[4௦8௨ 1] 
யோவான்‌ 1| 


411):12 ஈருரி ங்கா! ராயாற்க்ப, வர்ர ஙி ௮॥ 
1வா/ொக்ா/ராயார்க்ப, 8ொர்க ஙர்ற்வ! 1 லாவா்யாங்ாகப. 


ஈவு. ஆதியிலே வார்த்தை இருந்தது, அந்த 
வார்த்தை தேவனிடத்திலிருந்தது, அந்த வார்த்தை 
தேவனாயிருந்தது. 

ரரி) :12. [ற நா 0 ராராத ஙு 16 14/00, ௨௦ 16 14/௦0 
5 வார 000, 800 16 44/00 125 000. 


411):22 வெள்‌ 8லரூரி62 16/௨0௦௨01பா18௮7. 
**ஈஈஈ41)2 அவர்‌ ஆதியிலே தேவனோடிருந்தார்‌. 


ரர) 22 ௨ 58௨ பங 1 106 06ஜ்ராரஈத மார்‌ 000. 


411):32 59//யா(62௮௭யா/592வெ௭௱பரா) ஙா ௱௦௦/8௱93/ 
பரஷு௩ ப; பாலா ஈயா 8/8199/68/௮18வ] 
ப'ர999/வ/௮1(பர௦வர191/ப' 1௦௮92௦01௮1). 

௮13. சகலமும்‌ அவர்‌ மூலமாய்‌ உண்டாயிற்று; 
உண்டானதொன்றும்‌ அவராலேயல்லாமல்‌ 
உண்டாகவில்லை. 


“159981 32 வி நாரத ஙூவாஉ 90௨ ௫ ரா; வா்‌ ஙர்ர்௦பர்‌ ராரா 
ங5 ௦ம்‌ எரு நாரத றா206 12ம்‌ ௩5 ரா506. 


411):42 வெள்ப/யெ'| வா ராயாக்்ஸ்‌்்ப, வாக்க /6வா றபப 
௦'நுஷரயாக்கர்ப. 


*****41):: அவருக்குள்‌ ஜீவன்‌ இருந்தது, அந்த ஜீவன்‌ 
மனுஷருக்கு ஒளியாயிருந்தது. 


ரகர ரக [ர ராரா வுல 76) 8 106 [76 ங5 16 [தார்‌ ௦7 
வா. 


411):52 8௩ ௦1॥ ப 
011௮18251/4124/7ப(012௮8251//41247ய/01829851 ய); ாபபிொள்ப 
2114:]1இ91-1ய1:44ர:11/110-11 

115 அந்த ஒளி இருளிலே பிரகாசிக்கிறது; 
இருளானது அதைப்‌ பற்றிக்கொள்ளவில்லை. 
“19% 1) 55 கா்‌ 1௨ தார்‌ எரர்‌ ரா ொ௱55; 800 16 
02111655 0௦10௨88060 1* ஈ௦. 


411):62 16 81ப009009119 ௦ப ௱ப8 யாக்க, வலா 
069: 4௦88௮. 


****ஈ41): தேவனால்‌ அனுப்பப்பட்ட ஒரு மனுஷன்‌ 
இருந்தான்‌, அவன்‌ பேர்‌ யோவான்‌. 

ரர ரர) ஙு உ௱கா மார்‌ ௦ 000, 1056 ௭6 
95 1௦0. 


411):72 வள ராவா விப௱ ங15பங௦1/பரா0901 வார்‌ 
௦'/யர்ப்ங்ப்‌ 59800100ப//௮ 
59900114/29/9(599001/2808/58900114/2828) வாம. 


***ஈஈ-411):7.. அவன்‌ தன்னால்‌ எல்லாரும்‌ 
விசுவாசிக்கும்படி அந்த ஒளியைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சிகொடுக்க சாட்சியாக வந்தான்‌. 

“990998 1 1 ராட 586 086 100 9 1655, 1௦ 0 நாரா 
௦116 பதர்‌, நா்‌ வி றவா 1௦பஜ்‌ ஈர ஈரத்‌ வவ. 


411):82 வெ ௭ாக்௨ ௦1/௮119, வாக்‌ ௦1/2 ர்ர்க்க யா்‌ 
59900400ப//9 ஙலாக்்வாரளாபார்ா. 


க ரி அவன்‌ அந்த ஒளியல்ல, அந்த 
ஒளியைக்குறித்துச்‌ சாட்சிகொடுக்க 
வந்தவனாயிருந்தான்‌. 

“1549881155 பி௨ங் ௦ம்‌ 12ம்‌ புதர்‌, 0பர்‌ 5 56ம்‌ 1௦ 0௨ 
ஙா ௦7 197 பஜார்‌. 


411):92 பவி /62(ப/82111168/ப/82211162) ஙவார்்ப வார 
ராஉுபவாஷ்யா 

௦1121088591001/4112 (01208251001//88/01828851001/618) ௦1/௨9 8119 
ராஞுூொ௨ ௦11. 

**ஈஈஈ4119) உலகத்திலே வந்து எந்த மனுஷனையும்‌ 
பிரகாசிப்பிக்கிற ஒளியே அந்த மெய்யான ஒளி. 
“1599810092 19ம்‌ ௦6 16 1ப6 புதிர்‌, வார்ன்‌ [தார்ஸ்்‌ வு 
ரா 12 ௦ ரார்‌௦ 16 ௦10. 


411):102 ஙா பி௮்ர!(ய/வ்ல்ார்ார்‌/ யத்ர!) நாயா, 

ப (ய8௨௱/ 88௨) ஙா ௱௦௦8௱93/ ப'08ஆ('ஈப, 
ப/௮௱௦9(ய/8௮௭௦9/ப/922௱௦8) வச! உ௱/வர|௪॥. 

**₹1₹41:10) அவர்‌ உலகத்தில்‌ இருந்தார்‌, உலகம்‌ 
அவர்‌ மூலமாய்‌ உண்டாயிற்று, உலகமோ அவரை 
அறியவில்லை. 


“ர 11102 பி௨ங் 1 16௨ ௩௦010) 8௦ 16 ௩௦10 95 
906 நோ ஈரா, வா்‌ 16 ௩௦0 ஸு ஈரா ஈ௦்‌. 


11):112 வகா நாண்‌ 5ாம்ொலவொசி ஙலாம்2, வெண்பா 
5001181838௮0௭82118109(50017888௮௭3௮212'108/500108௭9௮௭78௮2129 109) 
9/9191/ 694 ப//601'18ரி|எ/. 


11. அவர்‌ தமக்குச்‌ சொந்தமானதிலே வந்தார்‌, 
அவருக்குச்‌ சொந்தமானவர்களோ அவரை 
ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை. 

ரர வர) :112 பி பார்‌௦ 15 ௦, 8௦ 15 ௦00 606460 
ஈரா ஈர்‌. 


11):122 வெப்‌ றணவொள்்ந்ாராறா ௦௮ 

415 பங௦6ொபி'18ய2115'1881/ (1/5 பங2௦6ொயபி'|8ங19 199/1 பங896ொப 19 
29 1994/) 82௮ 

69 ப//00'108௨21'1(691'1ய//00'10வ௮ா91/621'ப//00'1108/8129) 
ள்ல 62!2'108(ஸ128௮021062119'108/61102721068129'109), 
்ர்ா௨ா210621'1ப௱ (2181210622 '1ப௱/21௨ா21062'பாா) 
ய2)12100191:11772 
௦1'1'121/65182/ய௱ற090((0॥'|121/72'188பர201//"'18129'1982பா0801), 
3௦219 1ப//ய(ஙலா2ப//ய/வங221 பய) 
9/82180த(9217182180த/911த98வத2) (00பர்ர்82. 


**:1₹₹4112 அவருடைய நாமத்தின்மேல்‌ 
விசுவாசமுள்ளவர்களாய்‌ அவரை 
ஏற்றுக்கொண்டவர்கள்‌ எத்தனைபேர்களோ, 
அத்தனைபேர்களும்‌ தேவனுடைய 
பிள்ளைகளாகும்படி, அவர்களுக்கு அதிகாரங்‌ 
கொடுத்தார்‌. 

“ரர ]):122 மபர்‌ 96 ௱ாகாறு 96 160614/60 ஈரா, 1௦ 1 த6 


6 ௦ங்6்‌ 1௦ 060006 116 5005 ௦07 000, வேவ 1௦ 16 19ம்‌ வவ 
௦ 16 ஈட 


411):122 ங11(வலா௨'/ஙாத29), ராஸ ர2௮/88வ௮1ப 
9௦59 எரக்றஸ்ம்ா2218வ21ப பாப்ப 


ஏ/11/21/1/1029/8வ210ப 18௨, 1168/80291/69 
௦18582! (01 வா%்82 19/04 வாந்வத9 |]. 


““எவு013. அவர்கள்‌, இரத்தத்தினாலாவது மாம்ச 


சித்தத்தினாலாவது புருஷனுடைய 
சித்தத்தினாலாவது பிறவாமல்‌, தேவனாலே 
பிறந்தவர்கள்‌. 

* 9981 1132 பிொர்ர்‌ ஙலா௨ 0௦, ௦ ௦0ரீ 01000, ॥௦ ௦7 116 
வரர சீர்்உரிஷா்‌, ரா ௦0116 மரி| ௦ ரா, பபர்‌ ௦1 000. 


411):142 வார்க பார்ார்வ] 
ரா98௭௱53॥29//(௱௮௯58॥௱௨௮1/88௭௱௦௱௨௮லஐி), 

ய ஷ்ரால/பரா(பய்ஷ்ராசிப௱) 58க்றநுஸ்ரக்ா யரா 

ர்‌ 2ொகங்்வா2ஷ, ரண 169 ங௦௨௦ொ0௨்‌ொ்‌்றரா82; வப 

ராவண ஷவின்‌) 18௦௯௦௭௱; சர்ப றர வொப/(ய 
0௦169069'199 038810082௨ ௱வண்ியெ(ராள் ௦) ஊர்‌ாச 
ராவரொஷ்221:062(ற௱ு/2௨௨3868/122௱௮/29296௮9) ராயாற்ாள்‌ப. 


111411. அந்த வார்த்தை மாம்சமாகி, 
கிருபையினாலும்‌ சத்தியத்தினாலும்‌ நிறைந்தவராய்‌, 
நமக்குள்ளே வாசம்பண்ணினார்‌; அவருடைய 
மகிமையைக்‌ கண்டோம்‌; அது பிதாவுக்கு 
ஒரேபேறானவருடைய மகிமைக்கு ஏற்ற 
மகிமையாகவே இருந்தது. 


“99981 114; கா்‌ 16 14/௦0 1௩25 றா806 ரிஷா்‌, 800 வ்‌ 
॥ொ௦த ப5, (80 1ங6 060 15 2௦௫, 16 த௦ர0/ 95 04 16 நு 
0620116 ௦7 116 [916] ரீய| ௦7 தா806 80 1ாபம்‌்‌. 


411):152 4௦ வ௨ா வேவ ர்ர்ரந் பய்‌ 5980014100 பர்ர ப: உல 
ஙளாய்‌ வேளா (01ஙவாபா்‌!்‌ வலா / 01 ரஙவாபதி வல) வாலிப 
ராயார்யார்்வே2, 88/00/2௮1(82/௮௮//89280/௮8௮1) ஙா ஊாரிய௱ 


ராவாறாஷ்யபி ஙா வாம ஈ௨ா 50]/யார்வோ62, பெல்‌ ஙா 
வாம 99471௱1*ப 6 (௦0௦1 7/8௮. 


****ஈ41):152: யோவான்‌ அவரைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சிகொடுத்து: எனக்குப்‌ பின்வருகிறவர்‌ எனக்கு 
முன்னிருந்தவர்‌, ஆகையால்‌ அவர்‌ என்னிலும்‌ 
மேன்மையுள்ளவர்‌ என்று நான்‌ சொல்லியிருந்தேனே, 
அவர்‌ இவர்தான்‌ என்று சத்தமிட்டுக்‌ கூறினான்‌. 
ரர ர) 152 0௦00 06 நாக க65 ௦07 ரா, 80 0160, 5ஷுாாத, 


ரர ங்க 6 ௦ர வாரா | 509106), 16 12% ௦௦ொஸ்‌ 9716 6 [5 
067660 0670௦6 ரா€: 10 16 25 06706 ரா6, 


411):162 வெப்‌ 02110௦0191 24/1/01 0821) ரொ வியா 
யதி! எாய்நுராறாவ)) [பாயல்‌ ௦ பபமவ/0ன்‌ ௦81). 
***1ஈ41)16) அவருடைய பரிபூரணத்தினால்‌ நாம்‌ 
எல்லாரும்‌ கிருபையின்மேல்‌ கிருபைபெற்றோம்‌. 
“ர 1) 160 0ரீ 15 ர்பா665 8/6 91 1௩6 (606160, 80 
219806 1௦1 2806. 


411]:172 60080, ஈருஷடாணற8்‌ாொாகறா ௱௦௨856ஷார ௱௦௦/॥990/6 
00ப1/6800911917ப, பரப ஷுபரா (பாப்பா) ஊக்கு ாபரா முப 
பப்ஸ்‌ றா௦௦ொஷு பாரல்ஷாாக. 


****ஈ-4111- எப்படியெனில்‌, நியாயப்பிரமாணம்‌ 
மோசேயின்‌ மூலமாய்க்‌ கொடுக்கப்பட்டது, 
கிருபையும்‌ சத்தியமும்‌ இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ 
மூலமாய்‌ உண்டாயின. 


“ரர ரர) :172 ரொ ந்தா நே 110566, பர்‌ தா2௦6 
90 பக்‌ ௦86 0 /65ப5 சோள. 


41):182 1௦! 0பஙவாபரா ௦ாப//(வ/பாத 10741/௮1, இரக்க 
20 ய/44்‌12 ௦168062'19908 [பற வெல 
46 110080பக்ர்ரா22ா. 


****ஈ(1):182 தேவனை ஒருவனும்‌ ஒருக்காலுங்‌ 
கண்டதில்லை, பிதாவின்‌ மடியிலிருக்கிற 
ஒரேபேறான குமாரனே அவரை வெளிப்படுத்தினார்‌. 
“154811 :12 14௦ ராவா 9ம்‌ 5660 000 94 8 1/6; 16 ௦ 


06201160 50, ங்‌ 15 1 16 00500 ௦7 16 946, 6 ஈஸ்‌ 
060860 ஈரா. 


411):192_ ஊப5௮வ௱ரரபார்ம 4௦௦081 14௦0172109 //௦௦178129 1) 
995998/20்/ய௱ |கேவருூனாஜு்ப௱ 3ு௦8ஙொ/0௦ர| ரய: 6 நு 
வாப (69718002பர்‌ப, 


**₹**41):19% எருசலேமிலிருந்து யூதர்கள்‌ 
ஆசாரியரையும்‌ லேவியரையும்‌ யோவானிடத்தில்‌ 
அனுப்பி: நீர்‌ யார்‌ என்று கேட்டபொழுது, 
ரர) 192 ௦ 115 15 106 60000 ௦074 1௦8, வனா 16 


/6105 56ர்‌ றாாஞ*5 800 (வர்‌ ரா௦ா /6ப5வா 1௦ 994 ராரா, 14/8௦ எர 
1௦0? 


11):202 ஙா ௱சாபர்் விடுவ எரிர்ர்ர்ள்்ப௱ாவா ர, ரா ஏர்பு 
9/9 ஊாரயாா 81//டுர்ர்கா. 


*₹₹₹*41):202 அவன்‌ மறுதலியாமல்‌ 
அறிக்கையிட்டதுமன்றி, நான்‌ கிறிஸ்து அல்ல 
என்றும்‌ அறிக்கையிட்டான்‌. 

“9987111202 கா்‌ 6 00ரீ65560, 80 0வொ/€0 ஈ௦ர்‌; பம்‌ 
௦௦ரீ65560, | 8 ௦1 16 சொர. 


11):212 800020பர1ப 8௮1'(வ௮ா௦1/8௮௭ஐ௮1): நரா! ௩2? ஈவா 
விறு ௨ஊா ப (6621182112'(166911921௦'1//662118212௦'1). கம: 
ரொ வகா 81/9 ஊாஈ88ா. ஈ6ா 11681//ம்‌லார்கவங2 ராப 
691182119'1(16911891091//66211881த29). எக: ௮1/9 வா. 
****ஈ41):212 அப்பொழுது அவர்கள்‌: பின்னை யார்‌? நீர்‌ 
எலியாவா என்று கேட்டார்கள்‌. அதற்கு: நான்‌ அவன்‌ 
அல்ல என்றான்‌. நீர்‌ தீர்க்கதரிசியானவரா என்று 
கேட்டார்கள்‌. அதற்கும்‌: அல்ல என்றான்‌. 

** 81] 212 கா்‌ ஞு 99660 ராரா, 4/4 நா? கர்‌ 1௦ப 


ட1952 காரி 6 59444, | 8௱ ஈ௦்‌. கர்‌ 1௦ப 184 றா௦டான்‌? கா்‌ 6 
860, 14௦. 


£11):222 ங௭11(வ௮ா2'/8291) ஜராபரா ஙா! 08/04: ஈனா 
94991? ௨ாதி19/(( 229 19) 
2பழ0ா3வ219'1ப//ய(8ய00ி வா 1ப//ய/ய0டாவாஐ பய) 
ர9௨௭1த(॥8௮012291) பரநகாவஙப 50/பாாற201//0ய, ப௱௱ாவியெர்ராக்ரய 
ோ9 501/ப!4'162(5011பர॥'26/5011 பதினா) ஊாாப 
691182119'1(16911891191/1662118829 1). 


**11*41)222 அவர்கள்‌ பின்னும்‌ அவனை நோக்கி: நீர்‌ 
யார்‌? எங்களை அனுப்பினவர்களுக்கு நாங்கள்‌ 
உத்தரவு சொல்லும்படிக்கு, உம்மைக்குறித்து என்ன 
சொல்லுகிறீர்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 

ர) 222 ராவா 59/0 ஞு பாம்‌ ராரா, 44/4௦ ஈர்‌ 1௦0? 1௪ 


ங்டீராஷ்‌ ஐ றொ 86 1௦ 10 12ம்‌ மார்‌ ப5. 4424ம்‌ 59/65 1௦ப 
௦4 1௩5811? 


11):222 காய ஙா: அர்க்ய ஙசொஞ்வ்்‌ 
5௩9109 1 பாதி 1(5ஸஙவ[0௨்‌ யாத) ஊா'ப 695990/89 
166/0! 5008080069, ர ஙலாொக்ாகாகார்‌![6௮ 


000010ப!'8/8௭1ப084/2(0000010ப்‌॥'₹8/21ப024/8/1/6000010பத'8/8௭1ப08 
149) 5944%௱ு8ஷப// ர வா. 


**1**41):23. அதற்கு அவன்‌: கர்த்தருக்கு வழியைச்‌ 
செவ்வைபண்ணுங்கள்‌ என்று ஏசாயா தீர்க்கதரிசி 
சொன்னபடியே, நான்‌ வனாந்தரத்திலே 
கூப்பிடுகிறவனுடைய சத்தமாயிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. 
ரர 1):222 0௨ 59/0, | 8 106 ௩௦106 07 ௦06 0௫2 1 16 


ஙி, 119/6 வதம்‌ 16 ங்ஸு/ 0ரீ 16 (௦0, 95 59/0 16 
0௦06 659195. 


41):242 
291ப002002118/91 '1(8௮1ப0080 0911821119 '1/8௮1ப008009118/2129 |) 
091158/௮8ஷாபா1122112 (081152 8/௮8ஷபா12௮1௦ 1/021156 8௦/28 
பாம 2௮௭291). 

***1₹*(1):24. அனுப்பப்பட்டவர்கள்‌ 
பரிசேயராயிருந்தார்கள்‌. 

“1588871124; இர்‌ நஞு வார்ன்‌ ஙுலா6 56ம்‌ நூனாஉ ௦7 16 
௦௮115665. 


£411):252 ங௭11(வலா2'/8ா291) வேலால்‌ ௦8/04: ஈனா 
ரஸ்யா, வருவெயாக|9, 

1261110௮11 ௨ொஙாபாாவ/ஙனா 991, ர தாொஜாொலாத 
௦00ப//6ன்‌ ஜாப 62119216'(1669118211௦'1//6629718212௦'|). 


1:25 அவர்கள்‌ அவனை நோக்கி: நீர்‌ 
கிறிஸ்துவுமல்ல, எலியாவுமல்ல, 
தீர்க்கதரிசியானவருமல்லவென்றால்‌, ஏன்‌ 
ஞானஸ்நானங்‌ கொடுக்கிறீர்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 


159888 1]25)உ கா்‌ 1நஞு 861660 ரர, 800 59/0 பாம்‌ ராரா, 7 
0900112651 1௦ப 18), ரீ ௦ப 0௨ ஈ௦்‌ 12ம்‌ சோர்ஸ்‌, ரா 1195, ஈவா 
124 ஜா௦றான்‌? 


11):262 40888௭ 8219 1ப//ய0(ங௮ா்‌2ப//ய0/82௮122'1ப//ற) 
டுப்‌ 22௭௱2212 (0ர2ந்பம்ாமாா212௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 18௮ 8/9 8௦/69 தா8ாகா2ாவாதி௦0ப//4128; 

யத 11(॥ஈ௦ாதஜ |) உ/௨௦ொர்ப/ 462 ௦யஙா பாதி (பாத29") 

29 [011/[12: இயர்‌ 192-112 

**:1₹₹4/1126 யோவான்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நான்‌ ஜலத்தினாலே ஞானஸ்நானங்கொடுக்கிறேன்‌; 
நீங்கள்‌ அறியாதிருக்கிற ஒருவர்‌ உங்கள்‌ நடுவிலே 
நிற்கிறார்‌. 

“8 88-1]:262 1000 வாலங்‌ 60 16, 589/11த, | 0801/26 நாரா 
ஙி: பர்‌ 166 ௭00ஸ்‌ொ ௦06 802 3௦0ப, ஙா ௩6 0௦ ஈ௦ர்‌; 


11):272 ஙா வாவியெட பாாஙளார்்பயா வாரியா றலவா௱றஷ்பபி வெ; 
980802 09௮91081800119ட்/10 ௩8௮௮1 2002102111 ய௱ ௨ 
0894488218 ௨82. 

***₹11):272 அவர்‌ எனக்குப்‌ பின்வந்தும்‌ என்னிலும்‌ 
மேன்மையுள்ளவர்‌; அவருடைய பாதரட்சையின்‌ 
வாரை அவிழ்ப்பதற்கும்‌ நான்‌ பாத்திரனல்ல என்றான்‌. 
ரர ]):272 பி௨ம்‌ 19) ங்‌ 0௦ொராத 8716 6 15 ழா6ர6ா€0 
6௦6 ௱6, ங்௦56 51065 |940ள்‌ | 8௱ ஈ௦்‌ ஙு 1௦ பா/௦௦56. 


£1]):282 ஙி (ங்க /442122'1) ௩௦1 ொய/ வ//ஷ்ரி ௩௦௮ 
1171: 107:1141:12 [412 [9] :1916[0111111/1:இ௨1114/-1:191212212)1/1(27:11 1411111711 9:18212)7/11221 
90௨ொ1௮12. 


****ஈ(1):282. இவைகள்‌ யோர்தானுக்கு அக்கரையில்‌ 
யோவான்‌ ஞானஸ்நானங்கொடுத்த பெத்தாபராவிலே 
நடந்தன. 

“1598871125 1656 1ரஜ5 ஙுனா6 0006 ர 8ஸ்‌ர௨088 ௦ஞி0ா0 
10102, ஙர்னா€ 1௦0 ௫௨5 09/22. 


11):292 றாயா 169 ௩௦/௨ /695பய௮11 நரஉாரமெொல்ா 
௮௮/18 10ப: 110௦9, ப்ர (ப/89ர் ர / பதர!) 
09894121௦0 பரவா பர 6ன [619 நவ 99ர்1ப/ெர்1்‌, 


****ஈ41):29% மறுநாளிலே யோவான்‌ இயேசுவைத்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ வரக்கண்டு: இதோ, உலகத்தின்‌ 
பாவத்தைச்‌ சுமந்துதீர்க்கிற தேவ ஆட்டுக்குட்டி. 


“181120991௨ லர்‌ 0 1௦0 566410 /66ப5 ௦௦2 பாம்‌௦ 
றா, 8ம்‌ 5914, 82௦/0 16 (80 ௦7 000, ங்‌ ரல்‌ ஒங்லு 106 
ஏ ௦7 116 /௦10. 


£11):302 ௨௮00 ௦பஙகா ஙாப!492(ங2பா்!'821//பத!820), ஙா 
வாவ ௱ஈயாரர்பாம்ா௨0௨00/௦௮! ஊாரியா றலா௱றஷ்யபி ஙா ம ரா 
506269), 884 ஙா 2௮. 


*****11:30) எனக்குப்பின்‌ ஒருவர்‌ வருகிறார்‌, அவர்‌ 
எனக்கு முன்னிருந்தபடியால்‌ என்னிலும்‌ 
மேன்மையுள்ளவரென்று நான்‌ சொன்னேனே, அவர்‌ 
இவர்தான்‌. 

“154888 1]:302 1115 15 6 ௦7 ஙா | 59/0, சீரி 06 ௦௦ 
9௱௮ வார்ன்‌ 15 றா6ீனா60 06706 ரா6: ர௦ 6 1025 067016 ரா6, 


411):312 ஈவொாப௱ ஙா உருொர்யார்வா; ஙா 1 வெல/பப 
610090 பா 0௦00119919 (0௦1 ப1192118/ 0010119828), ஈ௨ 
994 2௦/69 தா8ாுா92ாத (00ப//வமவா ௨98. 


**ஈஈஈ411312 நானும்‌ இவரை அறியாதிருந்தேன்‌; இவர்‌ 
இஸ்ரவேலுக்கு வெளிப்படும்‌ பொருட்டாக, நான்‌ 
ஜலத்தினாலே ஞானஸ்நானங்‌ கொடுக்கவந்தேன்‌ 
என்றான்‌. 

ரர) 312 கா்‌ 1 ஸுரா ா௦்‌: பபர்‌ ரகம்‌ 16 500 ப|0 06 


806 ௱ாாரரீ ர்‌ 14௦ 1586), 1606 8௱ | ௦௦06 0904/21ஈத நாரா 
பல்‌. 


411):322 பராய நு௦வ௨ா 
59900114/29/800(598001%/௮90800/59800114/89220) 5௦0: 
981/9 ழப'9821000919 
ங்ொள்க்ரயாக்ார்‌வாதி(ஙொள்்ந்ாரிராயாக்ா!்‌ ாவாத2), ஙா 
1॥/௮திய2%121(1௮1தா2%210) (50௦௨. 


**ஈஈஈ41132 பின்னும்‌ யோவான்‌ சாட்சியாகச்‌ 
சொன்னது: ஆவியானவர்‌ புறாவைப்போல 
வானத்திலிருந்திறங்கி, இவர்மேல்‌ தங்கினதைக்‌ 
கண்டேன்‌. 

“1 8ஈ1]322 கா்‌ 100 0816 60010) 5ஸுராத, | 888/7 16 ஜர்‌ 
065062 ரா௦ ஈவா ॥66 8 0006, 80 1 80006 ப0௦ா [ர்ரா. 


411):322 ஈ௨ொபறா பால்‌ உஎருொர்யாந்வா; ொவப௱ |/வி்ாம்ரா2௮] 
தா௮ாகாா2ாாத௦0பே/(பரா0௨014 ரோ! பழ: 8/2 
1'190214(180த221) நரா 1வாதியஙக2/(1௭ாத2யஙால!) ஈ௦6 

99 '1089/09(199'1088/08), 988௭68 08115 பர19 8௦ெர்ரா2௮] 
தா8௮08818818௮௭200ப//6 ங்‌ ஊர்ப்‌ வால்்ப்‌ 50ந/ரயார்கா. 


114133. நானும்‌ இவரை அறியாதிருந்தேன்‌; 
ஆனாலும்‌ ஜலத்தினால்‌ 
ஞானஸ்நானங்கொடுக்கும்படி என்னை அனுப்பினவர்‌: 


ஆவியானவர்‌ இறங்கி யார்மேல்‌ தங்குவதை நீ 
காண்பாயோ, அவரே பரிசுத்த ஆவியினால்‌ 
ஞானஸ்நானங்கொடுக்கிறவர்‌ என்று எனக்குச்‌ 
சொல்லியிருந்தார்‌. 

* 9998113232 கா்‌ | ஸுரா ரா௦்‌: 0பர்‌ ர ௨ர்2்‌ வார்‌ றா 1௦ 
09001126 ரரி பகக்‌ன, 116 5916 59/0 பாம்‌ றா6ி, பூரா ஙா 1௦ப 


17214 566 16 51% 065௦01 த, 800 ஈளோளாராஈத ௦ ஈர்ற, 16 5816 
15 16 வார்‌ 0804/சள்‌ா வார்‌ 1௨ பி ரோ௦்‌. 


41]:342 வாக்‌ ௨00௨00/௨௨ றொ [ார0்ப, ஙா 16௦வொாப0810/9 
பற ப 599001 

00 பர்்ர் பங ப!28ா (000 பர்1 பஙபா॥' 62/10 0 பர்மா பஙவாபத 2) 
வா. 

**₹**1):3ஃ. அந்தப்படியே நான்‌ கண்டு, இவரே 
தேவனுடைய குமாரன்‌ என்று சாட்சி 
கொடுத்துவருகிறேன்‌ என்றான்‌. 

“1599871134; கா்‌ 1 50, 80 0816 6000 19% 1415 15 16 
50 ௦71 000. 


411):352 றாயா 169 ௩௦ வு௨ொபரா வஙப/ 566811 
19'"0ப0ப௱ ஈாபியரா0௦்ப, 


***ஈஈ41)35. மறுநாளிலே யோவானும்‌ அவனுடைய 
சீஷரில்‌ இரண்டுபேரும்‌ நிற்கும்போது, 

ஈர 0)352 தவா நா௨ ரல்‌ 04 916 1௦ 54000, 880 14௦ 
௦4 [15 015௦010165; 


411):362 நு6௦65ப 
190817 ப0௦91//'121/72/(80௨171ப0௦9॥/'9121/ 180௮17 ப0௦921'9108]) 
வலா (எப: 11௦9, 116209 99774 ப! ௨2. 


**1**41):36. இயேசு நடந்துபோகிறதை அவன்‌ கண்டு: 
இதோ, தேவ ஆட்டுக்குட்டி என்றான்‌. 


“5888-1136 80 100102 ப0௦ர 466ப5 95 6 வவ660, 86 
5911, 84௦/0 116 (80 ௦7 0௦00! 


11):372 வா 800801/00 502121 ஙராரப்ப்‌ 56681181பாதி669711ப, 
14695 5 1891 (01058 '19௮10௦1/04858 82128). 


*****1):372. அவன்‌ அப்படிச்‌ சொன்னதை அவ்விரண்டு 
சீஷருங்கேட்டு, இயேசுவுக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 
ரர 1)372 கா்‌ 1௨ ரய 0150101665 1680 ஈரா 50691) 80 
ஸு 1௦1101/60 ]65ப5. 


11):382 நு625ய 1ாராய/ (நாயா), வ2!'(வெ௮ா9/8ங82!) ஜா 
561ப!'12421(5வபர்‌॥'21௮///5 பதி 2ர2410) (உப்ப: வாக 
1॥680ப!2'62!'(1690ப்‌॥'66 12 '1/1290பத6ன2ஐ'|) ௨92. 
99116 8ங௮1/'(ங2௦1/8ங௮௭2ஐ'|): ॥8066(8066), ஈனா 
னாதி69(60த269) 1ாதிஞ்ராப/்‌ லனா (1காதஹ்ராய/ வனா) வப 
:69118211'1(16971189109 1//6291188129'|); ₹8066(௮1066) 

0௨191 ய0(௨ா0௭102'11/ய0) 0௦94212169 (00912112169/002117222168) 
வாம வர்க்க. 


**11₹₹413௨. இயேசு திரும்பி, அவர்கள்‌ பின்‌ 
செல்லுகிறதைக்‌ கண்டு: என்ன தேடுகிறீர்கள்‌ என்றார்‌. 
அதற்கு அவர்கள்‌: ரபீ, நீர்‌ எங்கே தங்கியிருக்கிறீர்‌ 
என்று கேட்டார்கள்‌; ரப்‌ என்பதற்குப்‌ போதகரே என்று 
அர்த்தமாம்‌. 

“19% 1])3 5 1௨ 6505 1பாறா60, 800 598 1௨ 1௦01௦வ11த), 


90 99147 பார்‌௦ 1௨, 14424 5666 ௫6? ஞு 59/0 பார்‌ ஈரா, ௧00), 
(வார்ட்‌ 15 1௦ 59), வாத ரார்‌6ோடா6்‌60, 118546) ஙா வில்‌ 1௦ய? 


11):392 வெள: பாம்ப ற8யாதி'(0821பாத2291) ௨2௦9. 

39219 1(8/21௦'1/8ங௮ஐ291) ஙவார்‌ப சா 
1॥ாதிஞ்ராபாம்‌2(110தஜுர்பார2) 1ொர்லி6 உப்ப, வார்க்க 
32/02! வாதா (1௨ாததா8௦1/1/1ததால291). 
900௦02பரப 69'9//ப'8ட/௨0 றர்்பாாக்‌்ா॥ ௩௨௮ [8நுரயாம் ப. 


***₹*1):39% அவர்‌: வந்து பாருங்கள்‌ என்றார்‌. அவர்கள்‌ 
வந்து அவர்‌ தங்கியிருந்த இடத்தைக்‌ கண்டு, 
அன்றையத்தினம்‌ அவரிடத்தில்‌ தங்கினார்கள்‌. 
அப்பொழுது ஏறக்குறையப்‌ பத்துமணி 
வேளையாயிருந்தது. 


“1588811302 ௨ 59140 பார்‌ நவா, ௦06 80 566. 1 
௦06 800 597 வர்னா௨ 6 பெவிர்‌, ௨80 80006 நார்‌ ரர நாகக்‌ ஸொெொ: 1௦ 
1 1/5 9000பர்‌ 16 ரவா 1௦0. 


411):402 ௦ வா 500௮410916 1669ர்1ப), வெவாப/யழ இரவா 8 

19'॥ பவா! பயவா 56௦௨0 றர பாபஙாா 
59100811812189/7/௮(591108117212188//௮/59208172180880/௮) 
91/60 வாறவா(வாமவ8). 

***₹ஈ11):402 யோவான்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டு, 
அவருக்குப்‌ பின்சென்ற இரண்டுபேரில்‌ ஒருவன்‌ 
சீமோன்‌ பேதுருவின்‌ சகோதரனாகிய அந்திரேயா 
என்பவன்‌. 

“199881 :402 06 07 16 14௦ வார்ன்‌ ஈம்‌ ௦0 50696) 880 
1௦11000060 ஈர, ங்‌ காளா, ௦ 65 ௦16. 


411):412 வா றப்ப நலா 
59100811812189/7/௮(5811081/7212188//2/5920811721808980/௮) 
56௦8௮1 (உப: ராஷஷ்ெெல]6 (௨௦௯௦௭ ப 5௦8௮; 
ரா6€26/29 ௨ா0௨42்‌ொய/((வாகவிாிய/ (எார்ஸ்பம வாாப கற்றா. 


**1*ஈ41):412 அவன்‌ முதலாவது தன்‌ சகோதரனாகிய 
சீமோனைக்‌ கண்டு: மேசியாவைக்‌ கண்டோம்‌ என்று 
சொன்னான்‌; மேசியா என்பதற்குக்‌ கிறிஸ்து என்று 
அர்த்தமாம்‌. 

“1981 412 பி௨உரிால்‌ ரொ 16 ௦ 0௦6 ரொ, 800 


59110 பார்‌ ரா, 4/6 86 ர௦யா0்‌ 16 1/1659195, ங்‌ 15, வத 
11௨ ழாஸ்‌60, 16௨ சோல்‌. 


11):422 ஐாழப(010ப), ஙா! ந625பஙர்ாரகர்க்ரார| 
0௦11///0 1 பபஙவாம்ா82ொ. /695ப வாச 08௮1 ப: ஈ6€ 40808௦ெ4 
ராவவா9௮/ர/௮(௱௦்‌8௮22௫௨௭௱822088௦/௮) 56௦8), ॥6€ (68089 (-) 
வாா80080பங8ு 6891; [668089(-) 608179 '10(௨ா௦௨17௨ 1/0) 
06பாப ஊாாப எற்ற. 


***1ஈஈ40142 பின்பு, அவனை இயேசுவினிடத்தில்‌ 
கூட்டிக்கொண்டுவந்தான்‌. இயேசு அவனைப்‌ பார்த்து: 
நீ யோனாவின்‌ மகனாகிய சீமோன்‌, நீ கேபா 
என்னப்படுவாய்‌ என்றார்‌; கேபா என்பதற்குப்‌ பேதுரு 
என்று அர்த்தமாம்‌. 

ரர) :422 கா்‌ 06 0ா௦பதார்‌ ஈர 1௦ /65ப5. கா்‌ வ௱்னா 


]/65ப5 ௦ன்‌வ0 ஈர, ॥6 59/0), 10௦0 87 ௦0 16 500 ௦7 402: 1௦ப 
112914 06 09/60 06085, வார்ன்‌ 15 ரோ ரார்‌வாடா்சர்‌ா, & ௦6. 


11):422 றாயா 169 6௦65ப 

௮11/6 ஷ௨௨ப// 0008191691 89௦௨ய//ய00௦808/162/118வய//ப00092 
9) ராவாக்்வொயாக்ப, ஐரிர்00பங216 (ப்ப: ஈ6€ வாவயெட டானா ஈப 
9 வா29ர. 


**ஈஈஈ41):43 மறுநாளிலே இயேசு 
கலிலேயாவுக்குப்போக மனதாயிருந்து, பிலிப்புவைக்‌ 
கண்டு: நீ எனக்குப்‌ பின்சென்று வா என்றார்‌. 

“888 1]:422 116 (ஸெ ர010 விரத [6505 /௦ப10 20 1௦1 [1௦ 
091166, வார்‌ ரின்‌ ரரி, வா்‌ 58114 பாம்‌ ராரா, 801000 6. 


41):442 ஐரிர்வாறவா (01100௨௦8௨8) 8ொர்ரா6று/2 0லரபாப 
60221159'1ப08ு/2(௨ா௦8ங2௦'1ப0/௨/60038ங8129'1ப08/8) 
௦௦1899114/9(00198111/2/00189/௮) 259 8/1182(0 452/1 89) 
972167: 11/11/2121 

****ஈ417:42. பிலிப்பென்பவன்‌ அந்திரேயா பேதுரு 
என்பவர்களுடைய ஊராகிய பெத்சாயிதா 
பட்டணத்தான்‌. 

“1588887144 1400 ராரி[ ங்க ௦07 $ஸ்‌55/09, 116 01ு/ ௦7 
கள்வா வார்‌ 62. 


411):452 ஐரி100ப ஈ௨௦்ொக்8௦ற691216 1'0ப: 
ஈடு ஈம 62 ரா௦956௭/பற 

166/0 பா! வால யால த பாரா) 
62[பக்ருர்ப/ வால! (2௦௦௦; 82 4095690040 1யாரா2ொாபற 
198581621/11௦018801ப௱291/74/2(182581621010௦01880ய௱28211/8//78952169 
௦௦180பா992/௮) /695பய62 வா'88ொ. 

ஈய 45. பிலிப்பு நாத்தான்வேலைக்‌ கண்டு: 
நியாயப்பிரமாணத்திலே மோசேயும்‌ தீர்க்கதரிசிகளும்‌ 
எழுதியிருக்கிறவரைக்‌ கண்டோம்‌; அவர்‌ 
யோசேப்பின்‌ குமாரனும்‌ நாசரேத்தூரானுமாகிய 
இயேசுவே என்றான்‌. 


88881] 452 நாரி ரின்‌ 149426), 800 99114 பாம்‌௦ ஈர, 
4/6 386 10பா0்‌ ஈர, ௦7 ஙா 11௦666 ர 16 190, 80 16 
௦௦045, 010 ொரர்‌6), /65ப5 0ரீ 1/922ஞ்‌ர்‌, 16 500 ௦7 ௦5604. 


411):462 82 ர8௦்ர்2ொங6ச: ॥99582௦ொ1 1 யார்்ம நாப 
வாவ! 
பர098/8/0000ப௱92(ப'॥09219//0000ப௱98/ப'॥09228/0000பரா98) 
வா. லாப ஐரி[00ப: பார்ப்‌ ற 898. 


****141:46 அதற்கு நாத்தான்வேல்‌: நாசரேத்திலிருந்து 
யாதொரு நன்மை உண்டாகக்கூடுமா என்றான்‌. 
அதற்குப்‌ பிலிப்பு: வந்து பார்‌ என்றான்‌. 
ரர) 462 70 14ஸ்‌்ரலாகவ 55/0 பார்‌ ராரா, கோ 166 ஈறு 


2000 1/2 ௦௦016 ௦பர்‌ ௦ரீ 1/928ஸ்‌ா? ரி 59147 பார்‌ ஈரா, ௦6 
90 566. 


11):472 நுல6ப ரம்ய ௮4 நரக! நாவ 
வாலிய ர்ர்க்ற ப: ௩0௦9, 18080974'8(1508091' 8) பர்ந்௨ா2 1586௮8 
வா. 


ஈய. இயேசு நாத்தான்வேலைத்‌ தம்மிடத்தில்‌ 
வரக்கண்டு அவனைக்குறித்து: இதோ, கபடற்ற 
உத்தம இஸ்ரவேலன்‌ என்றார்‌. 

“ரர 1):472. ப 59147 1494780261 ௦0ராத 1௦ ஈரா, 80 
59110 ௦7 ஈா்ற, 8௦/0 8 [519616 0660), 1 ஙா 15 ௦ தபரி6! 


41):482 கிய ஈ௨்ொர்்கொஙல!: ஈ6னா வாச! 600901 உர 
692. ு625ய வெள! ௦9/04: ரிப்‌ பால! 
9208॥10///4172/யாபயா6, €€ எர்ாரவாகம்ாரா 

6௦2 ரப//ப்ற௦௦ப பாால!/6 (உரோ வாகா. 


*:₹5ஈ11:482 அதற்கு நாத்தான்வேல்‌: நீர்‌ என்னை 
எப்படி அறிவீர்‌ என்றான்‌. இயேசு அவனை நோக்கி: 


பிலிப்பு உன்னை அழைக்கிறதற்குமுன்னே, நீ 
அத்திமரத்தின்‌ கீழிருக்கும்போது உன்னைக்‌ கண்டேன்‌ 
என்றார்‌. 

ரர வ): 14/26 5174 பார்‌௦ ராரா, 4/4 80௦6 [௦ னர்‌ 


1௦ப 6? /65ப5 809ங46ன60 80 59/0 பாம்‌௦ ஈர, 86௦6 124 ரரி 
09/60 166, ஙா 1௦ப ங்க பா்‌ 16 ரித 166, | 59047 166. 


411):492 கிய ரக௦்ர்௦8ங69!: 1806680066), ரா 

12 8வ்ப(௨ட9 (யரா, 66 18௦ 189]89 ளா. 
****ஈ 17:49) அதற்கு நாத்தான்வேல்‌: ரபீ, நீர்‌ 
தேவனுடைய குமாரன்‌, நீர்‌ இஸ்ரவேலின்‌ ராஜா 
என்றான்‌. 

* 9998711492 ]14வாகவ] 809ய/ன60 வா 591144 பார்‌௦ ராறு, 
௩9001, 1௦ 807 16 5௦ ௦74 000; 10ப 8 16 [த ௦ரீ [5196]. 


11):502 ு/625ப ஙோப/(ெற 

டுய்‌ 22௭௱2212 (0ர2ந்பம்ாமாா2௭௱28219/0/2ந/பர12122929 
): க்ராம்‌ (662069 பாால!6 (ஷோ வாரமா கவா பாலவெள்‌ 
5௦௦911 029168/99 ங15பங9951/ 6129; [கரியா 

௦1803௮2121 ன1௨ாவல/2121//0 11௨௭3௮௦129 1916) 
99'089/169௦௨ொ௭௦௨௯௮) ௨827. 


****1411502 இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
அத்திமரத்தின்‌ கீழே உன்னைக்‌ கண்டேன்‌ என்று நான்‌ 
உனக்குச்‌ சொன்னதினாலேயா விசுவாசிக்கிறாய்‌,; 
இதிலும்‌ பெரிதானவைகளைக்‌ காண்பாய்‌ என்றார்‌. 
ரர வ1)502 ]66ப5 80660 810 5910 பார்‌௦ ஈ/௱, 860856 | 


5910 பார்‌௦ 166, | 898/ 166 பாொ 16 ரித 166), வவ ர்‌ 1௦? 
1௦ப 5911 566 தாவர்னா 1 ரஜ 18 11656. 


411):512 நாராய, ஙே வெரசா 1௦௮/0: நு 

1 ரவாங்ர்ய/ ஸ்பா, 
1॥68/210௦102112'|(11162210௦௦11721112'1/128வ௮1௦௦108129'|) 
ராவாபன்வபராவ௮ொா (சொர ரராயாக்ப 
89ஈப!'2்ஷ்ய௱ா (பர்ரி 2்்ஷ்யா/62 பதி ்்ஞ்யா) 
18ிதிய/// ஸ்பா (॥8ாத2பர்‌! எ்ஷ்ய௱/ர௨த2ய த்‌ ர்்ந்யா) 
ர6னாதி'( 62291) [பராபர] 
199'1066112'1(1689'1௦௨௨௦'/1622110௦௨௭ஐ௮1) ஊா்ப 
ராஞ்ஙு2/வ2(0லு/9886ன2/௱ஞு/89 22/69) 
ராஞஙு2/வ62(0லு/9886ன2/ஈஞு/8922/69) 

பாதி ய/வெள்‌ (பாத பள்‌) 501ப/422(5௦1/பர்‌॥ 28/5௦ 11பத!'22) 
வால. 


ஈவு பின்னும்‌, அவர்‌ அவனை நோக்கி: வானம்‌ 
திறந்திருக்கிறதையும்‌, தேவதூதர்கள்‌ 
மனுஷகுமாரனிடத்திலிருந்து ஏறுகிறதையும்‌ 
இறங்குகிறதையும்‌ நீங்கள்‌ இதுமுதல்‌ காண்பீர்கள்‌ 
என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

ரர வி) 512 கோம்‌ 0௨ 59147 பாம்‌ ராரா, வாடு, பாடு, | 54 


பார்‌ 4/௦ய, 62916 பு6 ஏவ! 566 ஈவா 006, 80 116 802616 ௦7 
000 9506800112 810 0650600102 பா 16 5௦ ௦ ௱௭. 


இ(915)1/212 [பல்கி 
ஈர யோவான்‌ 2) 


412):12 ௱௦ாா 88 189116829 (வ /வெரிய!'|89 1828 ௦01169 ௦பு 
விடு ஈ80ொக்ச்்ப; நு6௦பஙரர 18ஷெப௱ற 
9ாஜஷாயாக்‌்8௦'1(80த22ஷாரபா1291). 


**11*ஈ42)1. மூன்றாம்‌ நாளிலே கலிலேயாவிலுள்ள 
கானா ஊரிலே ஒரு கலியாணம்‌ நடந்தது; 
இயேசுவின்‌ தாயும்‌ அங்கேயிருந்தாள்‌. 
“1488721120 1௨ ரர்‌ 02/ 166 095 8உ௱ா/826 
9 ௦1 0௮66: 800 16 ரா௦ர6்‌ ௦ரீ ]65ப5 95 166: 


12):22 முல5பங்பாா வெப்‌ 566808பரா 81௮4 (அஙுொக்்க் யப 
921814800211/பா1189116 '1(92112//20092111பா19211௦'1/921721/48002114 
பாம்2௮௭291). 


***ஈஈ42)2 இயேசுவும்‌ அவருடைய சீஷரும்‌ அந்தக்‌ 
கலியாணத்துக்கு அழைக்கப்பட்டிருந்தார்கள்‌. 
19772) 22 கா்‌ 0௦4 /65ப5 95 091160, 80 15 0150610165, 
1௦ 116 றாசொ1826. 


“12):22 1820008186 (ய 81/ப0௭180021ப, நு66பஙர்‌ர 1௨ஸ 
99 1௦9/6: வெ ப/வெர்(வேலா௨'ப/ர்ர/வெலாத பயர்‌) 
1[1/290081959 ॥|/9/ ௨௭91. 


***1ஈ42)3. திராட்சரசம்‌ குறைவுபட்டபோது, 
இயேசுவின்‌ தாய்‌ அவரை நோக்கி: அவர்களுக்குத்‌ 
திராட்சரசம்‌ இல்லை என்றாள்‌. 

“177-232 காம்‌ நற்வா ரிரஞு வார்‌ வரா ந்ாஉ௱ா௦னா ௦7 
]65ப5 59147 பார்‌ ஈர, 1ஈஞு ஈவ€௨ ௦ வாா6. 


42):42 லாய நு65ப: எரா, வாவயெரா பாவவொாளாக வ 
69191 ராபா பாவி] வாக. 


11:52. அதற்கு இயேசு: ஸ்திரீயே, எனக்கும்‌ 
உனக்கும்‌ என்ன, என்‌ வேளை இன்னும்‌ வரவில்லை 
என்றார்‌. 


* 0987-2142 ப 9911 பார்‌ 6, 4/௦, வாக்‌ ஈஸ | 1௦ 
0௦ ம 166? ராட்‌ ௦யா 15 ௦ புன்‌ ௦0௦௨6. 


“12]:52 வெப்‌ 18 691914௭821 10௮104: வெள 

பாதி 1ப/ய(யாததய(ய) ௨9 
5011ப!6/'188109(5011பர்‌!'192108/5011ப2!'38108), 81/1 10901 
$ஞு/யாத(6ூயாத291) வா291. 

**1₹₹42)5) அவருடைய தாய்‌ வேலைக்காரரை 
நோக்கி: அவர்‌ உங்களுக்கு என்ன சொல்லுகிறாரோ, 
அதின்படி செய்யுங்கள்‌ என்றாள்‌. 

“9909992102 பி ரா௦ர்6ா 5144 பார்‌ 16 வங, 

[275௦ வன்‌ 6 59147 பார்‌௦ 4௦0, 0௦ 1. 


£1[2):62 4௦00121141 ௦௦109109 1௦௦1721291) 

18௮12 1/௦0(1௮02221௮10) 

5பர்ர்்/ வாவ (5பர்ார்ா வாரி (பற/5பரார்ார்தவாரயெரா) 

ராப ்௱ஷ்ரா020/69, ஙா ரப உப்ப றா “ப [யொ 1௨ 
(1111-14: இ: 1:14] 

19 '1598019'1(165' 59901௦'1/162' 5890129 1//162' 98017௦ '1/15'00820129 |) 
921069(8102269) ங/பாரராபாம்கரப. 

***1ஈ42):6 யூதர்கள்‌ தங்களைச்‌ சுத்திகரிக்கும்‌ 
முறைமையின்படியே, ஒவ்வொன்று இரண்டு மூன்று 
குடம்‌ தண்ணீர்‌ கொள்ளத்தக்க ஆறு கற்சாடிகள்‌ 
அங்கே வைத்திருந்தது. 

“587-216 கா்‌ 166 நுலா6 56 166 56 ங2னா0015 ௦7 
94006, 911 1௨ ௱உாளா ௦7 16 பார்த ௦07 16 60/5, ௦ர்ாராத 
14௦ ௦ 126 ரி 45 801606. 


412):72 மு65ப ங6௮///692891 1௦௮904; 
199019 162 (18901௦ 11168/]88012811168) 1௨௭௨ 


ரரா800 பாத ("1800 பாத29 1) ௨82; 8211'1(8ங௮ா௦'1/8௮2௦1) 
39/8 121(வ௮18191//ங௮/2௨21) ஈராஸ்‌ 

ரரா8001 821 (1800118219 '1//8001 8212௦1). 

***ஈஈ2)7. இயேசு வேலைக்காரரை நோக்கி: 
ஜாடிகளிலே தண்ணீர்‌ நிரப்புங்கள்‌ என்றார்‌; அவர்கள்‌ 
அவைகளை நிறைய நிரப்பினார்கள்‌. 

888872) 605 59110 பார்‌ 1௨) [4] 1௨ ங்கக்வாட௦15 வாம 
ங்க. காட்ர்்லு ரி|160 நவா பழ 1௦ 16 ற. 


£[2]:82 ளா 8௮18 5/(வ௮௨12//8௮12௨'121) 1௦9106: 

16 வத'(॥6வாத29|) 10002பர்ப ௦ 0, 

௦௮ 4ப159௮1100ப//8218/0214/11॥ ௦௦0௦82 (100110 ப0௦81229 |) 
வா'92; 8௮1141(ங௮ா91/821291) 
:0'॥0ப008182116 (100 10ப0௦812919 1/160'10ப0௦818௮129 1). 

*11்‌॥்‌ஈ 02 அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
இப்பொழுது மொண்டு, பந்திவிசாரிப்புக்காரனிடத்தில்‌ 
கொண்டுபோங்கள்‌ என்றார்‌; அவர்கள்‌ 
கொண்டுபோனார்கள்‌. 

“999821 காம்‌ 6 55/47 பாம்‌ 1, டாவு 0பர்‌ ற௦வ, 80 
௦69 பாக்‌௦ 16 2060 ௦07 116 7695. கா்‌ ரஸ 086 16. 


42):92 எந 1/82800818959॥0 ஊாதிஸயார்்ப( வாத வபா ப) 
வாக்ஸ்ானா ய ந்லா ௦2! றா ங௦௮1824/4928ப/யெக்ர்‌ 

1 2்ங்ஸ்ஷா ர்‌ வக்ர/592ொ100ப1/092ப/(யெர்ர்‌ 
129௦121129, வெ 1980008196 றாங்க 
ப5]1089111717800217ப, ராவ! 928௮914410: 


*****-4(2] 09 அந்தத்‌ திராட்சரசம்‌ எங்கேயிருந்து 
வந்ததென்று தண்ணீரை மொண்ட 
வேலைக்காரருக்குத்‌ தெரிந்ததேயன்றி 


பந்திவிசாரிப்புக்காரனுக்குத்‌ தெரியாததினால்‌, அவன்‌ 
திராட்சரசமாய்‌ மாறின தண்ணீரை ருசிபார்த்தபோது, 
மணவாளனை அழைத்து: 

“9998712100 பிரவா 10௨ யனா ௦07 116 ரீ69௦4 90 195160 1176 
ஙா 1024 ௩௨6 806 ஙா 6ி, 80 வாஸ்‌ ௦ வர்வா௦6 11 ங்க: (0பர்‌ 


16 560815 பர்ரி ரொ 16 வளர்‌ (ராஸ) 116 20060 ௦1 16 
1695] 091160 16 0106த௦௦0, 


12):102 ஊாம்்க ௱ாபாகாப௱ ௱பாறப(ாபா௦ய) ஈ௮19 
1[1/8200118195944472/6 (00பெக்்ர்ப, /8ாசாதி6 1(1812௨1228 ) 

ப நு20௦ொ120ரா0ப (11 ப01 0௦% 8010ப), “ப! 
பவா! 100ப0088, 1660௦9 ॥வ]9 ॥95941421 ந ரபஙகாசரிபறா 
வ்்க்ர்யாம் னா வாச. 


**1₹₹₹4/2):102- எந்த மனுஷனும்‌ முன்பு நல்ல 
திராட்சரசத்தைக்‌ கொடுத்து, ஜனங்கள்‌ 
திருப்தியடைந்தபின்பு, ௬ுசி குறைந்ததைக்‌ 
கொடுப்பான்‌, நீரோ நல்ல ரசத்தை இதுவரைக்கும்‌ 
வைத்திருந்தீரே என்றான்‌. 

“1548872110 கா்‌ 59144 பார்‌ ராரா, ஙு ராகா எ 16 
6ிராராத 0044 564 1௦0 த000 ஙர்ா6; 8௦ வரவா ரானா 6௨ வவ 


யாடி நரா ராஸ்‌ வார்‌ 15 40156: பம்‌ 1௦ப 85 (60ம்‌ 16 2000 
ஙா யார்‌! ஈம. 


4[2):112 நாபா வா (நகர ஊ2௮௨//ங/( ௭௨228) /696ப ராரா 
ராபர்வொ ொழபந்க்ர்216 64/2 ஞயெரிய!'19 19808௦ 001169 5ஞுர்ப, 
1௦ாறப௨ ராவ்ற்ஷ்வ/(ராவ்்றஷ்வ்/்ராஷ்|) 

46 1008011122; 82ப080/௮ 566881 (56680௮0௦'1/568௨0௮12௮1) 
வொ/௦ர்! ரபஙக௨௦ொொ வளாம221 (௮11128௮10௮ 1 ஙில்ரக212௦'|). 


**1₹₹4/2):112 இவ்விதமாக இயேசு இந்த முதலாம்‌ 
அற்புதத்தைக்‌ கலிலேயாவிலுள்ள கானா ஊரிலே 
செய்து, தம்முடைய மகிமையை வெளிப்படுத்தினார்‌; 
அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவரிடத்தில்‌ விசுவாசம்‌ 
வைத்தார்கள்‌. 

“ரர 2112 ராத 06திறாராத ௦8 ராரா8065 01/0 /66ப5 ர ோ9 


௦4 0ே!|6€6, 800 ௱ா/ரீ65160 1௦07 [1/6 த௦ரு; 800 15 0/5010125 
06160 ௦ ஈரா. 


12):122 எாவாறடாா௦ப(21௮10ா0ப) வொபரா யல 180/௨ப௱ற 
381ப08/9 59/008172181பா(581108117218பா/58209108121ய௱) 
990802 5668 88பாா 
9009119/000௱ப//ப00089/(1680021121௦0௦௱ப/10003//168002112200ப 
110009), 812169(௮0த268) 5॥80991 

1௮12082௮19 (1181278௮௦1 /1// வதனா |). 


**11₹42):122 அதன்பின்பு அவரும்‌ அவருடைய 
தாயாரும்‌ அவருடைய சகோதரரும்‌ அவருடைய 
சீஷரும்‌ கப்பர்நகூழுக்குப்போய்‌, அங்கே சிலநாள்‌ 
தங்கினார்கள்‌. 

“1548872112 சீரி்சா நா ௨ ங்வார்‌ 00ங்ாற 1௦ கேளா, 6, 


0 ஈர்‌ றாள்‌, 80 ஈ1/5 ாஜ்‌்ரானா, 80 ஈ/5 0150101625: 810 *ஞு 
௦௦ ப60்‌ 12௨ ௦ம்‌ ராகா 095. 


“412):122 நாாறப(0ரா௦ப) 4௦0121ப080/9 

0951689809 '10121(085168808'101௦1/085169202' 0129) 

$9ொ௱ 6608 பா121ப(5௨௭௱௭6௧௮௨௱ஷ பாக்ய); 800021பரப 
1695ப மாப வாப/(பட 0௦௭, 


**1₹₹42)12 பின்பு யூதருடைய பஸ்காபண்டிகை 


சமீபமாயிருந்தது; அப்பொழுது இயேசு 
எருசலேமுக்குப்‌ போய்‌, 

8888721122 கா்‌ 16 ளும்‌! 095506 26 94 80, 80 
1655 1ஙூவார்‌ பழ 1௦ 1/6ப59/௨), 


£412):142 1 வ/ஸ1//62 820ப1!4'1(980 பர 1/880ப281) 
ாா290ப/9 (980 ப4௦1//880ப29 1) 

ப 189119 199/7/2 (0ய'189//2'1880ர/௨/0ப'29/19'189ஐ௫௮) 

149112 1௮/(ஙவ19 191/1/21291௮/) 

வ பிளஙவா நியா (ர ளவ 2ந்யா கரி பள்‌ 2ல நய), 
995ப!189191 பிொர்ரராப/ 4 ்்ஷ்பாா (கெ, 

***1ஈ42):12 தேவாலயத்திலே ஆடுகள்‌ மாடுகள்‌ 
புறாக்களாகிய இவைகளை விற்கிறவர்களையும்‌, 
காசுக்காரர்‌ உட்கார்ந்திருக்கிறதையும்‌ கண்டு, 
“588821 14;: கஇா்‌ ர௦யொம்‌ 1 16 106 111056 19% 5010 
௦6 80 51660 800 00/65, 900 16 0080த65 ௦07 ராாஞு எர த: 


412):152 [ஸாரா ப 5பெப/(ர்ப்ாறப்பற௨ா்‌்ஈ்‌, 
3௮9119'1(வலா௦'/ங2'|) நுஙொஷ்பரா 
980பாா980ப/918%/பா(880ப௱980ப4818/ய௱/890பரா290ப22'1நூப௱) 
16 8/99/9/4%ப//யழ ஐபா8ா062(0ப'8௱௦௦௮) 1 பா21ர பரப, 
1995ப116921281ப000/9 6895ப15'19॥/6(16295பர௦1121/6985ப028 1946) 00), 
091/௮/24 '19/4[0௮/202172'19//021/222129 1916) 1கொர்சார்ார்ப00௦971ப, 
**55*ஈ4/2):15) கயிற்றினால்‌ ஒரு 
சவுக்கையுண்டுபண்ண, அவர்கள்‌ யாவரையும்‌ 
ஆடுமாடுகளையும்‌ தேவாலயத்துக்குப்‌ புறம்பே 
துரத்திவிட்டு, காசுக்காரருடைய காசுகளைக்‌ கொட்டி, 
பலகைகளைக்‌ கவிழ்த்துப்போட்டு, 


“1599872115. கா்‌ ஙர்வா 6 880 ரா806 8 50026 ௦14 ௮ 
00105, [6 0006 16 ௮|| ௦ம்‌ ௦7 116 1606, 800 16 9660), 880 
16 ௦6; 800 00பா€0 ௦பர்‌ 16 வாத" றாள்‌, 800 வவர 
116 190165; 


412):162 ௦பா98 வர்‌ ங 1௮/11 /4வா2 917 வலத 8]) 
1௦9/6: ஙி '15/(ங௮/க12///1த212/) 1ஙஙர்செொ்ர்ரிராயார் ப 
6€0பெர்்ர்்ப/46௦10ப0௦81த'1(60பெர்1ப//0௦'0ப0௦80த29 |); ௨ 4 
(1407-10 1/)772121912121 8216811172 121912121 25] 
6608911941 பாதி '1(பு66099//941பயாத2ல 1) ௨2௦. 


**₹5ஈ2)1 புறா விற்கிறவர்களை நோக்கி: 
இவைகளை இவ்விடத்திலிருந்து 
எடுத்துக்கொண்டுபோங்கள்‌; என்‌ பிதாவின்‌ விட்டை 
வியாபார விடாக்காதிருங்கள்‌ என்றார்‌. 

* 9987121162 கா்‌ 59/0 பார்‌௦ ரவா 194 5010 0005, 19/6 


1656 1ஜ ஈவா௦6; றாவ ௦74 ஈர 865 10056 80 0ப56 ௦7 
ராஊ௦ா0/56. 


12):172 800020ப்‌ப: பராபர பல்சர்‌ யாா0௦௮ொ௮ 
99௮க்ங்வா2௦்ணண (0வல்ஙவாஞணறா) ஊவால்ட ற800ொ1க்ஸ்்ம ஊாாப 
62பரநுராப/6்‌ல்‌2! வாப08்‌/2 566812112'(566508109 1/5665128129 |) 
ஈரரஸ்ய௦௦ாம்‌82112 (ஈர ப/௦ா18௮௦'//4/ப/6௦௦188129 1). 


*ச்க்க்* 27:17 அப்பொழுது: உம்முடைய 
விட்டைக்குறித்து உண்டான பக்திவைராக்கியம்‌ 
என்னைப்‌ பட்சித்தது என்று எழுதியிருக்கிறதை 
அவருடைய சீஷர்கள்‌ நினைவுகூர்ந்தார்கள்‌. 
“1588872110 15 015010/6 ரணானா௦ன60 124 ம 2 
வார்ங்ா, ரட்‌ 269] ௦7 1/6 0056 94 ஊரா 6 பற. 


£12):182 900020ப1ப 4௦012112'1(3௦௦1081081/%௦௦12129'1) 8/81௮/ 
1௦9/6: ரா ங்‌ (ங்‌ ௮ '19/04/14௦129 1910) 

51/16 (5ஷூரர2668/5ஞுூதிா6னா69), நகா்‌ வாச 

904/9 1911௮1 வாதி ப//0ப/((வாத2 1ப//6ய(4) 

990144 22(2்‌ா01//6/72ன) மாப 
691182119'1(166911891191/16621188௭29 1). 

**11142):18. அப்பொழுது யூதர்கள்‌ அவரை நோக்கி: நீர்‌ 
இவைகளைச்‌ செய்கிறீரே, இதற்கு என்ன 
அடையாளத்தை எங்களுக்குக்‌ காண்பிக்கிறீர்‌ என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

“99721 12 ரா வாலஙனோ€0 16 06 வா 59/0 பார்‌௦ ரர, 


27 ஏதா வேடர்‌ 11௦ப பார்‌௦ ப5, 5682 124 11௦ப 00௦654 11656 
ராத? 


£[2):192 625 வவ ப//ய0 (வார ப//ற0/8ங22 பய) 
ஸ்ட்ரா 2௭2912 (0ர2்ட்பம்ாராா212௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 112 89/4௮! /பரக்ப0௦80பாத (1011/17ப00௦80ப229 |), 
ாா௦௦ொ ப ॥9991//01'[62 1121 சச ப00பஙவோ வா'2௦0. 


1151142199 இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இந்த ஆலயத்தை இடித்துப்போடுங்கள்‌, மூன்று 
நாளைக்குள்ளே இதை எழுப்புவேன்‌ என்றார்‌. 
***%%%%**7%2):192 665 994/660 8100 5910 பார்‌ 1, டிாா௦01/ 
ர்‌ ரஊாடி6, வா்‌ ர 166 00/5 | வரம்‌ ஈ2156 ர்‌ பற. 


£12):202 900020ப1/ப 4௦0102112'1(3௦௦18109 1/%/௦௦102129'|): 1118 
9௮/21 !6ர்ர௨ ஈ8௦௦ொ0ா122்‌ொய ஙலாப்ா 5, ரா 
1121 ௱்௦௦ா ப 18919///ய'1169 €2ப00பய6609 

6ா'92௮15'(௨ 82௦/௨ 88128'1). 


*****4(2):202 அப்பொழுது யூதர்கள்‌: இந்த ஆலயத்தைக்‌ 
கட்ட நாற்பத்தாறு வருஷம்‌ சென்றதே, நீர்‌ இதை 
மூன்று நாளைக்குள்ளே எழுப்புவீரோ என்றார்கள்‌. 
***%%%%%%7%21:202 16௨ 59/0 16 லங), 800 வா்‌ ல்‌ 76815 195 
ர்‌ ரஊாடி6 ரா ௦பரிபொத, 80 ஙரிர்‌ ர௦ப ஈவா ர்‌ பழ ர 166 0ஸு5? 


12):212 88௭௦9 18 ப020/9 
59166819௮/7/9(5816॥897/௮/58168௱880/9) 
99௮ஷு*2/யர்ரரக்ய றல. 

*::5₹2212 அவரோ தம்முடைய சரீரமாகிய 
ஆலயத்தைக்குறித்துப்‌ பேசினார்‌. 


ரர 20212 பர்‌ 16 509/6 ௦07 16 106 ௦7 8/5 0௦0. 


“12]:222 ஙா [00901௦04 509421 வெல 
ராவகாக்ாாிராயாக் பாம்ப (ாபாக்௦வரயா2பா1௨00ப) 
321ப0/௮ 5686021191(56650281௦'1//56680812ஐ'|) ஈர்ப்பு, 
62110ங9/0ஸ்/கக்்வர்பயாா நுல6ப 508 ங968௭க்ந்யற 

415 பங82 5111782114 (16 பங82 5111782109 1/1 பங82511/1782129'|). 


**11₹42):22 அவர்‌ இப்படிச்‌ சொன்னதை அவர்‌ 
மரித்தோரிலிருந்தெழுந்தபின்பு அவருடைய சீஷர்கள்‌ 
நினைவுகூர்ந்து, வேதவாக்கியத்தையும்‌ இயேசு 
சொன்ன வசனத்தையும்‌ விசுவாசித்தார்கள்‌. 

* 0771210222 பிரவா நானானி 6 ௫26 166 ரா 16 0690, 


15 015005 ஈஊோாளாம௦ன€0 127 6 080 59/0 1/5 பார்‌௦ 1; 80 
1ஸு/ 06/60 16 50101பா6, 800 16 100 நார்‌ 465ப5 190 5910. 


2 25- 
0951689809 '1018ூரி€2(095168909'101/162/08569909' 10128௫416௮) வங 
ப$ ௱ரிர்ப/ர்ரி, வெல களு 80பர்்வாத 2/(2'0ப%வாத29 191) 


9069/21(8168421/81682௮) (80, வகாப்‌ ரள! 
415 பங225௭ ஙவ(௩2௮/4 "| (நூலரந்2வொ௦ ௮111௦௨௭2௮9 1). 


**₹₹₹2)232 பஸ்காபண்டிகையிலே அவர்‌ 
எருசலேமிலிருக்கையில்‌, அவர்‌ செய்த 
அற்புதங்களை அநேகர்‌ கண்டு, அவருடைய 
நாமத்தில்‌ விசுவாசம்‌ வைத்தார்கள்‌. 

* 0887212232 110௦0 வாவா ர௨ங் 1 வாபா 94 16 


095506, 1 16 16954 09, ராஜா 06/60 18 (6 ராடி ஙா ஸு 
598 16 ராரா வார்‌ 6 0/0. 


“12):242 800800 பாம் பரா, முன்ப ௨188ந்பரா 

9 யார்‌ ௨080101291, 8211 '121(821௦'121/8௮12119/) ஈண்‌) 
1 ॥௮ிதவ|ச1(1('"80த2வர்‌॥எ/). 

**₹₹₹4/2)22- அப்படியிருந்தும்‌, இயேசு எல்லாரையும்‌ 
அறிந்திருந்தபடியால்‌, அவர்களை நம்பி 
இணங்கவில்லை. 

* 0477121242 பர்‌ /6ப5 010 1௦1 0௦ம்‌ ஈார்றா5விர்‌ பார்‌ 1௭, 
06௦8ப56௨ ॥€ [ஸ்‌ வ ற, 


“12]:252௨ றப5யபிகொர்ரிர்ய0221 ஙா ரரர்ராபார்௨0800/2௮), 
ராவாயளாலி6 (வர்க்கம்‌ பாபஙகாயா வெகாப/ பர்‌ 59900 
:00ப1// டு கஸரப/(வர்‌॥20. 


***1₹14/2)25 மனுஷருள்ளத்திலிருப்பதை அவர்‌ 
அறிந்திருந்தபடியால்‌, மனுஷரைக்‌ குறித்து ஒருவரும்‌ 
அவருக்குச்‌ சாட்சி 
கொடுக்கவேண்டியதாயிருக்கவில்லை. 
***%%%%%%%21:252 கா்‌ 166060 001 12% எடு 50ப10 1௨1 ௦7 
றா: 10 6 ராவு ம்க்‌ ஙு ரா. 


[408௨௨ 3] 
ஈசு யோவான்‌ 3| 


413):12 4001780100" 169 
9//8211/280௮(9110821/8௮8/ 9112828௮78) ஈர்‌ ப 
வாா8009118 0911569/8 ௦யஙவா ராயாக்ொ. 


17143) யூதருக்குள்ளே அதிகாரியான 
நிக்கொதேமு என்னப்பட்ட பரிசேயன்‌ ஒருவன்‌ 
இருந்தான்‌. 

“149993 12 ராவா ங்க உரச 0ரீ 16 815665, ॥௱60 
1110௦0 ொப5, 8 பனா ௦ரீ (6 வங: 


“413]:22 ங்‌ [8௮2/1 9வ/9411122 ௦5பஙர்ா/்ொர்ார! பலாக்கப: 
[90066((91066)), 66 16/02 யார ப பலாம்9 
௦௦9191/21(0௦81/7281/00917828) வாாஈப உ'௱்ர்ராப// ௦௦, வாரி 
௦ாபங்வாயாா *உாாபசொஃ 16 ராவர்‌! ஈனா 
5$வ/1/'18(5ஞூ்‌!'2/5ஸுத்‌2) 1008010011 

910 பரத 121௦(௨0பர்‌81229 19/0) 5ஞரரொர்1ொ ௨ா8௭. 
**11₹₹43)72 அவன்‌ இராக்காலத்திலே 
இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்து: ரபீ, நீர்‌ 
தேவனிடத்கதிலிருந்து வந்த போதகர்‌ என்று 
அறிந்திருக்கிறோம்‌, ஏனெனில்‌ ஒருவனும்‌ 
தன்னுடனே தேவன்‌ இராவிட்டால்‌ நீர்‌ செய்கிற 
இப்படிப்பட்ட அற்புதங்களைச்‌ செய்யமாட்டான்‌ 
என்றான்‌. 

“15% 73) 22 1௨ 586௨ 0906 1௦ 466ப5 ரே ராஜர்‌, 800 5910 
பார்‌ ஈரா, 8200, ுூ€ ௦ 1274 10௦ப 81 8 169006 0006 ரா௦ொா 


000: 1௦1௦ ௱॥ ௦8 0௦ 1656 ௱ரா80165 1194 11௦ப 00654, 6061 
0௦0 66 மார்‌ ராரா. 


43):22 /695ப ஙே்ப/(ெற 

லடுபக்ரா22௭௱221022 (0ர2ந்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 0பஙா ௱௨ிாப0800ட/ப௱ ஐ/'8/8௦ெ/111921 16 வரவாப்2 8௨ல்‌ 2116 
9989711880 ப றஞு2/வ6(ராஞங/ு928ஐ௨/௱ஞு/9928/68) 
ராஞு/22/வ62(0லஷு/82862/௱ஞு/8922/69) பாவப்‌ 
5011ப//82(5௦1/பா்‌॥'62ா/501ப2!'221) ௨2௦. 


1111143132. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
ஒருவன்‌ மறுபடியும்‌ பிறவாவிட்டால்‌ தேவனுடைய 
ராஜ்யத்தைக்‌ காணமாட்டான்‌ என்று மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 
**%%%%*8*%-3):32 6605 9059146160 800 5910 பார்‌ ஈா௱, / வாடு, 


வவட, | ஸு பாம்‌ 166, 0601 உர 06 0௦ 92௮, 16 6௦7 
566 16 [020௦0 ௦7 000. 


43)]:42 ஸாகாரிய ஈரி்0ரொப: ௦ப றப 
ராயக்ர்ர்ஙுஷு்‌்்ஷொர்ப/ுரி 008010 ஐர்‌'800820? வேளா ராவா 18 
8001॥| 20௦௨4 நார்ப்‌ ற/'21/62110000பர௦9 
வா. 


111143]: அதற்கு நிக்கொதேழு: ஒரு மனுஷன்‌ 
முதிர்வயதாயிருக்கையில்‌ எப்படிப்‌ பிறப்பான்‌? அவன்‌ 
தன்‌ தாயின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ இரண்டாந்தரம்‌ பிரவேசித்துப்‌ 
பிறக்கக்கூடுமோ என்றான்‌. 

* 9987-03) 42 111000 ொப5 59117 பாம்‌ ராரா, /00ா ௦0 உ௱ 06 


௦௦ ஙா 6 1/5 ௦0/02 080 6 வார்ன்‌ 16 560000 116 ரார்‌௦ 15 
௦65 ஙா, 8ம்‌ 06 0௦? 


“43:52 நு625ப 

விிபபயய ப பட ரபபயயா ப ப்ப /வவா்பப்பிபய்ப பட்டு 
): 0பங்வா /வி்ார்ாராக௦்ப௱ 9வர்ர/பரா ற0ா8/௮வெ712௮] 
1॥6விப0ு/2 8௦ம்‌! ஜவ ன2/ொெர்ர்சொ வாரபு 
ராஞு/2/வ62(0லு/82862/௱ஈஞு/89 22/69) 
ராஞு/ு2/வ62(0லர98862/௱ஞு892269) பாவப்‌ 
5011ப!4'162(5011பர॥₹281/5௦ பத 62). 


***1*43]752 இயேசு பிரதியுத்தரமாக: ஒருவன்‌ 
ஜலத்தினாலும்‌ ஆவியினாலும்‌ பிறவாவிட்டால்‌ 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ பிரவேசிக்கமாட்டான்‌ 
என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே உனக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

“5888-03-52 6605 90914/ன60) விறு, ஙவரிடு, | ஸு பார்‌௦ 166), 


டயர்‌ உ௨உ௱௮ 06௨ 0௦ ௦7 வரன்‌ 80 ௦7 116 5, 6 00௦ 
வார்னர்‌ 16 [ரராத0௦ாா ௦7 000. 


413):62 றர 2௮! 0800ம்‌ ௱8௭௱௭௮௭௱௨ஷ/ரப/(௱, 
98/௮! ற/*80094/0ப 8௦ெருப/ வா. 


***1₹ஈ43]6 மாம்சத்தினால்‌ பிறப்பது 
மாம்சமாயிருக்கும்‌, ஆவியினால்‌ பிறப்பது 
ஆவியாயிருக்கும்‌. 

“5888880362 79ம்‌ பார்ட்‌ 15 0௦ ௦7 16 ரிஸ்‌ 15 ரி; 800 
12% வார்ட்‌ 15 0௦ ௦7 16 5ம்‌ 15 5றராா்‌. 


“413]:72. ॥2 தம 1௦22௦) றலாப0்/ப௱ றர வாய 
ர பாய்‌ 5௦௯421 பர்க்க ப 24159/800808/6௦ 108௦0. 
***1ஈ3)72 நீங்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்கவேண்டும்‌ என்று 
நான்‌ உனக்குச்‌ சொன்னதைக்‌ குறித்து 
அதிசயப்படவேண்டாம்‌. 


1883) 42. [சிங்வி ர௦ர்‌ நகர்‌ | 59/0 பார்‌௦ 1166) 176 ராப்‌ 0௦ 
0௦ 9294. 


43]:82 (வ்‌ ொள்ப நவா 1089 1116௮ 

665! ப(ு2ல5பா!' 2 பநப! 21), ர 581121௨116 
6901417899), 989//1ய௱(84ய௱/892தரிபரா) எப றா /சொர்ாரிராபார்்ப 
ப்பி ப யய பியி பய நிய பபியாபையம்‌ 
109117 ப[//ழ0 0௦81019408 'பா(0௦௨4/ 241/2 பா/0௦821 94௨ பா) 
பாவக்‌ 1 வாரக௦ப; வர்ர! 0ர8ா1்ஙவாவவா௦9 வெற்ப 
900800/69 ॥ப// 6 ௨8. 


11143): காற்றானது தனக்கு இஷ்டமான 
இடத்திலே வீசுகிறது, அதின்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்கிறாய்‌, 
ஆகிலும்‌ அது இன்ன இடத்திலிருந்து 
வருகிறதென்றும்‌, இன்ன இடத்துக்குப்‌ 
போகிறதென்றும்‌ உனக்குத்‌ தெரியாது; ஆவியினால்‌ 
பிறந்தவனெவனோ அவனும்‌ அப்படியே இருக்கிறான்‌ 
என்றார்‌. 

“980 ஒட வரா வள்‌ வானார்‌ ன்ஸ்‌, 8௦ 1௦0 


62651 116 50பயா0 16607, பர்‌ வள்‌ ॥௦ர்‌ 16 ஙாவா௦€ ர ௦௦ள்ர்‌, 
90 ஸ்ர ர்‌ தன்‌: 5௦ 15 வவறு 006 194 15 0௦8 ௦74 16 5. 


43):92 கிய ஈர்‌ ப: பரி (௮2/௮1/2௮11) 60090] 
99/பாா(981ய௱/882ய௱ற) வா. 

***₹*43]95) அதற்கு நிக்கொதேமு: இவைகள்‌ எப்படி 
ஆகும்‌ என்றான்‌. 

* 0 98%-13)0:09. 111000 ொப5 8ாலஙன€0 800 59/0 பாம்‌ ர, 1௦0 
௦ 110656 ராஜ 06? 


43):102 ு626ப ஙா! 10904: 166 158/௮ 
௦௦99/818யார்் பா (0௦9818௮13௨ரபா1 பா /0௦91082809ஷுயார்ரப 
ரா) ஙி அ/(ஙல௮191///422 121) உொ/௨௱சப//61188/88? 
*::8ஈ43):102) இயேசு அவனை நோக்கி: நீ 
இஸ்ரவேலில்‌ போதகனாயிருந்தும்‌ இவைகளை 
அறியாமலிருக்கிறாயா? 

* 9987-13) 102 6605 8094660800 59/0 பார்‌ ரா, கார்‌ 1௦ப 
9 ௱௨56 ௦ரீ [5196], 800 10௦0ல்‌ 1௦% 11656 125? 


43):112 ராவு வ (0ஷரு82868/௱ஞு2922/689) 
ராஞு/ு2/வ௨௮ (றல 8வ68/௱ஞு292069) 8 பாவே 
5011ப!/820(5௦1/பா்‌॥'62/501ப2்‌'28), ॥8௱2 1(॥8௮0229 |) 
9ொ்க்ரப//6்‌ வ்‌ 501, ரதத |) 

302101 /(ப'ர்ர1பய்‌ 5920041400ப// ௦8; 

6 யோத'1௦8(168ாத25'109) ௨ாதி(௨ாத2ஐ'|) 59900 கர்‌ப 6 
௦11/2 பர எாரி12/16௦0 11 பன2ார191). 

**₹₹ஈ43):112 மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, நாங்கள்‌ 
அறிந்திருக்கிறதைச்‌ சொல்லி, நாங்கள்‌ 
கண்டகைக்குறித்துச்‌ சாட்சிகொடுக்கிறோம்‌; நீங்களோ 
எங்கள்‌ சாட்சியை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுகிறதில்லை. 
“1599883112 பவரிநு, நவரந, | ஷு யாம்‌ 166, 14/6 50651 197 


'ங6€ 0௦ [80௦ய, 800 1 127 ங6 86 566; 800 46 1606446௨ ஈ௦7 
௦பா பாமா 655. 


43):122 ௦0௦௦௱॥//90ப11௦(0௦௦1480பர1௮9) 

9௨௮12 19/(/21222 121) "௨ பாதி ப/யள்‌(பாத22ப/ர்‌) 
501நுயா ஈதி ர ௦ாத29") 15 பயர்‌ 0/69, 
0918௮/980/௮02'19/((0௮18௱௦8௨1த229 19) 


பாதி ப//பள்‌ (யாத ப//ய0்‌) 50/628088029/ 600901 

415 பங8251006616'| (15 பங8851006612'1/316பய8251006629 |)? 
**17143)122 பூமிக்கடுத்த காரியங்களை நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லியும்‌ நீங்கள்‌ 
விசுவாசிக்கவில்லையே, பரமகாரியங்களை 
உங்களுக்குச்‌ சொல்வேனானால்‌ எப்படி 
விசுவாசிப்பீர்கள்‌? 

ரர 3) :122 [ர்‌ | ரவ 1௦10 4௦ப ௨ நாரா ஜு, 800 3/6 
இவவ ஈ௦ர்‌, 000 எலி ௨ வவ, [ரீ | நவி 4௦ப ௦ரீ ஈலவெவாநு ராஜ? 


413):122 
0919/௦9/4கரபார்ாரகாதியாஙபா (02௮௦ !ாபாரர கரதத 
9ஈபா//0219/08 224111 பாரா! உாதவாஙாயாா) 

091௮/௦9/11 11 ப//6/'3௯21யா82௦ (0812109911 11 ப1/4்‌138/81யா8209/ 
0919/09281/4/॥11ப1/6/'2ஙப௱ா22ா8) ௱வாப௮யற8ாசாவஷவ/8௮௱வ 
091௮/09/911/ப1/(081310809110ப//0ய/0212/0829110 பய) ௨8்்ராரவளா 
௦பஙவொயாார்‌॥௰(. 


**:1₹43)122- பரலோகத்திலிருந்திறங்கினவரும்‌ 
பரலோகத்திலிருக்கிறவருமான 
மனுஷகுமாரனேயல்லாமல்‌ பரலோகத்துக்கு 
ஏறினவன்‌ ஒருவனுமில்லை. 

“8 -03) 122 கா்‌ ௦ ராவா ௭4 9856080060 பழ 1௦ 6, 


பர்‌ ॥௨ 12 0806 000வா ரா௦ா ரள, வனா 16 50௦ றா 
பார்ன்‌ 15 ர ரவா. 


43):142 991008॥௨ப ௱௦௨௦௮4/2991 வாக்‌ ல1/|16௮ 
பறுரு%800௦7742417ப0௦9/9 ௱ாப5வயற8யா, 


1ஈஈஈ4(9):14 சர்ப்பமானது மோசேயினால்‌ 
வனாந்தரத்திலே உயர்த்தப்பட்டதுபோல 
மனுஷகுமாரனும்‌, 


“159983 14; கா்‌ 95 110565 |[ர(60 பழ 16 5ன0வார்‌ [ர 16 
கர்வ, வனா 5௦ றப்‌ 16 50 ௦ 06 |[ர்‌(60 பற: 


42):152 கால! ங15பங8251/வ்ா வலா௦௨ வேலா 
:611ப00081891(10611ப00௦8182௮1//6611ப0009298௱௮]|) 
ஈரர்்க்ர்நு வ்‌ 808ு/பரா0௨0/0, பரவா 8008086௦'10ப௱. 


***1*-43)15 தன்னை விசுவாசிக்கிறவன்‌ எவனோ 
அவன்‌ கெட்டுப்போகாமல்‌ நித்தியஜீவனை 
அடையும்படிக்கு, உயர்த்தப்படவேண்டும்‌. 
“1599983152 19ம்‌ வா௦5௦வன்‌ 0 வவ | ராரா 5௦/0 ஈ௦்‌ 
வள்‌, பபர்‌ 86 ராவ |[[76. 


43):162 168வ8), நாரொராப௨்‌ 016806919809 யாராக! 

415 பபா வவா௦8 வேக 
:611ப0008188௦1(10611ப00௦81182௮1/1/6611ப0009298௱௮]|) 

ர்க்ர்நுவ் வால்‌ 80ஞு/ெயறா001//ய, வெள்ள நவார்்வாப"!, நங்‌ வக0ெ 
பரா ர(ய/வ்ஸ்ார்ாரி/ய/கஹ்ர்ா!) 810 ப(8௮10ப) 1௦௦18௮. 
**₹₹₹49):162 தேவன்‌, தம்முடைய ஒரேபேறான 
குமாரனை விசுவாசிக்கிறவன்‌ எவனோ அவன்‌ 
கெட்டுப்போகாமல்‌ நித்தியஜீவனை அடையும்படிக்கு, 
அவரைத்‌ தந்தருளி, இவ்வளவாய்‌ உலகத்தில்‌ அன்பு 
கூர்ந்தார்‌. 

“1588-3162 80 000 50 |0/60 16 1௦110, 194 6 த/6 [15 


௦ாடு 062011 50, 124 வா௦5௦வன்‌ வவ ॥ஈ ஈரா 5௦ய/0 ஈ௦ர்‌ 
வள்‌, பபர்‌ 8/6 வேவ!9511 12 |176. 


43:17: யவ வ/(ய/்௮ம்‌21/ப/828110௮]) 

2141111141 :1211/02-14412-1114780- 1122-14 12114 11-11] 
166/யறா20॥ 11வா நவாப்‌ (யாவ! 

பரா ய/வ்ஸ்ார்ார்‌/ப/க2௭்ரா) 81ப008ொ9|, 8/8௭89169 

ப (ப௨௱/ய/8௨௨௮௱) 

11800111680080பங91௦'1169210/69 (18001111680080பய2102'16888ங௨ 9 
0௦44480080 பய917௦9'1169229168) வென! வாபா. 

***1ஈ43):17: உலகத்தை ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ 
தீர்க்கும்படி தேவன்‌ தம்முடைய குமாரனை 
உலகத்தில்‌ அனுப்பாமல்‌, அவராலே உலகம்‌ 
இரட்சிக்கப்படுவதற்காகவே அவரை அனுப்பினார்‌. 

* 93) 172 80 000 வார்‌ ॥௦1 16 50 ॥ார்‌௦ 16 ௦110 1௦ 


௦௦ா0ணொ ரட்‌ ங௦10; பம்‌ 12ம்‌ 116 ௦10 1௦பத்‌ு ஈரா ௱ர்தார்‌ 06 
59460. 


43):182 889 ங15பங9851//178லா 
99///2410/4ய"1821244(9௮////821/ய1'1880217/9௮//0210/4ய'118921) 
16616680080820; பர5யங௨ொட/2௦1029௩௮௦9, 116வி/லப020/௦ 
0169069929 பாரா2பணஞு/௨ரொொள்ார்ரார 

415 பபப 19௮0௦௮7821 8080டு/1402௮1, ஙா 9௮/46/8௮11 
16600 ப1/ப 0091180017 ப. 


**55₹311 அவரை விசுவாசிக்கிறவன்‌ 
ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கப்படான்‌; 
விசுவாசியாதவனோ, தேவனுடைய ஒரேபேறான 
குமாரனுடைய நாமத்தில்‌ 
விசுவாசமுள்ளவனாயிராதபடியினால்‌, அவன்‌ 
ஆக்கினைத்‌ தீர்ப்புக்குட்பட்டாயிற்று. 


“14% *ஈ73) 12 0௨ 12% 0 வவ ௦ ஈரா 15 ॥௦% 0000860: 
பர்‌ ॥6௨ சர்‌ வ வலஸ்‌ா்‌ ஈ௦்‌ 15 ௦௦0060 வாரு, 060856 6௨ ஈஸ்‌ 
௦1 08160 ர 1௨ ர86€ ௦ 16 று 062011 5௦ ௦71 000. 


43):192 ௦1/௨௭ப பம /169(ப/821/101169/ப192௮11171168) 
வார்ரயாக்ரயா ௱வாப்வாப்‌௨ ப்ரி [எல ள்ருல/த21) 
௦௦118918௦1'18ஷாப//412(0௦1182178/219 19ஆரப!/6/'8/0௦118218/9129 
'|9ஷு1ப//6்‌௮) 80/22! 8/218'1(82ா௨1/8/௮1291) ௦'/௮100821/41ய௱ 
ப 191 நாராய பரபரப்‌! ௭ ல/ ரய பதி 2168) 8ம்‌ 
2121 441/1: 1111/147199191014471அ4:1-1-ந:1ய 12) 11114 1 கயபா 

***1₹ஈ4(3) 19) ஒளியானது உலகத்திலே வந்திருந்தும்‌ 
மனுஷருடைய கிரியைகள்‌ 
பொல்லாதவைகளாயிருக்கிற படியினால்‌ அவர்கள்‌ 
ஒளியைப்பார்க்கிலும்‌ இருளை விரும்புகிறதே அந்த 
ஆக்கினைத்தீர்ப்புக்குக்‌ காரணமாயிருக்கிறது. 
“5888-3192 0 1/5 15 116 ௦௦0040), 12ம்‌ [தாம்‌ 15 


0௦6 ரர்‌ 16 ௩௦10), ரட்‌ றா 10660 081௧65 246 12 தார்‌, 
0609ப56€ 184 06605 166 வரி. 


£4[3):202 ற0௦188020ய(0௦1188122ப) 56//1'18(5ஞூ்‌2/5 வு்‌) வாபா 
௦1/10 0௮/81/419௮ (021௦1 /6/182/082910411880), 1 

்ருிஒ (வர்ல ரு) உ'௱௦்‌1600208911780801/10, 
1 வ( யர 4 111 

1111431202 பொல்லாங்கு செய்கிற எவனும்‌ 
ஒளியைப்‌ பகைக்கிறான்‌, தன்‌ கிரியைகள்‌ 
கண்டிக்கப்படாதபடிக்கு, ஒளியினிடத்தில்‌ 
வராதிருக்கிறான்‌. 


***%%%%**7%3):202 800 வவர 006 1974 00647 வரி ஈஸ்ஸ்‌ா 16 
தார்‌, ஈனச்‌ ௦௦ 1௦ 16 தார்‌, [ஞர்‌ [15 06605 50010 06 
600௩60. 


“413]:212 ஊர்க்ஙுகக்ார 0௨01 
5$வ/1/'8வா௦8(5ஞூ!'82௮1௦8/5ஸுூத'8/௮009), 18 

்ருிஒ [பட்லு 2ல'|) *2௦ங்ற்ப/(யபெ'|89/௦்‌ 
5/80090ப!!'9%0௨ 'ப(5ஞு20080பர॥' 24௨ ய/5ஞு20080ப21'2102' 
ய) ஙடிரவியரா08010/ (௩6 பரா0201//ப,க்விந௨2பரா201/0ய), 
௦ருர்ர்கொ்ர்ா்ரி லாய (மவாப்ரிச௦ொ)ங்ொயதிவா) வா. 
**:1₹4/3)2%. சத்தியத்தின்படி செய்கிறவனோ, தன்‌ 
கிரியைகள்‌ தேவனுக்குள்ளாய்ச்‌ 
செய்யப்படுகிறதென்று வெளியாகும்படிக்கு, 
ஒளியினிடத்தில்‌ வருகிறான்‌ என்றார்‌. 
“1888-3212 பபர்‌ 6 12ம்‌ 0044 மாப்‌ ௦௦ல்‌ 1௦ 16 [[தார்‌, 


12% [1/5 06605 ஷு 06 906 ராகாரரீஷர்‌, 12 நரஞூ 86 ஙா௦பதார்‌ 
000. 


4[3):22: ஙி ப//பராா௦ப (௮21/0 ய//ப௮/29 1ப// யாப), 
1696 யங்பரா வெப்‌ 56818பாா 400160/2௨ 1168594கா4 பய 
வார்‌ 221121218௮ /ஙா182122'1); ௨ாத68(80த2269) லா 
39219'108069(88109'08068/8942122'108069) 5 தாய, 
197:121/1:1/12121/1:10 1491911101 011/1 21/11 


**1₹₹43):22. இவைகளுக்குப்பின்பு, இயேசுவும்‌ 
அவருடைய சீஷரும்‌ யூதேயா தேசத்திற்கு 
வந்தார்கள்‌; அங்கே அவர்‌ அவர்களோடே சஞ்சரித்து, 
ஞானஸ்நானங்கொடுத்துவந்தார்‌. 

**%%%888773):222 சீரிர்ா 1656 நாரத 0806 /65ப5 80 6/5 


0150101625 ॥ஈர௦ 16 |8 0 ௦7 /ப0869; 80 1166 16 18160 வாம நவா, 
90 0811/260. 


43):232 59814 ௦01ப1/ய௦ 59016608॥௮9(56866௦௨௧௭3௮௮1௮) ஷா 
மாயா /0சொொர்ாரி 1 
ராரியக்்நுஷுாபாங்ா ௨0202 (ஈர்பக்ரடுர்யாம்‌்8080ட/ர29/ஈர்தபர்[நு 
9ஸ1யார்‌்௨08001/10291), ௩௦ ங்ப௱ ௮த68(80த269) 
2188௮188188182/00பர1பஙவா12௦; ]|ாவலாத1(|802த2௦) 
9240244411 பலார்்ப தாகா 
௦6'₹8211'1(0 618909 1/0 881291). 

1111103723 சாலிம்‌ ஊருக்குச்‌ சமீபமான அயினோன்‌ 
என்னும்‌ இடத்திலே தண்ணீர்‌ 
மிகுதியாயிருந்தபடியினால்‌, யோவானும்‌ அங்கே 
ஞானஸ்நானங்கொடுத்துவந்தான்‌; ஜனங்கள்‌ 
அவனிடத்தில்‌ வந்து ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றார்கள்‌. 
**%%%777%3):222 ஙா 10 81/50 825 0801412102 1" &௨௭௦ா ஈவா 


1௦ 5வ/௱, 060956 1166 1௩6 ராப்‌ ஙர்னா 16: 80 1ஞு ௦6806), 
90 8/6 0801/260. 


“413]:242 ௮/௮ /॥॥ ௦ (வெல ப௮1/42009ர11ப/ வரச. 
*1₹1₹3)22 அக்காலத்தில்‌ யோவான்‌ காவலில்‌ 
வைக்கப்பட்டிருக்கவில்லை. 

ரர 3) 24” [0 0 ங்க ௦ டுஞ்‌ 085 [ார்‌௦ றா[5௦. 


413):252 80002பரப 408ங980ப080/௮ 56650211| ॥8ய/(வெ௱ 

4௦0178 ய//ப௱ 
பரிவாரம்‌ ப (பர ௮10021//ப ரர ய/5பர்ார1த211009116 
பர்க்க ப யெங்களொ்க௱பாாுஷு1' ப. 

*ச்ச்ச்* 37255 அப்பொழுது யோவானுடைய சீஷரில்‌ 
சிலருக்கும்‌ யூதருக்கும்‌ சுத்திகரிப்பைக்குறித்து 
வாக்குவாதமுண்டாயிற்று. 


8888-03) 25) [வா 166 81056 9 0ப651100 இன்போ 5006 
௦4 /௦4'5 0150௦10165 880 16 6௩5 9000௩ றயாருராத. 


£4[3):262 8௭14 (௮9 /8/8௭291) ௩௦ வொர்ரி நவார்ரப: 
[90066(9066), பராராப08069/60009 308188ப//6ப ௮//8ஷ்ரி ௦பஙகா 
1பா122169; 2216 (பார்ரா ராபா 5990014400 பர்1 6669, 
1108, 84/91 தா888188ா௮த00ப//6/1821, விபர வெள்கி 
0௦91/0'182116'1(009//4'182109 1/0௦82182129'|) 
வா'92௮151(௨'₹82௦'1/௨0'88128'). 

**:11143):26. அவர்கள்‌ யோவானிடத்தில்‌ வந்து: ரபீ, 
உம்முடனேகூட யோர்தானுக்கு அக்கரையில்‌ ஒருவர்‌ 
இருந்தாரே; அவரைக்‌ குறித்து நீரும்‌ 
சாட்சிகொடுத்தீரே, இதோ, அவர்‌ 
ஞானஸ்நானங்கொடுக்கிறார்‌, எல்லாரும்‌ 
அவரிடத்தில்‌ போகிறார்கள்‌ என்றார்கள்‌. 
“888731262௨ ஙா 1ஞு 086 பாம்‌ 4௦, 800 5910 பாம்‌௦ 
ற, ௩௨01, 6௨ 12 ஙூ வாக 166 0ஸா0ா0 10108, 1௦ 1௩௦ 11௦ப 


0265 ஸ்ா655, 081010, 116 56 0807/சஞ்‌ர, 80௦ வி ௱னா 0௦006 1௦ 
ஈரா. 


“43):272 ௦ வலா 

டுப்‌ 222212 (0ர2ட்பம்ாராா212௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 

091௮/௦9/114/1/ யார்‌ ப(021210891471/ 11 பா1ப/02129108281/1//1 பாய 
௦பங பப 100ப1/009112௦1/௦200/9, வெல ௦ாநுப௱ 

௦6 ப1/60 1181௮97482. 


**₹1₹43)27 யோவான்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
பரலோகத்திலிருந்து ஒருவனுக்குக்‌ 


கொடுக்கப்பட்டாலொழிய, அவன்‌ ஒன்றையும்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளமாட்டான்‌. 

**%%%0%%%%%03):272 ர 8ாஸு660 80 59/0), & ராசா 080 160616 
ர௦ராத, 6601 1 06 தங ராரா ரா ௦. 


43):282 ॥௨௮ ஏரின்‌ பஙவ!|9), வோப/ப 
ராயா3௮/5 (பரா ௨௱யா9828) 81ப00800911880 வாப ர 
5௦99 16ப ஈத 6968229169) 
599001112'1(5890௦12'|/59800129'|). 

1111143128 நான்‌ கிறிஸ்துவல்ல, அவருக்கு 
முன்னாக அனுப்பப்பட்டவன்‌ என்று நான்‌ 
சொன்னதற்கு நீங்களே சாட்சிகள்‌. 

***%%%%%%03):282 17௨ ங௦ப56ய65 0680 6 மரா 655, 12% | 59/0, | 
ணொர்‌ 16 சோள, பர்‌ 124 | 80 னார்‌ 0606 ராரா. 


413):292 ௱றலிாவ99710/21 பிங்‌ றா௨உாவ218; 
ரா௮ா8/89'181ப00/௮ 1௦92087089, 21ப!668(௮ஈப68/8பத269) ஈர ஈய, 
9/2ப0080/2 501816 66801478௨௨ றாவ 81ப 0௨/௮ 
5911721172 ர்ர் மட ராரா ய (௱ரவய௱ /௱ரதவபய௱) 
591110௦95180080ப!6'₹921(58117௦95180080ப॥॥'192/52117௦85090090பத!' 
98); ॥ஈக்்‌ 581௦88478 [0002பரப உலர்‌ 
590௦01918௦ ப. 


**:₹₹/3):2௦) மணவாட்டியை உடையவனே 
மணவாளன்‌; மணவாளனுடைய தோழனோ, அருகே 
நின்று, அவருடைய சொல்லைக்‌ கேட்கிறவனாய்‌ 
மணவாளனுடைய சத்தத்தைக்குறித்து மிகவும்‌ 
சந்தோஷப்படுகிறான்‌; இந்தச்‌ சந்தோஷம்‌ இப்பொழுது 
எனக்குச்‌ சம்பூரணமாயிற்று. 


***%%%%*%%03):209)_ ௨ 12% 2 16 0106 15 16 0106தா௦௦0: 
பர்‌ 16 ரீர்சார்‌ ௦7 116 0ா1062ா௦௦, ங்‌ வான 8 ஈவான்‌ 
றா, 601௦64 தால 060956 ௦7 16 01062௭0015 ௦106: 1/5 ஈர 
ரு நா னீ06 15 ரீயர||60. 


4[3):302 ஙா ஐனாப/வப௱ (௦வாபர்வெயா/0 வாயவே) ஈலா 

ஏ பபா (1 ப்வெயா/5/யஹவஙாபரா) ஙா. 

**11143):302 அவர்‌ பெருகவும்‌ நான்‌ சிறுகவும்‌ 
வேண்டும்‌. 

* 90% %7%03):302 பி௨உ௱பன்‌ 1016956, 0பர்‌ | ராப்‌ 0601698956, 


43):312 பராஸாஸ்ார்ாராயாரம்ப பாபி வங (பாப்ரி வல ங்ாபதி 82) 
68॥8911/ய௱ா றாவ; 
௦௦௦௱ந்ரிரபார்்பாாொஙா(0௦௦௱ந்ரிர யாக பாவா) 
0௦௦௱ட்ரா(0௦௦௱ட்ரா) நராவாறாஷ்யி8ஙவாவாயாரப, 
0௦௦௱॥90பர128௦1 '1910(0௦௦1//80பர108/௮109 '1910/0௦௦ 11680 
138/8129'1810) 0695ப!6'₹921(0695பர/'2௮1/0695பத!' 820); 

091௮/௦9/11 11 யார்‌ப(021210891/71/ 11 பா1ப/02129108281/1///1 பாய 
வாபி 4'82 (நலப்‌! 82 /ஙாபதி ஙா) விபர றவ. 


***1₹14/31312 உன்னதத்திலிருந்து வருகிறவர்‌ 
எல்லாரிலும்‌ மேலானவர்‌; பூமியிலிருந்துண்டானவன்‌ 
பூமியின்‌ தன்மையுள்ளவனாயிருந்து, 
பூமிக்கடுத்தவைகளைப்‌ பேசுகிறான்‌; 
பரலோகத்திலிருந்து வருகிறவர்‌ எல்லாரிலும்‌ 
மேலானவர்‌. 


*** 8 %%88-03):312 பி௨ 12% ஸ்‌ ரா௦ா 80006 15 900௩6 91: 6 
94 15 07 116 60 [5 வர்ர, 800 50616617 ௦7 16 ஊரு: 16 124 
௦ல்‌ ரா ஈவா 15 80006 ௮1. 


“43):32: 188 (காஷ்யப சர்ர்‌ 
59900114/29/800(59800௩/௮௮0800/598001/௮9280) 
5011ப!2₹881(5011பர்‌!'₹381/5௦11பத!'₹821); பொப்‌ 59800/௪4 ௦பஙாப௱ 
௦94 ப1/60 "ப! 2ர்/ர்‌121(621' ப//0௦ 11 பர ஸ்ார/22்‌'ப//0௦'1 பதி எ்ார்‌௮]) 


**₹₹ஈ49):32. தாம்‌ கண்டதையும்‌ கேட்டதையும்‌ 
சாட்சியாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌; அவருடைய சாட்சியை 
ஒருவனும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுகிறதில்லை. 
**%%%%%%%3):322 பாம்‌ ங்கம்‌ ௨ ரக்‌ 566 800 6810, 197 6 
125172; 8௦ ௦ 8 60௦6 15 16௦. 


43):332 பெப்‌ 5990007/௮] 

௦94 ப1/60 "ப! ஙா (லர்‌ ப/0௦'பர்ராரவா/21 “ப//60 11 பதி 82) 
12வ2ா 59க்்டுாப ஙா ப ௱பர்ர்ரரா210௦9774ப 
ஈர்ட்ன்ஸு80080பர்ார ப!'8௮1(1்‌03/20080ப11 பர்‌! 
0801 பத!'821). 

*1:₹₹3133௨ அவருடைய சாட்சியை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ தேவன்‌ 
சத்தியமுள்ளவரென்று முத்திரைபோட்டு 
நிச்சயப்படுத்துகிறான்‌. 

***%%%%%%%3):322 0௨ 1௪4 24 ॥606460 15 ர௦ரா௦ாடு 24 56 
1௦ [1/5 5691 194 000 15 1ப6. 


43):342 16882! 8ாப009009118/91 1168/0ப 080/9 
வரம்‌ 215910 (ங7% 211௦ '1210/௫8௮11721த9 1910) 
0695ப!6'1921(0695ப/॥'₹921/0695பத!'82); 1688 வேசாப/ வெற்‌ 
18௮91 ப 8/௮! 91 வர! ம்ப ப 1618௮. 
**₹₹₹4(3):32. தேவனால்‌ அனுப்பப்பட்டவர்‌ 


தேவனுடைய வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறார்‌; தேவன்‌ 


அவருக்குத்‌ தமது ஆவியை அளவில்லாமல்‌ 
கொடுத்கிருக்கிறார்‌. 


**%%%%883):34; 800 0௨ வா 000 1911 56ம்‌ 5069516610 16 
005 ௦07 000: 1௦1 000 ஐன்‌ ௦1 116 50௩ நூ ௱696பா6 பாம்‌௦ 
ஈர௱. 


“413]:352 6148௦௨ [ய௱றொளா! எொறஞா்யாக்்ப(௨ா௦்ஷொ்யாக்ாய) 
61/9வ94்‌'8ுபரா ளா நூர்‌! ௦00ப1/00பர்ர்ராப/6்‌22. 


**₹₹₹4(3):352 பிதாவானவர்‌ குமாரனில்‌ அன்பாயிருந்து 
எல்லாவற்றையும்‌ அவர்‌ கையில்‌ 
ஒப்புக்கொடுத்திருக்கிறார்‌. 

ரர) 352 ரா௨ சமனா வெஸ்‌ 16 500, 800 ஈஸ்‌ ஐவ ௮॥| 
ராஜ ॥ார்‌௦ [15 180. 


43):362 (ய௱ற௦18ா/சர!॥ ஙர5பஙக௦6ொஷொ்ப/ ஙா 
ஈர்க்கு வ்‌ வால்‌ பஷி/வவாகஷாப/்‌2; [யால 

415 பப9௦50/8௮108௮0௦9 16 வ8௦216 (அ௨்‌௱0௦௨11121(:91ொ௱௧௯௮௯௧4 119), 
168/௨ ப0௦0்/௦ 0808௱((00908) ஙா ஈரிாயற வாகா. 


**:1₹43)36. குமாரனிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறவன்‌ நித்தியவீவனை 
உடையவனாயிருக்கிறான்‌; குமாரனை 
விசுவாசியாதவனோ ஜீவனைக்‌ காண்பதில்லை, 
தேவனுடைய கோபம்‌ அவன்மேல்‌ நிலைநிற்கும்‌ 
என்றான்‌. 

***%%87-3)362 06௨ 12% 01 வல்‌ ௦0 16 500 940 வூவ!89்த 


|ரீ6: 800 6 127 வவ ஈ௦1 116 500 8191] 1௦7 566 |/7ீ6; பர்‌ 116 
வால ௦7 000 901064 ௦ ஈரா. 


[088௨ 41 


ஈசு யோவான்‌ 4| 


14]:12 4௦ ங்௨வ[00821// பரா நு வாவனறை(ாலா8௱/ ஜவ) 
069189100 5668121991 தா3ுாா2ாத௦0ப//('828ா ப ஐவ 
69 13100911217221916(1669 1510021191/282191/629'41009112117292910) 
ர்க்க உற்ற ௨0௦94ப, 


ஈம. யோவானைப்பார்க்கிலும்‌ இயேசு அநேகம்‌ 
பேரைச்‌ சீஷராக்கி ஞானஸ்நானங்கொடுக்கிறாரென்று 
பரிசேயர்‌ கேள்விப்பட்டதாகக்‌ கர்த்தர்‌ அறிந்தபோது, 
“1589987412 பவா நாரவானீ0ா6 16 ௦௦ 1ல்‌ ௦0 16 


௮115666 80 1680 12ம்‌ /66ப5 ௱806 800 0904/260 ௱௦€ 0150101625 
11210 1௦), 


414]:22 400176 9/98வ111ப ராகாாபவ்்யாத (அ வ/வெப/(ய 
0௦819௦. 

1402 யூதேயாவைவிட்டு மறுபடியுங் 
கலிலேயாவுக்குப்‌ போனார்‌. 

“15% -4)22 (11௦யத ]65ப5 ஈர்ரா5விர்‌ 08011260 ஈ௦ர்‌, பர்‌ 15 
015010165,) 


414]:22 625 186௦8 தா98ா98182ா2௮த00ப/வபரி/அ1, வொய்/9 
5665119119'1(566509108 1/56651718129 1) 
00பர்‌19211'1(1600பர்12௮109 1/0 ப118212௦'|). 


**1₹ஈ1(4)3. இயேசு தாமே 
ஞானஸ்நானங்கொடுக்கவில்லை, அவருடைய 
சீஷர்கள்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 

“4032 பி௨ [61 10869), 800 06021160 8291 ॥ாம்‌௦ 
0௮1166. 


414]:42 வெள்‌ 588199 2௦111 பகடு 

0௦91 0௨9'00/210௮௮/1யா120200/2௦1(00818/6௮ 10/24 9௮/1பார்௨0201 
/991/00928/62'ட்/்‌ரயார்‌ா௮0800/2௮1), 

**1**44)2. அவர்‌ சமாரியா நாட்டின்‌ வழியாய்ப்‌ 
போகவேண்டியதாயிருந்தபடியால்‌, 


“59874 காம்‌ ௨ றப்‌ ॥6605 20 1௦பத $58௱௮119. 


414]:52 499//10020ப(329//080ப) 18 

ல ட்ப ப 11 இ-17219] 8014141/ 
00 பர்ர்ச ரரி காய/ச(8பர்‌69/81ப268) பார்‌ 

598819 1ப'119 56610881(5660821/566282) ோ800௦119 ௦0ப1/(ப 
பயா] 


***ஈஈ452. யாக்கோபு தன்‌ குமாரனாகிய 
யோசேப்புக்குக்‌ கொடுத்த நிலத்துக்கு அருகே இருந்த 
சமாரியாவிலுள்ள ச்கார்‌ என்னப்பட்ட ஊருக்கு 
வந்தார்‌. 

ரர தி ராவா ௦௦௱ள்‌ 16 10 9 000 07 5), பார்‌ 15 


09/60 5008, ॥6 1௦ 16 0906] 0ரீ த௦பா0 191 18000 2946 1௦ [15 
500 1௦560. 


414]:62 80268(802268) 499//0080ப080/9(/99//0090 008/௮) ராப 
யாகிய) நும்‌ டாஸுொ2ர்ார2௦| 118100802%வொகளு/ 8௮6 
41௮ ராகாய6வ(1 8௮4 ரரவாப்2வ/4' 242268) பப்‌; 
900௦2பரப 69'9//ப 8/2 8918௱௦௱॥ ௩௨௮ 8நுபாம்க்ப. 


14: அங்கே யாக்கோபுடைய கிணறு இருந்தது; 
இயேசு பிரயாணத்தினால்‌ இளைப்படைந்தவராய்‌ 
அந்தக்‌ கிணற்றினருகே உட்கார்ந்தார்‌; அப்பொழுது 
ஏறக்குறைய ஆறாம்மணி வேளையாயிருந்தது. 


* 9998741062 1104 490005 நவி! ௩95 166. 165ப5 166706, 
வத ங்ல!/60 பார்‌ 16 /௦பொலஞு, 594 1ப5 ௦0 16 ங்வி: 8௦ [ம ௩2 
90000௩ 16 ஷ்‌ ஈ௦பா. 


£14]:72 ஙளாப08/௨ 566812118'(566651810௦ 1/5688181291) 
0௦89])80802178871/4%17௮௨1த 19॥14(008/87209108871717280த29'1216) 
௦'11பா0201 ௦௦ப1/6ப''169 
௦௦ு/ரயார்‌221 (0௦ ஷபா 8௮௭0௦'1/0௦0ஷயாம்‌்‌82129'). 


(07. அவருடைய சீஷர்கள்‌ 
போஜனபதார்த்தங்களைக்‌ கொள்ளும்படி 
ஊருக்குள்ளே போயிருந்தார்கள்‌. 

“999 ட ராவா 0௦ 8 ஙா ௦ரீ 5/8 1௦ 090 
6: )66ப5 591474 பார்‌ ரான்‌, பஙே௨௱ா€ 1௦ 6. 


414]:82 80002பரப 58௱9911/99 
1921199'182/00/2(1221192'188/8//7291189'980/௮) ௦ எாரா66 

12 '"66ா றா௦"'|9 ஙார்29. நு625ப 8991 1௦9616: 

139/1 பயர்‌ (109221 ய/ வர்கம்‌ பெர) 1௨9 ௨2௦. 


1188-4): அப்பொழுது சமாரியா நாட்டாளாகிய ஒரு 
ஸ்திரீ தண்ணீர்‌ மொள்ள வந்தாள்‌. இயேசு அவளை 
நோக்கி: தாகத்துக்குத்‌ தா என்றார்‌. 


ரர 5. (60 [15 0150101665 ௫66 2006 அ பார்‌௦ 1௦ 
௩௦ ஒரு றாம்‌.) 


£14]:92 4001021141 ௦௦109179 1//௦௦1172129'1) 588/2 ப08068 

3211 11612111147:1814:12)172121122) 1214-1212] /7:197218117721211022111/92117127:1/1 442102) 77212111121// 
919 19818080/981/6॥021௨0121/889108/2129'1892180800/9௮1), 
$9ொ௱௮11/௨9 51/66 வொ2! 10௮064: ஈனா 4௦௦017௮19௮ ப119, 
59ு௱891/898 எரா 2வங/௮( னு 8/ 41682 ஐ௫/௮) 
மசோர்வெொொர்ார்‌, 


139/4 ப//யர1 2௦ (111822110 ப/பர்ரர்‌ா22/188291/10 பபர்‌ 28) 
லாப €008016 680/4 ௨991. 


1140): யூதர்கள்‌ சமாரியருடனே 
சம்பந்தங்கலவாதவர்களானபடியால்‌, சமாரியா ஸ்திரீ 
அவரை நோக்கி: நீர்‌ யூதனாயிருக்க, சமாரியா 
ஸ்திரீயாகிய என்னிடத்தில்‌, தாகத்துக்குத்தா என்று 
எப்படிக்‌ கேட்கலாம்‌ என்றாள்‌. 

“1588840009 ரவா 59140 16 ங்கா ௦0ரீ 58௮/8 பார்‌ ஈர, 
பங்‌ 15 1 12 1௦0, 0வாத 9 46௫, 866664 (6 ௦8 றா6ி, மர்்்‌ உர 9 


ங்றொவா ௦ 58/8? 10 16 சய ஈவ௨ ॥௦ 0691 ஸர்*்‌ 16 
594145. 


444]:102 நு626ப வேளி 

வியா பட்டு வவ ப ப்பா வ ப்ப்டபபப் க 
): 166 16வுப0ட/ ௨வஷ்ப௱, 

139/4 பர 2௦ (1118282110 ப/பர்ர்‌ா22/188291/10 ப//பர்ார்‌ 28) 
வாம மாாா/கெம்ா॥! 16901478௮2 18௦ ஊடக (வா0௦௨்பய௱) 
உொ]௱க்ர்யார்்கஸ/2202௮9/, ர 6ஞு6 வெசாெொொம்ா!! (6சர்1ப008௦, வேளா 
பாய /2வகர்ா௨ா 6216 600 பெர்்ரப002௦ வா2௦90. 


**₹₹₹414):102 இயேசு அவளுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: நீ 
தேவனுடைய ஈவையும்‌, தாகத்துக்குத்தா என்று 
உன்னிடத்தில்‌ கேட்கிறவர்‌ இன்னார்‌ என்பதையும்‌ 
அறிந்திருந்தாயானால்‌, நீயே அவரிடத்தில்‌ 
கேட்டிருப்பாய்‌, அவர்‌ உனக்கு ஜீவத்தண்ணீரைக்‌ 
கொடுத்திருப்பார்‌ என்றார்‌. 

* 9987-4110? ப 8ாலங6€0 800 5910 பார்‌ 6, [ரீ 1௦ப 
பாலர்‌ 16 தரி ௦ர 000, 8 யா்‌௦ 14 15 12% 58147 1௦ 1166, பே 


6 1௦ (6 1௦ப 1௦/01 3/6 981660 ௦7 ராரா, 800 6 3/௦ப/0 
9/6 ஐனா 166 [பர்ரத வகர்னா. 


414]:112 எவ வாங்க எரா 66: 9910008௭69, ரா௦்‌ா0ப/6௦'1'19 
ப௱௱ர்கெொக்ா! நவ்ற, [சாராய 8௦2வாவஷா்ப// 6269, 
ரொ உஊாதிஷராபாம்ப(வாததஷயாக்்ய) பாவ 1/6 வா 
ப'ர0/யரா(ப 0௨௦ பரா/ப'0௨௦2ய௱). 


**ஈ*ஈ:112 அதற்கு அந்த ஸ்திரீ: ஆண்டவரே, 
மொண்டுகொள்ள உம்மிடத்தில்‌ பாத்திரமில்லையே, 
கிணறும்‌ ஆழமாயிருக்கிறதே, பின்னை 
எங்கேயிருந்து உமக்கு ஜீவத்தண்ணீர்‌ உண்டாகும்‌. 
“09 112 1௨ ங்றொலா 58140 பாம்‌ ராறு, 5, 1௦ப 291 


ர௦ர்ாத 1௦ 20 மர்‌, ொட்ர்6 வவ! 15 0660: ரா௦ா ஙரவா௦6 நவா 
95% 1௦ப 1824 |ஙராத பகர்‌? 


414)]:122 ராங்க்‌ வாதி பெர்‌ ( வாத ப/ரா) நலா 
ர௱ு௱ப08ு/2 011௨௦வ9௮1ர/௮(011083௮88௫/௨/011788/௮௦ஐ௫/௮) 
4/921//0808100821// பா /29//008081008௮1//॥/பரா) ஈ6ன றவ 21097? 
வாயா வா றர்‌191/ பயா (0/*'121721ய௱/0/1'18122 பரா) ஙா 

ரார்ய/ வவ பரா(௱ராபம்‌ வாயா ௱ர்பத8/62 வாத பரா) 146௮ 
ப்க்ஸ்்பா ரன வா291. 


***11₹44)12 இந்தக்‌ கிணற்றை எங்களுக்குத்‌ தந்த 
நம்முடைய பிதாவாகிய யாக்கோபைப்பார்க்கிலும்‌ நீர்‌ 
பெரியவரோ? அவரும்‌ அவர்‌ பிள்ளைகளும்‌ அவர்‌ 
மிருகஜீவன்களும்‌ இதிலே குடித்ததுண்டே என்றாள்‌. 
“1489840122 க்‌ ர்௦ப தார்‌ 180 ௦பா 1246 18000, நார்‌ 


2946 பு5 16 நவி, 800 86 1௨6௦7 ஈர்றா5வர்‌, ர்‌ ஈ/5 பரிொனா, 80 
15 091116? 


44]:132 நு626ப வேளிப/ய 
லடுபக்ாரா 2௭2212 (0ர2ர்பம்ாமாா212௭௱2219/0/2ந/பர12122929 


): க்ஸ்‌ நலா "௦2! (பொ வாபிய்ப ராவாப0ு/யரா 
129/ப'08/யா(18௦8௭௱ப'088ப௱/*௨௨ஐ௱ப ॥0௨௦2ய௱). 


1:14:13) இயேசு அவளுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இந்தத்‌ தண்ணீரைக்‌ குடிக்கிறவனுக்கு மறுபடியும்‌ 
தாகமுண்டாகும்‌. 

“5888740132 16605 89660 800 5910 பார்‌ ஈ6, 
ம/050 வன ர்‌ ௦7 1445 ங்‌ எவ 1 ஒஹ்‌: 


414]:142 ஈகா /௦0ப/ரா 1ாலா ரஷா! (பி வுவாப/4௦9 
௦ப//வய௱ 

1189/ப' 1029192147 ப (1188௭௨௭௱ப'1092112917ப/17898௦ொப'10289299100); 
ர வெ்ப//ப (௦பப/யெரா ரவா ராவா வொய/ ப! ஈாரக்ரக்ரா் 9 
16/18/8837 ௦௦'ப!'18(௦௦ ப 8/௦௦ ப2!'8) 166௦௦1 9ெப/யரா 
வா. 


*::8ஈ4)142 நான்‌ கொடுக்கும்‌ தண்ணீரைக்‌ 
குடிக்கிறவனுக்கோ ஒருக்காலும்‌ தாகமுண்டாகாது; 
நான்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ தண்ணீர்‌ 
அவனுக்குள்ளே நித்திய ஜீவகாலமாய்‌ ஊறுகிற 
நீரூற்றாயிருக்கும்‌ என்றார்‌. 

“188840 14; பர்‌ பா௦50௦ வன்‌ ரஸ ௦7 16௨ ஙா 12ம்‌ | 
021] ஐ ரர வவ! ஈவா 15; 0பர்‌ 16 ஙள்னா 12 | ளவ! த/6 


ரானி 0௨உ/ ரர உங! ௦7 ங்கர்னா 5ழாஜாத பழ [ார்‌௦ வே6ா!89141/02 
176. 


414]:152 8ம்‌ எரா66 வலவ! 10௮/0: 8970828169), வாவர்‌ 
11389/ப' 10291௮ (18808௭ ॥09௮18௱௮/ப௬/*18௦௨௨௱ப'0822 
லியா), ஈ௮ா ாத68(1 12268) றா௦ாொா0ப!6'119 
ங௦ொொ9/ப௱ரா்ப/றாற20்‌1 எக்ஸ்‌ நாலா ரோச்‌ வாவியயெர்‌ா 

18186௮ 0பர வா991]. 


*:₹5ஈ4):152 அந்த ஸ்திரீ அவரை நோக்கி: 
ஆண்டவரே, எனக்குத்‌ தாகமுண்டாகாமலும்‌, நான்‌ 
இங்கே மொண்டுகொள்ள வராமலுமிருக்கும்படி 
அந்தத்‌ தண்ணீரை எனக்குத்‌ தரவேண்டும்‌ என்றாள்‌. 
“19% 1592 ரா ங்ரொலா 59147 பார்‌ ரா, 5), ஜ்௨௱6 115 
ங்‌, 1ல்‌ | ர்‌ ஈ௦ர்‌, ஈவன்‌ 0௦0௨ ராரா 1௦ 0910. 


414]:162 /626ப 89181 109/4: 166 0௦, பா றபாப$வ௮] 
1॥21:69(1 12268) 929/4/10ப1 10 ப்ப்ங௨ வா. 


*ஈஈஈ0416. இயேசு அவளை நோக்கி: நீ போய்‌, உன்‌ 
புருஷனை இங்கே அழைத்துக்‌ கொண்டுவா என்றார்‌. 
ரர வி) 162 6505 59114 பார்‌௦ 6, 00, 091 [மு ஈப5080, 
80 0௦06 (4. 


414)]:172 ஸா வாம்்க எிாரா66: வாய பாபா ॥11/ ௨991. 
14695ப 89191 109166: ௨௮/0 பாபா ॥/ஷுவா ம 66 5௦௭1 ப 
59111478௮1. 


*:%5₹4):17. அதற்கு அந்த ஸ்திரீ: எனக்குப்‌ புருஷன்‌ 
இல்லை என்றாள்‌. இயேசு அவளை நோக்கி: எனக்குப்‌ 
புருஷன்‌ இல்லையென்று நீ சொன்னது சரிதான்‌. 
“997 172 ர ங்றொா்‌ 8ரங்னா€0 80 591/0, | ஈ9ங௨ ஈ௦ 


[ப508100. 166ப5 59/0 பார்‌ 6, 11௦0 851 ஙவி| 55/0, | ஈங€௨ ௦ 
1 ப5௦௮0: 


4144]:182 600901, எாக்்ப இபாபகசா 
பாவ்‌ொயாம்221'(பாவ//ொயார்்8211௦'/ யால /ொயாம்22௮1291), 

10002 ப1ப பாவ/்‌ய/ொவலா யால இபாபவவா]9, (௮ ப 80௨0 
$௦ா89/ ௨8௮. 


**1₹₹14/4):182- எப்படியெனில்‌, ஐந்து புருஷர்‌ 
உனக்கிருந்தார்கள்‌, இப்பொழுது உனக்கிருக்கிறவன்‌ 
உனக்குப்‌ புருஷனல்ல, இதை உள்ளபடி சொன்னாய்‌ 
என்றார்‌. 

ரர தி” 80 1௦ய 0254 90 ரி்ங6 ஈப508௮05; 80 ௦ 


ணொ 1௦ம்‌ ௦ 254 15 ஈ௦ர்‌ 1 ॥ப5080: ॥ஈ 19% 59/07 1௦ப 
படு. 


144]:192 80002ப௩ப நச எரா66 8821 109106: 9917088169, 
66 166/0 லாப (கோ (6௨ 281/168௦்ொத 2௨). 
11% (4:19 அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீ அவரை நோக்கி: 
ஆண்டவரே, நீர்‌ தீர்க்கதரிசி என்று காண்கிறேன்‌. 
“1587411092 1௨ ங்ரொலா 59147 பார்‌ ரா, 5), | 06௦616 
ல்‌ 1௦ப 817 8 டா௦டன்‌. 


14]:202 ௨ாத(௨ாத2ஐ'|) 0472௮1 ॥ஈர்௨ ௱ாவிஷ்ரில 

1௦21 பர ப!6௦'0பயவ18211 (1௦20 பப 0பய2ா1821112'/1/7௦2பர 
ப ஈப்ப்ஙவா18௮129'|); ஈத ॥6ாத2'|) ௨ஊாப5வ௱ரிராப//8 
வ 69 1௦2பரப!60''18/62'0ப௱ 

௦422! 125(ரர்‌௨னா8162/திா6னாத9'68) வாாா991. 
**₹₹₹4/4):202 எங்கள்‌ பிதாக்கள்‌ இந்த மலையிலே 
தொழுதுகொண்டுவந்தார்கள்‌; நீங்கள்‌ 
எருசலேமிலிருக்கிற ஸ்தலத்திலே 
தொழுதுகொள்ளவேண்டும்‌ என்கிறீர்களே என்றாள்‌. 
18% 8ஈ-4):202 டுபா 19465 ௦015410060 | 116 ௱௦பாம்்‌2; 800 
6௨ 59), 12ம்‌ ர சாப (5 16 01806 ஙா்னா௨ றான ௦ெதாம்‌ 1௦ 
ஙா. 


414)]:212 கிய நு: ஸாரா, ௨ 

5011ப!821௦1(5011ப/॥' 9121/5௦11பத்‌2421) ஈவா0ப(ஈவா௦ப), 
ராதி ॥6னாத291) [க்க ௱விஷ்ரியா ௨ஊப5வவரார்பய௱ 
ராக்கா, வாதியா (வாத2ப௱) 6148௦௮ 

1௦2 பர ப/6௦"1'1பாதி௮ா ங8ப!2ப( நலப்‌! ப, ங்காபத்‌ ய). 


11:54:22 அதற்கு இயேசு: ஸ்திரீயே, நான்‌ 
சொல்லுகிறதை நம்பு, நீங்கள்‌ இந்த மலையிலும்‌ 
எருசலேமிலும்‌ மாத்திரமல்ல, எங்கும்‌ பிதாவைத்‌ 
தொழுதுகொள்ளுங்காலம்‌ வருகிறது. 

“9998741212 66 ப5 591147 பார்‌ 6, 14/௦0, விவ ராடி, 106 


௦யா ஸ்‌, வர்வாரு௨ள௮| ஈஸா ஈர ரா௦பார்வா, 0 ருர்‌ 97 
1605௮௭, ஙா 16 2. 


14]:222 ஈதி ॥6னாத22') 8"7/2௯1210௮110 

11௦21 ப1ப!6௦01'1ப4்‌'621 (1௦2 பரப பர்‌ /1௦2 பரப ப 
216628); ரத 8௮2291) உரப்‌ 

11௦217 பர3ப/60 "ப்‌ ௦௭ (1௦20 பர ப!60 பர ா௦௨௱1/1௦20பர்‌ப6'|1பதி'௦ 
॥); ௨6 89 800100 ப 4௦0121'1(௦௦1021112'1/7௦௦108129'|) 
9211/4/294/ பபப (பாபம்‌! 2ப/ யத! ய]. 


11:84:22 நீங்கள்‌ அறியாததைத்‌ 
தொழுதுகொள்ளுகிறீர்கள்‌; நாங்கள்‌ 
அறிந்திருக்கிறதைத்‌ தொழுதுகொள்ளுகிறோம்‌; 
ஏனென்றால்‌ இரட்சிப்பு யூதர்கள்‌ வழியாய்‌ வருகிறது. 
1 ஈ77-4):222 உங] நு௨ 1௦ 1௦ம்‌ நற்ள்‌: நட ரெ 
நஸ்‌ ங௨ ய]: 70 591௮11௦0 15 ௦71 116 605. 


14]:222 பாராராஷ்ஷுக்ா 

1௦211 பரப! '|ப//'வ௮1 (1௦211 பம்‌ ப/6௦"'| பார ஙா /1௦2 பர ப/60|' 
பதிவ) 48௦21 8௫௦௨0 பாா௱/௦௨௦0ப௱ 

1௦217 பரப/60'1பாதிவ/8 ங8ாயாா, ரப 100020ப169 


வணார்ரர்ய/ ற்ப; நாவா 

1௦20 பர ப/6௦1'1ப4்‌'13௮௦1 (10௦2 ப11ப16௦'|'|பச்‌113௮9/1௦20பர1ப16௦"1' 
[பதி வ2]) 

100201009119/211 18ஆ1ப//பா௦0((100201009118ய/81112'181ப//ப௱0 
/10100801002118/2122'18ரப/ப௱ற201) 01௨௦ 

வரபா ப! பராயா௦பார 821040 பதி (821). 

*1₹₹₹44):23. உண்மையாய்த்‌ 
தொழுதுகொள்ளுகிறவர்கள்‌ பிதாவை ஆவியோடும்‌ 
உண்மையோடும்‌ தொழுதுகொள்ளுங்காலம்‌ வரும்‌, 
அது இப்பொழுதே வந்திருக்கிறது; தம்மைத்‌ 
தொழுதுகொள்ளுகிறவர்கள்‌ 
இப்படிப்பட்டவர்களாயிருக்கும்படி பிதாவானவர்‌ 
விரும்புகிறார்‌. 

“9 487-4):232 மபர்‌ 1௨ 00௦ 0௦, 800 ௦ 15, ஙா 16 


1ய€ ஙீ௦ார006ா5 8191 ஙா 16 ஸ்்னா ர 5றாாரர்‌ ராம்‌ ॥ஈ ராப்‌: 
1௦1 16 [ரன்‌ 566161 50 1௦ ௦0 ஈரா. 


14]:242 128ங8ா வெட்ப! ி920, வெல 

1௦211 ப1 பப (1௦211 பரப!" பா ஙா /1௦21 பர ப1601' 
[பத்‌வ212௮'|) 98வ/௦8௨0 பரா பரராஷு/௦௨0ெபற வச்‌ 

1௦217 பரப/60 "18620 82. 


*:%8ஈ4(4):245 தேவன்‌ ஆவியாயிருக்கிறார்‌, அவரைத்‌ 
தொழுதுகொள்ளுகிறவர்கள்‌ ஆவியோடும்‌ 
உண்மையோடும்‌ அவரைக்‌ 
தொழுதுகொள்ளவேண்டும்‌ என்றார்‌. 

ரர ப4):242 000 15 8 5ம்‌: வாம்‌ ஞு 12ர்‌ வற ஈர 
ராபள்‌ வர ஈரா உர்‌ வார்‌ ரா ராபர்‌ஈ. 


414]:252 89 எட வெனாவ! ௦௮/06: [4 ஸ்ரப 
ோ20080ப!6'29(ஊா20080பர்‌!'8/ 20080 பத'8) ரா62௨/2௦ 
வாப/4'22(ஙாபார்‌ 82/2 ப2!'880) வாம உரு, வெ ஙலாப௱ற 0௦90 ப 
6]|வெ9ர்‌ ஷெயரா ராலே சர்ப ௨891. 


**11*44)25) அந்த ஸ்திரீ அவரை நோக்கி: கிறிஸ்து 
என்னப்படுகிற மேசியா வருகிறார்‌ என்று அறிவேன்‌, 
அவர்‌ வரும்போது எல்லாவற்றையும்‌ நமக்கு 
அறிவிப்பார்‌ என்றாள்‌. 

“1598840252 ரா ங்ொலா 59147 பார்‌ ரா, | மெ 12ம்‌ 


1/1655195 0௦6, ங்‌ 15 09/60 சோர்ள்‌: வற்வா 6 1/5 0006, 6 மரி| 
1வ| பு ௮1 ரஜ. 


414]:262 814211 நு: பராபொல 
0695ப!6'19(0695பர॥'₹2/0625பத!89) 188069 ஙா 8820. 


:%%ஈ*(4]:2% அதற்கு இயேசு: உன்னுடனே பேசுகிற 
நானே அவர்‌ என்றார்‌. 

ரர )202 16505 59/40 பார்‌ 6, | 124 50696 பார்‌௦ 166 
றெ 6. 


414]:272 எக்வாபாள்ம்ர வெலாப்/9 
5665119119'1(566508108'1/56681781291) ஙார்்ப, வ௮்‌ எாரா௨ஞஷாப0269 
0695ப!6'91210021' 1(0695ப!'912100௦1'1/0695ப 2121210021 7) 
99011081%/௨0021192115'(99000௦08௩௨00௦2119210௦'1/8800481௩௨00௦1182 
291). 89/4 பா(814/பா/82ஐ/ய௱) ஊா9 

11680ப!/6 னவா வெல்ப(1690பா்‌॥'னாவா98ெலய/1620பத்‌2னாவா 
9921), 68 89'ப0806௦9 

0695ப!4'1662ா '98வ911ப(0685பா்‌!'16 22 88வ911ப/0685பத6னானா 8௦ 
ய), ொயயவாப௱ 690/6. 


*1-144):272 அத்தருணத்தில்‌ அவருடைய சீஷர்கள்‌ 
வந்து, அவர்‌ ஸ்திரீயுடனே பேசுகிறதைப்பற்றி 


ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. ஆகிலும்‌ என்ன 
தேடுகிறீரென்றாவது, ஏன்‌ அவளுடனே 
பேசுகிறீரென்றாவது, ஒருவனும்‌ கேட்கவில்லை. 
“48 8874)27) கா பா 11/5 ௦86 1/5 0156010165, 880 


ராகஙவ!60 124 6 1௮/60 பார் ர்ா6 ஙா: முஸ்‌ ற௦ ராவா 55/0, 
2ம்‌ 566166 1௦0? 0, ற 1௮16664்‌ 1௦ப வாம்‌ ஈனா? 


414]:282 8000211பர்‌ப 8 ரா66, 18 [யசொர்21 பலரா பஙார்ர்ப, 
௦௦1ப1/ப''169 0௦9, 18082 2/(|8லாதஜ 81) 1௦9/4; 


**11144):2௨. அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீ, தன்‌ குடத்தை 
வைத்துவிட்டு, ஊருக்குள்ளே போய்‌, ஜனங்களை 
நோக்கி: 

“402 1௨ ஙா 1௨ 161 ரன்‌ ஙளர்வாட௦்‌, 800 வார்‌ 
6 ஙிஷுராம்‌௦ 16 ந், 80 594 1௦ 1௨ ரா, 


414]:292 ஈ8ா 59 68௦94 ந்யரா பாப றப வாவ்‌ 
50089; 8/891 பார்‌ ப 0881பாத'(09881பாத2ஐ'|); 88 
ப ர்ஸ்பர்கா௦9 ௨991. 


**₹₹₹4/4):29) நான்‌ செய்த எல்லாவற்றையும்‌ ஒரு 
மனுஷன்‌ எனக்குச்‌ சொன்னார்‌; அவரை வந்து 
பாருங்கள்‌; அவர்‌ கிறிஸ்துதானோ என்றாள்‌. 
“884029. 006, 566 8௭, வார்ன்‌ 1௦0 6 ௮1 1 ரஜ 
2] வா | 0/0: 15 ஈ௦4 1/5 16 சோர்‌? 


£14]:302 900020ப1ப 8௮1 (8௮09/8/81291) ௦௦ரி/யார்ரப 
௦ப'800911ப ெ௮ரெொொர்ா!! ஙலார2௮1 1 (ஙார810௮9 1/1 221291). 


*****4(4):302 அப்பொழுது அவர்கள்‌ ஊரிலிருந்து 
புறப்பட்டு அவரிடத்தில்‌ வந்தார்கள்‌. 


ரர 40302 ராவா நாலு ங்வார்‌ ௦பர்‌ ௦ 16 ப்‌, 800 ௦8௦ 
பாம்‌௦ ஈரா. 


₹14]:312 100801 1809//ந்‌ு1। 56681211(5668081௦'1/56 ௨௭௮௭2௮ ') 
942191 109104: 1806690066), 0௦8/800௨ொ ப வாரபு 
69 01/௦'1082112'(௩௨௮'01/4/00'10881௦1/ ௫2௦/௦ '11082129'). 


***ஈஈ44)31 இப்படி நடக்கையில்‌ சீஷர்கள்‌ அவரை 
நோக்கி: ரப்‌, போஜனம்பண்ணும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. 

“ரர 312 ற 1௨ ராவா ப்ரி 15 015040/65 ஜாற/60 ரா, 
5௦12, 1/185746, 6. 


14]:322 94211 வா: ரா 0பஏ/00௨11௨ 1 ஈவோதி(॥௦த2 |) 
உ/2௦172 0ப 00௦9808௨௭௭ வய மாப வா. 


111443. அதற்கு அவர்‌: நான்‌ புசிப்பதற்கு நீங்கள்‌ 
அறியாத ஒரு போஜனம்‌ எனக்கு உண்டு என்றார்‌. 
19 )322 பபர்‌ 16 59/0 பார்‌௦ 10, | ர றார்‌ 1௦ ர்‌ 
914 6 (0௦ம்‌ ॥௦்‌ ௦0. 


£14]:33? 900020ப1ப 5665021189 (56651121119'1/568508129 |) 
[189117 12:1)1/912117/- 1௦1-111 யய 1121-11-11 01இ:)1/-1211 410] இ 9192121121] 
௦ ெங்ளார்ராப009௮1௦9 8ா'8211'1(௨ா'8௮ொ௮௦1/வா 88௭291). 


**1*144):32. அப்பொழுது சீஷர்கள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
பார்த்து: யாராவது அவருக்குப்‌ போஜனம்‌ 
கொண்டுவந்திருப்பானோ என்றார்கள்‌. 

“58 8ஈ-4):322 [667016 5910 16 0150101665 ௦06 1௦ 800146, 
பண எர றா 0ா௦பஜார்‌ ஈரா ௦பதாம்‌ 1௦ 694? 


14]:342 நு625ப 8211212/(வ2ா9191/0/௮1த9 191) 1௦8104: "௨ ராவ 
॥ொபழடாாவ2ப0்/2 எர்க்ஸ்ர்ாராா 0201 5ஞுர்ப 8/ப08/௮ (ர்க 
ாாப0100217௨9 உப்‌ 009/80ொர்ய/ ப்‌ ச்ய. 

*****4):32. இயேசு அவர்களை நோக்கி: நான்‌ என்னை 
அனுப்பினவவருடைய சித்தத்தின்படி செய்து 
அவருடைய கிரியையை முடிப்பதே என்னுடைய 
போஜனமாயிருக்கிறது. 

“8888-4034; ]6ூப5 5914 பார்‌௦ 1௨, 14/4 றவர்‌ 15 1௦ 0௦ 16 
வாரி ஊீர்ற ராக்‌ வார்‌ றா6, 800 1௦ ரி (6 016. 


414]:352 ௨'ப00ப1//08௮/8௱ 

வயப்‌ (ஙளாபர்ரிஎ்லா ப ங்ளாயனி காய) ராப 
199/ய௱௦க 5௨ ப ஈ௨த1(॥6னாத2௦'|) 
5011ப//2॥|89/22 (5௦1/பா॥' 21/41 8ு/28/5011பத!'214180/௮2)?2 1௦8, ுஸ/௮] 
ர்‌௮ாதி1(ஈர்‌௨ாத22'|) 10002ப%62 பப! பரி 2ாக்ராப/ னா ப 
பாத (யாத) (2'1/19/(௱ா௮12//28௦1௮]) 

69 60பெர்1ப0082௮1பாத'1(62'60 பரி ப0092௮1பா2291) வாரப்‌ ஈகா 
பாதி ய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501ப/4௨8ா(5௦11ப1281/5௦ பத 22). 


*****44):352 அறுப்புக்காலம்‌ வருகிறதற்கு இன்னும்‌ 
நாலுமாதம்‌ செல்லும்‌ என்று நீங்கள்‌ 
சொல்லுகிறதில்லையா? இதோ, வயல்‌ நிலங்கள்‌ 
இப்பொழுதே அறுப்புக்கு விளைந்திருக்கிறதென்று 
உங்கள்‌ கண்களை ஏறெடுத்துப்பாருங்கள்‌ என்று நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

ரரி 352. கொட 36, ரா்னா6 86 புள்‌ 10௦பா றா௦ொர்‌5, 80 


1 ௦0 ஈவங651? 06௦10, | 59 பாம்‌௦ 4௦ப, பரி பழ ரு௦பா 60/65, 
90 1௦0 ௦8 16 116105; ௦ 1ஞு 86 வரக 86900 1௦ வங்‌. 


414]:362 பாக வ/ிொவாபற 

9 ப ஙாயா9௮/7/2(9 ப//417ங்வாயா82௫௨/8ய///417௮1பய௱82ஐ/௮) 
1பஙாயரா ௦ாப௱ர்ராற் யன்‌ 

5911௦9511800809171172//2109212 (58110௦851800809101021//4129112/59 
11௦95080080910179/19178928)), 9ப//61ஙா (001/௮ 

ப்ொதி!( நொதி), ஈரர்ரக்கர்பக 
16வ/ப/629/80(|6வ2ப/92120/]௨வாப/699290) 0௮8௮00 
56811/17ப//௦௦1'1ப//8௮ (5611 ப//௦0 11 பர்‌! 9௮7/5 ௨1/1 ய/000 "1 பஜ! 29 
ஈ). 

**1₹₹44):3ஃ. விதைக்கிறவனும்‌ அறுக்கிறவனுமாகிய 
இருவரும்‌ ஒருமித்துச்‌ சந்தோஷப்படத்தக்கதாக, 
அறுக்கிறவன்‌ கூலியை வாங்கி, நித்திய 
ஜீவனுக்காகப்‌ பலனைச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுகிறான்‌. 
“840362 கா்‌ 06 12% 62060 6௦ 6்ன்‌ புத, 80 


ஐரிஸ்‌ ராயர்‌ பார்‌௦ [ரீ ஞ்னாரவ: 197 0௦4/7 6 124 50வஸ்‌ர்‌ 80 06 
194 620 ராஸ 610106 10௦தன்‌6. 


414]:372 பாற்றி வலா பாபா உப/ொொவோ மாபா 

ஊவா வ/ானி82) ஞு ங929/1504501(-) 14/422169 

வர்‌ 1உுதிய/ எப (நா 1உாத2பர்ர எய்‌ |உரத பதி ா2ய). 
**1**44):37. விதைக்கிறவன்‌ ஒருவன்‌ அறுக்கிறவன்‌ 
ஒருவன்‌ என்கிற மெய்யான வழக்கச்சொல்‌ 
இதினாலே விளங்குகிறது. 


“ரர 40372 வோம்‌ ரவாவா 19 197 நாரத 1ப6, 06 50ஙள), 
0 ௮௦ம்‌ ரஸ்‌. 


414]:382 ஈதி ॥6னாத22'|) ௦்‌௨/895800911ப0 றஷுர108917917௮/ 
9'ப1//9 ரவா பாதில 19/(யாத29 191) யற்‌), 

ரால்‌'8211'1(ரா௮1' 82௦/௮ 8229) 
018/89580021192115'(0113/295900911821119 '1/018/82580021188129 1), 


392191082௮ (8௨119 '1ப08/8/82122'1ப08/௮) ஜாஸு8௦581117 08௮8௮1 
னதா ாத2ஐ') ஐன்‌'2ன1/ (ஐல்‌'6ன 12 '1/06்‌'6னத291) வா. 
11:54:38 நீங்கள்‌ பிரயாசப்பட்டுப்‌ பயிரிடாததை 
அறுக்க நான்‌ உங்களை அனுப்பினேன்‌, மற்றவர்கள்‌ 
பிரயாசப்பட்டார்கள்‌, அவர்களுடைய பிரயாசத்தின்‌ 
பலனை நீங்கள்‌ பெற்றீர்கள்‌ என்றார்‌. 

1548 4)3 | 8ர்‌ ௦0 10 [690 194 ஙரனா6ா நு6 065104/60 


௦ 1900 பா: ௦46 றானா 180060, 800 36 86 6ார்‌660 1 ர௦ 1வா 
190௦ பா5. 


414]:392 ஈ88 59 69௦94 ந்யரா வாவ்‌ 5௦௨ வப 
599001 5009 எக்‌ ளிர்ாஞாராப்2 ஙர்ொந்ஷ்ர்ர்ரார க்கா வாக்2 
௦௦11ப'|19 588/1! 8129/81(806821/81682௮) வரா6| 
வ15பங8ொயபி'1882112 188௮782112 (1/5 பங2௨6௨௭யயபி'13822'18202821௦'/15 
புங9௦6ொயபி'|8/௮12௦ 18808௮1291). 


**11ஈ44)39% நான்‌ செய்த எல்லாவற்றையும்‌ எனக்குச்‌ 
சொன்னார்‌ என்று சாட்சி சொன்ன அந்த 
ஸ்திரீயினுடைய வார்த்தையினிமித்தம்‌ அந்த 
ஊரிலுள்ள சமாரியரில்‌ அநேகர்‌ அவர்மேல்‌ 
விசுவாசமுள்ளவர்களானார்கள்‌. 

ரர தி காட்‌ ராகா 07 16 55 ௦07 1194 ஙு 


வ/ஸ6€0 ௦ ஈர ர்‌௦ா 16 நாத ௦71 16 ஙா), பார்ன்‌ 1ரரி60, 16 
1௦10 ௱6 ௮] 124 வனா | 010. 


414]:402 998 வெவரமா! பலாம்ஈப, 

18௮1210214 /1(1௮1229 '109411/॥|) 

1௮12 வ62'0ப௱ா ஈப(1௮01த2 வங்‌ ய) ஙா 

69 01/௦'1082112'1(௩௨௮'01/4/0'10881௦1/ ௩௨௦௦110822); சா 
19" 0பா82 81த68(81த2269) 18ாதியா81(1180த22ா௮௮1). 


**1**4):40) சமாரியர்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து, 
தங்களிடத்தில்‌ தங்கவேண்டுூமென்று அவரை 
வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌; அவர்‌ இரண்டுநாள்‌ அங்கே 
தங்கினார்‌. 

19) :402 50 ய்வா 106 55 ஙுனா€ 0௦006 பார்‌௦ 


ஈரா, லு 0650௦பதிம்‌ ஈர 12ம்‌ 6 ங௦ய/0 1லாரு பார ராணா: ஈரா 6 
90006 166 13/௦ 095. 


44]:412 80002/பரப 8ப/8ப0804/௮9 
ப2169541/ ரா 1ந்வா(ப்கலொந்ரார்றாநாாக்்வா) ாராயா 
2069/06981(80688௱062/8016828௱0681) பர பங 11 /ய, 


84:41 அப்பொழுது அவருடைய 
உபதேசத்தினிமித்தம்‌ இன்னும்‌ அநேகம்பேர்‌ 
விசுவாசித்து, 


*** 884) 412 கா்‌ றாவாடு றா 061060 060956 0ரீ 15 ௦04 
00; 


414]:422 எால்க எாரா6னோச!்‌ ௦8/06: பா 5௦/்௱ாந்வா 819), 
99080௨ ப்‌ 6259471121(ப 6259141716) 
1981218'168(1820229'169) |669ர1ப, வேகா ஞு 

4 ஸ்பங2வ/ர/ (4 ள்்யஙநுவ/ ஸ்ப ங௦/௮) 
ப/௮121800வ/21(ப|87218008081/ப/928௭1800082௮௭) ஊா ப உர்‌ ஈப 

15 பங8251611௦ ௨ா891'1(6ா'88௮/2ா 881291). 

1:54:42 அந்த ஸ்திரீயை நோக்கி: உன்‌ 
சொல்லினிமித்தம்‌ அல்ல, அவருடைய உபதேசத்தை 
நாங்களே கேட்டு, அவர்‌ மெய்யாய்க்‌ கிறிஸ்துவாகிய 
உலகரட்சகர்‌ என்று அறிந்து விசுவாசிக்கிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. 


“88-40 :422 கா்‌ 59/0 பார்‌௦ 16 ஙா, 140/0 ௩௨ 0வ/வ/6, 
0௦% [960956 ௦04 1 நாத: 100 6 10/6௨ ௨0 ஈரா ௦பா56ய ௨5, 80 
௦ மர்‌ 116 15 110660 16 சொரிள்‌, 16 $58௮/1௦0பா ௦ரீ 116 1௦110. 


414):422 உப்பா ய00ா0ப(॥2' ப்பா '121//ய00ாா௦ப) வா 
ெஙர்ெொஙார்பட 0ப'8009171ப, 11112 0ஸ/வொப//பழ 0௦808௮. 
**₹1₹₹44)42 இரண்டுநாளைக்குப்பின்பு அவர்‌ 
அவ்விடம்வீிட்டுப்‌ புறப்பட்டு, கலிலேயாவுக்குப்‌ 
போனார்‌. 


ஈர 0:42 10010 எரர்‌ 14௦ 02/5 6 060817160 1606), 80 
ங்வார்‌ ராம 0111௦6. 


414]:442 ொாயர்்வா/வெொொகாவியவெர் ரகா 50ம்‌ 001169 
வாரி நு ப நு6ப நா 50ந/ரயார்‌்2௦. 


1:54:44) ஒரு தீர்க்கதரிசிக்குத்‌ தன்‌ சொந்த ஊரிலே 
கனமில்லையென்று இயேசு தாமே 
சொல்லியிருந்தார்‌. 

ரர) :ச42. ரா 66 ப5 ரார்ரா5விர்‌ 1654117160, 124 ௨ றா௦றாள்‌ 
ல்‌ 1௦ ॥00௦பா ர 16 ௦ ௦௦யார்று. 


414]:452 வெ அரிக்‌ லாமா 800210ப, 6ப59/௱ரி 

09 '101ஷுரி£2(௦9'ஈ௦/ஷ்ரி62/0'ஈிதஷுரி62) வெக 5ஞுற்‌9 
619897 ஜெயா ற8ர்ாக்கரயாம்ச 1/6 வெல! 

691 ப//00'008815 (691 ப/00'1082119'1/ 624 1ப//00'1082129 1); 
வலய (வலா ப௱/822'ய௱) 
09௦/1 (0௦ 01421/4ய0/0௨'1௦1221/4ய0) 
௦௦ுரயார்‌221 (0௦ ஷிபா 8௮௭0௦'1/0௦ஷரயாம்்‌௨2129'). 
1144) 452 அவர்‌ கலிலேயாவில்‌ வந்தபோது, 


எருசலேமில்‌ பண்டிகையிலே அவர்‌ செய்த 


எல்லாவற்றையும்‌ பார்த்திருந்த கலிலேயர்‌ அவரை 
ஏற்றுக்கொண்டார்கள்‌; அவர்களும்‌ பண்டிகைக்குப்‌ 
போயிருந்தார்கள்‌. 

“9998 452 ரவா வாவா ௨ ஙு 0௦06 ார்‌௦ 0௮1166, 16 


09/1/86815 ₹606/60 ஈரா, ஈவொாத 566 91 16 1ராஜ 124 6 0/0 ௦1 
/6ப59/ ௯4 16 ரீ6௦ள்‌: ரீ ரல 8150 நவம்‌ பார்‌௦ 16 1692. 


414]:462 நராாடப(0ராமய), நு66ப 188 1௮1௦ல்‌ 
/9980012195929///0௨ அ ஷுவெரிபபி18 88089 ௦01ப1/ப 
ரா2்‌ொ்்யெயரா ஙலாக்22; 800021பரப 

9009119/0௦௱॥169 (680021121௦௦01॥68/6900981198200௱॥168) 198/8 
ராப்‌ ௦பங்வாப0்‌/2 (யரா ஙர்்ருொ்பார்ாலொ. 
*1₹8ஈ44:4. பின்பு, இயேசு தாம்‌ தண்ணீரைத்‌ 
திராட்சரசமாக்கின கலிலேயாவிலுள்ள கானா 
ஊருக்கு மறுபடியும்‌ வந்தார்‌; அப்பொழுது 
கப்பர்நகூமிலே ராஜாவின்‌ மனுஷரில்‌ ஒருவனுடைய 
குமாரன்‌ வியாதியாயிருந்தான்‌. 

8 %8*7-4):462 50 466ப5 0806 9281 ராம்‌ சோ ௦1 0௮166, 


வான € 6 806 16 வர்னா ஙராா6ி. கா்‌ 166 95 9 01 
1௦௦/௮, ஙா௦56 500 1325 5106 94 சேடளாபற. 


414):472 நுல26ப 400176 9/வரியாம் ப (அரியே பலாக்‌ ப 
க்க ற்ப /694100974180௦0910ப, வெலர0ரக்ா!' ய இ௦ஸு, நலா 
ராவலா(ராள்‌வாாவா) ௱௨௫௱௭ வங2ஜுஷபார்‌௨080ட0/18௮169, 
8௮௮16 /யாராவாலவ/யவ௱201//46ப ஙலாவ வா பெராவா ப வேச 
ு62'011/4௦'108௮. 


**₹1₹4(4)47. இயேசு யூதேயாவிலிருந்து 
கலிலேயாவுக்கு வந்தாரென்று அந்த மனுஷன்‌ 
கேள்விப்பட்டபோது, அவரிடத்திற்குப்‌ போய்‌, தன்‌ 


மகன்‌ மரண அவஸ்தையாயிருந்தபடியினாலே, 
அவனைக்‌ குணமாக்கும்படிக்கு வரவேண்டுமென்று 
அவரை வேண்டிக்கொண்டான்‌. 

“999740 472 பிலா 06௨ 620 194 465ப5 1௩95 00௦06 ௦பர்‌ ௦7 
10868 ॥ம்‌௦ 0௮/66, 6 வார்‌ பார்‌ ரர, 80 066௦பதர்‌ ஈரா 12ம்‌ 6 


ஙெ! ௦0௦006 0௦8, 8ம்‌ 25] ஈ/6 500: 1௦01 [16 ௩95 94 16 0௦ம்‌ ௦7 
0694. 


414]:482 800021பர்‌ப 1/695ப ங்‌ ॥09/04: ॥6ாத(॥6னாத29 |) 
9084742918 1/யா(800/௮௨௮18022918%/ப௱) 

910 பர௨த2'18௫/யரா (௨0 பர்‌வாத2ல நயா) (௨1 80ெ/112௮] 
வ15பங9251//60௱9௮11681௫ (௩15 பங8951//௱9௦716609 1/1 பங251/ ௮11 
62) ௨8௦. 

11 40:4%% அப்பொழுது இயேசு அவனை நோக்கி: 
நீங்கள்‌ அடையாளங்களையும்‌ அற்புதங்களையும்‌ 
காணாவீட்டால்‌ விசுவாசிக்கமாட்டீர்கள்‌ என்றார்‌. 
“1588887446” 1 59/0 1/65ப5 பாம்‌௦ ஈரா, 00601 நு6 566 
1205 810 ௦00675, 36 ஙரி| ஈ௦்‌்‌ ௦ வ1வ6. 


414]:492 814211 88) ராவாபாா: 89100௨௮௭69, 6 றா! 19॥ 
5991119172 1/ய௱பாாா69 (59811 21021 ய௱பாா62/59821 24021 பராயா6௦ 
) பாவா வா. 


**1₹₹14/4):49) அதற்கு ராஜாவின்‌ மனுஷன்‌: ஆண்டவரே, 
என்‌ பிள்ளை சாகிறதற்குமுன்னே வரவேண்டும்‌ 
என்றான்‌. 

* 987 41:409 ரா௨ ற௦0 றொ 59140 பார்‌ ற்ற, 5) ௦௦06 
0௦8 ௨௨ ௱ட ரிம்‌ 0/6. 


414]:502 /626ப ஙா! ॥௦9(04: 166 
0௦9/9189௱(0௦818188௱/௦௦9291889௱), பா (யராஜ 
012914 ய/ 1 வா. எக்க ராவாப்‌வா, 6260 509 
பொற்கால ஈவா00( ரொ) 0௦81௭௮. 


**ஈஈஈ4)50. இயேசு அவனை நோக்கி: நீ போகலாம்‌, 
உன்‌ குமாரன்‌ பிழைத்திருக்கிறான்‌ என்றார்‌. அந்த 
மனுஷன்‌, இயேசு சொன்ன வார்த்தையை நம்பிப்‌ 
போனான்‌. 

ரரி 502 6505 59147 பார்‌ ராரா, 6௦0 1 ங்ஸு; 1 50 


ங்ஸ்‌ாா. கால்ர்உ௨௱வா 0வ/வ60 116 3010 12% /656ப5 180 50008 
பாம்‌ ர, கால்‌ 6 வார்‌ ஈர வலு. 


£14]:512 ஙா 0090்‌/11(0௦89ரு/1/0௦9280/4), 8வப்9 
௦௦21919919 வப ஸாரா ்பங்கார்்ய, யாப |/யறாலா 
0120214414 ப// 4 வார்ப 

9ங்ரப்ர் 2௨1 (ஙா 22௦ '1/9 41௨௨2௦). 

****ஈ(4)512. அவன்‌ போகையில்‌, அவனுடைய 
ஊழியக்காரர்‌ அவனுக்கு எதிர்கொண்டுவந்து, 
உம்முடைய குமாரன்‌ பிழைத்திருக்கிறான்‌ என்று 
அறிவித்தார்கள்‌. 

159988 4) 512 கா்‌ 95 06 96 ௦ம்‌ த010த 008, 1/5 ஙா 
றாள்‌ ஈரா, வார்‌ 1௦0 ற, 5ாத, 1 50 ங்‌. 


14]:522 80002ப1ப: ஊாம்்ச றாஉாரரவச்ார்ா ர வெொப/46ப6 
ப'ரறையாாகஷொப வப 
௮௮11ம்‌! (வலா்‌ ௮ 102ர்/ர/வலா2'|102ர்ம்ா!) பரபர. 
38921 '1(8௮1௦'/8ங௮௭2ஐ'): ஈர்‌ ப 69208௨! பாக 
2௮ பார்ர்ள்்ப ௨ாா89815'(௨ா'891081/ வா 88௭291). 


1114) அப்பொழுது: எந்த மணிநேரத்தில்‌ 
அவனுக்குக்‌ குணமுண்டாயிற்று என்று 
அவர்களிடத்தில்‌ விசாரித்தான்‌. அவர்கள்‌: நேற்று 
ஏழாமணிநேரத்தில்‌ ஜுரம்‌ அவனை விட்டது 
என்றார்கள்‌. 

“19% 4) 52. ராவா வாெர60ி 6 ௦4 1 16 0 ஙற்வா 6 


0622 1௦ ஊனா. &ா௦்‌ நஞுூ 59/0 பாம்‌௦ ஈா॥்றா, 654600 சம்‌ 16 
$வவார்‌ ர ௦பா 16 ரவா [எ ராரா. 


4144]:522 பா (யாற ந/சாளா்ர்ாராய/ிா வாய முப 
1௮ாப00 5௦௨ ௱உ௱௱௱ஊ௦௱8௱ எ்்பஙவ வாாப 
1[1218002(11280080/1/78280081) உப, வாபா ஙா 
4ூ6611991௨097/௮பாா 

15 பங82 4117178211 (16 பங82511/178210௮ 1/1 பங82411/1782129'|). 
*****44)53. உன்‌ குமாரன்‌ பிழைத்திருக்கிறான்‌ என்று 
இயேசு தன்னுடனே சொன்ன மணிநேரம்‌ அதுவே 
என்று தகப்பன்‌ அறிந்து, அவனும்‌ அவன்‌ 
விட்டாரனைவரும்‌ விசுவாசித்தார்கள்‌. 
“941522 5016 19102 வாவ்‌ 194 14 பூ 94 16 596 


0௦யா, ர ர்6 மர்ர்‌்‌ 46ப5 59/0 பார்‌ ரா, ரர 50 |[ஙஸ்‌ா: வார 
ஈர்றா5விர்‌ 0 வ/வ60), 80௦ 1/6 ங்்௦ி6ீ 0ப56. 


414]:542 நு626ப 400176 0/9வெரி பாம்ப (அவபர 
ரய 0ஙவாம் ௨00 ப(பராம்ஙவாம800ப), 11/ம வா 5109 
190088 80 பரவ. 


****ஈ4(4)52. இயேசு யூதேயாவிலிருந்து 
கலிலேயாவுக்குத்‌ திரும்பிவந்தபின்பு, இது அவர்‌ 
செய்த இரண்டாம்‌ அற்புதம்‌. 


58884); 115 15 8294 16 560000 ௱ார8016 197 465ப5 
0/0, ஙா ர€ ௩95 ௦௦06 ௦பர்‌ ௦1 /ப0869 ர்‌ 0௮1166. 


[40௦8௨ 5] 
ஈசு யோவான்‌ 5| 


[57:12 ஙி ய/வெறறாறப(ஙவாவுி பா ய///வ/2ல'1ப//ழறாா0ய) 
40௦1172700 08'101/51(09'1017௦1/0௦' 001221) ௦'ப பவார்‌ 2ர்ப; 
90002ப1ப /626ப மாப5௮வ௱ப/(பழ 0௦812௮. 

ஈச). இவைகளுக்குப்பின்பு யூதருடைய 
பண்டிகை ஒன்று வந்தது; அப்பொழுது இயேசு 
எருசலேமுக்குப்‌ போனார்‌. 

“9999990112 சரிவா 1015 166 6 8 1699 ௦07 16 /6/5; 80 
/65ப5 ஙனார்‌ பழ 1௦ /6ப59/வ. 


415):22 மாஞு(ஸாாஞுூ௮) 082811800/1169(088508/116௮9) 
06178511789(0242ன4789) ஊா80ற0௦119 ௦ப (ய ஊப59/வ௱ரி 
9911ப82591181ப!669 (8911ப985911081ப68/9911ப1925811181ப268) 
ரய/ யு, எலா வார்ாப 
ாா2'ாறூ௭0812 1ப' "(௮10௦௦௨௭22௨ "ப 0ய). 

**1₹ஈ5)2 எபிரெய பாஷையிலே பெதஸ்தா 
என்னப்பட்ட ஒரு குளம்‌ எருசலேமில்‌ 


ஆட்டுவாசலினருகே இருக்கிறது, அதற்கு ஐந்து 
மண்டபங்களுண்டு. 

“1588880122 14000 10676 15 84 பா ரே 16 91660 
ரா216்‌ 5 000), ங்‌ 15 01/60 1 16 ஷா 1௦0த2ப6€ீ 8ஸ்‌௦509, 
வரத ரிங்‌ 0௦065. 


415]:32 வரி '॥628( 3௮1௮ '1॥/62/8௮12௨'11168) [பாப 

590089 '/12'1(590083'18 1/590093' 11221), 500ாாா2(500௱0118) 
பஈப0ப0 8௮21 (பப ப0ட/வா௦ 1/ பப 0ப/வ229 |) 
ராபம்‌௮/8209 வர2௦1//688௭௭ 816821(8௨1௭6௨221/8769221) 
090பெர்ர்ரபாம்ப, 1௨ 166 60002பநப (வாதியா ((ா22ப௱) 

வா "ப 
[(ர்ப//00'௦/ய0022114 (12ம்‌ ப/(/0௦0 101 ப00821119 1/௦ ப! 
01ப0821291). 

**ஈஈஈ-5)3. அவைகளிலே குருடர்‌, சப்பாணிகள்‌, 
கம்பின உறுப்புடையவர்கள்‌ முதலான வியாதிக்காரர்‌ 


அநேகர்‌ படுத்திருந்து, தண்ணீர்‌ எப்பொழுது கலங்கும்‌ 
என்று காத்துக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 

“14% 0132 [ர ர்‌656 19/9 தார்‌ ராய1ப06 ௦4 ॥ரா0௦ர்னார்‌ 
1௦1) ௦7 ௦10, 914, ரக்னா 60) வலத 1௦ 16 வராத ௦74 16 பர்கா. 


415):42 லாளர்‌ வி ஸதி 11/622(6ொஸாத22 1169) 
1[॥28/91௦௦17807 ௦யஙா 8௩26 (யரா! ரவாதிர்‌(( வாத), 
112669] /19//யஙா; நா௨௭ா ரா 

8௮12 ா௨0ப(16022ா800ப) ௩2 ராபார்‌ார்‌ எரி 
119020 ங8௮0௦9(18122பங8௮0௦98) வா 600681009119 
வரொர்ல்வாவொபார்கவிபற 5014088௦௮௮. 


**1*ஈ4574 ஏனெனில்‌ சில சமயங்களிலே தேவதூதன்‌ 
ஒருவன்‌ அந்தக்‌ குளத்தில்‌ இறங்கி, தண்ணீரைக்‌ 
கலக்குவான்‌; தண்ணீர்‌ கலங்கினபின்பு யார்‌ முந்தி 
அதில்‌ இறங்குவானோ அவன்‌ எப்பேர்ப்பட்ட 
வியாகதிஸ்தனாயிருந்தாலும்‌ சொஸ்தமாவான்‌. 
“1599970142 80 80 ொதவி ஙவாம்‌ 0084 94 8 0611 56950 
11%௦ 16 000), 800 1௦ப01€0 16 வர்ல: ௦5௦6 1 ரில்‌ ஈர*னா 


16 1௦ பத ௦7 146 நரன்‌ 460060 1" 25 றா806 வ௦16 ௦7 
275௦86 0156956 [16 90. 


45):52 றப வரப பாபா ஙு ஈய்பார்்க மாப 
ராவாயடாா 8ாத62(0த268) பாக்கா. 


***ஈஈ-45)5) முப்பத்தெட்டு வருஷம்‌ 
வியாதிகொண்டிருந்த ஒரு மனுஷன்‌ அங்கே 
இருந்தான்‌. 

தைக 4 2) 44111௧: ௫௭-18-1101: 1/1 அ 1: 1111180112 ௫:10 
ாரி்ர்றாந்‌ு நாப்ஙு லார்‌ வதார்‌ நு. 


415):62 080பரிநரயார் ச வெக! நு6௦ப (அப, வலா 

1892௭ (ஙன்ப!689/ய௦ு தப) நங்க ஈப 
ரம்ய, ஙா! ௦௮/04: 509417899/6௮ொ்‌ா௱௰0ப௱ாவா “ப 

வரபா ப! 839/82(ந1பரா0பர்‌!'93௮/௮௨/ பா பத்‌ 89௦/2௮) வாாப (6697182. 


***ஈஈ-4575 படுத்திருந்த அவனை இயேசு கண்டு, 
அவன்‌ வெகுகாலமாய்‌ வியாதிஸ்தனென்று அறிந்து, 
அவனை நோக்கி: சொஸ்தமாகவேண்டுமென்று 
விரும்புகிறாயா என்று கேட்டார்‌. 

“ரர பவா /66ப5 ய்‌ ராரா 1/6), வாம்‌ (ராவே ர்க்‌ 06 


8௦0 0688 ஈ௦ய 8 [த 1/6 ॥ஈ 194 0856, [6 99144 பார்‌ ரா, 1/1 
1௦0 06 ரா806 ௩௦16? 


415):72 ஸ்ாலாிய நர்ஸ்‌: 9810088௭69, 121168 
9/2//80080ப௱0௦81ப ஊால/6 (வஸ்‌! (௦ ஈவ்ப்0௦ஷு 

வர ய'22்்ய (நரபெொ்ரஎ2்வ /கர்பபெத்‌22/ய) ௦ொபங்காப௱ர்‌|௭/, ர 
0௦9//121191ய'!162(0௦௦/11249 1ய'!162/009212117௦2 11168) 
ஙி௦யஙவா வாலிய ராயார்ாா! 

119 திங்/ பப! ((வாதத/ப' 88/4 உொதஜ்ர்பபெத்‌8) வா. 


***1*5) 7. அதற்கு வியாதிஸ்தன்‌: ஆண்டவரே, 
தண்ணீர்‌ கலக்கப்படும்போது என்னைக்‌ குளத்தில்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விடுகிறதற்கு ஒருவருமில்லை, நான்‌ 
போகிறதற்குள்ளே வேறொருவன்‌ எனக்கு முந்தி 
இறங்கிவிடுகிறான்‌ என்றான்‌. 

“19990 ரா ராடார்‌ ராவா 8660 ராறு, 5, | 6 


0௦ வா, ஙண்வா 16 மகர்‌ 15 10ப0160, 1௦ பர்‌ ரா€ ரார்‌௦ 16 000:: 
பர்‌ பர்ரி | எ௱ ௦0௦ாத, 8௦1406 4600ல்‌ 000மா0 067016 6. 


“45):82 /695ப வேல்‌ 1௦9106: சோபாம்ாராப, பா 080/௪ 
6€0பர1/ பப்‌ 1808 ௨990. 


****ஈ-45):உ. இயேசு அவனை நோக்கி: எழுந்திரு, உன்‌ 
படுக்கையை எடுத்துக்கொண்டு நட என்றார்‌. 
1588880152 6505 59140 பார்‌ ற, ௩56, 19/6 பற 1 060, 
2119117214 


415]:92 பொ 8ம்‌ ராகாப்‌ 
50511191991//(509108891/5011788921), 1 080 ப//ட்/௮] 
60பர்1ப//0010ப, 80௨1 ப0௦௨088. வார் ॥991 
௦ஆுஙயா3219௭யா் ப. 


*:::1457:95) உடனே அந்த மனுஷன்‌ சொஸ்தமாகி, தன்‌ 
படுக்கையை எடுத்துக்கொண்டு, நடந்துபோனான்‌. 
அந்த நாள்‌ ஓய்வுநாளாயிருந்தது. 

ரர) கா ராரா 6்சர்ஷ 16 றா ஙு ரா906 ஙு௦016), 


90 1௦0% பழ [1/5 060, 80 ஙல60: 8௦ ௦ 16 58016 084 1826 16 
590021. 


£[5):102 9819/891 4௦௦1721121 ௦௦10819 1/௦௦1112128') 
ப "ணா2௦// 009121 1௦9106: நரம ௦ஞுஙயா2918ரப/ 612169, 


090ப//8௮1 60ம்‌ பப்‌ 0௦௮/2 21ப(0௦811 21 ய/10௦821 210) 
பாவ ஈடு ௨2216 '88௮91/௨ 88௭291). 


**11₹45)102 ஆதலால்‌ யூதர்கள்‌ 
குணமாக்கப்பட்டவனை நோக்கி: இது 
ஓய்வுநாளாயிருக்கிறதே, படுக்கையை 
எடுத்துக்கொண்டு போகிறது உனக்கு நியாயமல்ல 
என்றார்கள்‌. 

“9999801102 116 646 166706 59/0 பார்‌ ராரா ரக்‌ 25 


போ€0, 14 15 116 590094 09: 1௩ 15 ௦7 |8வரிப! 1௦ 1166 1௦ 080/ 17 
060. 


£[5):112 வா 29 '1ப//ய0 (வலா ப/ப0/ வனா பற) 
விப பப வ ரர்பபயயா ப பட்ட / வடா பபியய்ப பட்ட 
): வாவ்‌ 5051780291 408௮2, பா ற80ப//0/௦1 60பர்ந்ப//௦'0ப 
90௦ ப உவர்‌ 5௦8௮ வா. 


ஈய]. அவன்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
என்னைச்‌ சொஸ்தமாக்கினவர்‌, உன்‌ படுக்கையை 
எடுத்துக்கொண்டு நடவென்று எனக்குச்‌ சொன்னார்‌ 
என்றான்‌. 

“99998 0 112 பி வாலங்வா€0 1௨), (16 194 ரா806 6௨ வ௱06, 
116 5816 59/0 பார்‌௦ 6, 1946 பழ 1 060, 8௦ ௮. 


“[5):122 சாய 21 1(வகா்‌/ வனா): பா 090 ப//ந்/௮ 
60பெ்ர்ர்ப/ 46௦0 ॥80வ்னா “ப பராபர 5௦௨ றப நலா 
வாம வேளார்‌! 669்‌18211 '1(1669118910௦'1/1669718௮௭29 1). 


**₹₹*45):122 அதற்கு அவர்கள்‌: உன்‌ படுக்கையை 
எடுத்துக்கொண்டு நடவென்று உன்னுடனே சொன்ன 
மனுஷன்‌ யார்‌ என்று அவனிடத்தில்‌ கேட்டார்கள்‌. 


“198012. ரவா 99660 1ஞு ராரா, ப ரஸ்றகா 6 1௭ 
ரட்‌ 5210 பார்‌ 1166, 19/6 பற 1நு 060), 800 ல 


415):122 50117899//200911வா வலா ராஜாவா ப உ்ுவெரி|ச/; 
ஊஙர்ெொொர்ா!।! சாகாத (|8021229 1) 10௦418௱௨ஷரபார்‌௨080ட/102௮| 
/695ப ஙரிவிஸ/்ராயாம்2 (பரி்நுராயாம221/ ராயா). 
**₹5ஈ4/5):132 சொஸ்தமாக்கப்பட்டவன்‌ அவர்‌ 
இன்னாரென்று அறியவில்லை; அவ்விடத்தில்‌ 
ஜனங்கள்‌ கூட்டமாயிருந்தபடியினால்‌ இயேசு 
விலகியிருந்தார்‌. 

* 9999901132 கார்‌ 6 1974 ௩௦6 065160 மர்‌ ஈ௦்‌ வா்‌௦ 1ம்‌ ஙு: 


1௦1 ]65ப5 [90 000ஙஸ6€0 ௱5விர்‌ ஐவஸு, 8 ௱ப!(/%ப06 0வாத ॥ஈ 1௭ 
01806. 


415):142 ஸாகாியராா0ப (யாய) நப வேவல்‌ 
1॥69/99/9/41/12௮ 18'0ப: 1௦9, ॥6€ 509417888௭9௮, 

91/62 (24/48/9411த28) 68088194௦0 பா பாவியே 2897480901 ஈர்ற 
09882 05ஞூு/221769 ௨2௮. 

**₹%₹45):1. அதற்குப்பின்பு இயேசு அவனைத்‌ 
தேவாலயத்திலே கண்டு: இதோ, நீ சொஸ்தமானாய்‌, 
அதிக கேடானதொன்றும்‌ உனக்கு வராதபடி இனிப்‌ 
பாவஞ்செய்யாதே என்றார்‌. 

“58980 145; சீரி வாஙக ப ரொ ராரா ரா 16 ர்வாழி6, 


வா்‌ 59/0 பார்‌ ரா, 84௦/0, 1௦ப 97% றா906€ ஙா௦ி6: ஏரா ஈற௦ ரா௦6, 
65% 9 180156 1ரத ௦௦016 பார்‌௦ 166. 


45):152 எமக றப 0௦9, 182/0 509488௮488 
/695ப வஊாப 4001721148 1ப//0ப ௫௦௦4718109 ப//ய.ந௦௦172122 பய) 
உரி) /01 1171-10 


**₹₹14(5):152 அந்த மனுஷன்‌ போய்‌, தன்னைச்‌ 
சொஸ்தமாக்கினவர்‌ இயேசு என்று யூதர்களுக்கு 
அறிவித்தான்‌. 

“159998 0) 1592 ராஉ ராவா 06081160, 800 1010 16 6/5 12ம்‌ 1 
86 ]65ப5, ங்‌ ௭0 806 ராரா ஙா்௦6. 


£4[5]:162 685 21 19/(வ௮1௨'121/14௦/29 191) ௦ஸஙபா9௮1/ 
518080௫2௮1, 4௦01028116 113௦௦11721119'1//௦௦1781291) வாலா 
1யா080080ப11/1(11பா80080ப111), 812181 |601915ஞூர/9 
ு௮1511769010821/2'1(பூ2௦1106801088௦ 1/௮29117680082129 1). 


ஃ௬௬௬௩௮(57:1 6 இயேசு இவைகளை ஓய்வுநாளில்‌ 


செய்தபடியால்‌, யூதர்கள்‌ அவரைத்‌ துன்பப்படுத்தி, 
அவரைக்‌ கொலைசெய்ய வகைதேடினார்கள்‌. 
1588880116” 0 166706 010 16 64/5 06560ப16 16505, 
90 50ப2ர 1௦ 49 ஈர, 060956 6 80 0006 1656 1 ஜு ௦ 
16 590091 044. 


41[5]:17: 625 8211219/(வ2ா9191/ங௮1த5 191) 1௦௮104: வா 189 
ம்்பஙவாவி/வெ௱ (எஸ்சி கஞர்ப பாப/'22 புலாபர்ர்‌82ொ//ாபத 821), 
ரபா எரு ஒஞற்்ப நவாப்‌ (நாபா ங்காயத்‌ா2ா) வாசல. 


18-05) 1. இயேசு அவர்களை நோக்கி: என்‌ பிதா 
இதுவரைக்கும்‌ கிரியை செய்து வருகிறார்‌, நானும்‌ 
கிரியை செய்து வருகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“1588888011 நபர்‌ /66ப5 809660 16, 144 ஸ்வா ஙா 
ஈரம்‌, ௨ார்‌! ஙா. 


415):182 வா ௦ஸுஙபா8௦1 (71911 நுல்‌ ற ௦ராள்்பாவிஊவ, 
16288௮1417 நவாபு 5௦80 0௩2 வாபதா501/4/ நாறா 
16விப//(ய௦்‌ 8௦௮/4 0780800/102௮/69, 


4௦௦0117211 '1(3௦௦172810௦'1/௦௦108122'1) 88216 601/9/5ஞுய௱ா0௦0] 

ர 93/(2/8௱௦3௮/ 94112௮88௮7) 

௮151176901 082112'1(பூ2௨11068௨01088௦ 1/௮29117690082129 1). 
***7ஈ45):182 அவர்‌ ஓய்வுநாள்‌ கட்டளையை 
மீறினதுமல்லாமல்‌, தேவனைத்‌ தம்முடைய சொந்தப்‌ 
பிதா என்றுஞ்சொல்லித்‌ தம்மைத்‌ தேவனுக்குச்‌ 
சமமாக்கினபடியினாலே, யூதர்கள்‌ அவரைக்‌ 
கொலைசெய்யும்படி அதிகமாய்‌ வகைதேடினார்கள்‌. 
“1588880115 16606 16 ந 50பதார்‌ 116 ௱௦ா6€ 1௦ 161] 


ஈர, 608056 86 ௦1 ௦ொடு 80 0௦ 16 590094, 0பர்‌ 5910 25௦ 
12% 000 96 [0/5 94, ராவிராத ஈர்ரா5விர்‌ 60ப௮| வு்‌ 000. 


£[5):192 900020ப1ப நு625ப 821/'19/(வெ௮8 191/8/௮129 191) 1௦8/0: 
ராஞு/2/வ62(0லு/82868/௱ஞு/89 22/69) 
ராஞ்நு/வவ (ஞு வங62/௱ஞு_222வ69) ஈ௨ா 

பாதி 1ப//யள்‌ (பாதப்‌) 5௦ய/4122ா(5௦11/பா॥'622ா/5011ப2!'68): 
014/3 56 (வாறாக 

991/2 பங௦௦ (699/2 ஸ்‌ யங௦8/1682 தன்‌ பங௦9), 
ஷ்ஷ்‌, ௦௦ ஷய 188௨௦4 5ஞர2971182; ல 
வூ9ரி219/௦(வச11௦'19/0/வ 12௨ '181௦0) 

56/10'182109 (5ஸு॥'₹82108/5-/௫!'188108), 

3௦/5 1914(ங/௨'12///8௮/2'121) (யாபரா ௭ாம்‌800800/68 
5வ/1/'82(5ஞூ॥'921/5 ஸதி 821). 

****145) 19. அப்பொழுது இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌: பிதாவானவர்‌ செய்யக்‌ குமாரன்‌ 
காண்கிறதெதுவோ, அதையேயன்றி, 
வேறொன்றையும்‌ தாமாய்ச்‌ செய்யமாட்டார்‌; அவர்‌ 


எவைகளைச்‌ செய்கிறாரோ, அவைகளைக்‌ குமாரனும்‌ 
அந்தப்படியே செய்கிறார்‌. 

“9999901192 ரவா வாலஙனா€0 /65ப5 80 5910 பார்‌௦ 1, 
பவட, ஙவர்நு, | 54/ பாம்‌ 40௦0, 116 5௦0 ௦80 0௦ ஈ௦1/ த ௦ரீ ஈர்றா5வ]்‌, 
பந்‌ பாசம்‌ 6 566 16 246 00: 1௦ வசம்‌ 1ரரத5 506 1௦ 
0௦௭4, 1656 ௮9/50 0௦4 116 50 !॥/621ங156. 


“415):202 01௩8௦8 (பயற2ா8ா/09141॥| 
9॥08ஷு/1யாரப(௨0௦ஷ/ாயாம ப), 1198௱ 

5/1! 1ந/வ௦ஊ (ஷா வலி '1ங்/188௱/5ஸத 8௮9129 18ு/6189 
ரா) ஙாப/(ப (8௨ொ௱010//821(19201/811881); ஈ6வாதி (6229) 
990110081%/200802119//21099/2(990081%/2008021012//2112808/9 
9௦ள்87/8008021/7172//2178928) 245810 (௩௮17௮1910/142/29 1910) 
081/6 1பரா ஐவ 

றி ஷ்யா (ப்ட்வ்‌2ந்யார வடு வதவ வயா) வொாப/(ப6 

99 '10100821(152' 010089). 

***1*45)202 பிதாவானவர்‌ குமாரனிடத்தில்‌ 
அன்பாயிருந்து, தாம்‌ செய்கிறவைகளையெல்லாம்‌ 
அவருக்குக்‌ காண்பிக்கிறார்‌; நீங்கள்‌ 
ஆச்சரியப்படத்தக்கதாக இவைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
பெரிதான கிரியைகளையும்‌ அவருக்குக்‌ காண்பிப்பார்‌. 
“9098701202 80 1௨ “னா வெள்‌ 116 500, 80 5 வள்‌ா 


ஈரா வ 1 1௭ ரார்ரா5விர்‌ 0௦24: 80௦ 6 ஙரிழ எஸ்‌ ராரா தால்சா 
ஙி 1 1656, 12ர்‌ நு௨ றற றாகங வு. 


“415]:212 0148௦௨ ராலாஈந்ா௦௨121 சபற! 

புருட 2%ப0௦919, (யா9ொவாப௱ 18ல்‌ 
யப] [ப்பட்ட யரி 1 யய ப்ப 21]] 
ஸ்ரூர்ட0/ 8௦. 


****%-0)212 பிதாவானவர்‌ மரித்தோரை எழுப்பி 
உயிர்ப்பிக்கிறதுபோல, குமாரனும்‌ தமக்குச்‌ 
சித்தமானவர்களை உயிர்ப்பிக்கிறார்‌. 
“5888801212 800 96 16 [9476 915 பழ 16 0690, 800 
பரல்‌ நாற; வனா 5௦ 116 500 0ெபெ/௦னளஞ்‌்ர்‌ வாரா 6 யர்‌, 


“15]:222 எாரருயாா (க 

௮௭௦௮ 1 ஈய ப0௦819 (/ாரா௦்‌்ா ரபர்‌! '21ப0௦௮/8//1௨௭0௨ஈ'ஈப 
29% ப0௦9/9) 6188ப௱ (யற௱8ாாஷஞ்ப௱ (வாணறா் ஈய௱ா020///4/0ப, 
௦11/72௦ங௨ொஙசா 1௦௮ 0பஙாப/வெ௱ா ஈநூஷுல்‌ந்்௦ா0ட்ப௦ா 
5௦௮, ரஈநுஷுகக் னா 00ப௦்‌ 5ஞூாயற 

ரா (91178818௭௱/21/71த8௭8௱) ராப்யங்்ஷு்ப௱ /பாராொவாப/ (பே 
[91919101:14919[1//1ய1271418:1-1ஜ 


**:1₹*4/522 அன்றியும்‌ பிதாவைக்‌ 
கனம்பண்ணுகிறதுபோல எல்லாரும்‌ குமாரனையும்‌ 
கனம்பண்ணும்படிக்கு, பிதாவானவர்‌ தாமே 
ஒருவருக்கும்‌ நியாயத்தீர்ப்புச்‌ செய்யாமல்‌, 
நியாயத்தீர்ப்புச்‌ செய்யும்‌ அதிகாரம்‌ முழுவதையும்‌ 
குமாரனுக்கு ஒப்புக்கொடுத்திருக்கிறார்‌. 


“1488001222 80 16௨ [946 பென்‌ ஈ௦ றா, பர்‌ 2 
௦60 ௮| பதர்‌ பாம்‌ 16 50: 


“415]:222 (ய௱றசாவால6 [காணா 'ஈ8௦ொவா வெளிர்‌ ொபறறரா9 
௦11 ஙஷ்பரா வாவா ௨2௦14 வஙவாவஷ்ப/ கா. 


5123. குமாரனைக்‌ கனம்பண்ணாதவன்‌ அவரை 
அனுப்பின பிதாவையும்‌ கனம்‌ 
பண்ணாதவனாயிருக்கிறான்‌. 


“5888-0123. ராகம்‌ ௮1 ராவா 90ப/0 ர௦௦பா 116 500, வனா 95 
ஞு 100௦பா 16 “ஸ்‌்்னா. (1/6 12 ஈ௦௦யொஸ்‌்‌ ஈ௦ர்‌ 16 5௦ 
ா௦௦யாஸ்‌ா்‌ ஈ௦்‌ 16 2ல்‌ வார்‌ ஈக 5னார்‌ றா. 


415):242 ௨ ஙகாஸ்‌ம21/6 6ர்1்ப, வாச்‌ வாபா வெல] 

15 பங வெளாபய ரராகவ பாப; வா 9௮/8௮ 
116600 ப1/ய008088௮, ௱ா8உ்‌'ஈ௦்்க்்வ்ரர்ப ராதா த2]), 

1/6 வாப/ெ்றசர1 பகா வாாபு 
ராஞு/2/வ62(0லு/98862/௱ஈஞு/8922/69) 
ராஞு/2/வ62(0லு/92868/ஈஞு/89 22/69) 

பாதி வய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501ப//2௨8ா(5011ப128ா/5௦ பத! 22). 


**₹₹₹45):2ஃ. என்‌ வசனத்தைக்‌ கேட்டு, என்னை 
அனுப்பினவரை விசுவாசிக்கிறவனுக்கு நித்தியஜீவன்‌ 
உண்டு; அவன்‌ ஆக்கினைத்‌ தீர்ப்புக்குட்படாமல்‌, 
மரணத்தைவிட்டுூ நீங்கி, ஜீவனுக்குட்பட்டிருக்கிறான்‌ 
என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

ரர வ5)24;: ப வரிநு, பவரிடு, | 5ஸூ யார்‌ 3௦ய, 1/6 194 ரலாஸ்‌ா 
ரர ஙி, வாம்‌ 0ய்வலஸ்‌ா்‌ ௦ா ரா 12ம்‌ மார்‌ ரா6, சக்‌ வ வ!த 


176, 80 ௭2 ஈ௦்‌ 0௦006 ராம்‌ ௦0040; பர்‌ 15 095560 11௦௱ 
069147 பார்‌௦ |[76. 


415):252 ஈலர்ராம்௦2்‌ 16வவபரா2ொவாப0/௨ 581௮16 
6901யாத 1/8 ங8யா, சப 1000201069 பாம்பா) 
9916 6901/4'882112'(166201/418௮॥௦1/166201/4118௮௭ஐ29 |) 
0121121002911 (0122100829 '/01211210088௭ஐ௮1) ஊா௱ப 
ராஞு/2/வ2(0லு/82868/௱ஈஞு/82 22/69) 
ராஞஙு2/வ62(0லு/82868/௱ஞு/89 22/69) 

பாதி வய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501ப/4௨8ா(5௦011ப1'28ா/5௦ பத! 22). 


**1**45):252 மரித்தோர்‌ தேவகுமாரனுடைய 
சத்தத்தைக்‌ கேட்குங்‌ காலம்‌ வரும்‌, அது 
இப்பொழுதே வந்திருக்கிறது; அதைக்‌ கேட்கிறவர்கள்‌ 
பிழைப்பார்கள்‌ என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

ரர வ5):252 வரந, பவரிநு, | 5ஸு யார்‌ 3௦, 7௨ ௦ [5 


௦௱ராத, 80௦ ௦ம்‌ 15, வரவா 16 0690 ஏல! ஈவா 16 4௦1௦6 ௦074 16 
500 ௦7 000: 80 1 12% 6 5௮| |1ப6. 


“415):262 லவாாரி, 9ர்க௦வு௨ொஙசா நாகரி 1௦ 
6 வாபடவொாஷப/ 6 2%்ப 00219, (யாப 
1/ண்௱ர்ர்்ொ /6வபஷஞிு/வெனாகஷொப/வப௱ா201 
பளு ப//618௮. 


**:1₹4526. ஏனெனில்‌, பிதாவானவர்‌ தம்மில்‌ தாமே 
ஜீவனுடையவராயிருக்கிறது போல, குமாரனும்‌ 
தம்மில்தாமே ஜீவனுடையவராயிருக்கும்படி 
அருள்செய்திருக்கிறார்‌. 

“5 %88-01:262 000 96 16 [9406 94 [ரீ ரராகவ; 5௦ 
ல 6 தஙவா 1௦ 16 500 1௦ [806 [76 ॥ஈ ஈறாக; 


415):27” ஙா ௱வாப்வயாா3வஷாப//6180800/௮௮), 
டுமா 00ப௦ 5ஞுயா0801//46ப 
ொர்ொல்ர்்ஞ்பரா (21821 ந்பா/2117128221ந்/பாா) 
பப. ௦பெர்ர்ர்ரர்ப/ ளக. 


**11₹45727. அவர்‌ மனுஷகுமாரனாயிருக்கிறபடியால்‌, 
நியாயத்தீர்ப்புச்‌ செய்யும்படிக்கு அதிகாரத்தையும்‌ 
அவருக்குக்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. 


“5989801272 கா்‌ கக்‌ தூவா ராரா பெற்று 1௦ 660006 
பொலம்‌ ௮50, 060856 6 15 16 5௦ ௦ ௱௭॥. 


415):282 மாலிகா ப ராதி (வாத |) 
990௦091/800808/69'1088; வாவா 9௮] 

௦2௦127! ரிய 18(02942//ய2/௭11ப"!18/0/220௮//ய2ா[த9 ப 
119) எாக்்லாயா வேசாயஹெ/ல 59ம்‌! 1690 பாத [69 ஙகாபா; 


**11₹45)28- இதைக்குறித்து நீங்கள்‌ 
ஆச்சரியப்படவேண்டாம்‌; ஏனென்றால்‌ 
பிரேதக்குழிகளிலுள்ள அனைவரும்‌ அவருடைய 
சத்தத்தைக்‌ கேட்குங்‌ காலம்‌ வரும்‌; 

“5488880125 1] எங வ ௦ 94 1415: 10 16 ॥0௦பா 15 மாத, 
16 வார்‌ வி 1 ா6/ஈ ர6 தாங்‌ 8191 ஈஸா 615 ௩௦106, 


“415]:292 800027ப1ப, 
ர௨ா௱வ/5ஞுா821'॥௮ாராவ6ஞுவ212'/௨ாரா6ஞு82௮129 1) 

6 வ21 808ர/பராழ௦0/ 
62பார்ரராப//4113௮21/198/வெய௱(62யார்ரராய// 6 ஙவாா்983வாயா/62ப 
ரியா 221892௦ய), 

116915 ஞு 821 (11௨816 ஞுாவஙா௦ 1/6 ஞ்‌ வஙத9 |) 
99////௮1 80ஷஞுெபாா0201 

62பார்ரராய// 6173௮2! 198/ெய௱(62யார்ரராய// ஙா 3வாயா/62ப 
ரியலி லாத 18௦2௦வயரா) 

௦ப'80090பங88119 1(0ப'₹80080பங821119'|/0ப'80090பங88129 1). 


454-572 அப்பொழுது, நன்மைசெய்தவர்கள்‌ 
ஜீவனை அடையும்படி எழுந்திருக்கிறவர்களாகவும்‌, 
தீமைசெய்தவர்கள்‌ ஆக்கினையை அடையும்படி 
எழுந்திருக்கிறவர்களாகவும்‌ புறப்படுவார்கள்‌. 


* 5888012099) கா 57911 0௦016 1௦07; 1ஞுூ 12ம்‌ 8/6 0006 
2000, பார்‌௦ 116 ஈபாா601100 ௦7 |176; 80 1 19% 8/6 006 வேரி, 
யார்‌௦ 16 ஈ65பாா601100 ௦7 கொலு. 


“415]:302 ஈ௨ா ர பராவு ௦ாாபதா 

வி எர2/(6ஞார எ! ஷி ா2ாரி15/); ஈகா (68014780800/69 
ஈடுஷைாக்்வ வா; வாலே எர்்க்காாவொள்சர்‌ ஈகா 
11॥6908௮), ௨2 படற 0ரசவெப/(ப௦ா எர்ர்காவொல்்ற்/ட 
3௮ 1680ப1!4'180800/2௮/(1680பர்‌॥'₹80800/9௮/17620ப2!'180800/9௮]) 
வா *6னாழ00ப ரா 6ன்்டுஷ்ய/ கம்ப. 

***₹₹45)302 நான்‌ என்‌ சுயமாய்‌ ஒன்றுஞ்‌ 
செய்கிறதில்லை; நான்‌ கேட்கிறபடியே 
நியாயந்தீர்க்கிறேன்‌; எனக்குச்‌ சித்தமானதை நான்‌ 
தேடாமல்‌, என்னை அனுப்பின பிதாவுக்குச்‌ 
சித்தமானதையே நான்‌ தேடுகிறபடியால்‌ என்‌ தீர்ப்பு 


நீதியாயிருக்கிறது. 

“1588801302 | 080 0ர ராரா ௦வி 5விரீ 0௦ ஈ௦ர்ராத: 95 | ஈர, 
| 1026: 800 ஈர /பதொளார்‌ 15 /ப54்‌; 060956 | 5666 ஈ௦%்‌ ௱ாராா6 ௦ 
ரி, பெர்ரி யி! ௦516 “னா பார்ல ளார்‌ 6. 


415]:312 வாலிய யா ரவா 598004400பர12௦1 ௨ 599004 
ராஞ்ஙுரக௦ொப. 


***₹ஈ451312 என்னைக்குறித்து நானே 
சாட்சிகொடுத்தால்‌ என்‌ சாட்சி மெய்யாயிராது. 
“1599801312 ரீ | வர வற்ா655 0ரீ ராரு5விர்‌, ஈடு வாமா 15 ௦7 
16. 


415]:322 வாலிய ப்‌ 598004100ப/46/173/8 ங௨2ா௦ாபஙா 
1 ப//8210, ஙா வாவி ர்ர்ார்ப (00/49 599004 ராஞஙு89 
5990௫ “ப 8 ப/ வா. 


*111₹457322 என்னைக்குறித்துச்‌ சாட்சிகொடுக்கிறவர்‌ 
வேறொருவர்‌ இருக்கிறார்‌, அவர்‌ என்னைக்குறித்துக்‌ 
கொடுக்கிற சாட்சி மெய்யான சாட்சியென்று 
அறிந்திருக்கிறேன்‌. 

“1801322166 15 8௦1/6 12% ஸ்‌ பாமா ௦74 6; 
வா்‌ 1௦ 197 1௨ நாபா வா்‌ ௨ யார்ரா ஷேன்‌ 07 ௱௨ 15 1ப6. 


415):322 ॥6னாதி'(॥6னாத29'|) 4௦8ங/09441/711 82181ப0 
1592111768! (பரந ௨னா9 1/1 த9 1), வலா 
5911! 1௦ 5880014100பக்ர்கொ. 


****ஈ45)33- நீங்கள்‌ யோவானிடத்தில்‌ ஆளனுப்பி 
விசாரித்தீர்கள்‌, அவன்‌ சத்தியத்திற்குச்‌ 
சாட்சிகொடுத்தான்‌. 

1977 50:322 776 56ம்‌ பாம்‌ 1௦, 8ம்‌ 16 086 வாமா 655 பார்‌௦ 
16 1பர்‌ா. 


£415]:342 ரா ஊ்‌'ாப//00''ப/4'2(6௮91'ப//00 பர்‌ 1௨/6௦ ப//6௦ பதி (8) 
599001 ஈாளாப5்‌8ப00/௪ 59900/௮|19, ॥6ாத1(॥௦௨ாத2ஐ |) 
11800111680080பங910௦'1109210/629 (180011480080பய2102 1688௦௨ /9 
0041480080 பங902'1168228/68) ங2॥62'19100 (௮121 /௦்‌///௮122 1௮1௦) 
5011ப!/'₹821(5௦1/பச்‌॥'62ா/501 பத்‌). 

**₹*₹45):32. நான்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுகிற சாட்சி 
மனுஷருடைய சாட்சியல்ல, நீங்கள்‌ 
இரட்சிக்கப்படுவதற்காகவே இவைகளைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

“5888870134; டப்‌ | ॥6061/6 ௦4 11௦ 1௦ ராகா: பபர்‌ 
1656 1ரஜ | 59, 12ம்‌ 6 ரார்தார்‌ 06 58860. 


£[5):352 வா எார்ர்்ப 0வ/025106112 (012182 51/418/011828925104174) 
வ11ஷயாக்ாா; ஈத பாத யரா) லற வ 
விரயம்‌ 62 (911600௦019 

ராவா்்கஷயாம 6! (றவால்‌ொர்யாம் ௦9 /௱ாலவஷயார னா 
291). 

**1**4(5):352. அவன்‌ எரிந்து பிரகாசிக்கிற 
விளக்காயிருந்தான்‌; நீங்களும்‌ சிலகாலம்‌ அவன்‌ 
வெளிச்சத்திலே களிகூர மனதாயிருந்தீர்கள்‌. 

“ர 00352 பி௨ங் 8 0பாாராத 80 8 ராத தார்‌: 8௦ 3/6 
ஙோ ௨ ஙரிரத ரீ 8 569500 1௦ (6/0106 [ஈ 815 [/தார்‌. 


415):362 4080 ப0800/9 599007/210௦081///॥/பரா றாவாராவு/௮ா௮ 
599001 ஊவ//(ய பாப; ச்்ரோவஙாரி, ரொ ஈரி்க்ங்வர்‌ பயா 001/4 
௦1188ங௮௨ஙசா வய (உாடரார்ாஸ்்யா ரல 

ஞு பஙாய// ஸ்பா (5ஞுர பங பா்‌! 2்பரா82௨/5ஞுரபஙபத (எ 
பராால) பர்ரி ((ப்நுவாவ/எ்ரவ/22 162) 4௨௦ ௨! 
பாவா உப வாரிய ர்ற்ரக்்ப்‌ 589004 100 ப// 4 2ம்ப. 
*111₹5136 யோவானுடைய சாட்சியைப்பார்க்கிலும்‌ 
மேன்மையான சாட்சி எனக்கு உண்டு; 
அதென்னவெனில்‌, நான்‌ நிறைவேற்றும்படிக்குப்‌ 
பிதாவானவர்‌ எனக்குக்‌ கற்பித்ததும்‌ நான்‌ 
செய்துவருகிறதுமான கிரியைகளே பிதா என்னை 
அனுப்பினார்‌ என்று என்னைக்குறித்துச்‌ சாட்சி 
கொடுக்கிறது. 

**% 8888-0136 டப்‌ | 8/6 தா6ரனா வாமா 655 18 19ம்‌ ௦7 1௦: 
1௦1 16 ங்கி நா்ர்ள்‌ 1௨ ரானா ரஸ்‌ தங்கா ௨1௦ ரிரா/5/, 16 


56 18௦016 1214 | 0௦, 0௨ மாரா 655 01 ௱6, 121 16 [8146 ரள 
னார்‌ 6. 


“415):372 வால்‌ பா 011789 1௨௮ வால ர்ரா்ங்ப்‌ 
599001 1௦0பெர்ர்ரராப// 821; ராத ாதத'|) ாய/(ிவிப௱ வேகா 
594017211௮ 6211 பராரி!வ/, 82 1000914410214(1௦0091117916) 
2'ற்யார்‌|எ்‌. 

**1₹₹14(5):372.. என்னை அனுப்பின பிதா தாமே 
என்னைக்குறித்துச்‌ சாட்சி கொடுத்திருக்கிறார்‌; நீங்கள்‌ 
ஒருக்காலும்‌ அவர்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டதுமில்லை, 
அவர்‌ ரூபத்தைக்‌ கண்டதுமில்லை. 

ணை 4 72௮11௦ இய: இர:11/1- ளிய த/க பி ய 


24 0௦6 பார 665 ௦01 ௱6௨ீ. 6 ரங€ ஈவன்‌ 680 15 ங௦106 914 
ர 16, ॥ா௦ா 566 15 81806. 


“45):382 2 பாவ ர வோத (ஈத |) 
415 பப9௦5/8921080800/2௮1 8ங8ப080/9 ங௦58௨௭8௭௭ பாத॥(யா22 1॥) 
1 வ1ந் ரப்‌ க்்ப௱!|௰/. 


**15*45)382- அவர்‌ அனுப்பினவரை நீங்கள்‌ 
விசுவாசியாதபடியால்‌ அவருடைய வசனம்‌ 
உங்களில்‌ தரித்திருக்கிறதுமில்லை. 

“1588880135 கா நு௨ ரவ௨ ௦ [16 ௦0 801082 [ர ௩௦ப: 1௦ 
ஙா உரல்‌ 56ார்‌, ராரா 6 0வ(/ஸ6 ஈ௦ர்‌. 


“415):392 ப62வ2//ஸர/ாதி2/(ு2488௮//0/8௮த222 191) 8௨ம்‌ ப 
0981பாதி2'(0881பாத29 |); 8௦/'182/(98௦12'1821/82129194]) 

பாதி ப/ய(யாதத யய) ஈர்ர்க்ராடு வவ பாாரனொாப 
உ௱௱ஈப//்‌6ன!122(உா பச்‌! 968/6 பத 6ன29 168), 
மோவியெர்்்க்ாய்‌ 

598001100ப//4/1732॥1'1ப௱ (5820014௦0ப1//413ங18யா/5980011600ப16 
4'"வ௮[த2'ப௱) வஙலி'169(வல19168/8/212௦'168). 


1111145139) வேதவாக்கியங்களை ஆராய்ந்து 
பாருங்கள்‌; அவைகளால்‌ உங்களுக்கு நித்தியஜீவன்‌ 
உண்டென்று எண்ணுகிறீர்களே, என்னைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சிகொடுக்கிறவைகளும்‌ அவைகளே. 


“101392 0 116 50101பா65; 100 1 1௨ ரு௨ 16 நு௦ 
6 6௮] |ரீ6: 80 ர்ர்ஞு 86 1னு மாரின்‌ ந்கர்ர ௦ றா6. 


415):402 80080யார்்யா பாதி ப/ய(யாத2 பய) )6வலா 
பர082/ப௱ற90!(ப'1082ப௱0801/ப' 10982 பரா0201) ஊர்‌ ர! ௮8 
பாதி ப//ப(பயாத பய) றால்‌. 


**:**45):402 அப்படியிருந்தும்‌ உங்களுக்கு ஜீவன்‌ 
உண்டாகும்படி என்னிடத்தில்‌ வர உங்களுக்கு 
மனதில்லை. 

“5988801402 காட்டு ஙி! ௦ ௦0௦06 1௦ ரா6ி, 12446 ரார்தார்‌ 
3/6 |176. 


[5):412 ரா ௱றவாப்ா2 றாவ ஷ்/(ராள்ஷ்வ/ரா்ராஷ்) 
௦9 ரப1/00'1ப2ர்/ர்‌121(621' ப//0௦ 11 பர ஸ்ர 4/22்‌'ப//0௦'1 பதி ஸார்‌௮]) 


சய) 4. நான்‌ மனுஷரால்‌ மகிமையை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறதில்லை. 


0188 வட) க12 | 6066 ௦ம்‌ ர௦௦பா ர்ா௦ா றா. 


415):422 பாதில (யாத) 11289 8ாழப(வா௦ப) ॥/8ஸுவா ஈப 

பாதி 19/(யாதஜ 21) உ்ரர்ஈராப/ 628. 

**ஈஈஈ45) 42 உங்களில்‌ தேவ அன்பு இல்லையென்று 
உங்களை அறிந்திருக்கிறேன்‌. 

* 5888-0142 பபர்‌ | [றாவ 400, 12% நு௨ ர௦ெ6 ா௦ர்‌ 16 1006 ௦7 
000 [॥ 47/00. 


45):422 "லா வா 04 ஈணொக்ர்ாாராகவல ஙகாக்ாராயார்்பற 
ர6னாதி॥ானாத291) உல்‌ ௨ம்‌ ப//00"18ர்‌1 ௮1, ு௨ா௦பஙவா 1 
318)772191:1:1 0111011112: இ! யய/121:1இ:)17211121 

694 ப1/00'1ங௩6ன19 (624 ப//00 1௩8 / 624 ப//0011ன2ஐ |). 


வ. நான்‌ என்‌ பிதாவின்‌ நாமத்தினாலே 
வந்திருந்தும்‌ நீங்கள்‌ என்னை 
ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை, வேறொருவன்‌ தன்‌ 
சுயநாமத்தினாலே வந்தால்‌ அவனை 
ஏற்றுக்கொள்வீர்கள்‌. 

“5888801432 | எ 0௦06 1 ராறு ரஸ்னா 6 எட்டு 


[6086௨ ௨ ஈா௦ர்‌: [ரீ 8௦7406 5191 ௦0௦06 1ஈ 16 ௦வா ஈரடி, ராரா 6 
ங்ரி| “606446. 


45):442 1 ங்கா பாப! (பபச்ர்‌ 2 ங்ாபத (8) 
ராவண ஷு (ரான் ஷ்ஷ்‌) 116௨0௦௦௱௮), 
௦பங8189௮101பங2ா ௱வ/ரொஷ்ல/(்்ராஷ்வ்் க ஷ்வ)) 

69 ப/0001'1ப//11௮(694' 1/0 பர 18/29 ப1060'1 பத! ௮) 
யத (16 வாத29'|) 600901 

415 பங82510066116'| (15 பங8851006612'1/316பங8251006ன29 |) ? 
***/ஈஈ- 05142. தேவனாலேமாத்திரம்‌ வருகிற 
மகிமையைத்‌ தேடாமல்‌, ஒருவராலொருவர்‌ 
மகிமையை ஏற்றுக்கொள்ளுகிற நீங்கள்‌ எப்படி 
விசுவாசிப்பீர்கள்‌? 

“1588880144; 0௦ம்‌ கொரு விவி, வார்ன்‌ 60௦6 ஈ௦௦யா 


௦€ ௦ரீ 8௦1/6, 800 566 ௦1 16 ॥௦௦பா 124 ௦0௦ ரா 000 
௦? 


415):452 வர்கா! ரா பாதில றவ!(பாதஜ றா வ௮]) 

பர்‌ 18215894%பங்வோ ப ஈரரற்க௦ிர்யாதி (ஈரரஷ்ொரயாததல); 
ர॥6வதி௫ (16229) ஈணறழப/4'2(॥றொ௦பர்ரி வர வபதி8) ரா௦85690/69 
பாதியா 2(யாத2ல'1௱ 6௮) (பர்‌82ா529771பங821. 

யு பிதாவினிடத்தில்‌ நான்‌ உங்கள்மேல்‌ 
குற்றஞ்சாட்டுவேன்‌ என்று நினையாகிருங்கள்‌; 
நீங்கள்‌ நம்புகிற மோசேயே உங்கள்மேல்‌ 
குற்றஞ்சாட்டுவான்‌. 

* 588880) 452 0௦ ௦ 1/6 12ம்‌ | நரி! 800056 400 1௦ 16 


242: 1166 15 ௦06 194 900ப56்‌ 3௦0, வேனா 1/1௦565, 1 வர்றா பு6 
ப. 


415):462 ஈதி ॥6னாத2ஐ'|) றா௦8569/91 

வ பங்‌ 6வ! 188௮72௮115 பங98௮016னா218802௮/ 15 பஙக௦றம் னா 
2911989099), ஊோஷ்பற 

415 பங82510066116'| (15 பங88510066 121/1 பங8251006629 |); வலா 
போசியெர்ர்ாக்ம சர்பர்ருர்ய/ரகவா௦9. 

யல நீங்கள்‌ மோசேயை 
விசுவாசித்தீர்களானால்‌, என்னையும்‌ 
விசுவாசிப்பீர்கள்‌; அவன்‌ என்னைக்குறித்து 
எழுதியிருக்கிறானே. 

1158888071 46௨ 80 080 36 0வ/வ60 140566, 36 1௦ப10 806 
இவ/வ60 6: 10 6 ஙா௦ர்‌6 ௦7 ரா6, 


415):472 வலா ஊர்ப்‌ ங8௮/ஸ்/௨ாத 21(ு2௮//ஸ்/லாத29 19/) 
வதி (1 6வாத2 |) பரபஙவிணெலிராபா122 ஈலா 
5011ப212(5௦01/பர்‌॥'₹2/5௦11ப2(3) ங86818௭௭25'121(௩8581௮௭1229 181) 600901 
15 பங82510066!62' (15 பங88510066 19 '|/316பங8251006829'|) ௨2௦. 


*ஈஈஈ- 57.47. அவன்‌ எழுதின வாக்கியங்களை நீங்கள்‌ 
விசுவாசியாமலிருந்தால்‌ நான்‌ சொல்லுகிற 
வசனங்களை எப்படி விசுவாசிப்பீர்கள்‌ என்றார்‌. 
ரர 0) 472 இப்‌ ரீ நு 0 விரவ ௦ 15 ப்ரத, ॥௦ு்‌ எ௮॥| 
4௨ 0வ/ஸ6௨ ஈறு 0052 


[08௨௨ 6] 
ஈசு யோவான்‌ 6| 


[6:12 ஙி ப/வெறறாறப(ஙவாவுி பவா ய//வ/22'ப//றழறாா0ய) 
1/695ப 1106211/29/150௮1(141௦681/2௦//8041) வா800௦119 19/1160/291 
80௮147 ௨௮/42/1400 00818௮. 


**₹ஈஈ(6):1. இவைகளுக்குப்பின்பு இயேசு 
திபேரியாக்கடல்‌ என்னப்பட்ட கலிலேயாக்‌ கடலின்‌ 
அக்கரைக்குப்‌ போனார்‌. 

“1588888012 சரிவா 1656 நாரத ]66ப5 வார்‌ ௦ 16 569 ௦7 
0௮1166, ரர்‌ 15 116 569 ௦07 11081125. 


46):22 பெல்‌ ஙு 462! ஒளு 

90 பாத 19112 0பர்‌த29 19114) 1/2'19809 

18௮12 (1801௮22911) (௮1080800௮௮! 8ங8ப//(பற 

95வா 188181(0/05னா 182111௦'1/0/5வா18812911). 

11:15) அவர்‌ வியாதிக்காரரிடத்தில்‌ செய்த 
அற்புதங்களைத்‌ திரளான ஜனங்கள்‌ கண்டபடியால்‌ 
அவருக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 

“588700 22 நா 8 தார்‌ ராப111ப06 7௦01101060 ர, 0608ப56 
ஞு 594 16 ராரா: வார்‌ 6 0/0 ௦ 1 124 66 0/569560. 


46):232 முப றாவிஞ்ராறா வ! ௨, 80269(௮0த2268) நாப 
5665091ப028169/60௦09 பொர. 

****ஈ-4/(6)3. இயேசு மலையின்மேல்‌ ஏறி, அங்கே 
தம்முடைய சீஷர௬ுடனேகூட உட்கார்ந்தார்‌. 
“1548887032 கா்‌ 655 ஙவார்‌ பழ ம்‌ 8 ௱௦பார்வா), 800 1616 
[16 594 நார 15 0150௦10125. 


“416):42 80002பரப 300117802௮ 

09 '10184/2௮/ர/௮(09'10/8/28/௮/10௦'01280/8௦ 2௫/௮) 095698 

$9ொ௱௱ 660880 பா12ப(5௭௱௭6௦௨௱௦௮ பாக்ய). 

ததத (2) 20 அப்பொழுது யூதருடைய பண்டிகையாகிய 
பஸ்கா சமீபமாயிருந்தது. 


19 0) 4 காட 16 085506, 8 18854 ௦7 16 8/5, 25 
ஈத்‌. 


£416):52 ஙு625ய 1|ொ௱பஷவ்/ (உ 191('ஈ2121//11291௮/) 
69601 ப, 142118809௦ /80வத (180௮122211) ணாரா 
வயி (ஙாபம்ரி ர்வ ங்வாயனிஎ்2ர) [௦ ஐரிர்றறபஙல] 
0௦9106: ஙா! காத) 
599001021191//2189/8(599001021012//2192118/598001021/712110440 
9928) 800812 '|91(80081229'19/) ௨ாத68(வா2269) 001'18/88 வாரப 
(69711498௦. 

**1**ஈ4(9)52 இயேசு தம்முடைய கண்களை ஏறெடுத்து, 
திரளான ஜனங்கள்‌ தம்மிடத்தில்‌ வருகிறதைக்‌ கண்டு, 
பிலிப்புவை நோக்கி: இவர்கள்‌ சாப்பிடத்தக்கதாக 
அப்பங்களை எங்கே கொள்ளலாம்‌ என்று கேட்டார்‌. 
“1588887052 பிலா /66ப5 நவா [7160 பழ ரா ஞு, 800 59147 9 
த€94 0௦00௨0 ௦0௦006 பார்‌ ரா, 6 591 பாம்‌௦ ரி, 4/0 வா௦6 
17௮11 ௩6 ௦ஸ்ர 0690, 12ம்‌ 1656 ஷு 64? 


416):62 

5ு/20009810'1911721(5ூ௮00௦9॥/'121291/5 8000921812) 
9ப்ர்ர்யார் பரா, வலா 5091140201 100801/6 [667482 
**1*1*ஈ46):6 தாம்‌ செய்யப்போகிறதை அறிந்கிருந்தும்‌, 
அவனைச்‌ சோதிக்கும்படி இப்படிக்‌ கேட்டார்‌. 

**% 8887-106௨ ஙா 115 16 55/0 1௦ ௦ங6 ராரா: 1௦ 6 ராவர்‌ 
பாஸ வாசக்‌ ௨ ங/௦ப10 0௦. 


“416]:72 ரிப்‌ வெப/பற 

டுய்‌ 22௭௱2212 (0ர2ட்பந்ாராா212௭௱22/19/0/2ந/பர12122929 
): ஙா (நவா ௭ி॥//ங்லாத॥) கஙபஙாபரா (மதாய்‌வாத (தா 
60பர்1ப1/001108௮1/ய௱, ॥யா௦௦ ப றொ ப 

900812 'பா(80081229'பரா) 

ப 1ப//ய0 (ஙா ப//ய0/ங்காத5 1 ப//ய0) 0௦90821069 ௨82. 
***ஈ*-6)72 பிலிப்பு அவருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இவர்களில்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சம்‌ 


எடுத்துக்கொண்டாலும்‌, இருநூறு பணத்து 
அப்பங்களும்‌ இவர்களுக்குப்‌ போதாதே என்றான்‌. 
ரர) 72. நாரி வாலு னா60 ஈரா, 73௦ ராபாம்‌60 றவாரறாவ௦ா்ா்‌ 
௦1 0690 15 ௦ $பரீரி10/னர்‌ 1௦ 1, 12ம்‌ வரு 006 ௦ ரா று 
1216 9 117116. 


£16):82 80002பரப 918ப080/9 5665681110 பஙவயரா, 56௦8 
069 பாபஙாா 
591008178181ப௱291/7/2(52108108181பா897/8/582091081801ப௱92ஐ0/௮) 
ய 112): இ) 1/2 17:11 இ/91-1410 

ததத 4 (2) 222 அப்பொழுது அவருடைய 
சீஷரிலொருவனும்‌, சீமோன்‌ பேதுருவின்‌ 
சகோதரனுமாகிய அந்திரேயா அவரை நோக்கி: 


“1588800852 06 07 [1/5 015010166, கர்‌, 5௦ ள்னா'5 
௦௦116, 58117 பார்‌௦ ஈரா, 


“416):92 ॥ாதி68(1த269) ப ஷு பகா, ஙா (ஏரு எ்க்ற்ப 
99 10984பா2! 800822 1ப௱(800801229'1ப௱) ॥8'ஈ௦்ப 

ராயா (றவாிய ஷோபா) யாப, 8௨08௮ய௱ 
89॥/9'1(வல12'/8ங௮12௨'|) ஈந்வால!்‌ /80வாதி6 ப/(ய(|8ரவாத22 பய) 
ஊற வாக. 

*****-4(6)9) இங்கே ஒரு பையன்‌ இருக்கிறான்‌, அவன்‌ 
கையில்‌ ஐந்து வாற்கோதுமை அப்பங்களும்‌ இரண்டு 
மீன்களும்‌ உண்டு, ஆனாலும்‌ அவைகள்‌ இத்தனை 
ஜனங்களுக்கு எம்மாத்திரம்‌ என்றான்‌. 
“1588800009 166 15 9 190 066) வார்ன்‌ ரஸ்‌ ரிய 0உ1லு 
10865, 800 134௦ வ! ரி565: 0பர்‌ வரக்‌ 86 நாலு 8ொ௦த 5௦ ௱ட? 


46):102 625ப: |80802த'191/(|80௮1229 191) 

பங ந/பாத (பி ொவ்றுயாத22 |) வாக. வாக்க (08 
ராரியாம்க(ா்யாம்வ/ர்தபார்க) ஐயயபி18எ்கஷயா1 லப. 
9்ந்ராபார்‌௨ றபாப2!(0பாப52௦1/ யாபா!) 69௮/௮ 
று வா9ஆயார்‌92112'(நொகஷுராவாழ62ாயார்‌820௦'1/804/2௦ 
91062 9ஷயாமா8௮௭291). 


**₹₹₹61:102 இயேசு: ஜனங்களை உட்காரவையுங்கள்‌ 
என்றார்‌. அந்த இடம்‌ மிகுந்த புல்லுள்ளதாயிருந்தது. 
பந்தியிருந்த புருஷர்கள்‌ ஏறக்குறைய 
ஐயாயிரம்பேராயிருந்தார்கள்‌. 

ர) :102 வா்‌ 66ப5 5910, 149/6 1௨ ௱ஊ 74 0௦0வா. 14௦ய 


166 ௨6 றபர்‌ த ர 116 01806. 5௦ 11௨6௱னா 59% 00௦வா, ரா 
ரியா 800பம்‌ ரிங€ 10ப580. 


46):112 முப எர 800812 19/(90081த229'181) 60பர்ரப, 
019191:11111212-1011-ிய! 
566509119'10204/1(52651810௮ 1102ரா!/56 ௨௭212௦ 10941/॥|) 
:00பர்‌1921; 56660819'1(56650812'1/5688128129'|) 
ாக்ாந்ராயாக்வா ப/யெ/[0வாக்ாந்ராயார்வா ௨/1 /0ாக்ராந்ராயாம்‌ா 
39129 '1ப//ய/) 1'௦பெற்ர்‌82115'1(600பர்182௮1௦'1/1600பர்112௮௭29 1); 
900900/69 ரா6ன்‌!2ஜுயா(றஊார2ிஙுயா தல நியா) வலா 
60பெர் மப வலா ப//ய(வேலார௨ப//ய/பனாத பய) ஙலாரநுவளா்ர்பரா 
:00பெர்12௦. 


**1*₹ஈ4/6):112 இயேசு அந்த அப்பங்களை எடுத்து, 
ஸ்தோத்திரம்பண்ணி, சீஷர்களிடத்தில்‌ கொடுத்தார்‌; 
சீஷர்கள்‌ பந்தியிருந்தவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌; 
அப்படியே மீன்களையும்‌ அவர்‌ எடுத்து அவர்களுக்கு 
வேண்டியமட்டும்‌ கொடுத்தார்‌. 

19112 கா்‌ 36605 1004 16 108/5) 800 வரவா ௨ ௪0 
தூவா ராவாக, 6 பில்ரி0பர்‌€0 1௦ 116 0150101656, 800 16 01/50/0125 1௦ 


னா 194 ங/6€ 5641 0000; 800 4664156 01 1116 ரி65 95 ராப்‌ 95 
லு/ 1௦10. 


£[6):122 ங௭14 (வ௮ா௦'/8௮129 1) 
யரர 800ப (110120௦1௨0 ப), வலா 

1௮ ப0ஜ்/9 56680219'19/(56680819191/5665081த29 191) 1௦9104: 
ஈயா 524/0 
0௦9/891780801/(0௦8118910809014/0092991808011ய) 
ராடு பாரவி (1 யாவின்‌ பாா/5129 19104) 
561/4 பஙறுபாதி (567 பஙறுபாத22'|) ௨280. 


**:1₹46):122 அவர்கள்‌ திருப்தியடைந்தபின்பு, அவர்‌ 
தம்முடைய சீஷர்களை நோக்கி: ஒன்றும்‌ சேதமாய்ப்‌ 


போகாதபடிக்கு மீதியான துணிக்கைகளைச்‌ 
சேர்த்துவையுங்கள்‌ என்றார்‌. 
“158012 பிலா நாலு ஙா ரி!160) 16 5810 பாம்‌௦ 15 


015010165, சேனா பழ 16 ராவார்‌ 124 “வோ, 12ம்‌ ஈ௦்ரர்றத 06 
1௦5. 


£16):132 8ம்‌80080ம62 82112'((வெலா21/8212௮') 5 ப, 
3991160940 பரா21 800812 (8008122911) எஈக்ரார! 

38921 '1(8/௮௮'1/88௭த29') 59900111ப ற ௦னர/2௦ 

ப 1129௨9 (1 ப'ஈ॥/217௦'118௮29/1/0யார//6122'11291/68) 
௦8/20 /௦௦09॥12'121(/000081/09 191//60௦02128'18/) 

ரர்‌ா8001821 '(ஈ1ா80018219'1//8001 08௮12௦). 

**1₹₹14(6):132- அந்தப்படியே அவர்கள்‌ சேர்த்து, 
வாற்கோதுமை அப்பங்கள்‌ ஐந்தில்‌ அவர்கள்‌ 
சாப்பிட்டு மீதியான துணிக்கைகளினாலே 
பன்னிரண்டு கூடைகளை நிரப்பினார்கள்‌. 
“8888-0122 [1 6ானீ06 1ஞு 294660 16 10226, 800 
1160 1ஙவிய6 0985166159 ரர்‌ நட ராகாவா ௦7 16 ரிங6 0வஞு 1௦௦/௦, 
ஙா்ர்ற்‌ ரணாலா6்‌ பேனா 80ம்‌ 90006 பார்‌ 1 12ம்‌ 150 ர்வ. 


416):142 முப ஞு 8ொ0பரக்்ர்வ்‌ வார்்க ற௱வாபா2ா காப: 
ராஷ்‌ 868/௱ஞரு29த069) பகா 

பமா !(ப/௮்ார்‌ர/ பத்ரி) 

பாப 4'128/219௮02(ங௮பா॥'82௭88௮0௭8/ ப 2188௭820௮9) 1681/02ரல16] 
வா'92௮151(௨ 82௦/௨ '82128'1). 

**₹₹1₹4(6):1. இயேசு செய்த அற்புதத்தை அந்த 
மனுஷர்‌ கண்டு: மெய்யாகவே இவர்‌ உலகத்தில்‌ 
வருகிறவரான தீர்க்கதரிசி என்றார்கள்‌. 


“159880 14: ராவா 1௦56 றான, வற்வா ர்்லு 080 566 16 
ராரக0ி6 1974 /65ப5 0/0, 59/0) 1/5 15 ௦7 9 1பர்‌ஈ 197 ௦06 127 
$10ய/0 ௦௦06 [4௦ 16 ௦110. 


£16):152 9819/89! ங!(82௦'/8ங1ஐ௨1) ஙா, நாரா! 
99/938ங/9௦//ப௱09010 

௦1014717ப//0௦'10ப0௦91:2 (01011/717ப1/6௦'10ப0௦808/0/0/1/ப//00'10ப0௦92 
9) 
ராவி்ஷப//611281 11௨ ப(றா௮ா்்வஷாப//4்‌1188௦1௨ யால்‌ 
ரப/்‌ொ2 வாய) முப ௭ொ்ஈர்ப, ற௮்‌ாப0௨0பயற 
வர௮//(பரிவ்ய/ங்ரிகதி), வாரு ௱ந்ராற௦! ரா. 

**₹₹14(6):152 ஆதலால்‌ அவர்கள்‌ வந்து, தம்மை 
ராஜாவாக்கும்படிப்‌ பிடித்துக்கொண்டுபோக 
மனதாயிருக்கிறார்களென்று இயேசு அறிந்து, 
மறுபடியும்‌ விலகி, தனியே மலையின்மேல்‌ ஏறினார்‌. 
“1588710152 பவா 65ப5 1667016 060660 194 ஸு 
ஙெ! ௦0௦06 810 19/6 ஈர 0 10106), 1௦ ௱வ௦ ராரா 8௨ 48த, 6 
06081160 828 [ர்‌ 8 ௱௦பார்வ்‌ா ஈர்ரா5விர்‌ ௮06. 


16):162 5998/80229/888090௦91ப(5939/801228/॥880௨0௦910ப) 
3921ப00/௮ 5688602119 '1(566650287௦'1//566808129'|) 680918௭214 
0௦, 

**₹₹₹4(9):16 சாயங்காலமானபோது அவருடைய 
சீஷர்கள்‌ கடற்கரைக்குப்‌ போய்‌, 

“1988801620 ஙர்வா வனா வ ॥௦ுய்‌ 0006), 15 0150140165 
ங்வார்‌ 000லா பார்‌௦ 16 569, 


“416]:172 0800! ௨11, 180211 ௮//ஷ்ரிபபி'19 
9009119/000௱ப//ப(/68008187௦௦1ப//0ய//68002119200 பய) 
1 69189/0008189119'1(168180/000818910௦9 1/68188/0008188129 1); 


900021ப1ப ॥பர்ர்ஸரபார்கர்்ப, நு625பஙபறா 
39219 '110941/11(8௮௦ 11021 11/8௨௮122' 12) பளாகர்பார௨. 


***1₹14/6):172- படவில்‌ ஏறி, கடலின்‌ அக்கரையிலுள்ள 
கப்பர்நகூமுக்கு நேராய்ப்போனார்கள்‌; அப்பொழுது 
இருட்டாயிருந்தது, இயேசுவும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ 
வராதிருந்தார்‌. 

“ரர 0:17 கா்‌ வார்‌வா60 1றம்‌௦ 8 5/0), 80 வார்‌ ௦6 1௦ 


569 1௦020 சே0ளாபெற. காட்‌ ந்‌ ஙூ றா௦ய 0860) 880 /65ப5 95 ஈ௦1 
0௦06 1௦ 1. 


46):182 றனாபாதி91'ப 8011/178008000/4722169 (90௮| 
௦ 2கந்ஸ்‌ப. 


***1₹146):182 பெருங்காற்று அடித்தபடியினாலே கடல்‌ 
கொந்தளித்தது. 

5888-0) 12 0 116 569 81056 0 69500 07 9 தால்‌ ஙா 
21 6/4. 


£16):192 ங௭11(வ2ா௦'/ஙாஐ91) 689/0 ௦௦ ப ர2௮1ப 
ரா2ரி1௦௦08 120 பங௮/ நப 0௦8080௦20பரப, நு626ப (அலற) 
80811 ப, 980வப// ௦0 5966089216 66௦௨௱௨௮) 

வயி (ஙகாபச்ரி எர்த்‌) கர்ப 

039/௮11022112'1(0 ஷுர்9௮0௦11/௦ஆு1ா8௮1291). 


***1₹14/6):19% அவர்கள்‌ ஏறக்குறைய மூன்று நாலு 
மைல்தூரம்‌ தண்டுவலித்துப்‌ போனபொழுது, இயேசு 
கடலின்மேல்‌ நடந்து, படவுக்குச்‌ சமீபமாய்‌ 
வருகிறதைக்‌ கண்டு பயந்தார்கள்‌. 

ஈர 00:19 50 ஙோ 1ஞுூ 80 10060 9000பர்‌ ரிய 80 


1ங்வாடு ௦ ரார்று ரியா, நாலு 566 /66ப5 ங்விபாத ௦ 16 569), 880 
024த ஈரத்‌ பாம்‌௦ 16 5/0: 80 1ஞு/ 66 97210. 


£16):202 8819 191(வ௮௮121/8௮1281121) வகா ஈ09/0/4: ஈர, 
09/9008089171பாத (0 8/80080891/1/பாத2291) ௨2௮0. 
**:₹₹46)20) அவர்களை அவர்‌ நோக்கி: நான்தான்‌, 
பயப்படாதிருங்கள்‌ என்றார்‌. 

**%%%%487%100:202 பர்‌ 6 58117 பார்‌ 1, [1 15 |; 06 ௦7 919/0. 


16):212 800021பரப 8/2வ]10 098041 6941100118 
ராவா்்கஷாயாம22112'1(ராவா்கஷாயா1ம82119'1/ஈ8ஷயாம82 
291); ப02168 0908/ப 8921'((8௮௦'1/8௮129 |) 

0௦914'18(0௦09॥/'₹8/ 009218) (காஷ்‌ ஐ/ப11 சப. 

சக்க“ (6):215 அப்பொழுது அவரைப்‌ படவில்‌ 
ஏற்றிக்கொள்ள மனதாயிருந்தார்கள்‌; உடனே படவு 
அவர்கள்‌ போகிற கரையைப்‌ பிடித்தது. 

ரர 0212 ராவா நாலு ஙரி ரது 120860 ஈரா ரர்‌ 1௦ 


ஏ॥110: 800 ॥ரா௱ா60/274 வு 16 ஊர்‌ ௩௨5 ௦4 116 1800 ்னா 1ஞு 
ங்வார்‌. 


416):222 ௱லிாபா2'॥॥ (௮0௮40 ௮//0ொஷ்ரிவ ஈரா 

181௮12 (|802௮229'|) வெப்‌ 566818 ௨9 ர்க 0169 
0908பர்‌வராச 812168(8௮12268) ங69'0ப 0800ஐ/ப௱ 
பாக்ஸர்‌ பரா, நப நாறா ப 5668081ப08069/000080 
09081। 68189௦! 88ப080/9 56608 8௦ர்வ 

0௦81921818 ய௱ (0௦81821911 ய௱/0௦8௮1882௮'8 யா) 
912211 '1(௮'ர%8௮௮௦ 1/9" ங்2௦2௦ 1). 

*₹₹₹₹49):22 மறுநாளில்‌ கடலின்‌ அக்கரையிலே நின்ற 
ஜனங்கள்‌ அவருடைய சீஷர்‌ ஏறின அந்த ஒரே 
படவுதவிர அங்கே வேறொரு படவும்‌ 
இருந்ததில்லையென்றும்‌, இயேசு தம்முடைய 


சீஷருடனேகூடப்‌ படவில்‌ ஏறாமல்‌ அவருடைய 
சீஷர்மாத்திரம்‌ போனார்களென்றும்‌ அறிந்தார்கள்‌. 
“1777700222 16௨ 0(ஸெ 1010ங்ராத, வா 16 060016 வார்ட்‌ 
91000 ௦ 146 ௦4/6 9106 ௦07 116 569 594 194 166 ௩5 ௦6 
௦16 00974 11616, 598/6 194 ௦06 ஙா்னாவாார்‌௦ [15 0150410165 1நனா6 
வார்‌ன€0, 8௦ 12ம்‌ /66ப5 ங்ார்‌ ஈ௦ர்‌ நார்‌ 15 0150101/ [ார்‌௦ 16 0௦9, 
பர்‌ 1௭4 6/5 015010165 1நன€ 2006 வஸு 8௮006; 


£[6]:232 ர்வ 
9110910111118205 ஞு 8010ப(5102171/11820௦ஞஷு௩800ப) 
3921 '1(8/௮1௦'1/8௮௭2ஐ'|) 8008 5998001119 102 ப/ய 
32111161211121217711010121219721117212)7/1/] 
1[/028நுவெரிரயாக்ப (101௦௮ வெரிரயாக் ப) ௩௦269 
0908/ப5'1(0908/ப0௮ '1/0808/ப2ஐ'|) பவார்‌2ப. 


**₹₹₹46):23 கர்த்தர்‌ ஸ்தோத்திரஞ்செய்தபின்பு 
அவர்கள்‌ அப்பம்‌ சாப்பிட்ட இடத்துக்குச்‌ சமீபமாய்த்‌ 
திபேரியாவிலிருந்து வேறே படவுகள்‌ வந்தது. 

1 %71-0):222 (0000 வர்‌ 166 086 ௦406 00915 1௦ 


ரவ பாத்‌ பார்‌௦ 16 01806 வன6 1ஞு 010 69% 0690, 97146 127 
16 ௦0 80 தங 186:) 


16):242 80002பரப 625 பங்பா பெப்‌ 5668ாயாா 
921069(8102268) ॥॥89%40971/2/ ]|8ாளாதி (18௮7௮12281) உப, பொல 
180 02091/ப!2'1॥॥(0808/ப0௮ 1॥/080௯பத௨'॥) ஊர்‌, நூ€25பஙலா்‌்‌ 
11169014௦0 10ப, 
19008118/0௦௦௱ப//ய(/00812௦௦௱ப//ய/1/68008118200 பய) 
வவார்‌22112'1(ந௮19௮௦/1௨௮122'|). 


117ஈ4(6)22. அப்பொழுது இயேசுவும்‌ அவருடைய 
சீஷரும்‌ அங்கே இல்லாததை ஜனங்கள்‌ கண்டு, 


உடனே அந்தப்‌ படவுகளில்‌ ஏறி, இயேசுவைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு, கப்பர்நகூழுக்கு வந்தார்கள்‌. 
**%%% 880124; பவா 16 060016 166706 59147 1974 465ப5 


ங5 1௦1 166), ஈவன்‌ 15 01/50/0125, 1ஞு 89/50 1001 510012, 880 
086€ 1௦ 06பரா, 566142 100 165ப5, 


£16):252 180917 வ//0ஷ்ரி62 821/'1(வலா8/82த5'|) பொக 
9'0800917ப: 1806690066), ॥66 600020ப1ப ஙஙர்ெொொ பலா 
ாப (€97198115"(166211820௦'1/1662119212௦ 1). 


**₹₹ஈ/6):252 கடலின்‌ அக்கரையிலே அவர்கள்‌ 
அவரைக்‌ கண்டபோது: ரப்‌, நீர்‌ எப்பொழுது இவ்விடம்‌ 
வந்தீர்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 

**% 8 *8-0):252உ கா்‌ ஙர்வா நல 80 10௦பா0ி ஈரா ௦ 16 0188 


5106 ௦7 16 569, 1ரலு 59/0 பாம்‌௦ ராரா, 8800, ஙா கொல்‌ 1௦0 
ஈன? 


£16):262 1/685ப 82112'ப//ய0 (௮91 ப//ய0/8ங௮ஐ9 பய) 
விப பப பபாய்‌ / வவ பிய பட்டு 1 
): ॥6னதி'[ 622௦") 910018௮121 211690 பர்‌2௮229 19116) 
80௮14108௦1 ௮1/9, ॥6னாத (16229) 8008 இப்பம்‌ 
ரய ரோன்‌ 
11690ப!/'6261'((1௨20ப4॥'6னா௭ 1/1 6902௨2) ஊாாப 
ராஞு/2/வ62(0லு/828ன8/௱ஈஞு/8922/69) 
ராஞு/2/வ62(0லு/8886ன8/௱ஈஞு/89 22/69) 

பாதி வய/ெள்‌ (பாதப்‌) 501ப//௨8ா(5௦11ப1 28/5௦ பத! 22). 


**:₹₹4/6)26. இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நீங்கள்‌ அற்புதங்களைக்‌ கண்டதினால்‌ அல்ல, நீங்கள்‌ 
அப்பம்‌ புசித்துத்‌ திருப்தியானதினாலேயே என்னைத்‌ 


தேடுகிறீர்கள்‌ என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
***%%%%887%00:262 1665 89ங்‌னோ60 1௨ 80 59/0) வரு, பவறு, 


| 59 பாக்‌ 4௦ய, 116 56614 ௱6, ॥௦* 060956 4/6 594 16 ராரா90165, 
பர்‌ 10609ப56 346 010 69% ௦7 16 1௦8/6, 800 166 1160. 


₹[6):272 ரர்‌ ப0௦௦1/'12(8204%ப0௦௦11' 18/82//%ப0௦82119) 
௦௦81/8॥௭1/॥'1692102(008181௯1/॥' 16221/0௦9/81211/॥'169228) ௮119, 
ஈர்க்ர்நுவ்‌ வாங்கிய ஈரி 
௦௦89]/8121/॥'16921:8/62(00818121/॥'16921712/68/0089]80911//॥'1682280/6 
9) எரு ர80௮ஷ௦00/பாத (௮0800 பாத229 1); 81௮] 
ராவாபவபாலவாவா பாதி யயாதி ப//ய/0) 1௦0008; பொல] 
௦110௮82/29104/9 (011/788/8211/௨/01178௦வ98௦/௮) 16௦௨2 
ராபர்்ந்ார் ர்க்க ரா ய/ 2 வா்‌. 


**1₹₹49):27. அழிந்துபோகிற போஜனத்திற்காக அல்ல, 
நித்தியஜ்வன்வரைக்கும்‌ நிலைநிற்கிற 
போஜனத்திற்காகவே கிரியை நடப்பியுங்கள்‌; அதை 
மனுஷகுமாரன்‌ உங்களுக்குக்‌ கொடுப்பார்‌; அவரைப்‌ 
பிதாவாகிய தேவன்‌ முத்திரித்திருக்கிறார்‌ என்றார்‌. 
***%%%%%%7%0):272 9/00பா ௦ 1௦ 116 ராஜர்‌ வார்‌ றவாிள்ள்‌ா), பர்‌ 


1௦1 12% றார்‌ வார்‌ ஊாபபொஞ்‌ பார்‌ வவ! த |[ரீ6, வார்ன்‌ 1௨ 5௦ 
௦௱ா எவ தங பாக்‌௦ 4௦0: 10 ரா ஈக 000 16 [9406 569160. 


₹[6]:282 900020பர்‌ப 8௮1 '(8ெலா௦'1/882௨') வெளால!்‌ 1௦9104: 
16ஙப//0294 19 (ரரி 9/2 வ1/ எர வத2 1௮) 
1809001//பயா0901 ॥881த வாத) ஊா8 5ஞருவொ்ாரபபெற 
வா'9218'1(௨' 829/௨ '82128'|). 


****14(6):2௨. அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவரை நோக்கி: 
தேவனுக்கேற்ற கிரியைகளை நடப்பிக்கும்படி 
நாங்கள்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. 

19% 80)2 உ 1௨ 59/0 1ஞு பாம்‌ ராரா, 4/2 வால! ஙு6 0௦, 
194 ப ௱ரதார்‌ ௩௦6 16 ௩௦165 0ரீ 000? 


£16):292 /685ப 82112'1ப//0 (8௮9 ப//ய0/8ங௮ஐ9 பய) 
லடுபக்ாரா22௭௱2212 (0ர2ட்பம்ாரமாா212௭௱28219/0/2ந/பர12122929 
): 989 பாவ்‌ ராத த2'|]) ங15பங8௦5100௦1769 

16 வ/ப//0627'9 [ர டுவுகஞுர்ப/ ள்‌ 2்்ப ௨. 

**:1₹46):29% இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
அவர்‌ அனுப்பினவரை நீங்கள்‌ விசுவாசிப்பதே 
தேவனுக்கேற்ற கிரியையாயிருக்கிறது என்றார்‌. 
**%%%%%%%%1100:292 ]66ப5 8ாங6€0 800 59/0 பாம்‌ 1௨, 1/6 15 
116 ௦116 ௦01 000, 19% 6௨ 0வ/வ6 ௦0 ஈரா வர்ணா ௨ ஈஸ்‌ னார்‌. 


£[6):302 94211 வ211(வ௮ர்/ வனா |): 8008008௮௭8௮1 ப௱௱வ 
வ பங21/யா0201/(0ய ஈத (18௮229 1) 

99 ர10௮//2108௮/4(/99'217௦//2418808//681217௮//24172929) 
66 ரோ 800/9 1947410216 (981ொ01 441126 ௨ொ௱௦1//112ன)? 
1111-1111: 9-191 8114482118) 

**₹**4(6):302 அதற்கு அவர்கள்‌: அப்படியானால்‌ உம்மை 
விசுவாசிக்கும்படிக்கு நாங்கள்‌ காணத்தக்கதாக நீர்‌ 
என்ன அடையாளத்தைக்‌ காண்பிக்கிறீர்‌? என்னத்தை 
நடப்பிக்கிறீர்‌? 

**%%8%888-0):302 [லு 59/0 1667016 பார்‌௦ ராரா, 4/2 எதா 


வர்‌ 1௦ப 18, நாகக்‌ ௨ ராஸ 566), 800 0வ/வ6€ 11662 வாகம்‌ 
0௦54 1௦ப 1௦112 


16):312 ஙொள்ர்ாரிராபார்்ப வலா! ப//ய(வலா2ப//ய/ஙாஐ 1ப//0ய) 
9002111810 இப5!/5//00/பர்122௭ வப ச பர்நுர்ப!//'80801/, 
1:12: இவ்ய 14 இ!21112121 12-12-1111 இய:1/112)72116 
5112211269 (0 ப 112௮19 168/0 ப51182122'169) 

வா'92௮121(௨ ₹829'1/௨'88128'|). 

1111146731. வானத்திலிருந்து அவர்களுக்கு 
அப்பத்தைப்‌ புசிக்கக்கொடுத்தார்‌ என்று 
எழுதியிருக்கிறபடி, நம்முடைய பிதாக்கள்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ மன்னாவைப்‌ புசித்தார்களே 
என்றார்கள்‌. 

* 9987100312 போ 19465 0/0 ர்‌ ௱றொச 16 06561; 95 
1 15 ர்க்‌, [1/6 த௨ ரோ 0690 ரா௦ா ஈனா 1௦ ஊர்‌. 


£16):322 /685ப 82112'19/(வ29191/8/௮129 191) 1௦9/0: 
ங்ொள்க்றாரிராயார்ப நல்க 800௦21 ரா௦9569 

பாதி 1ப/ய/(யாத22 பய) [மபயர்‌ வ; வா 0148௦௮/௦9 
ங்ொள்க்றாரிராயாரக்ப பலா ராஞஙுொ9 800மவ/ 

பாதி ப/ய/(யாத22 பய!) 10ப//4்‌ொ வாய, 
ராஞு/2/வ62(0லு/82862/ஞு/8922/69) 
ராஞு/2/வ62(0லு/9886ன2/௱ஞு/8922/69) 

பாதி வய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501/ப//௨8ா(5௦11ப01 28/5௦ பத! 22). 


*****6):32 இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
வானத்திலிருந்து வந்த அப்பத்தை மோசே 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கவில்லை; என்‌ பிதாவோ 
வானத்திலிருந்து வந்த மெய்யான அப்பத்தை 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கிறார்‌ என்று, மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


***%%%8**7%-0):322 [ரவா ]65ப5 59/0 பார்‌௦ 1௨, வரந, பவா, | 
594 பார்‌௦ 34௦ப, 14௦565 த9/6 40ப ஈ௦14 19% 0680 1௦ ஈ6௦வ6; பர்‌ 
ரர ஸ்்ன்‌ ஐஸ்‌ 4௦ப 16 1பட 00680 ரா௦ ரா. 


“416]:322 ஙெொக்க்ாரியாக்கரவாதிர்‌(நொஸ்ார் ரியா! "வாத, 
பொரிய வெ(ய்்ார்ப//ய/ப/்ர்ய/() 1/6 வாச 00ப// 89 
900869 168ங8 எப 8008 892. 

1111461332 வானத்திலிருந்திறங்கி, உலகத்துக்கு 
ஜீவனைக்‌ கொடுக்கிற அப்பமே தேவன்‌ அருளிய 
அப்பம்‌ என்றார்‌. 

**%%%%%8%%100:322 80 16 00690 ௦071 000 [5 6 ங்‌ ௦௱ள்‌ 
0௦8 ரா௦ரா ஈவா, 80ம்‌ ஐஸ்‌ |[ரீ6 பார்‌௦ 16 ௦110. 


£[6):342 900020ப1/ப 8௮1 "(வ௮9/8/௮1291) 82! ஈ௦௨/0/4: 
9910088269, [க்2 800௨44121/ 60002பர்‌்பரா 

யாதி பெர்‌ (௨ாத29 பெரா) 1818 

வா'92121(௨ 829/௨ '8212௦'1). 

****14(6):32. அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவரை நோக்கி: 
ஆண்டவரே, இந்த அப்பத்தை எப்பொழுதும்‌ 
எங்களுக்குத்‌ தரவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. 
“1588-0034; ரவா 59/0 1ஞு பாம்‌ ராரா, (௦0, வனாறா0ா6 2/6 
பு 1/5 0690. 


£16):352 /685ப 82112'19/(வ௮ா09191/8ங௮129 91) ௦8/04: 16 வ 80089 
ர3௮169, ரோமர்‌ ஙலாபஙா மபா! ஙா, ங்ாபன்‌ வா) 
௦ப1/99/யர 08௨6090௨௨௦, போர்ப்‌ பங௨௦5௨௱ஷப// ஙா 
௦ாப//9௮ய௱ 189௱808/௨௮(18218௱908௫/௮௮/17892௨௱௨0௦/3௮). 
*:58₹45):35) இயேசு அவர்களை நோக்கி: ஜீவ அப்பம்‌ 


நானே, என்னிடத்தில்‌ வருகிறவன்‌ ஒருக்காலும்‌ 


பசியடையான்‌, என்னிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறவன்‌ ஒருக்காலும்‌ 
தாகமடையான்‌. 


**% 888-003) கா்‌ 16505 59/0 பார்‌ 1, | 8 16 0690 ௦74 
76: 6 124 ௦௦ளஞ்‌ர்‌ 1௦ ரா6€ 59] ஈவா ஈபாதன; 800 6 127 
விவா றட 818] “வள ராரா. 


“16]:362௨ ॥6னாத'॥௦ னாத) ஊால/6 (உா௱ள்ொபார்்யா 
15 பங ௨௱௦1ப//612814 | (ப/5 பங ப//6்‌6ன 1௮/41 பய9251 
ஏலப்‌ |) ஊாாப பாதிய ப/ய்‌(யாத2 பன்‌) ௨௦ராலா. 


**1₹*46)36 நீங்கள்‌ என்னைக்‌ கண்டிருந்தும்‌ 
விசுவாசியாமலிருக்கிறீர்கள்‌ என்று உங்களுக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. 


“1787700362 பபர்‌ | 5910 பார்‌ 3௦ப, 19% 4/6 9150 19/6 568 
6, 800 0 வ/ஸ6 ௦. 


£16):372 01%9௦வஙா ௨௮/16 /00ப// 62 றுவெயா ஊர்ச்‌! 
வாபா; ஸாரா! பாப! வாச/(நலாயா! ஙா ங்ாயன்‌ வால) 
088 ஐப'8069(0ப'8௦௦௮9) 121'1பஙஸாரி|௪॥(. 

**:1₹46):37. பிதாவானவர்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கிற 
யாவும்‌ என்னிடத்தில்‌ வரும்‌; என்னிடத்தில்‌ 
வருகிறவனை நான்‌ புறம்பே தள்ளுவதில்லை. 
“5888-0037 வி நாக்‌ நா “26 தஸ்‌ 6 8091 ௦௦06 1௦ 
6 வாட்‌ ர்ர்ளா 1௦6 | மரி ரா ௦ 156 085 பபர்‌. 


“46):382 ௨ எ்ார்ர்ாரா0க0ட/ல19), ரோ! வபர ப 080/8 
ஏார்2ர்ாரா0201 5ஞஙங6 2 
ங்ொள்க்ரயாக்ார்‌வாதி(மொல்்ந்ாரிராயாக்ர வாதத்‌) பலாக்வா. 


**:1₹4/6):36. என்‌ சித்தத்தின்படியல்ல, என்னை 
அனுப்பினவவருடைய சித்தத்தின்படி செய்யவே நான்‌ 
வானத்திலிருந்திறங்கி வந்தேன்‌. 

***%%*%*7%-0)32 [0 | 0806 00 1௦ ஈவா, ஈ௦்‌ 1௦ 0௦ 
ராரா6 ௦ ஙார்‌|, பேர்‌ 1௨ யாரி! ௦4 ராரா ராக்‌ வார்‌ ராடி, 


£16]:392 82 வாவர்‌ 

121௮1 (1 வாநவல/௦ 1/2 |) ஊாாஷ்பறா ரா 
121181/7ப0௦9/88௮1((208110ப0௦81188௱௮1/12211/7ப0௦9298௱௮1), 680915] 
199111 82/8 5/(8/௮19 91/88/2129 191) 628 ப00பஙக69 ரோ! பமா 
௦11/8 எக்ர்க்வாஷா்ப/பசக்ர்ப. 

**₹**4(6):39% அவர்‌ எனக்குத்‌ தந்தவைகளில்‌ 
ஒன்றையும்‌ நான்‌ இழந்துபோகாமல்‌, கடைசி நாளில்‌ 
அவைகளை எழுப்புவதே என்னை அனுப்பின 
பிதாவின்‌ சித்தமாயிருக்கிறது. 

“5888003092 கா 1/5 15 116 [84வா'5 வரி வரர்‌ ஈஸ்‌ 56ம்‌ 


ராடி, நாகக்‌ ௦7௮ வார்ட்‌ ஈ௨ாஸ்‌ா்‌ தூவா ரா | ௦ய/0 1௦56 ஈ௦ா/த, 
பர்‌ 810ப1/0 12156 ம்‌ பழ 822 ஈம்‌ 16 [854 091. 


416]:402 பாவ! (ப, வேலா! 

வர பங்26ொஷொ்ப/' ஙா வலா௦9, வே ஈா்ரக்றாடுஏ்‌வவா! 
909ங்‌ பரா, ரா வாச! (8014702911 சசபழறபங2பரா, ரோல்‌ 
ப வப080/௮ க்ராப்‌ 2்்ப வாக. 


**%₹*45):402) குமாரனைக்‌ கண்டு, அவரிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறவன்‌ எவனோ, அவன்‌ 
நித்தியஜீவனை அடைவதும்‌, நான்‌ அவனைக்‌ 
கடைசிநாளில்‌ எழுப்புவதும்‌, என்னை 
அனுப்பினவவருடைய சித்தமாயிருக்கிறது என்றார்‌. 


* 9987-1040 கா்‌ 115 15 16 ரி ௦ ராரா ர்க்‌ னார்‌ ராடி, 194 
வேறு 006 வார்‌ 56 16 50, 800 0ல்‌ ௦ ஈரா, ஷு 8/6 
வேவ] த [ரீ 8௦ 1 ஙரி| 2166 ரர பழ 94 16 |854 081. 


416):412 ஈரா ஙொக்்க்ாரிராயார்ப லாமா 800 ப வேகா 
5௦௭/1 ௱்ர் வா 4௦017211'1௦௦17021௦'1//௦௦172129'|) 
2117181141 யய இப பாரப்பா 

***1ஈ46)412 நான்‌ வானத்திலிருந்து வந்த அப்பம்‌ 
என்று அவர்‌ சொன்னதினிமித்தம்‌ யூதர்கள்‌ 


அவரைக்குறித்து முறுமுறுத்து: 
“998710 412 116 66 1 ராயாறாபா60 94 ராரா, 0609ப566 16 
529/0, | 16 6290 வா்‌ 06 0௦04 ரா 6௦6. 


“16]:422 ஙா 4085690010 
யா8218௮19௮07/2((ய௱8டுவியாாா்/௮) /696ப ௮/8/99, 
1௮ ப0/௮ 121/800808/ப௱ (11217120020/யா/11122200௨0ந/யா) 
19ுயா ர்ரக்ராப/ 4௦6; 800800 ப, ரல 
ங்ொல்ார்ாரிரயாக்ர்‌ வாதி ஙொல்க்ாரிாயாக! காதத) பலாமங்வா வாாபு 
1௮ 600901௦0 5௦01/ப14'880(501/பா॥'821/5011பத!82) 

வா'92௮121(௨ 82௦/௨ '88128'1). 

*****4/6):42 இவன்‌ யோசேப்பின்‌ குமாரனாகிய இயேசு 
அல்லவா, இவனுடைய தகப்பனையும்‌ தாயையும்‌ 
அறிந்திருக்கிறோமே; அப்படியிருக்க, நான்‌ 
வானத்கதிலிருந்திறங்கி வந்தேன்‌ என்று இவன்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்லுகிறான்‌ என்றார்கள்‌. 

**%%%%%%%00:422 கா்‌ 1ஞு 5910) [5 ௦74 1/5 ]/65ப5, 116 500 ௦7 


105604, ஙர௦56€ 18476 80 ௦ ங6 1௦ம்‌? 1௦ 15 11 1௨ 1௭ 
6 59144, | 686 0௦ ரா௦ா ரு? 


£16):422 /685ப 82112'1ப//ய0 (8௮91 ப// 0/2 ப!) 
கடுக 22௭௱221022 (0ர2்ட்பம்ாமாா21௮௱28219/0/24ந/பர12122929 
): பாதி ப/யய'1129(யாத2 ப 1692) றாபாபராயாப/ஙலா ரொ. 


***1*46):432 இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
உங்களுக்குள்ளே முறுமுறுக்கவேண்டாம்‌. 
**%%%%%88%100:432 ]66ப5 166006 8096760800 59/0 பார்‌௦ 
ண, 1 யாறபா ஈ௦ம்‌ 8ர௱0ொத 4௦பா51-5. 


46):442 வால்‌ ரபா 011489 0பஙவா௮! 12ஈபர்ர் ப! "'192ய/111821 
வா ஸாரா! ஙலாகா2௦192; 8091408911 ரொ வால 
621 பபா. 


**11₹46):42. என்னை அனுப்பின பிதா ஒருவனை 
இழுத்துக்கொள்ளாவிட்டால்‌ அவன்‌ என்னிடத்தில்‌ 
வரமாட்டான்‌; கடைசிநாளில்‌ நான்‌ அவனை 
எழுப்புவேன்‌. 

1997 0)-44: 110 ராகா ௦0 006 1௦ 6, ழும்‌ 16 [2்்னா 


வார்ட்‌ ரஸ்‌ சார்‌ 06 ரொக்க ற்ற: சால்‌ | மா்‌ி॥ 6௨ ரர பழ 94 16 84 
0954. 


£416):452 விய௱ 1௦வ8ா991/69 

௦௦91///620021111ப0099115 '1(0௦9111/680091111ப00821112'1/0௦2111/:200௦1 
1100921291) ஊா£பு 

1166111௨௭1 2௨/21/2௦17) 
99/॥ொம்‌ா!(2௨௨௭௱௭ாரா!/ொ௱ொள்ம்ார) ஊசபக்ரருர்ப/ கலு; 
99/4/291(981181/982//892/9௮1) 100 9௦ொர்ெொர்ார! (069ர்1ப6 

[41/00 11'1ப/ாஙா (மய பச்ராஙவா ம்‌ ப//00 111 பதவ) 
வரப மாரக! ஙகாப/ச௦ொ(ஙாபம்‌!'881/ங்ாயத' (82). 
**₹*₹4(6):452 எல்லாரும்‌ தேவனாலே 


போதிக்கப்பட்டிருப்பார்கள்‌ என்று தீர்க்கதரிசிகளின்‌ 


ஆகமத்தில்‌ எழுதியிருக்கிறதே; ஆகையால்‌ 
பிதாவினிடத்தில்‌ கேட்டுக்‌ கற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ 
எவனும்‌ என்னிடத்தில்‌ வருகிறான்‌. 

ஈர) 452 1 19 வார்ர்சா ரா 16 றா௦0615), &ா0்‌ 1ஞு ஒல 


06 ௮91 18பதார்‌ ௦ர 000. ஙு ற ரானி 197 24 16810), 800 
21 [6860 ௦7 16 946, ௦ாள்‌ பார்‌ 6. 


46):462௨ வா (சர்ர்‌ ஈம பார்வ 19 ங௨2ா௦பஙாயாா 
௦1188216 120௮441121, ங்கா 04௦௭16 (6௦௦. 


**1*₹49):46. தேவனிடத்தினின்று வந்தவரே தவிர 
வேறொருவரும்‌ பிதாவைக்‌ கண்டதில்லை, இவரே 
பிதாவைக்‌ கண்டவர்‌. 

“5888-0462 1401 ந்‌ வாடு றா ர்‌ 566 16 [846, 590/6 
6 ங்ர்ள்‌ 15 ௦7 000, ॥6 ௭ 568 16 9416. 


46):472 வாம்மா! நிரபஙக௦ொஷொ்ப/ 6 ங்ாப/ப ஈக்க்டு வா 
பாரா ப றஷு2வ62(ற ஞு 68/ஞு/9828/68) 
ராஞஙு2/வ2(0லு/9886ன2/௱ஈஞு/89 22/69) 

பாதி வய/ெள்‌ (பாதப்‌) 501ப//2௨8ா(5௦11ப1 28/5௦ பத! 22). 


**11*46):47. என்னிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறவனுக்கு நித்தியஜீவன்‌ 
உண்டென்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

“ரர 0) பிவி, ஙவர்டு, | நு யாக்‌ நு௦ய, 16 124 
இவ்வள ௦ா௱6 9 வன! 89்ாத |[ரீ6. 


416):482 )6வ9 8008 18869. 
*111116):4உ ஜீவ அப்பம்‌ நானே. 
“9099870421 எ மகர்‌ 0690 ௦7 |176. 


“416):492 பாத (யாத2௦) 60118௮//51 பாலாக சாக்கா 6௮ 
ராஊொவச/0 இப்ார்ராயாக்்பற 
ராவர்்்க்ா!(ராவாந்ாந்௨ொ௦ ராவார்‌ 22129 1). 

***1*46):49%) உங்கள்‌ பிதாக்கள்‌ வனாந்தரத்திலே 
மன்னாவைப்‌ புசித்திருந்தும்‌ மரித்தார்கள்‌. 
**%%%77-0):492 10 பா 1265 010 62% ராரா 16 வா86ர655, 
20 816 0690. 


“16]:502 119 யில றாவருொளப/பறாறவ0 
ங்ொஸ்க்காரரயாக்ர ர வாதிா2(ஙொக்்ர் ரியாக காதா) 8008 
பங €௦. 


*****-6)50. இதிலே புசிக்கிறவன்‌ 
மரியாமலிருக்கும்படி வானத்திலிருந்திறங்கின 
அப்பம்‌ இதுவே. 

“9998710502 116 15 16 0690 வார்‌ ராஸ்‌ 0௦000 ரா௦ 
ரவா, 12% உ௱ா ரா ஊர்‌ 166௦7, 8ம்‌ ஈ௦ர்‌ 0/6, 


416):512 8869 

ங்ொக்ார்ாரியாக்ார்‌ ாவாதிராகஙவொக்ரக்ா ரியாக காதா) 169 8008; 
112 8008410210 ஐ0ப5॥//11ஙா ஊவா விய ற/ச210088; 8௮ 
00ப//ய௱ 800 ப/௮ி்ர்ரா (ய்யா) 
16வப/699/9 16 வப//929/]6வ2ப!009228) ஈ௨ா /௦0ப//யரா ல 
ராொஃறொல வா. 


**₹8ஈ4)51. நானே வானத்திலிருந்திறங்கின ஜீவ 
அப்பம்‌; இந்த அப்பத்தைப்‌ புசிக்கிறவன்‌ 
என்றென்றைக்கும்‌ பிழைப்பான்‌; நான்‌ கொடுக்கும்‌ 
அப்பம்‌ உலகத்தின்‌ ஜீவனுக்காக நான்‌ கொடுக்கும்‌ 
என்‌ மாம்சமே என்றார்‌. 


“15% 10512 | எ 16 1ஙராரத 620 ங்்‌ ௦ொ€ 008 ௦ 
ரவா: ரீ வாரு றா ஊர்‌ ௦ரீ 1415 0690) 6 8௮] |ங6 1௦ வனா: 80 
116 0690 194 | மரி| தய [5 ராரா ரி, வார்ன்‌ | நரி! ஐயர்‌ 16 
[76 ௦7 16 ௦10. 


£[6):522: 900020ப1/ப 4௦012112'1(3௦௦108109 1/%௦௦102129'|): 18 
வாரப்‌ றாணொ௦்்ந்2்‌ 600801 ஈக 051656 (6௦0ப0082 
வாய ர்்வாதிவ யெ! (1௮02221169) 

99/1 யங்‌ ஈர22/2(2௮//0யங2௦வொறவிா ஈரா 9 1/௨ ெங 
99780௮ 881281). 

*்க்க்க்க 6) 5 அப்பொழுது யூதர்கள்‌: இவன்‌ தன்னுடைய 
மாம்சத்தை எப்படி நமக்குப்‌ புசிக்கக்‌ கொடுப்பான்‌ 
என்று தங்களுக்குள்ளே வாக்குவாதம்பண்ணினார்கள்‌. 
8888-0) 522 116௨ 60/6 166706 94006௨ ஊத 1௨5665, 
5௨12, ௦௩ ௦8 1/6 ராளா ஐ/6 ப5 16 ரி 1௦ 691? 


£16):5322 942/6 நு625ப 82112'19/(8ய௮109'191/8/8129 191) 1௦9106: 
யதி வாதஜ |) றவாபயவய௱ற8ாாப௦/கறொ5்ர்ல1 
பருொொலயா, வொப0ர/க ர்க்ற்ந்கம்2/0 

088௨௭௭௦௮18 வப௱(08௨௭௭௭௱௦௭௮௭௬ஈ'18௭லயா) ஈயால்ா௨௮ 

பாதி புய! |(யாத22 1ப//ய'1169) வேளார்‌! ரப 
ராஞு/2/வ62(0லு/928ன8/௱ஞு/8922/69) 
ராஞங/ு2/வ2(0லு/98868/ஞு/8922/69) 

பாதி வய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501ப//௨8ா(6௦011பர1 28/5௦ பத! 22). 


1111465322 அதற்கு இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
நீங்கள்‌ மனுஷகுமாரனுடைய மாம்சத்தைப்‌ 
புசியாமலும்‌, அவருடைய இரத்தத்தைப்‌ 
பானம்பண்ணாமலும்‌ இருந்தால்‌ உங்களுக்குள்ளே 


ஜீவனில்லை என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
“1488700522 ரர6 36505 59/0 பார்‌௦ 1, 1/6, வவரிடு, | 


594 பார்‌௦ 4௦0, 60601 4/6 6ம்‌ 16 ரிஸ்‌ ௦7 16 5௦ ௦4 ௱8), 80 
06 15 01000, ௩6 8/6 ॥௦ |[ரீ6 1 4௦0. 


46):542 ௨ ௱ணு௦்ர்வ0 இப்ப, ௨ ராக்க்ஸ்ார்2/0 
088௭0௦ ரப வேவாய(வ(0௦௨௭௭௦௮ 1 'ஈபர்‌!வாப//0ய/௦8௨௭௭௭௱ற0௨ ॥' 
பத்‌ ஙாப/ய) ஈார்க்ராடுவவா பாப்ப; ௨ ஙா! 8021510291 
621 பபா. 


****ஈ46)5% என்‌ மாம்சத்தைப்‌ புசித்து, என்‌ 
இரத்தத்தைப்‌ பானம்பண்ணுகிறவனுக்கு நித்தியஜீவன்‌ 
உண்டு; நான்‌ அவனைக்‌ கடைசிநாளில்‌ எழுப்புவேன்‌. 
“5888-0054: 1/4050 ரன்‌ ஈர ரி, 8 பொன ஈடு 
01000, ஈஸ்‌ ஜவா |[ரீ6; வா்‌ | மரி 26௨ ராரா பழ 94 16 1854 089. 


416):552” ௨ ௱௱ணண௮ு௱ று 008]/8॥0ொகஷப/ ப்ப, வா 
81 ஞு 08808௨ ப//' 21 ப(08௨0௭௦௮௮/ பய. 


ஈய என்‌ மாம்சம்‌ மெய்யான 
போஜனமாயிருக்கிறது, என்‌ இரத்தம்‌ மெய்யான 
பானமாயிருக்கிறது. 


ஈர) 80 ஈடு ரிகா 15 ரர்‌ 10660, 800 ஈறு 610௦0 
15 076 110660. 


46):562 ௨ றர இப்ப, ௨ ராக்ர்ஸ்ார்வ/0 
08௨௭௦௦ ஈப4/'8ா (08௨8௭௭௭0௦1 'ஈபார'8ஙா/08௨௭௭௭0௮ ஈரப்‌ 89 
1) ஊாரி ஈரி ராப/ிகா, ஈயா வேளா ஈரிவரர்ர்ராப/ வா. 
**1**ஈ46)56 என்‌ மாம்சத்தைப்‌ புசித்து, என்‌ 
இரத்தத்தைப்‌ பானம்பண்ணுகிறவன்‌ என்னிலே 


நிலைத்திருக்கிறான்‌, நானும்‌ அவனிலே 
நிலைத்திருக்கிறேன்‌. 


“1588880056 ௨ 12% ஊர்ஸிா்‌ ராரா ரிவா்‌, வா ஞ்‌ ஈர 
0௦0௦0, மவெவிஸா ராடி, வாம்‌ [ரா ராரா. 


46):572 |வாய!'9 018௨ வாலு! பறற ப0௦2/வெயற, ஈரா 
௦11/898வ72௮! நசாளாக்ராய/ ர ஸ்்ப0௦விவெபரா, உவ றப்‌ ஙுவாபற 
1 11/1:1:1[-1: இ9]72/1:11 8191512191 


**₹**46)572- ஜிவனுள்ள பிதா என்னை 
அனுப்பினதுபோலவும்‌, நான்‌ பிதாவினால்‌ 
பிழைத்திருக்கிறதுபோலவும்‌, என்னைப்‌ 
புசிக்கிறவனும்‌ என்னாலே பிழைப்பான்‌. 
“8888-0572 86 1௨ நராத ரஸ்னா 94 சார்‌ றா6ி, 8ம்‌ | 4/6 
0 16 [2னா: 50 16 12ம்‌ மர்ஸ்‌் ராடி, வனா ॥6 84191 [ங6 ரோ 6. 


416]:582 ஙெொக்க்ாரயாக்ர!வாதிாக(ஙொக்ாக்ாரிாயார்ார வாதவா௭) 
9008௱ 1*பங65; [ப பாத (யாத2௨]) 6114789151 இப 
ராறா2821000819/9, 8௮1 1(82119'/8௮1291) 

ராவா 221121162(ற௮11102௦79 1128௮1 2௮௭29169); ஈர 
9009471210 இப! 8ஙவா௦9 வாவா சிரா றச்‌. 
****ஈ46)5ஐ. வானத்திலிருந்திறங்கின அப்பம்‌ இதுவே; 
இது உங்கள்‌ பிதாக்கள்‌ புசித்த 
மன்னாவைப்போலல்ல, அவர்கள்‌ மரித்தார்களே; 
இந்த அப்பத்தைப்‌ புசிக்கிறவனோ என்றென்றைக்கும்‌ 
பிழைப்பான்‌ என்றார்‌. 

“9999805115 15 124 00690 வார்‌ 086 0௦004 1௦ 


66: ॥௦% 95 40பா 121065 0/0 62% ராவா9, 800 816 0690: 6 
[121 ஊர்ஸ்‌ ௦7 1156 0620 589]| ஙு ர்‌ வா, 


46):592 

9009119/0௦௦௱1॥1ய1'19 (1680021121௦௦॥ய1'18/168008118200௱1ப 119) 
16089௮1ஸ/௮1%/169 (16089௮1162) வா 

ப 6951 /்ரி(ப2 62514) ங்‌ 1௨/௦0 (1௮12 1/௦்‌///௮129 1௮1௦) 
0191610515] 

**1₹₹4/6)59%- கப்பர்நகூமிலுள்ள ஜெபஆலயத்திலே 
அவர்‌ உபதேசிக்கையில்‌ இவைகளைச்‌ சொன்னார்‌. 
**%%%%888-0):5092 11656 1ஜ5 5910 6 1 16 5/09202ப6, 96 6 
[பதர்‌ ॥ா கேளா. 


£16]:602 3ங8ப08/2 566821 816௮81(8168௮1/812௮) 

1௮119 19/14 (பல 191///212௦1816) 16697180028பக்‌ப, [நப (கரவா 
ப0316951(ப௦11768590)) மா 112116 

6900921165 '1(/662008910௦9'1/ 6680082129) 
வா'92௮181(௨ 82௦ '1/௨0'8212௦'1). 

1111116502 அவருடைய சீஷரில்‌ அநேகர்‌ 
இவைகளைக்‌ கேட்டபொழுது, இது கடினமான 
உபதேசம்‌, யார்‌ இதைக்‌ கேட்பார்கள்‌ என்றார்கள்‌. 
***%88%%*%-700:602 ]]8ார/ 1606 ௦74 [1/6 0150101625, ஙா 1ஸு 
80 6810 1415, 59/0, 7/5 15 80 80 5ஊராத; ஙா௦ 080 ரா [4 


£16):612 566809191(5665021119'1//568808129'|) 9424 ராார்ரப 
ராயா்யாாயாயிி கவா ாய(றாயாபராயாப/6்‌௦ 11 வாாயு்௱ாமாயாப்‌ப/6 
119912811௨ ய) நு695ப 1௱வ/யெ1'169 உொரக்ாப, 
89119'12/(வ௮ா௨'21/வத9 91) 1௦௮/0: [ப பாதி ப/(பாதத பய) 
109 '1918ஷுரப//4121௦9? 


9 00 01- சீஷர்கள்‌ அதைக்குறித்து 
முறுமுறுக்கிறார்களென்று இயேசு தமக்குள்ளே 


அறிந்து, அவர்களை நோக்கி: இது உங்களுக்கு 
இடறலாயிருக்கிறதோ? 

****% 47-60-6012 பிரா /06ப5 (லு ர ரார்ராகவர்‌ (2ம்‌ 16 015௦010165 
ராபாறபா60 2 14, 6 55/0 பாம்‌ 1, ட்‌ 116 ௦770 4௦0? 


₹416]:622 றபப 11௨ ஈபாார்யாம்௨ சர்ர்‌ 16ப 
69 1100௦810'9121(62'10009॥/'121/12//69 100022191௮) 

62 16229") 
199'1066112'188098/((692' 00689 1981291/1689'10௦ன௭29 19808௮) 
60080 பற? 

**₹₹14(9):622 மனுஷகுமாரன்‌ தாம்‌ முன்னிருந்த 
இடத்திற்கு ஏறிப்போகிறதை நீங்கள்‌ 
காண்பீர்களானால்‌ எப்படியிருக்கும்‌? 
***%%%%%%000:622 ப்‌ வார்‌்ர்று௨ ௭9] 566 16 50 ௦ ௱ா 
950600 பழ ஙா 6 25 0606? 


416):632 88 (ப6௨ ப்ரர்00!/6்்ய, ற ு௱ுவாலப பா 
பர3/9910ப; ரவா பாதி ப/யபள்‌(யாதஹ ப//யள்‌) 
5011ப!4'18(5011பர்‌!'₹2/5011பஜ்‌௮) 2958௭௭8௨12 '(ு2581௨௭௭த29'1) 8வருயாா 
1/6 வவாஷயாா ாப/ில்ப. 

**1₹14/6):63 ஆவியே உயிர்ப்பிக்கிறது, மாம்சமானது 
ஒன்றுக்கும்‌ உதவாது; நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிற வசனங்கள்‌ ஆவியாயும்‌ ஜீவனாயும்‌ 
இருக்கிறது. 

***%%%%%*%07:622 11 15 16 மராம்‌ 1024ம்‌ பெர்ன்‌; 16 ரி 


௦ரிர ஈளிாராத: 16 ௫௦05 12% | 506916 பார்‌ 3௦ப, 1ஞு 816 
50114, வாம்‌ ஞு 816 |[76. 


£[6):642 9௮//பாரா(8/பரா/822ஊ/ய௱) பாதி॥(பாதஜ ॥ி) 

15 பங8254/29108௮14 (௩15 பங8254/29108/௮0௮'1/315பங8860/22178௨2௮129 1) 
ஏ] பரப ஊா'82: 

415 பங8254/29108௮11 (15 பங8254/29108௮0௦'1/ 315 பங8960/282178௨2௮129') 
யாவ பா, நாற?! (௮41/1 /46௦0ப00வா ராவா பற 
9911121292 (991/௱ப1்‌௮19808/924//ரபர்‌219828) /625ப 
பர்ராயார்வ0200/2௮1, லா பராபர: 


1111146762 ஆகிலும்‌ உங்களில்‌ விசுவாசியாதவர்கள்‌ 
சிலர்‌ உண்டு என்றார்‌; விசுவாசியாதவர்கள்‌ 
இன்னாரென்றும்‌, தம்மைக்‌ காட்டிக்கொடுப்பவன்‌ 
இன்னானென்றும்‌ ஆதிமுதலாக இயேசு 
அறிந்திருந்தபடியால்‌, அவர்‌ பின்னும்‌: 
**%%%%%8**%-00:642 டப்‌ 166 816 5006 07 4௦ப 1974 061/6 ௦. 


௦1 ]65ப5 (வாவ்‌ ர்௦ா 16 06ிராராத ங்ற்௦ ரல ஙனாட ரசம்‌ 0வ1/வ60 
௦4, 800 ங்ர்‌௦ 5௦/0 0ஸ்ாஷு ஈரா. 


46):652 0பஙா ௨ 0119௦4 ய8/[0 0692111921 போர்‌! பப 
வணர வஊாாப ராரா பாதி ப/ய(யாதஜ பப்‌) 
21910101215119-10நர-1:18 

**₹**4(6):652 ஒருவன்‌ என்‌ பிதாவின்‌ அருளைப்‌ 
பெறாவிட்டால்‌ என்னிடத்திற்கு வரமாட்டான்‌ என்று 
இதினிமித்தமே உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌ என்றார்‌. 
***%%%%%*%-107:6652 கா [6 5910, 16606 59/0 | பார்‌௦ ௩4௦0, 197 


ா௦றாவா 0௦6 பாம்‌௦ றா6ி, மர்‌ ம ஙூனா6 ஹ்னா பாம்‌௦ ஈரா ௦4 று 
“212. 


£16]:662 9 பராபம்‌்02 8/8ப0்/க 568802111 8169/81(80168॥21/81682௮) 
981ப028069/0009 180ங/௯ொவ 

௦௩ ௮த100௦818211'1(01ப8௮122100080821119'|/01ப2௮0221000809212 
91). 


**1₹₹46)5662 அதுமுதல்‌ அவருடைய சீஷரில்‌ அநேகர்‌ 
அவருடனேகூட நடவாமல்‌ பின்வாங்கிப்போனார்கள்‌. 
***%%%%**%700:662 ரா௦ 12ம்‌ 16 று ௦7 6/6 0150௦10125 ங்‌ 
0901, 8100 ங௮/60 றட ௱௦ா6 ஙா ராரா. 


“16]:672 80002ப1ப நப றொர்பங்ாஷ்பாா ஈ௦௮/0/: 

வதி பாத பரா) 0௦௭09 
ராவா்ஷப//61641/51௦9(ராவ்ப/ 6 ௦னா21௦8/௨ராப 
1416628108) 2௦9. 

*:௪%*16):675 அப்பொழுது இயேசு பன்னிருவரையும்‌ 
நோக்கி: நீங்களும்‌ போய்விட மனதாயிருக்கிறீர்களோ 
என்றார்‌. 

**%%%8%%8%00:672 1௨ 59/0 466ப5 பார்‌௦ 16 1ங விய) //111 நு௨ 915௦ 
20 9/9? 


£46):682 56௦8 0௨1 பாப வெப்‌ 

லட்‌ 2௮2212 (02 பக்ாராா212௭௱2219/0/2ந/பர்12122929 
): 9900888169, 4991102111! ற௦௦/௦௨௱, ஈரரரர்ர்ரு ௮/௨ 

ு96௮௭1த (858௭8௮2291) ப௱௱(/கொநா!।! ப'ரா0்‌69. 

**11*46):582 சீமோன்‌ பேதுரு அவருக்குப்‌ 
பிரதியுத்தரமாக: ஆண்டவரே, யாரிடத்தில்‌ போவோம்‌, 
நித்தியஜீவ வசனங்கள்‌ உம்மிடத்தில்‌ உண்டே. 
***%%%*%%%100:66 ராவா 5௦ ஸ்‌ வாலங்‌ 6€0 ஈரா, ௦0, 1௦ 
காரண எலி ங௨ 20? 1௦ப 85% 116 10௭05 01 66௮ [[76. 


46):692 ஈ66்‌ 6 வப 19 1168வ/௨ப 080/9 
(யா82ா8௮9௮/0/2((ய௱22றுவியா32ாாஜு/௮) ஏிர்ஸ்ம வப 
19௨௭12 1(॥8௮12281) ங15பஙந்்பரா உக்பா ॥ாப///்‌1௦௨௱ 28. 


**₹**46):59)- நீர்‌ ஜீவனுள்ள தேவனுடைய 
குமாரனாகிய கிறிஸ்து என்று நாங்கள்‌ விசுவாசித்தும்‌ 
அறிந்தும்‌ இருக்கிறோம்‌ என்றான்‌. 

**%%%998*%-100:092 கா்‌ ஙு௨ 0வ/வ€ வா்‌ 86 5பா6 124 1௦ வார்‌ 
124 சோல்‌, 116 5௦ ௦7 16 [பாராத 000. 


£16):702 /685ப 82112'19/(வ௮9191/8௮1த29 191) 1௦9104: 
௦௱ரபங219217/௮(081பங21898௩/௮/08/பங21980/௮) 

பாதி 2/(யாதஜல 181) ஈ௨ 1 வாராக்‌ பவர்‌ 84/௮௦? 

பாதிப பரா(யாத22 பிய |பரா) ௦ாயஙவா 0159959௭18 
வாச்‌. 

*****4(6):702. இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
பன்னிருவராகிய உங்களை நான்‌ 
தெரிந்துகொள்ளவில்லையா? உங்களுக்குள்ளும்‌ 
ஒருவன்‌ பிசாசாயிருக்கிறான்‌ என்றார்‌. 
***%8%%%*%707:702 6505 894660 1, 4/௨ றா௦ர்‌ | 0௦56 4/0ப 
16), 800 006 07 30ப 15 9 வொரி? 


£416]:712 56௦ 
பயா828௮ா9௮/0/2((ய௱2292டுவியா21819௦ ௭௩1/௮) 
9400178851980/௦91ப வொர்பஙனார்‌பஙவாஷஞொயாக்றயாா, 1ாராக!6 
(42]2177[4.(919101: 44216] 

0௦91413௮81 பார்‌80800்/122/(008//'ஙாவபா8௨0800/119௮1/009 
2்‌'ஙாவஷபார்௨080்/ர221) வால ெர்ரார்ப 100801௦0 5௦8௮. 


“சழ. சீமோனின்‌ குமாரனாகிய 


யூதாஸ்காரியோத்து 
பன்னிருவரிலொருவனாயிருந்தும்‌, தம்மைக்‌ 


காட்டிக்கொடுக்கப்‌ போகிறவனாயிருந்தபடியினால்‌ 
அவனைக்குறித்து இப்படிச்‌ சொன்னார்‌. 
“1588888100: 712 பி6௨ 509106 07 095 |5091101 1116 500 ௦1 5௦: 
1௦1 [6 1 ஙு 12ம்‌ 500ய/0 0ளஸாஷு ரா, 0வாத ௦06 ௦ரீ 16 1/6. 


[088௨ 7] 
யோவான்‌ 7| 


£4[7):12 ஙி ய/்ராா0ப(ஙலி2'1ப//யமாா0ப//வ122 பாப), 
4௦௦0117211 '1(3௦௦17212'1/%௦௦108122'|) /695ப/2116 019159 
௮191176901 080800/291/(32/911620109080/291//௩௮221176901080800/9௮91), 
2) 171 ஜ1/619149712)1/212)171[2- ந: 11 /907:181 44: இய1:11-11 711-101 இ-11(22)72121711022 
5920019111 பஙா12௦. 

ஈம. இவைகளுக்குப்பின்பு, யூதர்கள்‌ 
இயேசுவைக்‌ கொலைசெய்ய வகைதேடினபடியால்‌, 
அவர்‌ யூதேயாவிலே சஞ்சரிக்க மனதில்லாமல்‌ 
கலிலேயாவிலே சஞ்சரித்துவந்தார்‌. 

“5888877112 சரிவா 1656 நாரத )66ப5 ஙல660 பா 0௮1166: 1௦ 
6 ங௦ய/ ஈர்‌ பலி [ர வரு, 060956 16 1605 50௦பஜார்‌ 1௦ [411 ஈரா. 


₹17]:22 4௦01781089 

0008919009 '101/21(:0008218009'10121/160008818008' 0128) 
$9ொ௱6608௱8/பா12ப(5௭௱௭6௦௨௱௦௮ பாக்ய). 
**1ஈஈ7)2. யூதருடைய கூடாரப்பண்டிகை 
சமீபமாயிருந்தது. 


19 22 [400 10௨ ளவ! 76954 07 1590690165 14/95 சர 
௮0. 


47]:22 80002பரப 818ப0804/9 
591008118121(52110218191/5920918181) 8/2191 109104: ர6னா 

56410 19 (5ஞுா! 8/5 லுதி8) (எரு ௮1 எர்ர்வ2 வர்ர 1௮]) 
பராபவ 5660௮1 பரா(56 ௨91 ய௱/56 2122 1ப௱) 
௦9114 20/, ஙஙர்பெொொவார்ர்ப ௦௦4/0 60/2௦வெய/ய0 0௦௮. 
*****4(7]132. அப்பொழுது அவருடைய சகோதரர்‌ 
அவரை நோக்கி: நீர்‌ செய்கிற கிரியைகளை 
உம்முடைய சீஷர்களும்‌ பார்க்கும்படி, 
இவ்விடம்விட்டு யூதேயாவுக்குப்‌ போம்‌. 
“1588887132 பி6 ாஞ்ராவா 16606 59/0 பார்‌ ர, டி6லார்‌ 


6௦6, 800 20 | ர்‌௦ )ப0869, 194 1௩ 0150410166 9150 ராஸ 566 16 
ஙா 12 1௦ப 0௦. 


47):42 டராா80வொகஸப/19 (0120 /8௨ஷரப//42) 

வராய ப்‌ 2(பராயாபாா! 2 ங்ர்யறபதிா8) வாய 

க்வாத 62(ொரந்ாவாத்ர்ாரி62) ௦'8ுயரா உஞஙுரொெ்ர்கொ; 
1515] 

1000901009112211 19101 (10008010091128/819 1910/1000801009118/2129'19100 
) 5ஞூம்‌0891 பர ப/ப(ய/்ர்்ப/(ய/ யரர ய (ய) பால 
610090 பர்ர்்பா௱ ௨92116 '821௦'1/20'88129'|). 

ஈம. பிர பலமாயிருக்க விரும்புகிற எவனும்‌ 
அந்தரங்கத்திலே ஒன்றையும்‌ செய்யமாட்டான்‌; நீர்‌ 
இப்படிப்பட்டவைகளைச்‌ செய்தால்‌ உலகத்துக்கு 
உம்மை வெளிப்படுத்தும்‌ என்றார்கள்‌. 

“154984. 80 ர்வ 15 1௦ ராவா 19% 00644 எரு ராராத ரா 


56061, 8௦ 6 ஈார்றா56ிர்‌ 56 1௦ 06 (0ா௦வா 00. [ரீ 11௦ப 0௦ 
11656 1ஜ, 564 15 விரி 1௦ 116 18௦110. 


£4[7):52” ஙாப08/2 59/009108181பாா(580௦0910818பா/592021172121யாா) 
949191 பர பஙு௨/291780801/221 100801௦4 
50082119'1((6௦8௮௮௭௦'1/5௦082129'|). 


1111") அவருடைய சகோதரரும்‌ அவரை 
விசுவாசியாதபடியால்‌ இப்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
“1549881052 80 ரவி 0/0 15 டானா 0/6 ரா ரா. 


£47):62 /685ப 82112'181(8ய2119'121/8/௮129'181) ஈ௦௮/0/64: வா ௩699] 
யாபரா பளார்‌, பாதி (யாத) ௩628௦9 60002பர பரா 

212172 1188/1:114121217 1140144011 ய 

****ஈ47):. இயேசு அவர்களை நோக்கி: என்‌ வேளை 
இன்னும்‌ வரவில்லை, உங்கள்‌ வேளையோ 
எப்பொழுதும்‌ ஆயத்தமாயிருக்கிறது. 
“1599887716 ராவா 655 5910 பார்‌௦ 1௨, 1/4 நாட 15 ஈ௦்‌ 
ஏன்‌ 0006: பர்‌ ந$௦பா 116 15 வவர 60. 


417):7- யவை (யவ்வு௱/ப8ஐ௨௱) பாத 1910(யாத22௦'1910) 
09/210/8௱9௦11991ப(021121//8௱2௦718210ப//08221/ 9971189100); எரா 
மு ல்டாடய ல வயு 

௦௦18918௦18 ஷரப//6னா “ப(00118918/8109 18ஸரய/ 4 2வா ஈப/ 
0௦19918129 19941 ப//6/ வா ய) ஈகா 
5990011/00ப/(/'808000/408௮/௨ ப உ 

09/51 //121ப(08121//1724ய/08291///1214ய0. 

**1ஈஈஈ4(7)72 உலகம்‌ உங்களைப்‌ பகைக்கமாட்டாது; 
அதின்‌ கிரியைகள்‌ 
பொல்லாதவைகளாயிருக்கிறதென்று நான்‌ 
சாட்சிகொடுக்கிறபடியினாலே அது என்னைப்‌ 
பகைக்கிறது. 


“15988 ட ரா வ 08௦ [916 400; பர்‌ 6 ர்‌ ரக்னா, 
0609056€ | 16% ௦7 14, 12ம்‌ 16 ஙா 16607 86 வேரி, 


47):82 எத ௨ாத2ஐ") க்ஸ்‌ 

0910121400 (08'ஈ௦42///0/02'01த51//ய0) ற௦81த'(0021222'|); ௨ 
699 ராப ங89910808010/2௮1 ॥ஈ88ஈ/ ஈ௩்௨0 

090121 /40ப(௦8'ஈ௦4210/4/08'7101/281/ய) 100020பரப 

௦௦9/2 794//1/21(0௦81/'21//1121/0௦821 24/21) வால. 

**:ஈஈ47ஓ நீங்கள்‌ இந்தப்‌ பண்டிகைக்குப்‌ போங்கள்‌; 
என்‌ வேளை இன்னும்‌ வராதபடியால்‌ நான்‌ இந்தப்‌ 
பண்டிகைக்கு இப்பொழுது போகிறதில்லை என்றார்‌. 
“157152. 00 4/6 பழ பார்‌௦ 1/5 76254: | 20 ஈ௦% பழ டுள்‌ 
பார்‌௦ 1415 ரீ62ள்‌; 1௦0 ராரா 16 15 ௦ டுள்‌ ரீப| ௦0௦௨6. 


£4[7):92 ங!21௨/(ு௮/221///12211௮]) 
89118'1ப08069 (வெலார2'1ப02069/88௮1ஐ௮ பால) 501/1, பாயாத 
(42]2:)7/212) 7111-2 இய/1-1/] 141121: 18017:11/:1117212191 


**ஈஈ0175. இவைகளை அவர்களுடனே சொல்லி, 
பின்னுங்‌ கலிலேயாவிலே தங்கினார்‌. 

“99997 7100) பிவா ௨ 90 5910 1656 1௩006 பார்‌௦ 1, 16 
900006 54॥| ஈ 66. 


£[7):102 ஙப08/2 59/0091028121(5811081172181/5920218181) 
0௦8180 0ப(0௦812010ப), ஙா 
[நுதி (16 1௮1812 2௨௱௦௮௮0) 
0௦9/889((008088௮//0௦9298௱௮) 

2418151711 :142111112)1/9101 211-110 1121112121 /8]] 

09௦111400௦ 101421/ய0/0௨'101221/6ப0) 0௦818௮. 


**1₹₹47):102 அவருடைய சகோதரர்‌ போனபின்பு, அவர்‌ 
வெளியரங்கமாய்ப்‌ போகாமல்‌ அந்தரங்கமாய்ப்‌ 
பண்டிகைக்குப்‌ போனார்‌. 

“ரர 102 இப்‌ வாவா 15 மாஜி நன 2006 பற, 1வா 


ங்வாம்‌ 6 9150 பழ பார்‌௦ 16 7629, ॥௦%்‌ 00, 0பர்‌ 86 4 ஙு 
56016. 


£[7):112 0௨ா0]ஷுரி22(08' ௦ ௨ந்ரி62/0௦'௦12௮ந்/1168) 

9௦௦1172115 '1(3௦௦102108'1/%௦௦108122'1) வொ௮!(ர 16801: லா 
வாதப்‌ 82( தத ப//6்‌8௮21) 

வா'92121(௨ 82௦/2 '88128'1). 

ஈழ. பண்டிகையிலே யூதர்கள்‌ அவரைத்‌ தேடி: 
அவர்‌ எங்கேயிருக்கிறார்‌ என்றார்கள்‌. 
“198112 ரவா 16 ளும்‌ 50பதிம்‌ ஈரா 94 16 ரள, 80 
5910, 14/66 15 6? 


417]:122 ]சாளாதிய ப/ய11௨(0௨சாததய//ப12) வெனாவிெொர்்ரக்ற ப 
ராய்பராய்்பழறயாஞ்‌ ப. 52: வெல்‌ ஈவா 
2ா'82191(6ா'8௨௨1/6 821291). ஙிாப 8: ௮008001௮19, வலா 
1௮ாவதி 191(|/80வாத2 194) ஙதான்ரிி வா வப 

501/0 108211 1(501/1//0௦' 108219 /5௦0111//00 1108812911). 
***ஈ47)122 ஜனங்களுக்குள்ளே அவரைக்குறித்து 
முறுமுறுப்புண்டாயிற்று. சிலர்‌: அவர்‌ நல்லவர்‌ 
என்றார்கள்‌. வேறுசிலர்‌: அப்படியல்ல, அவன்‌ 
ஜனங்களை வஞ்சிக்கிறவன்‌ என்று 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 

ரர) 122 காமி 1௨௨ ங்க றப்‌ ராபாராபராத உத 16 


060016 ௦௦0062 ஈர்௱: ௦ 5006 5910, [16 15 9 2000 றா: ௦1615 
5910, 1/9; பர்‌ ॥6 06௦8 16 06௦016. 


47]:122 பரா 4௦0108ப1/ப 
௦ஷாக்ாராயாமாஸ்ாரா2வ/69(0ஷுவாக்ாரயாகாலா29169), ொபஙவாப௱ 
32911 பர்க்க பரட்‌ ந2௮௭2௦'188௭/10 06959 ய/19/. 


**11₹47)132 ஆனாலும்‌ யூதருக்குப்‌ 
பயந்திருந்ததினாலே, ஒருவனும்‌ அவரைக்குறித்துத்‌ 
தாராளமாய்ப்‌ பேசவில்லை. 


ரர) 122 0004 ௦ ராவா 508/6 008 ௦ ஈர 1௦0 
1691 07 16 )614/5. 


₹17//:142 

கா ர ண சா 
9உ௦1281/8௮080091ப), ந626ப 16% ப/ப00௦ஷ, 
ப21696॥0௨ ॥' ஈ1821(ப0௦217696௭0௦ ॥' 2௮1). 

“வ. பாதிபபண்டிகையானபோது, இயேசு 
தேவாலயத்துக்குப்போய்‌, உபதேசம்பண்ணினார்‌. 
“9877114110 800பர்‌ 16 றார்‌ ௦ரீ 16 16954 /65ப5 மலா்‌ 
ப ॥ஈக்‌௦ 116 ர்வாழி6, 800 19பதார்‌. 


£[7):152 800020ப1ப 400102112'1(3௦௦108109 1/௦௦128129'|): 1௩2 
9118913881 84/பாக்் பா பலர €2ரபக்ார் ப 191 600901 
28ர1/1101[2114192:1- ஜா விர॥] 
99011081%/20021192115'(9900௦081௩௨002119211௦'1/8800481௩௨00௦1182 
291). 

*்ச்ச்ச்ச ] 1ு அப்பொழுது யூதர்கள்‌: இவர்‌ 
கல்லாதவராயிருந்தும்‌ வேத எழுத்துக்களை எப்படி 
அறிந்திருக்கிறார்‌ என்று ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 
“ரர 152 வாமி 1௨ லவ ராகஙவ60, 5ஷுரரத, (1/௦ 
யாள்‌ நார றா ஊர்‌, ஈஙாராத ஈவ்‌ 160? 


£[7]):162 6250 வனா பய (வேளார்‌ ப//ற/8ங22 பய) 
விவிபபயய ப பட ரரபபயயா ப ப்ப /வவ்பப்பபியய்பட்ட்‌ 
): 8 பழ946959௱(ப0210695௨௱) ௨ாப0௦ங/28௦௨ொொவ!, கோவ! 
2111161811/1:1172110[61:17721187212)1118011 412-010 


**ஈஈஈ7)16. இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
என்‌ உபதேசம்‌ என்னுடையதாயிராமல்‌, என்னை 
அனுப்பினவவருடையதாயிருக்கிறது. 

“8888871162 1665 89660 1௨, 80 59/0) 1/4 0௦0046 
15 ர்‌ ௱ராா6, பர்‌ 15 12ம்‌ சார்‌ ரா6. 


47]:172 வாபி எக்ஸிமா 0௨௦1 5௨ றாளாகப1ஙுவாவ௦9 
௮ ராக்கு ப02169628௱(ப0௦2176968) 1168/809௮| 
பரஷுரப/441217௦9, ॥88 5பருகஷ் 

0695ப!6'1681௦9 (0695பா!'₹62009/0695பத!6வா௦8) ப 

2க்ப/60 பங. 


ஈய. அவருடைய சித்தத்தின்படி செய்ய 
மனதுள்ளவனெவனோ அவன்‌ இந்த உபதேசம்‌ 
தேவனால்‌ உண்டாயிருக்கிறதோ, நான்‌ சுயமாய்ப்‌ 
பேசுகிறேனோ என்று அறிந்துகொள்ளுவான்‌. 


“181 ரி வாறு றா மாரி! 0௦ 0/6 வர, ௨ ளவ! (றா ௦7 
16 0௦0106, ங்ஸ்‌ானா 1ம்‌ 06 ௦7 000, 00 ங்ர்ன்‌ானா | 5069 ௦7 ராவர்‌. 


£[7):182 50930 0695ப!2'820(0685பா॥'₹8/2/0695ப2'882) 
1௮ 5/௮ (யுற்று / 52ல்‌) 
1680ப!6'881(17690ப॥॥'₹92/1680பத!92), ரால்‌ வாபா 
ராவண ஷு (ரான்் ஷ்ஷ்‌) 
1॥680ப!6'18/800௦௦9 (111690ப॥' ₹8/௮௭௦8/1690பத!'8வா௦8) 

ப ராறஷ்யி வஙாஷொ்ப/்‌ சொ, வர்ர! உானநுரி|௪/. 


ஈய சுயமாய்ப்‌ பேசுகிறவன்‌ தன்‌ 
சுயமகிமையைத்‌ தேடுகிறான்‌, தன்னை 
அனுப்பினவரின்‌ மகிமையைச்‌ தேடுகிறவனோ 
உண்மையுள்ளவனாயிருக்கிறான்‌, அவனிடத்தில்‌ 
அநீதியில்லை. 

ரர உ ௨ 12ம்‌ 5069/617 ௦4 ரர்ரா5விர்‌ 566164 16 ௦ 


2௦07: பர்‌ 6 124 566664 15 த௦0/ 12% 5சார்‌ ஈரா, 16 5916 15 
1ய€, 800 ௦ பாாத்ர்‌6௦ப5ா655 15 [ஈ ஈரா. 


417):192 ௱௦8569 ஈடு௦/80018௭8௦ 12111௮] 

பாதி ப/ய/(யாத2 பய) [பபர்‌ 8/2? 80080நெரபார் பரா 
பாதி (யாத ॥) ஊயஙவாப௱ 8ம்‌ ஈடு௦/௨00/88௦ 1 2க்ா 0901 
19091111௮1; ஈ௦வாத'॥௦ாத2') கோ ரால்‌ (0//5ஞஙுகா்‌ 
1169041261 '(1௨20ப4॥'6னா௭ 1/1 620பெத௨னாஜ |) ஊக. 
***1ஈஈ0719 மோசே நியாயப்பிரமாணத்தை 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கவில்லையா? அப்படியிருந்தும்‌ 
உங்களில்‌ ஒருவனும்‌ அந்த 
நியாயப்பிரமாணத்தின்படி நடக்கிறதில்லை; நீங்கள்‌ 
ஏன்‌ என்னைக்‌ கொலைசெய்யத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 

5888871109) 010 ௦4 110565 ஐ/6 ந௦ப 116 |80) 80 ரல்‌ 
௦106 07 37௦ப [660 16 180/2 4//8நு 20 46 8000௩ 1௦ [41 ௱6? 


“17]:202 |ாாத'|802ாத2'|) வெளாய/ பற 

டுப்‌ 2௭2212 (0ர2ந்பக்ாாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 166 015995ப0104/1வா; பாரவி (01915 
1690ப!/'82 (11690 பர்‌! வலா/1690பத்‌வல) நு 
வா'92௮181(௨ா82௦'1/௨0'8812௦'|). 


*::5₹47:20) ஜனங்கள்‌ அவருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: நீ 
பிசாசுபிடித்தவன்‌; உன்னைக்‌ கொலைசெய்யத்‌ 
தேடுகிறவன்‌ யார்‌ என்றார்கள்‌. 

1 %87777):202 16 060016 809ங6ன60 80 59/0, 1௦ப 854 8 
0 வரி: ஙர௦ த0ள்‌0 90௦பர்‌ 1௦ [41 1166? 


£[7):212 நு625ப 8212'19/(வ௮ா௦191/ஙா29 91) 108104: ௦169 
பரவு ஞு, 2121 ்்ர்க்ம விொபரா 
990110081%/20080ப!6'166!2'1(98010811/௨0080ப॥' 1269 1/89000081%/௮ 
0080 ப2!'16னஐ9"). 

****ஈ7)212 இயேசு அவர்களை நோக்கி: ஒரே 
கிரியையைச்‌ செய்தேன்‌, அதைக்குறித்து எல்லாரும்‌ 
ஆச்சரியப்படுகிறீர்கள்‌. 

“9998771212 6605 80660 800 5910 பாம்‌ 16, | 8/6 
0௦16 ௦06 ஙா) 80036 வ] ௱குஙவ. 


417]:22: பார்பரா 856௦178௮08௭ றா௦95694/109௮| 
ப॥09218௮((ப'॥௦8௮௭8௱௱௮//ப'1029298௱௮), ௦11/792//9198] 
பராஷு்‌ ய; நாா௦ப(ாா௦ப) ௦8569 9491 பாதி ப/ய(யாத2 பய) 
ஈடுவார்்க்ா்கா; ஈவாதி ராத) ௦ஷஙபாவ'ிபரா றாறாயகாவ 
ப்யயட்பய11-1ம] 

௦91 'ஈய//்‌622! (091 ஈய! 2௨/02 ஈப!2னத2௨ |). 
**1₹₹47)22 விருத்தசேதனம்‌ மோசேயினால்‌ 
உண்டாகாமல்‌, பிதாக்களால்‌ உண்டாயிற்று; பின்பு 
மோசே அதை உங்களுக்கு நியமித்தான்‌; நீங்கள்‌ 


ஓய்வுநாளிலும்‌ மனுஷனை விருத்தசேதனம்‌ 
பண்ணுகிறீர்கள்‌. 


***%%%%%%7%71222 110565 111667016 2946 பார்‌ 4௦ 0௦பா௦1510; 
(1௦% 9608ப56 14 15 ௦7 1/1௦565, பர்‌ ௦7 16 19465;) 8ாபு6௨ ௦ 16 
5900917 ஸொ 0௦ப௱௦156 8 ௱௭. 


17]:22” ௱௦௨௦௮/ ஈடு ொ2்‌ொ்ஈ௦ொ ௱6€ா£8008082180901//ய 
௦ஷஙயா2௮'॥॥ வாபா பர்பர்ரர்25௦௦70௨௭ 06991), ர 

௦ஆஙயா221॥ ௦ப றப்‌ ஈபச்்பங்்பற 

5ப/௱99///941129/29 (6ப௨௭௱௦3௮//0வ941129168/5ப2௨௭௱௦௮///971 12௦1௦ 
9) வாவ! வால்வு ப!1/62188௱99? 


**₹*ஈ471232. மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணம்‌ 
மீறப்படாதபடிக்கு ஓய்வுநாளில்‌ மனுஷன்‌ 
விருத்தசேதனம்‌ பெறலாமென்றால்‌, நான்‌ 
ஓய்வுநாளில்‌ ஒரு மனுஷனை முழுவதும்‌ 
சுகமாக்கினதினாலே என்மேல்‌ 
எரிச்சலாயிருக்கலாமா? 

“187122 ரீ உ௱ ௦ 16 59009447 08 606146 
௦௦யரா௦610, 12 16 [80 ௦07 1410566 50010 ௦1 66 ௦/6; 816 4/6 


ொதரு 94 றா6ி, 060956 | 86௨ 906 உ௱8 வரு பாக்‌ வர்மி6௨ ௦ 
116 5900917 09? 


417]:242 1௦94 2்ம்ா0201 116600 ப5ஞ்ுுொ௮, ஈடு ர்ா0201 
116600 ப5ஞுயாதி (16600 ப5ஙயாத29) வா்‌. 


*:₹5₹47:22. தோற்றத்தின்படி தீர்ப்புசெய்யாமல்‌, 
நீதியின்படி தீர்ப்புசெய்யுங்கள்‌ என்றார்‌. 
***%%%%%%%71:24; ]ப0த6 ॥௦1 80001012 1௦ 16 8006818006, பர்‌ 
ர்பத6 ாரதர்‌6௦ப5 |பதொஜார்‌. 


47]:252 800021பரப மாபா 
ரவா௭1௨ா!(॥௮221௨ா11/8தலமா221) 8: நூலாஹஷ்/2181/98 


019151 690ப!6'9211081(16019/5ஞங௭்‌1620பர!'92108 1/1601815ஞுர9 
௩ 620ப2!'192129 1)? 

***1%47)252 அப்பொழுது எருசலேம்‌ நகரத்தாரில்‌ 
சிலர்‌: இவனையல்லவா 
கொலைசெய்யத்தேடுகிறார்கள்‌? 

“871252 ரவா 59/0 5006 ௦04 16 ௦71 /6ப591௨௱), |5 ஈ௦7 
[45 6, ஙா 1ஸூ 56614 1௦ 1411? 


417]:26₹ 1௦9, பலா 188௭89188௮ 
0695ப!!'92169(0625பர்‌॥'182068/0695ப21'189068), ொயஙகாபரா ஙாப/வே 
௦ா*ய௱ 501ப//24/18/62(5௦011 ப! 2/1 8/62/5011பத' 21/11 8/69), 
ராஜு ஙா எீர்ஸ்பம்ா்கா வாரப 
ர214'1(241௨௮ொ19/21/1த221129 1) 
ஈர்்ட்வுற9௮ (ர்வு 98௨/4 8228) 

ர்க்‌ ரய//4்‌182116'1௦2(8'ராப//6்‌821௦'1௦8/9' ரர ப//6்‌88125 108) 
்‌ 


***ஈஈ4726. இதோ, இவன்‌ தாராளமாய்ப்‌ பேசுகிறானே, 
ஒருவரும்‌ இவனுக்கு ஒன்றும்‌ 
சொல்லுகிறதில்லையே, மெய்யாய்‌ இவன்‌ 
கிறிஸ்துதான்‌ என்று அதிகாரிகள்‌ நிச்சயமாக 
அறிந்திருக்கிறார்களோ? 

“8887-7126 பர்‌, |0, [16 5069166110 0௦101, 800 *ஞுூ 59 


ஈ௦ர்ாத பார்‌ ராரா. 0௦ 16 ஈப166 10௦ 10660 194 115 15 16 
வவறு போரில்‌? 


417]):275 ஙளா ராக /(ொம்ரரியார்ப ஙலார்ஙாவா ப ரொ 
உ]க்ராய/ ௦, விர்ஸ்்ப ஙலாபரா0௦௦1409, 948 109 

102 ரிரயாக்டம ஙவாயி்‌ா வாவா ப (நவாப்‌ வாளா யு ங்ாபத்‌ வாளா ய) 
௦ாயஙாபரா 8/௭ ௮1162 வாா98151(வா'9௮1௮1/2 8212௮1). 


*1ஈஈஈ47)272. இவன்‌ இன்ன இடத்திலிருந்து 
வந்தவனென்று நாம்‌ அறிந்திருக்கிறோம்‌, கிறிஸ்து 
வரும்போதோ, அவர்‌ இன்ன இடத்திலிருந்து 
வருகிறவரென்று ஒருவனும்‌ அறியமாட்டானே 
என்றார்கள்‌. 

1888771272 பிவி நட ௦ ரி ராவா வ்வா௦6 6 15: 
பட ஙா சோள்‌ மாள்‌, றாவ ள்‌ வ்வா௦6 6 15. 


₹17]:282 80002பரப 1/695ப 1169/99/9/911॥| 
ப316951//டரி(பம்ஸா/டுரி) ஊரக்வார*ப: ா6னாதி (6229) 
ரோ! 91/6ன!'(௮'4/6 னா ௦1/81/6251), ரா 
ஊாதிஷரயபாக்்ய(வாதத6ஷாராபாம்ய) பலாம்வாவா பற 
911/€6!4(8'4/னா 1௦/84/6251); ஈ2 வா5ப்ருவொகஷ ஙகாவர்‌!௭/, 
யால்‌ வாபா 59மநுொப'! 1, ங்‌ ஈத 16228") 
9/4 ப//6்‌12௨1 (அ ருர்ய/்‌ னா ௦/9'7/2௦ரப// ன த௨ |). 
*****47)2உ. அப்பொழுது இயேசு தேவாலயத்தில்‌ 
உபதேசிக்கையில்‌ சத்தமிட்டு: நீங்கள்‌ என்னை 
அறிவீர்கள்‌, நான்‌ எங்கேயிருந்து வந்தேனென்றும்‌ 
அறிவீர்கள்‌; நான்‌ என்சுயமாய்‌ வரவில்லை, என்னை 
அனுப்பினவர்‌ சத்தியமுள்ளவர்‌, அவரை நீங்கள்‌ 


அறியாதிருக்கிறீர்கள்‌. 

“487-712 ரவா 0160 ]66ப5 1 16 ர்வாறி6 85 6 18பதார்‌, 
5ஊரத, 176 0௦ ௦ 6, ாரு௨ 1௦ வர்வா௦6 | ஸா: ॥ா்‌ [ற 

௦1% 0௦06 ௦14 ஈ5வ4, பபர்‌ ௨12 வார்‌ 6 15 1ப6ி, ஙா்௦ரா 46 10௦ 
௦4. 


“17]:29_ ॥ா பவ வாக்‌ ப//6்‌'20்ராரகபரா, வா ஸா 
2191819181) 1112114187:1- 1111111111: இ 121: ரய பயப்‌ 4101272190 
வா்‌'௭௦0. 


***1ஈ47)29) நான்‌ அவரால்‌ வந்திருக்கிறபடியினாலும்‌, 
அவர்‌ என்னை அனுப்பியிருக்கிறபடியினாலும்‌, நானே 
அவரை அறிந்திருக்கிறேன்‌ என்றார்‌. 

1187) 292 மபர்‌ | மொ ரா: ரா | ஊரி ராரா, 8 06 

ரல்‌ மார்‌ ௱6. 


₹17]:302 8000211பரப வெல] 010/9 
ு௮1811769010821/2'1(ுூ2௦௮1106801088௦ 1/௮281117690082129 1); 
98௮9௮ பெப்‌ ௩௨௮194 ஈயா 8291780802! பங்றெயற 
2)17180/12-1இ 4-1] 9191591211 [1210 

*****4(7]:302 அப்பொழுது அவரைப்‌ பிடிக்க 
வகைதேடினார்கள்‌; ஆனாலும்‌ அவருடைய வேளை 
இன்னும்‌ வராதபடியினால்‌ ஒருவனும்‌ அவர்மேல்‌ 
கைபோடவில்லை. 


888713021௨ நாஞு 50பதார்‌ 1௦ 19/6 ராரா: பர்‌ றா ௱ாவா 
1919 8௭௦௯ ௦ ஈரா, 060956 [15 ௦பா ௫/8 ஈ௦ர்‌ புள்‌ 0௦016. 


£4[7):312 சாத '॥(|8ா222॥) 882/2) வால 
வர பங்ர் ப: ஏிாரள் ம ஙலாபராட௦ப, ஙா 5ல//'8(5ஞஷ்‌!8/5ஸு/தி 8) 
910 ப1ா8௮1212'181008911///1/பரா (௨ 0பம்‌ா21229 '191008211////ப௱) 

ர (21/48/81/1ன2௮௱) 5ஞங82109 

வா'92௮151(௨ 829/௨ '88128'1). 

**1ஈ1₹ஈ47)312 ஜனங்களில்‌ அநேகர்‌ அவரை 
விசுவாசித்து: கிறிஸ்து வரும்போது, இவர்‌ செய்கிற 
அற்புதங்களைப்பார்க்கிலும்‌ அதிகம்‌ செய்வாரோ 
என்றார்கள்‌. 

“59871312௦7 16 06௦016 06/60 ௦ ற, 


80 59/0, வா ரோரள்‌ ம௱ளாா, மரி 60௦ ௱௦€ ௱ர்90ொ௦ஞ 1௮ 
11656 வார்ன்‌ 16 ராரா ரஸ்‌ 000௨? 


417]:322 |ாாதய |802சாதஜ |) வெலிய ர்க்க ப 100201 
ராபாபாயாயிஸ்வ0 வார 1669718002 பர்‌ப, வெல 
௦104ம்‌ ப//0௦0 பப்‌ பாயா! 0215 ாப௱ நா2க்2௮09 
995981/2பயா 568/81219/(5688/2112191/568222௮/) 
9001189119 '1(௮ாய00்‌821112'1/81ப0018௮129 11). 
**1ஈஈ47)032 ஜனங்கள்‌ அவரைக்குறித்து இப்படி 
முறுமுறுக்கிறதைப்‌ பரிசேயர்‌ கேட்டபொழுது, 
அவரைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு வரும்படிக்குப்‌ 
பரிசேயரும்‌ பிரதான ஆசாரியரும்‌ சேவகரை 
அனுப்பினார்கள்‌. 

871322 1௨ 02115665 16810 197 116 06௦016 


ராபாறாயா60 5ப0 ராராஜ ௦௦னாராத றா; 810 16 815665 80 16 
பொர்ளீ றார6515 56ர்‌ ௦711௦65 1௦ 19/6 ராரா. 


£1[7):332 900020ப1ப நு625ப 821 '19/((ெ௮8 191/8/௮129 191) 1௦8/0: 
1ராபாத (தாயா ரொ 

பாதி 1ப08169/00௦09(பாத29'1ப08069/00009) ஈபார்ப, ா௦ப(௦0ப) 
மோ! 8ாபறறாவொர்ா1ப0 0௦௮1/11681(0௦0811'1681/0௦821'280). 


*ச்க்**-77 33 அப்பொழுது இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
இன்னுங்‌ கொஞ்சக்காலம்‌ நான்‌ உங்களுடனேகூட 
இருந்து, பின்பு என்னை அனுப்பினவரிடத்திற்குப்‌ 
போகிறேன்‌. 


“1588871332 ராவா 59/0 ]65ப5 பார்‌௦ 16, 64 8 144/6 வாரி6 
ரொ | மார நு, ாட்ர்னா | த பார்‌ ராரா 1சர்‌ சார்‌ ரா6. 


17):342 ஈதி ॥6னாத22) கோள்‌ 
1॥690பங6619 (17680 பங6ன 9 1/1/7620 பயன த), 88085/ய௱ ரோலர( 
199'189911661/68'1(699'1॥29116809'1/1682'1॥29116ன29 1); ஈ௨௮ொ 


பெ /ொர்ா ய்‌ ராதி (1௦வது "|) ஙாவெயாத0௦0891 ப 
வா. 


**11*47)32 நீங்கள்‌ என்னைத்‌ தேடுவீர்கள்‌, ஆனாலும்‌ 
என்னைக்‌ காணமாட்டீர்கள்‌; நான்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்திற்கு நீங்கள்‌ வரவுங்கூடாது என்றார்‌. 
“887134; 7௨9௮ 5666 6, 8ம்‌ ௭91 ஈ௦்‌ ரிம்‌ றா6: 800 
கான | எர, ராரா நு6௨ ௦ம்‌ 0௦016. 


£[7):352 800020ப1ப 4௦012112'1(3௦௦10818 1௦௦1021291): 11219] 
ரொ 1989108080 வாதி65(௨ாத268) 008997, 

4[852144219011 4027] 

ஏ112'ர்ர்ப//்‌ ல! 102! ய (5%ச்ர்ர்ய/ வால 102! பய 
9/591%72' ரூர்ரப//ள்‌ஙாத 1021) 0௦௭, [8029//ப/(ெ 
ப21696॥0௨ 1 ' 1 பய82109 (ப௦21696॥0௮ 1 பங82109)? 


48 73055 அப்பொழுது யூதர்கள்‌: இவரை நாம்‌ 
காணாதபடிக்கு எங்கே போவார்‌, கிரேக்கருக்குள்ளே 
சிதறியிருக்கிறவர்களிடத்திற்குப்‌ போய்‌, கிரேக்கருக்கு 
உபதேசம்பண்ணுவாரோ? 

“19 ட ராவா 59/0 116 605 ௭௱௦த 11௨௱56ய/6௦5, 


பிங்க்‌ ரி! ௨ 20, நா்‌ ங௨ ளவ! ஈர்‌ ரி ஈரா? மரி| 6 20 பாம்‌௦ 
116 0150261560 902 116 கோர்‌, 800 16807 16 ோர்‌652 


17]:362 ॥6னதி'॥6னாத22'|) கோள்‌ 

11690 பங6619 (17680 பங6ன 9 1/1/7620பயனத9 |), 880895/ய௱ ரோலர( 
99 1899711661!2'1(699'1॥2911689'1/1682118௱29௦01௦8ஐ29') ஊா பரா), 
ர ராய (சர்ப ர வோதி 16229") 4௮12//௦௦0891/ப 
வாபா, ளா 5௦9 ஙலநக்ஷ்ரர [காபக்றார்ாப வாவா ப 

1௮12 1ப//ய'(129 (1௮1229 1ப1//ய 129) 

5011௦ '1082112'1(5011//40'108214௦'1/5௦111/46௦110821291). 


**11*47)36 நீங்கள்‌ என்னைத்‌ தேடுவீர்கள்‌, ஆனாலும்‌ 
என்னைக்‌ காணமாட்டீர்கள்‌ என்றும்‌, நான்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்துக்கு நீங்கள்‌ வரக்கூடாது என்றும்‌, இவர்‌ 
சொன்ன வார்த்தையின்‌ கருத்து என்னவென்று 
தங்களுக்குள்ளே சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 
“193062 பகர்‌ ராகா ௦ரீ 5ஸுராத 15 115 1௪ம்‌ 6 59/0, 


16 819] 5666 ராடி, 8॥ா்‌ வவ ஈ௦்‌ ர்ரட்‌்றா6: 80 ங்்னோ€ | 8௱, ரானா 
946௨ ௦] 0௦06? 


₹[7]:372: 0௨ (08/0௨) 
190815189'189/7ர/௮(/௪0214789'189ர/௮/6902154789'88்௮) நாா2ர௨9 
[99/69 /695ப ஈராரப, 59ந்கொர்ர்ப: பயவா 

118218 பா12௮/(108218பார்‌ா2௮1/178௦௨௱௦ஷர4யா12௮9) 
மோெொர்ா! ஙலார்ாப, 

088॥௭॥1௦௨௮॥'2//8088௮(08௨௭௭0௨ ॥'1௦//808௨௮). 


**ஈ1ஈஈ-1737. பண்டிகையின்‌ கடைசிநாளாகிய பிரதான 
நாளிலே இயேசு நின்று, சத்தமிட்டு: ஒருவன்‌ 
தாகமாயிருந்தால்‌ என்னிடத்தில்‌ வந்து, 
பானம்பண்ணக்கடவன்‌. 

“ரர 71372 ற 16 [954 ளு, 12ம்‌ தார்‌ ளெ ௦74 16 16௨2, 


/65ப5 51000 880 ௦160, 582, ரீ ௨ ௱சா ராரா, ச்‌ ராரா ௦௦6 
பார்‌ ற6ி, வா்‌ 6. 


£[7):382 ங்‌ ங22//ரு/ா 501ப!480801(5011பர!1'80801/5௦11ப2!'120090/) 
சார்ட்‌! நரபஙக௦6ொவொ்ப/ ஙா வா௦9), பெ 

ப 1எ்ங்ரிராயார் ய) ராப! ஈரி ஈ்ார2/ 24/25 |) 
080பா வா. 

*1ஈஈ7)0௨. வேதவாக்கியம்‌ சொல்லுகிறபடி 


என்னிடத்தில்‌ விசுவாசமாயிருக்கிறவன்‌ எவனோ, 


அவன்‌ உள்ளத்திலிருந்து ஜீவத்தண்ணீருள்ள நதிகள்‌ 
ஒடும்‌ என்றார்‌. 

“1888877153 0௨ 12% 0வ/வலஸ்‌ா்‌ ௦0 ௱6ி, 95 16 50101பா6 
ர்‌ 59/0, ௦பர்‌ ௦7 1/5 0விநு ஒவ ரிய 66 ௦7 |ஙர்ரத ஙகர்னா. 


“7]:392 றற! 
15பங82514/3821 (15 பய925/1//6'82௮1௦'1/315பங88510/4 8௮௭2௮ |) 
9084/800091/0'19(809/௮00௦9॥1'12/8080/8000921'18) 88வரு/சபரரார்ரப 
100901௦011) 5௦0290. /685ய ராபா 

ராவ்றா210080824/ யார்றா 2/00808௮1/ பார 8௨0800/49 
91/8ஊ௭௱௮(0080991// யார்‌ 80800142௮1) றவ பரர்‌க௦௦ெர4்‌ ராய 
91ப'19008025/119/. 

*1*1)ஈஈ01739 தம்மை விசுவாசிக்கிறவர்கள்‌ 
அடையப்போகிற ஆவியைக்குறித்து இப்படிச்‌ 
சொன்னார்‌. இயேசு இன்னும்‌ 
மகிமைப்படாதிருந்தபடியினால்‌ பரிசுத்தஆவி 
இன்னும்‌ அருளப்படவில்லை. 

“8888871302 (பபர்‌ 1/5 508166 6 ௦7 16 $5றர்ாரார்‌, வார்ன்‌ ரல 
12% ௦/6 ௦ ஈரா எ்௦ய/0்‌ 160646: 10 16 4௦0 00௦54 ஙு ஈ௦்‌ 
ஏன்‌ தனா; 060956 1971 165ப5 1/6 ஈ௦ர4 6 த௦ார160.) 


₹[7):402 2 1॥(1802௮ாத22ஐ'॥) 82௮1(8ா62௮/8ாத8) ஈர்‌ 
12412117-11111941-11 அ 1-:187:] 9127401011] 

ராஷ்‌ 869/௱ஞரு29த069) ஙா 

1661 /1௭1ஸ்வ2்‌ வாா9811(வா'88௱௦1/8821291). 
ஈய. ஜனங்களில்‌ அநேகர்‌ இந்த வசனத்தைக்‌ 
கேட்டபொழுது: மெய்யாகவே இவர்‌ 
தீர்க்கதரிசியானவர்‌ என்றார்கள்‌. 


“5888871409 1] 0ரீ 16 060016 166706), ஙா ரல 
6910 11/5 5ஷராத, 59/0, 0 8 பம்‌ 11/5 15 16 ௦ம்‌. 


£4[7):412 ங வாபி: ஙா ரிஸ்‌ வாா8211(வா'8௮௮1/2 821291). 
ப்பி: |ஏிரிஸ்்ப அரி வ/வெரிராயாக் 22 ஙபஙக2? 

**1**47):41. வேறுசிலர்‌: இவர்‌ கிறிஸ்து என்றார்கள்‌. 
வேறுசிலர்‌: கிறிஸ்து கலிலேயாவிலிருந்தா வருவார்‌? 
“99871 412 01605 59/0) 71/5 15 16 சோளன்‌. பர்‌ 5006 59/0, 
$ல| சோல்‌ ௦0௦06 பர்‌ ௦ரீ வே!/66? 


47):422 1 8ாம்க்நுரியா, 18வெ௦ன்‌ப [பா்‌ 

9/௨ (01/௦ 622௨௱) ௦௦ ப௱ர்பார்்ப (ஏிள்ப 
வயங்க வாரப்‌ பவ ஸு/வொ 501/8பரி184/௮௦ 
வா'92௮181(௨' 82௦ '1/௨0'82128'1). 

**1*ஈ47)42 தாவீதின்‌ சந்ததியிலும்‌, தாவீது இருந்த 
பெத்லெகேம்‌ ஊரிலுமிருந்து கிறிஸ்து வருவார்‌ என்று 
வேதவாக்கியம்‌ சொல்லவில்லையா என்றார்கள்‌. 
“5888871422 பிக்‌ ௦ 16 5010ர்‌பா6 59/0), 12% சோர்ஸ்‌ 


௦௦ ௦7 116 5660 ௦7 9௮10, 80 ௦பர்‌ ௦1 16 100 ௦7 8 வவ, 
வானா € நிரம்‌ ௦5? 


£[7):422 நங்க 2௮/0 (ங்கா ௭௱௮௮7௨//ங11க௱2922) பொசரிர்ார்ர ப 
/௮ா2௮திப/(ய'(122(|80௭௮ாத22ப//ய1169) மர்ரஙரராஷ்பரம்ஸக்‌ ப. 
**1ஈஈஈ47) 43. இவ்விதமாக அவரைக்குறித்து 
ஜனங்களுக்குள்ளே பிரிவினையுண்டாயிற்று. 
***%%%%%%%71:422 50 1616 95 8 0191௦0 8௦2 116 06௦016 
060956 ௦1 4. 


£[7):442 ஙா ி(வலா21/வ2291॥) 51/8 ஙகாவ]ற ற10119 
ராவா்ஷாயாம22112'1(ாவாஷாயா182119'1/ஈ8ஷயாம82 
291); 99/41 பாரா(84பா/9822ய௱) ௦பஙவாப௱ ஙா (6(0௦8031(8॥. 
**ஈஈ-7:42. அவர்களில்‌ சிலர்‌ அவரைப்‌ பிடிக்க 
மனதாயிருந்தார்கள்‌; ஆகிலும்‌ ஒருவனும்‌ அவர்மேல்‌ 
கைபோடவில்லை. 


“0948771442: பாம்‌ 5006 0ரீ 1 ங்௦ய/0 ரவ6€ 19னா ரா; 
பர 1௦ றா |/0்‌ ராக்‌ ௦ ராரா. 


£[7):452 ஐா0ப(000ப) 8ர்900 568/8121(569/80921/568/9221) 
௦19%92௮19 895920/௮1024/1//' யரா 081560/21094%! யரா 
யாற 0ங்வாம்ா 821/4 (1 ரராயா௦ங்வார்௨ொ௦ 1/1 பரா0 ங்வாம்ா22ஐ'); 
121௮௨ //ாத5) 8௭1 191(வ௮ர௦121/8௮௭29 181) 1௦9/0: 
ரதி ॥௦ாத291) வாச்‌ ௨ 00 பயொவரி2॥ ஊாாப 
691182119'1(1691189119'1/1662118829 1). 


***ஈ*7)45) பின்பு அந்தச்‌ சேவகர்‌ பிரதான 


ஆசாரியரிடத்திற்கும்‌ பரிசேயரிடத்திற்கும்‌ 
திரும்பிவந்தார்கள்‌; இவர்கள்‌ அவர்களை நோக்கி: 
நீங்கள்‌ அவனை ஏன்‌ கொண்டுவரவில்லை என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

“5888771452 ராவா 0806 16 0741௦675 1௦ 116 0/6 றார6515 


0 ர௱ன/5665) 800 1ஸூ 59/0 பார்‌ 1௨, "மரு ஈஸ6 நரு௨ ௦ 
0௦பதார்‌ ஈரா? 


£[7):46” 56வ௮81(568/2121/568/222॥) 

விப ப பட வ ரவாபபயயா ப ப்ப / வவ பபிபய் பட்டு 
): 819 றப 
0695ப!6'9%ப0௦91/8(0695ப॥' 21 ப0௦918/0685ப21'1210 0௦819) 
௦பங்‌ாப௱ 0ப///பரா ற6வ41௭்‌ 11௮ 
வா'92௮121(௨ 829 '1/௨0'88128'1). 


111147462௨ சேவகர்‌ பிரதியுத்தரமாக: அந்த மனுஷன்‌ 
பேசுகிறதுபோல ஒருவனும்‌ ஒருக்காலும்‌ 
பேசினதில்லை என்றார்கள்‌. 

ஈர 714௦. 16 01110615 809ய/660), 1/வுன்‌ா ராவா 50906 1/6 
115 கா. 


47):47? 800021பர்‌்ப 021562: ஈ6வாத யாதவ பற) 
தொர /600௮21166!2'189(௩8௦1/62002116262791198//தா0ர6009716 
629199)? 

*ச்ச்ச்ர 7:47 அப்பொழுது பரிசேயர்‌: நீங்களும்‌ 
வஞ்சிக்கப்பட்டீர்களா? 

“15498 7 உ ராவா ஜொு660 1௨ 16 215665, &௨ நு6 
950 06061/60? 


417]:482 

982115 '॥॥/8வப(21/178௮1102 119321 ப/911222௮11291198வ2ய) 
0911569/21118வ/21ப ந9180பஙர வேல! ப பங௦ந் ஸ்ப 029? 
**1**47):48. அதிகாரிகளிலாவது பரிசேயரிலாவது 
யாதாமொருவர்‌ அவனை விசுவாசித்ததுண்டா? 
“1588-71 4 பி வாறு 0ரீ 16 ரய/66 ௦ ௦74 16 ௮15665 
06160 ௦ ஈரா? 


47):492 ஙா ௪1 

91ந/2௨108௮1 19910/2(௮'/9௮17821119'1898௩/௮/9'4/29108/௮129 '19820/9 
) கர /8ாாதில|802௭ாத29 |) 
59018009118/2112'|(581011168009118121119'1/52001162002118/8129 |) 
6ா'921121(௨ 82௦/௨ '88128'|). 


**ஈஈஈ749 வேதத்தை அறியாதவர்களாகிய இந்த 
ஜனங்கள்‌ சபிக்கப்பட்டவர்கள்‌ என்றார்கள்‌. 


5888887149) டப்‌ 115 06௦016 ஙா௦ [0௦வள்‌்‌ ஈ௦்‌ 16 |8ய 
96 0ப560. 


47]):502 ॥8௦்ொம்ார்ட்ரி வெலகி பலாக்்வவாபற 

3921 111௦ பங ய 291/7/2 (8௨௮௦ 1௦யஙவாயா92௫/௨/8ங௮129 11௦யஙாப 
ரா9௦௦/௮) ஈரரராப ௨வாறவவா(வாம்வலா) 
௮9119'12/(வலார௨2//வொலாத9 81) 1௦௮906: 

***ஈஈ7)50. இராத்திரியிலே அவரிடத்திற்கு 
வந்தவனும்‌ அவர்களிலொருவனுமாகிய 
நிக்கொதேழு என்பவன்‌ அவர்களை நோக்கி: 
“9998-7150 111௦௦0 ப5 59117 பார்‌ 1, (06 124 ௦86 1௦ 
/65ப5 ரே ஈதர்‌, 0 வாத ௦6 ௦74 1௨,) 


47]):512 ப றாவாபள்‌ா 5009144௮16 [66ர்ரப), வேலா 

564119 '19/(5ஞு/2 191/5 ஸூ22129 '9/) 
9ர/1ஸ்‌2ிாய(9 "4 212்‌ொ்ய/9'தி்்காய) ஈபரா69, வெல! 
99/00 பர்ொர்கணைா ஈப ஈஉாறபு/௨ றாருஷு/டாாக௱2௦௱ொ 
5011ப!2'21098(5011ப/॥' 1211788/5011பத 21789) ௨881. 

**ஈஈஈ4(7)5ழம. ஒரு மனுஷன்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டு, 
அவன்‌ செய்கைகளை அறிகிறதற்கு முன்னே, 
அவனை ஆக்கினைக்குட்படுத்தலாமென்று 
நம்முடைய நியாயப்பிரமாணம்‌ சொல்லுகிறதா 
என்றான்‌. 

“1588871512 0௦ ௦பா 1907 ]ப]த6 எரு றா, 067016 ம ஈவா 
ரா, வால்‌ ௦ வாள்‌ 6 0௦417? 


£[7):522 சிய ஙல!(வேலா2'/8௮1291): ஈ௦னாபரா (அரிவனா௦8? 
வ॥/2ஷுவெர்ாயார்்ப ப 16! ொக்ஸ்பற 
62யா0ப!'21/॥112/(22யா௦பா॥ ஈ2ர12//22யா0்பதி2ாரி|௮]) 


1 19151141:11( 19111911௫1: [8:1:)7/ 11161 617-1-12710] 

வா'92௮151(௨ 829/௨ '82128'1). 

*:%5ஈ7)522 அதற்கு அவர்கள்‌: நீரும்‌ கலிலேயனோ? 
கலிலேயாவிலிருந்து ஒரு தீர்க்கதரிசியும்‌ 
எழும்புகிறதில்லை என்பதை ஆராய்ந்துபாரும்‌ 
எனறாரகள. 

“15488 52. ரானு வொங்னோ60 800 5910 பார்‌ ராரா, கர்‌ 1௦ 


29/5௦ ௦1 0௮166? 5௨௦, 80 |/௦0:: 101 ௦பர்‌ ௦7 0௮1166 915ன1 1௦ 
0௦0. 


“417]:522 நாழப(0ாா௦ப) ஙாஙச 1௭ாத (112291) 
18௮12 [(1௮0229'1) ங6ே்ர்ப/(ய 
0௦8182118'(0௦8189191/0௦87188129'|). 


*:8ஈ47532 பின்பு அவரவர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ விட்டுக்குப்‌ 
போனார்கள்‌. 
“ரர 532 வாமி வறு றாவ மார்‌ பாம்‌ ரர ௦ 00056. 


[088௨0 8] 
யோவான்‌ 8| 


48]:12 நப ௦ ஙா 0௦௦௮. 
****ஈ4(8):1. இயேசு ஒலிவமலைக்குப்‌ போனார்‌. 
ரர): 12 16505 பார்‌ பார்‌௦ 116 ரா௦யார்‌ ௦7 04. 


418):22 ௱௦௱ஈ்பா291 (வரி ஙா 1ாராபறா நாராயாமாாு்‌) 
12 வக்கா! பய ஙலார்20094/ப, 

181௮12 1188ப௱(|2௮02ாத222181881ப௱) வார்சா ॥| 

வார்‌ 82112'1(ப21888/ஙா182122'1). 82 பிொர்ப 


3௦219 1ப//ய(ஙலா2ப//ய/ங221 பய) 
ப21696॥0௨ ॥' ஈ1821(ப௦217686௭0௨ ॥' ஈர). 


**1₹₹18):2 மறுநாள்‌ காலையிலே அவர்‌ திரும்பித்‌ 
தேவாலயத்திற்கு வந்தபோது, ஜனங்களெல்லாரும்‌ 
அவரிடத்தில்‌ வந்தார்கள்‌. அவர்‌ உட்கார்ந்து 
அவர்களுக்கு உபதேசம்பண்ணினார்‌. 

“8 %%87-09) 22 நாம்‌ வாட ரா ந்௨௱௦ாரத 6 086 82940 ர்‌௦ 


16 ரவா0ி6, 800 ௮ 16 06௦06 ௦806 பார்‌௦ ஈரா; 80 6 59% 00வ, 
90 18பதஜார்‌ னா. 


“18):22 90002ப௩ப பு108011821911//169 (ப1௦8௦08919411/169) 
(0121119109[4:4:19191-147: ௫௦121 இஃ ப12212772] 

ு6911720899181ய௱ (ு62118088181281ய௱,ஙு1808218221ப௱) 
0911569/8ப௱ வாச! 0'ரப்ப்ஙவார்்ப, வ௮91 20 பப69 

ஈர்‌ ரபக்ாம் ரா: 

****148)3. அப்பொழுது விபசாரத்திலே 
கண்டுபிடிக்கப்பட்ட ஒரு ஸ்திரீயை வேதபாரகரும்‌ 
பரிசேயரும்‌ அவரிடத்தில்‌ கொண்டுவந்து, அவளை 


நடுவே நிறுத்தி: 
**% 8 -09)32 கா்‌ 16 501066 80 215665 0௦பதி%்‌ பார்‌௦ 
ர உங்ணறொவார்லா [ர 80ப6ரு; 8ா்‌ ஙா ர்லு ௨0 ர்‌ ஈசா ரா 


1௨ ௱0ெ்‌, 


£418]:42 0091479/8162(00910828162/009117828169), [ர்க 51/66 
10800௮ 941/॥1(ப1௦2௦0088194411॥) (ருபா றஞுப௱வவம 
0101//00211291. 

*:₹₹₹487:2. போதகரே, இந்த ஸ்திரீ விபசாரத்தில்‌ 
கையும்‌ மெய்யமாய்ப்‌ பிடிக்கப்பட்டாள்‌. 


“159988 ரல 59 பாம்‌௦ ராரா, 118546, 1415 ௫௦ ௩25 
19 ர 804, ரா 16௨ ஙு 9௦. 


418):52 

1000901009112/2112'1211(100801008118/2119 1914/1002010091128/2129 1916) 
௮11உரஈக் ப /01/ஙா0பெ௱னா ப ௱௦௨56௦ ஈடு௦/8001889 19114 
ராப [கர்ர் ஷிர்ர் ர ப/ 4௦௦2௮), ரன்‌ கோச 
5011ப!266(5011ப॥'126/50/1பத'66ா) 

வா'9215'(௨ 829/௨ '82128'1). 

**1ஈ*ஈ48)5. இப்படிப்பட்டவர்களைக்‌ கல்லெறிந்து 
கொல்லவேண்டுமென்று மோசே 
நியாயப்பிரமாணத்தில்‌ நமக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டிருக்கிறாரே, நீர்‌ என்ன சொல்லுகிறீர்‌ 
என்றார்கள்‌. 

* 999715211௦ 110566 1 116 188/0 0௦060 ப5, 194 
5ப01 510ப10 06 514060: 6பர்‌ வாகம்‌ 58/65 1௦0? 


418):62 வாற பர்‌ 8தாஃபராகர்்பஙல்‌௦்‌ 168௨2 1881௨8 
ப'ர0921ப௱ழ௦பர்1ப(ப'10௦௦ப௱0௦ாபரு1ப/ப'10882ய௱0௦0ாபர1ப) வாவ்‌ 
5091140901 10080100 50ா92118'(5600899081/5௦0॥88௭29'|). 
169509 |பாரார்ப, ஙாராவரர2வ] 1காஷு/2 சப்ரா. 
111148): அவர்மேல்‌ குற்றஞ்சுமத்துவதற்கான 
காரணம்‌ உண்டாகும்பொருட்டு அவரைச்‌ 
சோதிக்கும்படி இப்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌. இயேசுவோ 
குனிந்து, விரலினால்‌ தரையிலே எழுதினார்‌. 
“5888887506 715 நஞு 59/0) நாற ாத ஈர, 12ம்‌ ஞு [தாம்‌ 
96 1௦ 900056 4. பர்‌ /65ப5 9100060 0௦0, 80 ரர ஈர்‌ ர்ராதனா 
௦6 ௦ 16 த௦பா0, 95 1௦பதா 6 ॥60 1 ஈ௦்‌. 


48]:72 ஙளா1(82௦'/ஙாத25') ௦88௨௭௮! 8/219/16 
69ர1ப//00'ரள்ய/்ரி, வலா ர்௱ார்ராக்ப ற்ப: பாதி (யாத (|) 
0993/8॥/89%78 ஙா! ௱பக்/8வெலப (௮௨/20 வப 
501, 


***1ஈ8)72 அவர்கள்‌ ஒயாமல்‌ அவரைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டிருக்கையில்‌, அவர்‌ நிமிர்ந்து பார்த்து: 
உங்களில்‌ பாவமில்லாதவன்‌ இவள்மேல்‌ முதலாவது 
கல்லெறியக்கடவன்‌ என்று சொல்லி, 

ரர) 50 ஙா நல ௦0 பன 95448த ஈர, 6 |/ரீ€0 


பட ஈர்ற5வர, வார்‌ 55/0 பாம்‌௦ 1, (16 194 15 வா்௦பர்‌ 4 ௨௱த 
9௦, 1 ராரா ரிாள்‌ 0864 8 94006 94 ஈனா. 


“48):82 பெல்‌ ராஉாபவ0்/யரா பார்ாக் ப, நரகாஷ்ரி62 சே௱்பக்ாராா௨. 
1148): அவர்‌ மறுபடியும்‌ குனிந்து, தரையிலே 
எழுதினார்‌. 

“1077-5: பா்‌ 8291 6 5100060 00, 800 ஸா௦ர்‌6 ௦ 
16 த௦பா0. 


48]:92 ங௭!1(வ௮9'/ஙாத291) 94216 [629ர்1ப, 1802 '(18௨01229 |) 
ாா2௮1090159900ந/ரா12௮! நப! ''18009741ப, இனாருொறபம் வ] 

ஏ ௦௨2 ௦௩0 பங8௦0/0 

0௦ஷுு11*௮2௮115'(0௦ஆஙரர*2210௦9 1/0௦ஸங(*2௦122'|). /625ப 

1 ரயார்‌ 22, வரி எிாராா6€ 20 பங ராரா 991. 

**1₹₹8):95) அவர்கள்‌ அதைக்‌ கேட்டு, தங்கள்‌ 
மனச்சாட்சியினால்‌ கடிந்துகொள்ளப்பட்டு, 
பெரியோர்முதல்‌ சிறியோர்வரைக்கும்‌ 
ஒவ்வொருவராய்ப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. இயேசு 


தனித்திருந்தார்‌, அந்த ஸ்திரீ நடுவே நின்றாள்‌. 


“1588885002 கா நஞு வார்ட்‌ 80 1ம்‌, வொத ௦௦0ஙர0160 0 
ன்‌ வொ 00050180௦6, ங்வார்‌ பர்‌ 6 ரூ ௦6, 06்ராராத 94 16 
61084, வனா பார்‌௦ 16 1894: 80 166ப5 1௩26 [61 81006, 800 16 
ங்ொசா எ்ாபொத 1ஈ 16 ௱(ே்‌. 


“48):102 நப ரர்௱ர்ரார்ப வர்க எிாரான௮/௩ நவரச 
ுூ69ா0பஙாஷ்பாத 19௨0௨௮: எாரா6ஞ/6௦, பாரா 

பர்‌'321599111 08௮1 (வர்‌ 82522௮2111 08௮௦ 11/82 589711 18௦12௦') 
ன௦ா269(20த2269)? பங பா(௦யஙவா21ய௱ா/0பஙா9221ப௱) 
பாலவ! 

2141111141: 211/02-14412-1114180- 1122-14 12114 நிறய] 
112611 8/2௦ ௨280. 


**11*48):102 இயேசு நிமிர்ந்து அந்த ஸ்திரீயைத்‌ தவிர 
வேறொருவரையுங்‌ காணாமல்‌: ஸ்திரீயே, உன்மேல்‌ 
குற்றஞ்சாட்டினவர்கள்‌ எங்கே? ஒருவனாகிலும்‌ 
உன்னை ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கவில்லையா 
என்றார்‌. 

“5888-5102 வா 65ப5 [80 [7160 பழ ரா்ரா5விர்‌, வாம்‌ ய 


௦6 பர்‌ 16 ௦, 6 59/0 பார்‌ 6, 14/௦2, ஙா 6€ 816 1056 
11/76 900ப56(5? 8214 1௦ ௱வா ௦00060 166? 


418):112 காய வச": ॥॥14/, 8811080௭௨9, 8991. 1/695ப 8919 
09106: ர ொயாா பாராவ 

2141112141: 211/02-14412-1114780- 122214 12114 நிறய] 
126/6 ஸ்ாரி|வ/; ஈ6€ 009), ர்‌ 08௦25௦௦௨92. 


***1*408):112 அதற்கு அவள்‌: இல்லை, ஆண்டவரே, 
என்றாள்‌. இயேசு அவளை நோக்கி: நானும்‌ உன்னை 
ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கிறதில்லை; நீ போ, இனிப்‌ 
பாவஞ்செய்யாதே என்றார்‌. 


5888-5) 112 516 59/0) 11௦ ற), (௦0. கா்‌ /66ப5 5910 பார்‌௦ 
6, 14/4 0௦ | 0000 166: 20, 880 4 ௦ றா௦ா6, 


418):122 ௱'ப080ட/ப௱ ந626ப /808௮2'19/|80௮1228191/) 1௦௮106: 
ரா பர்ரி வ(ய்கார்ார்‌ 1 ய/ய/ர்ார்ார்‌1ய) ௦/௨, 
கோவ 002 பவா (010௦1 “பா்‌॥'8௨2/0/ 8094 பத!'8வ2) ॥ப!॥|6௦ 
1803ங88௮! /6 89௦ 11/21 802ஈர்ரபடட௨ொ ௨22. 

**1*₹48):12 மறுபடியும்‌ இயேசு ஜனங்களை நோக்கி: 
நான்‌ உலகத்திற்கு ஒளியாயிருக்கிறேன்‌, என்னைப்‌ 
பின்பற்றுகிறவன்‌ இருளிலே நடவாமல்‌ ஜீவஒளியை 
அடைந்திருப்பான்‌ என்றார்‌. 

“8887-5122 ரவா 509166 /65ப5 82௮4 பாம்‌ 16௱), 5ஷுாத, | 


ரொ உதார்‌ ௦0 16 ௩௦10: 6 197 101௦ஙலிா 06௨ எல! ஈ௦்‌ மூலி ரா 
021165, பர்‌ ௨௮! ஈவ௨ 16 [தார்‌ ௦7 [76. 


“18):132 8000211பர்‌ப 021560/24 894 109106: பாவியாக ப 
ர€ஸ/€9 599001 |(00ப!/ (1934; பாப்‌ 598004 பரராஷ்2ொல2119 
வா'92181(௨₹82௦'1/௨'82128'|). 

***1*48)132 அப்பொழுது பரிசேயர்‌ அவரை நோக்கி: 
உன்னைக்குறித்து நீயே சாட்சி கொடுக்கிறாய்‌; 
உன்னுடைய சாட்சி உண்மையானதல்ல என்றார்கள்‌. 
* 0987-19) 132 16 415666 166706 59/0 பார்‌ ஈர, 171௦0 
0691654 60010 ௦7 14/58]; 1௩ 60010 15 1௦% 1ப6. 


48):142 நு625ப 8௮12ப//ய0 (வலா ப// 0/2 பய) 
விப பப ்பபயயா ப ப்ப / வவ பபியய் பட்டு 
): ஊபாவிவெர்ப்ர் ப ஈகா69 599001 |(00பெர்ர்921பரா, ௨ 59900 
பாருறஷ்ஷொப/ிஸ்்ய வாவாரி ஈவா 
ஊாதிஷோபாக்்ய(வாதத6ஷபாம்ய) எலாக்்வாவா பா, ௨ாத(69(௨0த269) 
௦௦௮/1 பா (0௦81 ௨ாவா ய௱/0092111888ா பரா) 


உ]க்்ராய/ லா; ா6னாதி09(16801229'1௦8) ॥2௨ொ 
ஊாதிஷரபாக்்ய(வாதத6ஷாாயாம ப) 

வாயா பரா முாய்ராாகோவா ப ங்ாபதிாாவோவா ய), 
வாத69(௨ாத269) 

௦௦௮/௮ பா (0௦81 ௨ாவா ய௱/0092111882ா பரா) 

966! (8'7்/6னா 2/6 291). 

**11₹48)12. இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
என்னைக்குறித்து நானே சாட்சி கொடுத்தாலும்‌, என்‌ 
சாட்சி உண்மையாயிருக்கிறது; ஏனெனில்‌ நான்‌ 
எங்கேயிருந்து வந்தேனென்றும்‌, எங்கே 
போகிறேனென்றும்‌ அறிந்திருக்கிறேன்‌; நீங்களோ 
நான்‌ எங்கேயிருந்து வருகிறேனென்றும்‌, எங்கே 
போகிறேனென்றும்‌ அறியீர்கள்‌. 

“5888887514 6605 809/660 800 5910 பார்‌ 1), 1௦யஜ்‌ | 
0691 60010 ௦7 ஈவர்‌, நுஞ்‌ ராடு 60010 15 1ப6: 1௦ | (௦ வர்வா௦6 


| 086, 800 ஙா௱்ற்னா | 20; பபர்‌ ரு6௨ 60௦1 1வ| ஙாவோா௦€ | 0006), 800 
ஙா | 20. 


418):152 ஈதி ॥6னாத2௦'1) றந ப!/6627 180801 

822) 1 ய1/-1124180 1 யய 111100 ய) 2 ய1ய-124 41 
6629), ரா 0பஙொஷ்பரா ஈரும்‌ 6ன! 02௭1) 
**:5*48):15) நீங்கள்‌ மாம்சத்துக்கேற்றபடி 
நியாயந்தீர்க்கிறீர்கள்‌, நான்‌ ஒருவனையும்‌ 
நியாயந்தீர்க்கிறதில்லை; 


1119875152 1௨ /ப026 971 16 ரி; | 1பத௨ ா௦ றாக. 


418):162 ॥2ொ ஈடுருாக்‌்வோாாம்ாா2௮/, வா ர்ோறறப 
5911 ராடநொர்்ப/வெற; வாளாரி ஈச ாகா்ாம்ர்ய/வரி6/, 


ரய வா்‌ 8ாபழ00ா௦ 
௦118௦௨9௮12 (01178௦/ப௱9212/01178௦ப௱3928) 1ப//6்‌1௦௦. 


*::5₹8):16. நான்‌ நியாயந்தீர்த்தால்‌, என்‌ தீர்ப்பு 
சத்தியத்தின்படியிருக்கும்‌; ஏனெனில்‌ நான்‌ 
தனித்திருக்கவில்லை, நானும்‌ என்னை அனுப்பின 
பிதாவுமாக இருக்கிறோம்‌. 

“1598879162 காரும்‌ [ரீ | ])பத6, ஈறு பதர்‌ 15 1ப6: 10 | 
றொ ௦ ௮06, ௦பர்‌ | 80 1116 [8146 124 வார்‌ 6. 


418):172 ॥ாஉாப்ப06ப0௨்/ 5990014 பார்வ ப யாத(யாத௱]) 
ர/800௮௦ ஈ௦க்ாரியா ச2ரபர்ருரய/ொஸ௦௦. 

***5₹4/9):17. இரண்டுபேருடைய சாட்சி 
உண்மையென்று உங்கள்‌ நியாயப்பிரமாணத்திலும்‌ 
எழுதியிருக்கிறதே. 

8 %8887-5):172 1ம்‌ 15 9150 வர்ர ரா ரு௦பா 190), 12ம்‌ 16 
16௦ ௦8 1௦ ற 15 1ப6. 


48]:182 ஈவா வாவி ப்‌ 599001 
௦0/41 ஸஙாவா்ப/ வா, வாசு ொயறழறாா௨ 0க்கெபரா 
ஊாவியூர்ங்க்ய்‌ 59890074 1000ப!/4182௭ ௨8௮. 


*1ஈஈஈ48) 18. நான்‌ என்னைக்குறித்துச்‌ சாட்சி 
கொடுக்கிறவனாயிருக்கிறேன்‌, என்னை அனுப்பின 
பிதாவும்‌ என்னைக்குறித்துச்‌ சாட்சி கொடுக்கிறார்‌ 
என்றார்‌. 

“185112 | எரா 006 12% வ வாபா 0ரீ ஈவர்‌, 80 
6 21406 124 5ளார்‌ ற6 0லாஸ்‌ர வா 655 ௦0ரீ ரா6. 


£18]:192 900020ப1ப 8௮12'(வ௮ா௦1/8௮12௮௦1): பராராப08ட/2 189 
௦ாத269(2ாத269) ௨8219 (வா'98௦1/வா821291). நப 


கடுக 2௭2212 (0ர2ட்பம்ாமாா22௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): ஊாஷ்பா உரு! 4'|('2ன 2/2 ௦ன தவ), ௨ இர்வஷஞ்பாா 
9/6! 4"(8'்/6னா 12/87 6ன2); ஈ௦வாத1(ஈ6ாதஜஐ'|) நால 
2811141111 4-8/-1-191-1-1இ- யத: 10/11 

91/6! (8'4/னா ௦1/84 ன2!) வா. 

1481 (80:10 அப்பொழுது அவர்கள்‌: உம்முடைய பிதா 
எங்கே என்றார்கள்‌. இயேசு பிரதியுத்தரமாக: 
என்னையும்‌ அறியீர்கள்‌, என்‌ பிதாவையும்‌ 
அறியீர்கள்‌; நீங்கள்‌ என்னை அறிந்தீர்களானால்‌ என்‌ 
பிதாவையும்‌ அறிவீர்கள்‌ என்றார்‌. 

“ரர 9) :192 ரவா 59/0 ஞு பாக்‌௦ ஈரா, 14/௨6 15 17 


91176? /65ப5 9094/660) 76௨ ஈவன்‌ றா றா, ரா ஈர ரஸ்னா: [ர 
46௨ 080 றா ௱6ி, 46 810ப10 ௯6 (0௦ ஈர ரஸ்னா ௮150. 


“18):202 168/891//21/1/1/6௦ 1695 ப 

ப091685909 1 '1ப/2'1800210ப (ப௦2169568௱09 1 'பர்‌!'₹80021ப/ 0910 
6959௭௦ '1பத!'800910ப), 18யா800 ரபா 18! ஈகி 
ு968௮௭1த "19/௦4 (௩2580௮0122919100) 5௦29. 8/8ப080/௮ 6919 
பரா பளாக௦2090டுரர2! ாபஙவாபற வெனாச/0 0101446௦1௪. 
1111118020) தேவாலயத்திலே இயேசு 
உபதேசம்பண்ணுகிறபோது, தருமப்பெட்டியிருக்கும்‌ 
இடத்தில்‌ இந்த வசனங்களைச்‌ சொன்னார்‌. 
அவருடைய வேளை இன்னும்‌ வராதபடியினால்‌ 
ஒருவனும்‌ அவரைப்‌ பிடிக்கவில்லை. 
****%%%%%%%5):202 111656 180105 509166 ]66ப5 ॥ா 16 1696பரு, 95 


6 18பதார்‌ ரா 16 ர்ணாழி6: ॥ாட்‌ றட றா 6/0 ராக்‌ ௦ா ர; 1௦0 615 
௦யா ௨ ர௦்‌ நுஞ்‌ 0௦016. 


£418]:212 நு625ப ௱௦்‌௱்ஈ்ப0௨ெப௱ 8௨௮1 9/(வ௮ா2191/ங௮129 19]) 
109106: 88 0091/1620(0௦9॥/'162/00921'162), ஈத 116229") 
ஊாலு 12901 பாத (பாத) 998ங80210 11169(088௨௮229 1169) 
599/66!'|(5894/6619 '1/698/68ஐ9'|); ஈ8௨௮ா 00810118(0020/'₹8/0082 19) 
10911 ப//ய ஙா பாதி 1991(பாத22'1889]) 1௦௦08917ப ௨8௮. 
**1*₹48):212 இயேசு மறுபடியும்‌ அவர்களை நோக்கி: 
நான்‌ போகிறேன்‌, நீங்கள்‌ என்னைத்‌ தேடி உங்கள்‌ 
பாவங்களிலே சாவீர்கள்‌; நான்‌ போகிற இடத்துக்கு 
வர உங்களால்‌ கூடாது என்றார்‌. 

“8888775212 [ரவா 59/0 /66ப5 82௮ பாம்‌௦ 1, | 20 ஈடு 


ங்ஷு, ொ்டு௨ வ! 5666 ௱6ி, 800 8191 66 1 1/௦பா 5: வரரா | 
20, 76 00௦1 ௦௦016. 


£1[8]:22: 900020ப1/ப 4௦012112'1(3௦௦108181/%௦௦102129'|): ஈ௨ 
0௦9//'18(0௦9॥/'₹8/ 00928) 10941 ப!/ப ௩௮9 பாதி1991(யாத22'1891) 
0008910ப ஊ!2'88168(ஊார॥'82068/த்‌9௮169), 1௨1௨ 
:019/5ஞுக்்ப/0" ௩௭௦9 ரப 

069910 '108211'1(06951/6௦0 108219 '1/06851//60'1082128'|). 


**ஈ-(82)223 அப்பொழுது யூதர்கள்‌: நான்‌ போகிற 
இடத்துக்கு வர உங்களால்‌ கூடாது என்கிறானே, 
தன்னைத்தான்‌ கொலைசெய்துகொள்வானோ என்று 
பேசிக்கொண்டார்கள்‌. 

***%%%%%%%05):222 ரவா 59/0 16 16௩5, 11 66௨ ஏி| ஈர்ரா5வ1? 
060956 [6 59144, பக்ன்‌ | 20) 36௨ ௦௦ம்‌ 0௦016. 


£1[8]:232 ஙா வங! 21(வ௮௦181/82128'121) 1௦9106: 
ர6ீனாத 1 6னாத28 |) 

11392 0வ11 யார்‌ ப' 108௨03௮௧21 (199211 பார்்பாா௦௦௨03௮20௦'1/17292 
வரிரயாக்்டாவ்ொவங22ல), ர பருவஙரிராயாக் ப ஈவா; 

ர 6னதி'॥௦ாத291) ॥க்9 


பி௮்ம்ாராபார்் யாவ! (ப/2்ர்ாரியார்் பாவ / ப 
ஹஊர்ாரரியாக்்பாரா௦௨0வ229'|), ஈ8௨ ௩09 

பி ௮்ம்ாரிாயார்் யாகவா வ(யு்ாராரியாம்ப'10௦௨088௮0௮19/ய/8 
ஹஊர்ாரரயாக்்யாாொவனாவ!4). 

*111118):23. அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
தாழ்விலிருந்துண்டானவர்கள்‌, நான்‌ 
உயர்விலிருந்துண்டானவன்‌; நீங்கள்‌ இந்த 
உலகத்திலிருந்துண்டானவர்கள்‌, நான்‌ இந்த 
உலகத்திலிருந்துண்டானவனல்ல. 

**%%%%%%%%5):222 பா்‌ 6 59/0 பார்‌௦ 1, 76 8௨ 7௦ 


யால்‌; | 8 ரா 80006: 46 816 071 1/5 ௦10; | ௭ ஈ௦்‌ ௦71 115 
௦110. 


£1[8]:242 98/0ஸ0/9௮/(828/221/89280/2௮) ஈத ॥ 6229 |) 

பாதி (யா229 1) 8௦802 '॥॥(088௮௭22௦ ॥|) 
599/661!9'1(5989/6619'1/698/6னஐ௮'|) ஊா ப 

பாதி புள்‌ (பாத பய) ௨௦ராலவா; ஈக வேளா பு 
வத (ர ௦ாத2 |) ஙரபங௨/9வ/1129௦21 பாதி (பாத229 |) 
098812 62 (088/21229'॥/62) 598898/6618'1(5896679 1/598/6ன29 |) 
வா. 

*11ஈஈ4812%. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பாவங்களில்‌ 
சாவீர்கள்‌ என்று உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌; நானே 
அவர்‌ என்று நீங்கள்‌ விசுவாசியாவிட்டால்‌ உங்கள்‌ 
பாவங்களிலே சாவீர்கள்‌ என்றார்‌. 

***%%%%%%%5):24” | 59/0 1667016 பார்‌ ந௦ப, 18% 4/௨ ௭௮9 0/6 
ஏய ஏ5: 70 ரீ று௨ 0/6 ௦ 124 | 8 6) 46 9௮| 6/6 1 4/௦பா 
4175. 


£418]:252 9211 ஙல!"(வ2ா9'/821291): ஈனா நு 
வா'92௮181(௨ 829 '1/௨0'82128'1). 1/695ப 

389219 19/(8/௮181௮1/8/௮129 191) 1௦8104: 88 ச்ரியம்‌ 
பாதி புள்‌ (பாத ப//ய௦) ௦1/6 ஙா. 


*:%5*8):252 அதற்கு அவர்கள்‌: நீர்‌ யார்‌ என்றார்கள்‌. 
இயேசு அவர்களை நோக்கி: நான்‌ ஆதிமுதலாய்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லியிருக்கிறவர்தான்‌. 
“1588885252 ரவா 55/0 1ஞு பாம்‌ ராரா, 11/8௦ எரர்‌ 1௦0? 70 


/65ப5 591417 பார்‌ 1௨, பனா 116 5806 194 | 5510 பார்‌௦ /௦ப 11௦ 
16 66சராராத. 


18):262 பாதி உயர்ரக ப (பாத23 121/0 ர்ரர்் பட) 0626யெயாா 
ஈநுஷுவாக்‌ா்‌ வேய வாவ ௨ாவ/(௨ால8/8ா௨928) 
ொடுவாதி பாப ்டாதஜ பாப). ஊால!்‌ வாபா 
59144 டுாப!' 8௩2; ஈர வேர்ச்‌! 
:69118௦119'184/62 (1069418219 '184/62//669119ய2129 18/68) 
ப/௮ொர்யவள்‌ (யாரா ப//(/ய/8291 பப) 
5011ப//182(5௦1/பா்‌॥'62ா/501ப2!'621) ௨22. 


***1₹148126 உங்களைக்குறித்துப்‌ பேசவும்‌ 
நியாயந்தீர்க்கவும்‌ எனக்கு அநேக காரியங்களுண்டு. 
என்னை அனுப்பினவர்‌ சத்தியமுள்ளவர்‌; நான்‌ 
அவரிடத்தில்‌ கேட்டவைகளையே உலகத்துக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

ஈர 80202 | ரஸ வாட 1ரரஜ 1௦ 59] வா 1௦ /ப]த6 ௦7 


9௦0: பேபர்‌ 6 124 னார்‌ றா6 [5 1ப6; 800 | 50691 10 16 3௦10 11056 
ரஜ வரர்‌ | ரங௨ ௨0 ௦1 ராரா. 


18):272 08௦ ர்்ர்் பட 06௨ாொவா ரப 
8வ9௭14'(வ2௦'/8௮2௦1) 
9நுபார்ா2௮12 (2 /௦்ரபா12௮0௦ 1/2'ட/க௦ொர்பார8812௦'|). 


**55ஈ48):27. பிதாவைக்குறித்துப்‌ பேசினாரென்று 
அவர்கள்‌ அறியாதிருந்தார்கள்‌. 


*** 8887-05) 27 லு பாொன்‌0௦0ி 04 194 [16 509166 1௦ 1௱ 
௦ரீ 116 [94/6. 


£1[8]:282 98179/891 685ப 8211812/(821௦19//8௮129'181/) 1௦9104: 
ரத ௦ாதஜ |) வாபா பருக்க ாாடப(0ாமம), 
ர௱69 வோாபாா, ஈர 6 5 ௦'பரா ஞு, வா 
௦1172௮ ஊவா ய 0௦94141780800/69 

191121௮௦19 19/04/1212 19/0) 5ாவா வாபா 

914661 (94/62 /9'/6ன 2௨). 

***1ஈ8)28ஃ. ஆதலால்‌ இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
நீங்கள்‌ மனுஷகுமாரனை உயர்த்தின பின்பு, நானே 
அவரென்றும்‌, நான்‌ என்‌ சுயமாய்‌ ஒன்றும்‌ 
செய்யாமல்‌, என்‌ பிதா எனக்குப்‌ போதித்தபடியே 
இவைகளைச்‌ சொன்னேன்‌ என்றும்‌ அறிவீர்கள்‌. 
***%%%%*%7%-5):22 7௨ 59/0 /65ப5 பார்‌௦ 16, 4// வா நு௨ ௦6 
[1160 பட ந $ா௦றா, 16 811/6 ா௦ய 12ம்‌ | ஈ௱ 6, 80 


191 | 0௦ ஈ௦ர] த ௦ரீ ஈவர்‌; 0பர்‌ 85 ஈர [9406 ஈர்‌ 1பத்ர்‌ ராடி, | 
506916 11656 1த5. 


“18]:292 ஊா! பரவா ரோப69/0009 1 ப1/61827, 
௦11//வெய/ ய 

உருவா 2/(0ருறாவல 9 ௮1/01 ொவக/2ல81) ஈவா 
600021 பர்‌ பரா 562809002௮ (5ஸூ॥/'80800/291/5ஷூதிா80800/291) வ 
போ்‌ நலா பவர்‌ /ச1 ஊக. 

**₹₹14(8):29% என்னை அனுப்பினவர்‌ என்னுடனேகூட 


இருக்கிறார்‌, பிதாவுக்குப்‌ பிரியமானவைகளை நான்‌ 


எப்பொழுதும்‌ செய்கிறபடியால்‌ அவர்‌ என்னைத்‌ 
தனியே இருக்கவிடவில்லை என்றார்‌. 
**%%0%4%7%-15):292 பா்‌ 6௨ 1சர்‌ வார்‌ ராட 15 மார்்‌ ரா6 16 “எனா 


ரி ர்‌ 1னிடறா6 ௮06; 100 | 0௦ 91வஷு 1056 182 19% 016956 
ஈர்௱. 


£418]:302 ங!219/(1ப212121///௮12'121) சா 
5011ப18நு/1(5௦11பர்ஷ்ரி/501ப2ரி), 812௮1(8022௭௮1/8௨1௮2௮) 
வெவார௦ொர்! ரபஙக௨௦ொொ வளாம221/ (௮1118௮10௮௦ 1 ஙிலர்க22௦'|). 
**1₹ஈ481302. இவைகளை அவர்‌ சொல்லுகையில்‌, 
அநேகர்‌ அவரிடத்தில்‌ விசுவாசம்‌ வைத்தார்கள்‌. 
***%%%%%%%5):302 85 [6 509106 1656 180105, ராஜா வவ 60 ௦ 
ஈர்௱. 


“418):312 முப 1ல்‌ பர5பய824114119 
0௦11721112 %௦௦108109 191/%/௦௦172129 191) 1௦9/6: 

வயத ௦ாதஜ |) ௨ா ப௭்‌ 62591 ॥!(ப௦2176859411/॥|) 
ரரிவ்்ர்ராபார்ா2௮ ஞு: (ராஞஙு௨வ வ ஞஷு992வ௦9) வ 
56651191934/1ப0066!9'1(566650818வஷப00 66 12/56 ப00 6629 
|)) 

***1*4(8)31. இயேசு தம்மை விசுவாசித்த யூதர்களை 
நோக்கி: நீங்கள்‌ என்‌ உபதேசத்தில்‌ நிலைத்திருந்தால்‌ 
மெய்யாகவே என்‌ சீஷராயிருப்பீர்கள்‌; 

* 990987 -19):312 18 59/0 16505 1௦ 11056 வவ வார்‌ 0 வவ 60 


௦ ஈர, ரீநு௨ ௦ பட ர ஈறு ங்‌0ா0, 1160 86 நு௨ றட 0150101625 
110660; 


£41[8]:32: 84/1/நுஸ்ாராஷஞ்பாா 2221 (௮/9 1/2 த9 |), 
5941௩ பாதி 191/(பாத22'19/) பர்ரி ஊாா82. 


1:58:32 சத்தியத்தையும்‌ அறிவீர்கள்‌, சத்தியம்‌ 
உங்களை விடுதலையாக்கும்‌ என்றார்‌. 
***%%%%%%%5)322 நாட்டு 8௮] (0௦ 16 மாப்‌, ௨80 16 மாப்‌ 
௮] ௮6 3௦ப 166. 


£1[8]:3322 ங௭1 (8௮9 '/8/௮1291) வாப/(ற 

டுப்‌ 2௮2212 (0ர2ட்பம்ாமாா21௮௱22/19/0/2ந/பர12122929 
): 182124 '(॥௨222'|) 880/2/௱ரா(98018/௨௦/880௮/௱471) 
59௮117214௩ ப14௦௨௭, ॥8812 22291) ௦ப//6வ/ப௱ 
௦பங்‌ாப/வ௱ 

901௦10 18ஷப/(வர்‌121(௮0௱௦179'8ஸய//வரி!2//2௦ா௦/29 19ஸ/ர்‌ப/4:9 
வரி); 

பாயு பியா யாயோ (றியா: 
ஊஊ ஈய) ॥66 60090/00 5011ப!6'26(501/பர்‌॥'*162/5011 2126) 
வா'92௮151(௨ 82௦/௨ '8812௦'1). 


**11148):332 அவர்கள்‌ அவருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நாங்கள்‌ ஆபிரகாமின்‌ சந்ததியாயிருக்கிறோம்‌, 
நாங்கள்‌ ஒருக்காலும்‌ ஒருவனுக்கும்‌ 
அடிமைகளாயிருக்கவில்லை; 
விடுதலையாவீர்களென்று நீர்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்‌ 
என்றார்கள்‌. 

***%%%%%*7%-5):322 [னு வொ9ங்னோ60 ராறு, 14/6 06 காவா '5 5660, 


0 ங்னா௨உ ரவா ரா 0௦00826 1௦0 எரு றா: 000 58/5 1௦0, 16 
ஏ] 06 806 166? 


£48]:342 685 8௮112'1ப//ப0 (௮9 ப//ய0/8ங௮ஐ9 பய) 
டுய்‌ 22௭௱2212 (0ர2ட்பம்ாமாா212௭௱28219/0/2ந/பர12122929 
): 0989205848 (088825 ஷ்‌॥'882/098ங82ா5 திவா) 
விப ற09வெ்ர் ப க0்ொரொஷ்ஷ்ப/6்‌ொ மாப 
ராஞு/2/வ62(0லு/988ன2/௱ஈஞு/8922/69) 


ராஞு/2/வ62(0லு/82868/ஈஞு/89 22/69) 
பாதி 1ப//யள்‌ (பாத ப//யள்‌) 501ப//122ா(6௦1/பர்‌॥'622ா/501 பத). 


**11₹48):32. இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
பாவஞ்செய்கிறவன்‌ எவனும்‌ பாவத்துக்கு 
அடிமையாயிருக்கிறான்‌ என்று மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
**%%%%88*7%-75):342 6605 89660 நவ, / வர்ற, ஙவர்நு, | 59 
பார்‌ 4௦ய, 14/405௦ வன்‌ ௦ொொ௱ர்ர்ஸா எ 15 16 56ஙாம்‌ ௦8 ஏ. 


418):352 800 ௨வங வாரிய ஙே (ி6 ரிக்கா; 
பரா ஊாாவ/யெரா ஈரில்்ர் ரா ப/ கா. 


*1:ஈ₹ஈ18)35%) அடிமையானவன்‌ என்றைக்கும்‌ விட்டிலே 
நிலைத்திரான்‌; குமாரன்‌ என்றைக்கும்‌ 
நிலைத்திருக்கிறார்‌. 

ரர )352 வா்‌ 16 5௨ஙர்‌ 8010ஸ்‌ ஈ௦%்‌ 1ஈ 16 10056 1௦ 
வே6ா: 00ம்‌ 116 500 90/061 வா. 


£48]:362 989/0ு/9௮1(8284/௮௮//892/௮௮|) (யாற 

பாதி 19/(யாத2ஐ 121) பர்பெபெர 18/2௮/149௮ 
ராஞு/2/வ2(0லு/82868/ஈஞு/89 22/69) 

வரர்‌ ௮/ஞ/226ன! (பாரபட்‌ 218/82௮661191/1பப1218/2௨௦௮6ன29'|). 
**11₹48):36. ஆகையால்‌ குமாரன்‌ உங்களை 
விடுதலையாக்கினால்‌ மெய்யாகவே 
விடுதலையாவீர்கள்‌. 

“ஈர 036 [ர்‌ 16 500 166706 ஏல றாலி€ 3௦ப ரா66) 4/6 
5911 66 1766 00660. 


418):372 ஈதி ॥6னா229 |) 
9901189188 (8901818௨௱/82018298௱47) வார்க்க ப 


(௨2; 98808௮/பா பாதி ப//ப18(யாதவ பய!) ௨ 
ப316958॥1(பம௨169590) 108006'9218080/2௮1/, ஊச! 
01915 1620ப1011661'(1290பர॥' 6௦/1 220ப212னத2௮ஐ'|). 
**11ஈ8)37 நீங்கள்‌ ஆபிரகாமின்‌ சந்ததியாரென்று 
அறிவேன்‌; ஆனாலும்‌ உங்களுக்குள்ளே என்‌ 
உபதேசம்‌ இடம்பெறாதபடியால்‌, என்னைக்‌ 
கொலைசெய்யத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌. 

***%%%%%7%5):372 | ௦ ர்க்‌ நு௨ 86 05 5660; பர்‌ 6 
5661 1௦ 41 ௱6, 060956 ஈர ஙா 244 ௦ 01906 1ஈ 3௦0. 


“418):382 ॥௨ா 6 014/8! (உல்‌ 
5011ப//220(5௦1/பர்‌॥'22ா/501ப2்‌'22), ர௦ாத4பாா(॥6௦வாத29 பரா) 
பாதி (யாத291) 049௦! (61௦0217910 
5$வ/1/112814(5ஞ்‌ர 62/5 லூதி2னத2'|) ஊா92. 

**11ஈ48)3௨. நான்‌ என்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ கண்டதைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌, நீங்களும்‌ உங்கள்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ 
கண்டதைச்‌ செய்கிறீர்கள்‌ என்றார்‌. 

***%%%%%7%05)382 | 90696 194 ஙர்ரர்‌ | ரவ6 5680 மார்‌ ஈர 
24176: 8ா 46 0௦ 194 வார்‌ நு6 6 566 வர்க்‌ நபா 194. 


£4[8]:392 940211 ங2!(வ2௦'1/8௮1291) : 

9901191869 (9801181188௱68/98011828969) ஊாதி6'(6ாத291) ௦119௮ 
வா92௮151(௨ 82௦ '1/௨0'821த28'). 1695 ப 

389219 19/(8வ௮1॥௦11/8௮129 191) 1௦8104: ஈத 1(ஈ௨ாத28 |) 
9901189188 (890188௨॥/82801182௨௨௱॥) 
௦11'14/2'18ஷாயா1291(011 12௮1 8ாயா12௮1/0/'112122'18ஆாயா$2௮9]) 
9901189188 (890188௨॥/828011828௨௱॥) 

்ருவிவ வள்‌ (வருவ விவர 22 21௦) 
566169 (56ஸூங€ன 12'169/5ஞூங 662968). 


**11148):39% அதற்கு அவர்கள்‌: ஆபிரகாமே எங்கள்‌ 
பிதா என்றார்கள்‌. இயேசு அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
ஆபிரகாமின்‌ பிள்ளைகளாயிருந்தால்‌ ஆபிரகாமின்‌ 
கிரியைகளைச்‌ செய்வீர்களே. 

“1888-5030 [லு வாளஙன60 800 5910 பார்‌ ரா, காலாற 


15 ௦ப 19446. /65ப5 99117 பாம்‌௦ 1, [ரீ நு6 ங்னா6 சமோவா 5 
ரியலா, 36௨ ௩௦ய/0 0௦ 116 ௦115 ௦71 கமா. 


418):402 128/௨! 6291 ப/ 46 52 ஸர்ா ௮] 

பாதி புள்‌ (பாத பய) 5௦9 
ராவிய5ா8ா2௮102(ற௨௮ாப5வா2௫ுவ௱வாயவா9/௮) ஊவா! (01944 
1[॥690ப!2'66!2'1(1690ப்‌॥'66 1௦ '1/1690பத!6ன2ஐ |), 
99011918(89618082/880118288௱) [100801௦ 5ஞர வர்‌ 80/69. 


***11*48)40). தேவனிடத்தில்‌ கேட்டிருக்கிற 
சத்தியத்தை உங்களுக்குச்‌ சொன்ன மனுஷனாகிய 
என்னைக்‌ கொல்லத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌, ஆபிரகாம்‌ 
இப்படிச்‌ செய்யவில்லையே. 

**%%%%8%*7-59) 402 பர்‌ ரி டு 56611௦ 116, உ௱சா 124 ஈஸ்‌ 


1௦10 4/௦ 16 மபர்‌, வார்‌ | ரங௨ ॥680 ௦7 000: 1/5 010 ஈ௦ 
7219185111:1111 


418):412 ॥6ாத'(॥௦ாத22') பாதி (பாத22') இக்க 

்ருவிஒ வள்‌ (வரவா விவர 22௮1௦) 

$வ/1/12814(5ஞாார்‌ 6/5 2னத!) வாசா. 84௨ 
3௮91'1(வல௦'/8௮12௦'): ஈதி (1881229511) ங்கா வாலம 2௮ 
91811௮2191 (01318௭1௦91 ௮/8/01'2118௮12௦'1௮118); ௦168 
௦11௮9 ௨ாதிப/யயாவெ( யாத ப/ய௦்ப), வெள ர்வ 
வா'92௮181(௨82௦'1/௨0'88128'1). 


1:58:41 நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பிதாவின்‌ கிரியைகளைச்‌ 
செய்கிறீர்கள்‌ என்றார்‌. அதற்கு அவர்கள்‌: நாங்கள்‌ 
வேசித்தனத்தினால்‌ பிறந்தவர்களல்ல; ஒரே பிதா 
எங்களுக்குண்டு, அவர்‌ தேவன்‌ என்றார்கள்‌. 
***%%%%**%-5) 412 7௨0௦ 16 06605 07 40பா 1946. 1 59/0 


ஞு 1௦ ராரா, 14/6 0௨ ா௦்‌ 0௦ ௦ரீ 1௦/௦911௦0; ௩6௨ 8/6 006 96, 
வனா 000. 


£18]:422 ந685ப 82112'19/(வ௮ா09191/8ங௮129 91) 1௦8104: 1௦௦8 
பாதி (யாத29 1) 014 9௦ங்பார்2௦! போர்ொ்ொ்ா!| 

9008410066! (௨௮௦8100669 '1/8108ஸ/ரப006ன2ஐ'|). ளார்‌ 
ர 16௨/0 ியாக்்ப பலாக்கரா்ப/ வா; ரா 5 வு 
ஙவெரி15], ஙா ரோச்‌ ராபா. 

***11₹418)42. இயேசு அவர்களை நோக்கி: தேவன்‌ 
உங்கள்‌ பிதாவாயிருந்தால்‌ என்னிடத்தில்‌ 
அன்பாயிருப்பீர்கள்‌. ஏனெனில்‌ நான்‌ 
தேவனிடத்திலிருந்து வந்திருக்கிறேன்‌; நான்‌ சுயமாய்‌ 
வரவில்லை, அவரே என்னை அனுப்பினார்‌. 
***%%%%%*%5):422 1665 59/0 பார்‌௦ 1௨), [ரீ 000 84/66 ந/௦பா 


94176, 46 1ங௦ய/0 1௦06 ௱6€: 70 | ா௦066060 1௦% 8௮0௦ 06 ரா௦ 
000; 6116 0806 | ௦ரீ ரார5வர, 0பர்‌ 6 56ம்‌ ரா6ீ, 


“418]:432 ௨ பாமா! ஈதி ராத) ௨ 

9 ௮14ப//612 1 (9'/ொவரப//64 ௨/2 ௨௱ரய// னா 
௨1)? ஊா ப216959171/9/16(ப02169591710916) 69019 

ராவா! 82ொரப/ லாரா] 81829? 


11:58:43 என்‌ வசனத்தை நீங்கள்‌ ஏன்‌ 
அறியாமலிருக்கிறீர்கள்‌? என்‌ உபதேசத்தைக்‌ கேட்க 
மனதில்லாதிருக்கிறதினால்‌ அல்லவா? 
***%%%%%*7%-5) 422 பற 00 4/6 1௦1 பான்‌ ராறு 506600? வா 
0609ப56€ 46௨ ௦ம்‌ ர ஈர 00. 


418):442 ஈத 1௦22௦) பாத(பாத2௦]) 

௦11082/291/04/9 (011/788/8211/8/011788980/8) 01598598௨0௬8௨209௮] 
ப'ர௨௨௭௦௮211'(ப'10௦௨௭௦௮௧௮1௦ '/ பவத); பாதில(யாத2ஐ |) 
௦ ௨௦ெராபி/௦ 10௦21 1110௨011௦௨ 08011௦௮121 10901) 
$ஞூு/9 
ராவா்்ஷப//6்‌16 வ! (ாவாஸ்ா்்ப/ வாக ராவாள்ா்ர்ய/ 66 
2); ஙா றப்‌ 2160 '0ப 
ராவாய௮/0012108௦4702/ஷப/6'2ொ(றவாபவ019/02௦17௨௮1௨ஷரப/ 
4'188௦ொ௱௮1ப58௮/00181089108280௨ஷப//4்‌8௮); ர்வ 
82/01 ॥1118211720800/8௮1 88 594௭62 ஈரிவா! வரி ௮/; 
82 ரப றர (பழ றக வெபராகளஞாப!618080/2௮1 வா 
000695ப௱0௦917ப 180 50க்க்க்ா!! 60பற்றர் பற 
0695ப!4'1981(0695பா॥'₹88/10695ப2!'82]). 

1:58:42) நீங்கள்‌ உங்கள்‌ பிதாவாகிய 
பிசாசானவனால்‌ உண்டானவர்கள்‌; உங்கள்‌ 
பிதாவினுடைய இச்சைகளின்படி செய்ய 
மனதாயிருக்கிறீர்கள்‌; அவன்‌ ஆதிமுதற்கொண்டு 
மனுஷகொலைபாதகனாயிருக்கிறான்‌; சத்தியம்‌ 
அவனிடத்திலில்லாதபடியால்‌ அவன்‌ சத்தியத்திலே 
நிலைநிற்கவில்லை; அவன்‌ பொய்யனும்‌ பொய்க்குப்‌ 
பிதாவுமாயிருக்கிறபடியால்‌ அவன்‌ பொய்பேசும்போது 


தன்‌ சொந்தத்தில்‌ எடுத்துப்‌ பேசுகிறான்‌. 


“5888887944 7௨ 86௨ 07 4/0பா 194/6 16 வெரி, 8௦ 116 /ப்‌5 
௦1 /0பாொ ரந மரி! 0௦. 1/6 ஙு 8உ௱பா்‌ேனன ௦ 16 0 ராராத, 
80 90௦06௨ 101 16 பர்‌, 060956 166 16 ॥௦ 1பர்‌ ॥ா ராரா. 
பவா 6 501664 9 16, 6 5069/6610 ௦7 16 ௦: 1௦ 6 15 9 1/8, 
90 16 ரஸ்னா ௦ 1. 


418):452 ஈவா பாதி ப/யள்‌(யாத பய்‌) எ்க்கடு்க்ாவ்்‌ 
5011ப!6180890டு/1082/62 (5011ப/॥' 180800/10291/68/5011பத! ா808007/112௮168) 
ர6னதி'॥6னாத29) ஊரல்‌ 150825211௮. 

180845. நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சத்தியத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறபடியினாலே நீங்கள்‌ என்னை 
விசுவாசிக்கிறதில்லை. 


“107-942 பா்‌ 0609056 | ரவ நு௦ய 16 மாப்‌, நு௨ வவ 
6 1௦. 


418]:462 ஊர்‌! நவா பாரா ப பாதி (பாத 1) நு 
கோவி வர்‌ 80080பர்12/0௦0ப? ॥8 58க்நு்ாம் வ்‌ 
5011ந/1ப//6, ஈவோதி (ஈத |) வா வாச்‌ ப15பங9251/ 412 ॥19/. 
11148): என்னிடத்தில்‌ பாவம்‌ உண்டென்று 
உங்களில்‌ யார்‌ என்னைக்‌ குற்றப்படுத்தக்கூடும்‌? நான்‌ 
சத்தியத்தைச்‌ சொல்லியிருக்க, நீங்கள்‌ ஏன்‌ என்னை 
விசுவாசிக்கிறதில்லை. 


*** 8888-5) 462 பள்‌ ௦5 ரப 00௦ றா ௦ர்‌ ஏ? கா்‌ ரர்‌ | 
59 16 1பம்‌, நறு 00 நு௨ாா௦%்‌ 06/6௨ ரா6? 


“48):472 128௮29! பாரார்‌ 1169வப0810/9 

ு௮ா௮த புய (த புள்‌) 5வரி௦0ப/4688) 

னதி ॥6வாத29) 1168 ௨8௮2௮ பாாு/921780800டு/102௮] 
5$வ4:0088॥௦௮14ப//6/'661'(5வரி௦08௦௮/ப//6'06ன2'1/5வர்‌6008௮॥ 
பொன) வாக. 


**1₹1₹14(8):472 தேவனால்‌ உண்டானவன்‌ தேவனுடைய 
வசனங்களுக்குச்‌ செவிகொடுக்கிறான்‌; நீங்கள்‌ 
தேவனால்‌ உண்டாயிராதபடியினால்‌ 
செவிகொடாமலிருக்கிறீர்கள்‌ என்றார்‌. 

**%%% 8888-9): 472 பி௨ 12ம்‌ 15 01 000 ரஸ்‌ 000'5 /0105: 3/6 
16606 ரா 1 ஈ௦ர்‌, 060956 36௨ 816 ॥௦1 ௦71 000. 


£418]:482 900020ப1ப 4௦0102114'1(3௦௦108109 1/௦௦12122'1) 88/8ப1// ய 
டுப்‌ 2௮2212 (0ர2ந்பம்ாமாா22௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): பாவ்‌ 59887௬ பற, 0159950104 வவாவா பற 

18௨12 '(ஈ3த29'|) 501/ப//124ப(5௦1/பர॥ 24 ப/5௦11பத்‌21ய) 
59111788௨168 ௨ா89191(௨ா'8௨௦1/வா 88௭291). 


1411-80: 4%% அப்பொழுது யூதர்கள்‌ அவருக்குப்‌ 
பிரதியுத்தரமாக: உன்னைச்‌ சமாரியனென்றும்‌, 
பிசாசுபிடித்தவனென்றும்‌ நாங்கள்‌ சொல்லுகிறது 
சரிதானே என்றார்கள்‌. 

* 0987-19) 42 ரவா வாலஙனா€0 116 1/6, வா்‌ 59/0 பார்‌௦ ஈர, 
59 ங௨ா௦ு்‌ பவி 127 1௦ப 21% 8 5, 80ம்‌ 85 8 (வெரி? 


48):492 81211 நு696ப: ॥98 015995ப 0/011/81ஙவ8, ௨ எ 
விய 

ய உரிய எப்பட பப உய்யா 010] 
ர6னாதி'(॥௦ாத29) ஊலரி( 

[௮ாவ6ாவ0்‌்ஈ்‌் ரப! உாஙனாற்‌ா்ஈ' ஈபம்‌॥2௦வ// ராவ 
1 ிய நப] 


**1114(8):49) அதற்கு இயேசு: நான்‌ பிசாசு 
பிடித்தவனல்ல, நான்‌ என்‌ பிதாவைக்‌ 


கனம்பண்ணுகிறேன்‌, நீங்கள்‌ என்னைக்‌ 
கனவீனம்பண்ணுகிறீர்கள்‌. 

**%%%%%%%19):492 1665 8094/660) | ஈவெ/௨ ௦4 9 வெரி; பர்‌ | 
1௦௦பா ஈடு ரக்னா, வா்‌ ரு6 0௦0 0/5000௦பா ௨6. 


£[8]:502 ஈ௨ா ௨௮ ராவறெஷ்ல (ரானா ஷ்வா/ராிராஷ்ுா்‌) 
1॥680ப!/21॥|2/(1280பா॥'21//1121/170பத 211191); உலர ௩6௮01 
ஈருலக! வெக ொபஙசா ராப்‌. 


111-850. நான்‌ எனக்கு மகிமையைத்‌ 
தேடுகிறதில்லை; அதைத்‌ தேடி நியாயந்தீர்க்கிறவர்‌ 
ஒருவர்‌ இருக்கிறார்‌. 


ரர) 502 கா்‌ | 56610 0௦% ராரா6 ௦ தி௦ரு: 166 15 ௦06 
2ம்‌ 566 ௮00 பதன்‌. 


48):512 ௦பஙா ௨ புொ்ர்க் வுல] 614௦011099], வெல 
வாரவாா்வயொாா ௱ளசாஸ்ாம்ல/6 (8810௨4 /121(/௨௱௦௦/4121) வாரப 
ராஞு/2/வ2(றலு/88868/௱ஈஞு/89 22/69) 
ராஞு/2/வ62(0லு/82862/ஈஞு/89 22/69) 

பாதி 1ப//யள்‌(பாத22 பள்‌) 5௦ய/41722ா(6௦11/பா॥'628௨ா/501ப௨1'12) 
வா. 

**1₹₹4/8)512 ஒருவன்‌ என்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கைக்கொண்டால்‌, அவன்‌ என்றென்றைக்கும்‌ 
மரணத்தைக்‌ காண்பதில்லை என்று மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 
“1598889512 பிவி, ஙு, | யாம்‌ ௦0, 78 (66 
ஈர 5ஸத, 6 5வ]॥ ஈவா 566 06944. 


£1[8]:52: 900020ப1/ப 4௦012112'1(3௦௦10818 1/%௦௦12129'1) 98/2௮] 
0௦9104: 166 015995ப0/011/4//வாவா ப 10002பரப உக்ர ப//41௦௨௱) 


9901181/8பய௱ (990187188பா/98011828௱ப௱) 

166/2 பா! வாலாய௱ 16/2 பா) 
ராவார்‌ 22112'1(ரா2ரா2ொ௦/௱ரபார88௭291). ர6ஞஷ௦2: பங்கா வா 
காவு! 244௦1௮ ஊவா வியா காலாக ௭! 
ப510821009111191 ௨/௦! 8//வாத899). 

111148) 52. அப்பொழுது யூதர்கள்‌ அவரை நோக்கி: நீ 
பிசாசுபிடித்தவனென்று இப்பொழுது 


அறிந்திருக்கிறோம்‌; ஆபிரகாமும்‌ தீர்க்கதரிசிகளும்‌ 
மரித்தார்கள்‌. நீயோ: ஒருவன்‌ என்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கைக்கொண்டால்‌ என்றென்றைக்கும்‌ மரணத்தை 
ர௬சிபார்ப்பதில்லை என்கிறாய்‌. 

“15% 7-092) 522 [ரவா 59/0 16 66 பார்‌௦ ராரா, 114௦0 ௩6 ௦ 
194 1௦ப 854 8 வொரி. மாகா 1/5 0690) 800 116 ா௦டா6்‌5; 800 


1௦ 59ல்‌, 788 (டீஜே ஈறு ராத, 6 8191 ஈவா 19516 ௦7 
06914. 


48]:522 ௨ாத1(வாத228'|) ௦11௨8௮௮10௦ (011782/2887/௮/01188/882/8) 
9901191/8॥1பய௱ (8901088௱॥ிபரா/9801182௨௱1பய௱) ஈ௦6 றவாருவ௦9? 
வா ஈாளாாாமா2௦, 

11661 பா! வாவய௱ 6வது பா) 
ராவா 22௮12'(ரார்௨ொ்க/௱ாார்௨௨௭291); பராசர ர 
600801009118/87891/6ப12'199/(600801002118/8௮09௮//ய41'₹82///60080100 
9118௮29089) ௨821 (௨829 '1/௨0'88129'|). 


**1₹₹4)53. எங்கள்‌ பிதாவாகிய ஆபிரகாமிலும்‌ நீ 
பெரியவனோ? அவர்‌ மரித்தார்‌, தீர்க்கதரிசிகளும்‌ 
மரித்தார்கள்‌; உன்னை நீ எப்படிப்பட்டவனாக்குகிறாய்‌ 
என்றார்கள்‌. 


“5888885522 பார்‌ ரா௦ப தா6சர்‌6 180 ௦பா 12146 காலா, 
ரட்‌ 15 0680? 800 116 ா௦0ா6்‌5 816 0690: ஙா௦ரா றால்‌ 1௦ப 
5 வ11? 


£48):542 நு695ப 

டுப்‌ 2௮2212 (0ர2ட்பம்மாா212௭௱2219/0/2ந/பர்12122929 
): வாச்‌ ஈக 

ராவ 210090பர்ர்2௮1(ரா21௱ ௮10080 பர்ர்ர291/௱82௱௦10080பர1 1 
98]) 8௩9 ராவரொச/(ராவ்ரற வற!) ஙலாரஷொப/வர௱ா, ர றார9௮ 
6௭ 

ராவ 210090பர்ர்் ப வ2(றர2/0080பர்1 பர! /ாத்றா2/(009 
0ெர்ர்ர்ரயஹ வல), ஙா! பாத (பாத22) 1 “ப 

ர6னாதி 16229 |) 5011411621 (60114 1௨2 |/5011பத்‌௨ஐ |). 
**11₹48)52. இயேசு பிரதியுத்தரமாக: என்னை நானே 
மகிமைப்படுத்தினால்‌ அந்த மகிமை வீணாயிருக்கும்‌, 
என்‌ பிதா என்னை மகிமைப்படுத்துகிறவர்‌, அவரை 
உங்கள்‌ தேவனென்று நீங்கள்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌. 
“5888877954; 6605 89660), 1ரீ | ஈயா ஈவர்‌ ஈர 
ா௦௦பா 15 ஈத: ம 1 ஈட 826 194 ஈ௦ொ௦பாஸ்‌ர்‌ 6; ௦74 ங்௦ா 
6 59), 12ம்‌ 6 15 40௦பா 000: 


“418]:552 ௨ெொரயா ா6ாத(॥௦ாத28) வேகா! எஸ்வி, ரல 
82௮1 உொரிரக்ரப/ னவா; வெல! உருவா ப 
501620991/41(50/681891॥/1/5௦௩6818921) 

பாதி 1810002189 (பாத29 1810009189) ॥8ப௱ று வஷொரப0வா; 8௮4௮ 
9 ௮'ர்ஈக் ப, வெப்‌ ங௨ொரக்வட/21/6 6244௦௦ ப// 61. 
**11*4)552 ஆயினும்‌ நீங்கள்‌ அவரை அறியவில்லை, 
நான்‌ அவரை அறிந்திருக்கிறேன்‌; அவரை அறியேன்‌ 
என்று சொல்வேனாகில்‌ உங்களைப்போல நானும்‌ 
பொய்யனாயிருப்பேன்‌; அவரை நான்‌ அறிந்து, 


அவருடைய வார்த்தையைக்‌ 
கைக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
“5888889552 7 ஙு றவ ௦ ா௦ங்ற ராரா; பர்‌ | றாமொடர்றா: 


900 171 9௦ப/0 59, | ௦ ரர ா௦்‌, | வ 066 8 1/8 146 பாம்‌௦ 
9௦0: பர்‌ | ரா ராரா, வார்‌ 660 ஈர 58/12. 


48]:56” பாதி (பாத) 010௮22917௦ (011788/8211/2/011178௦ங9௨௦/௮) 
99011918(89018088/82801829889௱) ஊாப0௨ச ॥991816 (88119 
9950 பா1க; (அப்ப 1௪116௦௦19௨ ௨220. 

***ஈஈ48)56 உங்கள்‌ பிதாவாகிய ஆபிரகாம்‌ 
என்னுடைய நாளைக்‌ காண ஆசையாயிருந்தான்‌; 
கண்டு களிகூர்ந்தான்‌ என்றார்‌. 

***%%-9)562 70பா 194406 0௭ ₹6/01060 10 566 றர 0: 
றொ 6 580 14, வார்‌ 25 ௮0. 


£48]:572 800020ப1/ப 4௦012112'1(3௦௦10818 1/%௦௦102129'1) 89/8௮] 
0௦9/4: பாவே ராயா வராறக்ப(வரா௦௦்்ப) 
2117291186 (பஷ 92 வரி/ஜுன/ ஷு 892 (18/68), 166 
990119189॥1(880181188௱௦॥/(/880182802௮/6) 8'089/08 
6ா'92181(௨ா 82௦/௨ '88128'|). 

*****48)57. அப்பொழுது யூதர்கள்‌ அவரை நோக்கி: 
உனக்கு இன்னும்‌ ஐம்பது வயதாகவில்லையே, நீ 
ஆபிரகாமைக்‌ கண்டாயோ என்றார்கள்‌. 
“1548-9572 ராவா 59/0 16 6௩5 பார்‌ ராரா, 1௦ப 87% ஈ௦்‌ 
ஏன்‌ ரிரீரு று626 010, 800 85% 1௦ப 568 காவா? 


ஏ48]:582 9421 6850: 890129482(980118188௱/990118282) 

ப 108௮14 1212'10(ப'108௮॥/1 97102 16ய//ப 0892 24௨'1ய) ராயா 
ரா ராயா வாம ராஞு/ு9௮/வ௨௮ (ஞு ரஞு/8828/68) 
ராஞஙு2/வ2(0லு/8886ன2/ஞு/89 22/69) 


பாதி 1ப//யள்‌ (பாதப்‌) 5௦1ய/47122ா(5௦11/பா॥'68ா/501ப௨1'1௨2) 
வா்‌. 


***1*48)5. அதற்கு இயேசு: ஆபிரகாம்‌ 
உண்டாகிறதற்கு முன்னமே நான்‌ இருக்கிறேன்‌ என்று 
மெய்யாகவே மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

**%%%%%**7-05):562 16505 5910 பார்‌௦ 1௨), வரந, ஙவர்நு, | 59 
பார்‌௦ /௦ய, 86௦6 மாவ 25, | 8௱. 


“18]:592 90002ப1ப லால! உர்யாா0௦0! 

௮1/21/௮14௨ 9///621பஹஐ 16/) 

6€பெர்ர்ப[/60 108211 '1(60பர1/ப//00' 1028௭௦ 1/6 0பெ்ர்ப!/00'10921291). 
/695ப றவர்‌ ப, 8211'1(8ங௮ா8/8/2129'|) ஈ80பங68 18081்‌0ப, 
12 வ9//ாக்‌2॥ ஙார்ர்பபட௦லொ2௦0. 

சத்தத்தை] 01514 அப்பொழுது அவர்மேல்‌ எறியும்படி 
கல்லுகளை எடுத்துக்கொண்டார்கள்‌. இயேசு 
மறைந்து, அவர்கள்‌ நடுவே கடந்து, தேவாலயத்தை 
விட்டுப்போனார்‌. 

588875): 509)உ 1௨ 1001 1லு/ பட 40065 1௦ 0854 94 ஈா௱: மபர்‌ 


/65ப5 ஈர்‌ ஈர்றா5விர, வாட்‌ வார்‌ ௦ெர்‌ ௦7 16 ர்‌வாறி6, த018த 1௦யத 16 
ராகம்‌ ௦7 1, 800 50 095560 04. 


[08௨௨ 9] 
யோவான்‌ 9| 


£[9]:12 வலா ஐெ0ய/8௱ 0௦910/1((0௦8118ரு/1/0௦8ஜ9ரி) நர்‌வர்‌6 
பாபொ2/ர/2((பாப௦ொ்ஙுவி பாபி மாய ராப 
908௮7. 


**1ஈ₹ஈ19):1) அவர்‌ அப்புறம்‌ போகையில்‌ பிறவிக்‌ 
குருடனாகிய ஒரு மனுஷனைக்‌ கண்டார்‌. 
ரர) 12 கரு 95 /65ப5 095560 ௫, 6 5800 ௨௱௮ யர்‌ 
ங்‌ 01400 ரா 6 6ம்‌. 


£[9]:22 900020ப1/ப 8/8ப084/2 566812112'(5668௭10௦9 '1/566518129 |) 
942191 109104: 1806698066), ஙா (யாப 0482 ப ந 
215) 7191: இ?91:1:11/-1 19): /ஜ:12)1/041: இ௦]:1211/:1 1191: 1அி11721115116] 

ன்‌ ₹8/2112'1(06்‌'8212'1/06்‌ஙா29) 5ஞுர8 08௦௦8 வாப 
691182119'1(16291189109 1/1662118829 1). 

**1*149):2. அப்பொழுது அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவரை 
நோக்கி: ரப்‌, இவன்‌ குருடனாய்ப்‌ பிறந்தது யார்‌ செய்த 
பாவம்‌, இவன்‌ செய்த பாவமோ, இவனைப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ செய்த பாவமோ என்று கேட்டார்கள்‌. 
“18022 கா்‌ [015 0150101656 99660 ரா, 5ஸாத, 118, 
௦ 0/0 94, 1 ராவா, ௦ 15 றாம்‌, 12% 6 ௩௨6 0௦ 01480? 


“49]:32 மு625ப 

ொலநுபக்ாரா 2௭2212 (0ர2ந்பக்ாராா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): ப ஙா 5ஞர9 08வெறொபராவ!க, ஙா 

ன்‌ ₹8/2112'1(06்‌'82ா2'/06்‌ஙாஐ9) 5ஞு8 08௦வேராப௱ ௮19, 
1168800089 |எ்ர்ி 1((சரருல௮'// எரு!) ஙளார்கெொொர்ரார! 

46 110080 ப௱ா0௦பர்$்ப 1008010 08%. 

*11₹149)13. இயேசு பிரதியுத்தரமாக: அது இவன்‌ 
செய்த பாவமுமல்ல, இவனைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ செய்த 
பாவமுமல்ல, தேவனுடைய கிரியைகள்‌ 
இவனிடத்தில்‌ வெளிப்படும்பொருட்டு இப்படிப்‌ 


பிறந்தான்‌. 


**% 88 88-0):32 655 90514/660, 14/4 ஈஸ்‌ ரா வா எர, 
௦ 15 ொனார்‌5: பர்‌ 12ம்‌ 116 ௩௦165 ௦01 000 510010 66 90௦ 
ராவார்‌ ரா ராரா. 


49]:42 

09/2 1வ௮ர்ய/வெராள்்ய௱ (021௦11 ொர்ப/வெ௱ளர்பா//0229 19918 
ரப/வெ௱ாள்ு்பா) ஈரா வால்‌ ொபழடரர88ப080/௮9 

ப்ரி வள்‌ ((வர்லி220்/ிர்ரு/த2'8100) 5ஞஙங பெற; 
[9148112111 1௫1௮277214 4919192111: இ[2:114:4212112114] 

வாபர்‌ 2்்ப(ஙயா்ர எப ங்காபதி எய்‌. 

**₹*ஈ91%. பகற்காலமிருக்குமட்டும்‌ நான்‌ என்னை 
அனுப்பினவருடைய கிரியைகளைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌; ஒருவனும்‌ கிரியை செய்யக்கூடாத 


இராக்காலம்‌ வருகிறது. 
“180142 | ராயல்‌ 0 ந்௨ யா ௦07 பார்றா ர்க்‌ வார்‌ 6, 
நாரி ம்‌ 15 மெ: ராஉாாத்ர்‌ ௦௱ள்‌ர, மர்வா ஈா௦றா 080 ங01௨ 


49):52 ஈலா 

பம்‌ ப/்ரி(ய/வ்்ர்ாரிப/்ரி/ யத்ர! பஷரி) 
பக்ர்‌ பய (ப/வாக்ா! 1 ய/ய/்ர்ா! 1) ௦ ஷுரப/ 62 
வால. 

***1ஈஈ-19)52 நான்‌ உலகத்திலிருக்கையில்‌ உலகத்திற்கு 
ஒளியாயிருக்கிறேன்‌ என்றார்‌. 

“880152 86 1ாத 96 | ரர்‌ வ) | 8 16 [தார்‌ 
௦4 16 ௦110. 


4[9]:62 ஙி 1௨/௦0 (௨12 91/07/1/212௦ 121௦) 5௦1/1, வலா 18169 
ய, பாசா 29! 569'ப'00991/0/6, 82௦ 569ர்‌'ர9]16 
[பாயப்‌ ராவ ரவராற 2/2 ஜாரா) 0௦௦544: 


***11₹4149)5 இவைகளைச்‌ சொல்லி, அவர்‌ தரையிலே 
துப்பி, உமிழ்ந்ரினால்‌ சேறுண்டாக்கி, அந்தச்‌ 
சேற்றைக்‌ குருடனுடைய கண்களின்மேல்‌ பூசி: 
“588-016 பவா 6 80 1ப5 500106, 16 5094 ௦ 16 


210ப0, 810 ௱806 0/94/ ௦07 16 52/1116, 880 6 8௦/0160 16 ஸூ 
௦1 16 இரரட்றாா மர்ரர்‌ 16 08907, 


419):72 ஈ6€ 0094/, 56610888௱ (9169 (சச்பஙப ௨92. 
5661098881 வாறக2்‌1ப(௨ா௦௨717௨' 100) 8000௨00941 ப 
நக்கா. 800800/68௨ ஙா 0௦9/6 (சரபர்‌, 

2218177111 //ய/1:11/21/212) யாய பபப பயவா பி 
*::8ஈ9)/7 நீ போய்‌, சீலோவாம்‌ குளத்திலே கழுவு 
என்றார்‌. சீலோவாம்‌ என்பதற்கு அனுப்பப்பட்டவன்‌ 
என்று அர்த்தமாம்‌. அப்படியே அவன்‌ போய்க்‌ கழுவி, 
பார்வையடைந்தவனாய்த்‌ திரும்பிவந்தான்‌. 
“588015 நா்‌ 59/0 பார்‌ ரா, 00) ங்க ர 16 0௦01 ௦7 


51089௬, (ரர்‌ 15 ந ரார்னாறாஊ்சர்‌0ா, 5வார்‌.) (16 ங்வாம்‌ 15 ங்ஸு 
166706, 800 85460, 8ம்‌ ௦86 5682. 


“419):82 80002படப 
3/918/21417881பரா(3/௮/821717821ய௱/9௮2/82217178பர), வலா 
பாபொஷாப//்ரி! ஙலாச॥6 

29 ௦ொபார்வள! பரா ((2ள்‌ொ்பா18வ212'1பய௱ ய்யா 82129 பரா): 
ஙா பிம்ப பாட்சா [62ர்ர்ப/00 ரள்யார்்வால!/29 
வா'92௮18'1(௨ 82௦/௨ '88128'1). 

144491: அப்பொழுது அயலகத்தாரும்‌, அவன்‌ 
குருடனாயிருக்கையில்‌ அவனைக்‌ 

கண்டி ருந்தவர்களும்‌: இவன்‌ உட்கார்ந்து பிச்சை 
கேட்டுக்கொண்டிருந்தவனல்லவா என்றார்கள்‌. 


“5888-0015”. 1௨ ர வத00ப5 166706, 800 1ஞு நர்ர்ள்‌ 
0670௦6 80 568 ராரா ள்‌ 6 ஙு 0110, 59/0, 15 ௦7 116 6 1971 
591 ௮0 (062260? 


4[9]:92 ஏிசா: ஙார்2ா வாா82191(வா'8௨0௮௦1/8 821291). 
வொ்்ப2: வெலாப்/2 59௫/918ஷொப/ ௨ 

வா92௮141(௨ா ₹821௦'1/20'821281). 820௦9: ஈர ஙா ஊாாா92. 
**1**49):92) சிலர்‌: அவன்தான்‌ என்றார்கள்‌. வேறுசிலர்‌: 
அவனுடைய சாயலாயிருக்கிறான்‌ என்றார்கள்‌. 
அவனோ: நான்தான்‌ அவன்‌ என்றான்‌. 

* 0 987-10):0) ௦6 59/0) 11/5 15 6: 0165 59/0, (16 16 |॥66 
ரா: பபர்‌ ட 5/0), | 8௨ 6. 


£1[9]:102 900020ப1ப 8௮18 (வ௮ா௦9/8௮1291) வேலால்‌ 09/06: பா 
9'1/41((ஈ௮'//1த௮1) 600901 142110 09ர்1௦1/1ப 
வா'92௮1181(௨ 82௦/௨ 188128'). 

*%*490:10% அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவனை நோக்கி: 
உன்‌ கண்கள்‌ எப்படித்‌ திறக்கப்பட்டது என்றார்கள்‌. 
“5888-0102 166706 59/0 1ஞு பார்‌ ராரா, (1௦ம்‌ ஙுனா6 
ரா ஞு 008060? 


£419):112 வா 

டுப்‌ 2௮2212 (0ர2ந்பம்ாராா212௭௱2219/0/2ந/பர்12122929 
): /696ப ரோ80097119 0பங 569/ப'109910/6, 8 
(9/8 ௦வ//'தல'ராரா62) ற௦௦5/, ॥6€ 0௦8 
566108ங8௮௭ (பர்ரி 1சச்பஙப ௨8௦2. 8009006௨௨9 ஈ௨ 00976 
(921 பங!, இங 0௦ வாா88. 


**:1₹19)11. அவன்‌ பிரதியுத்தரமாக: இயேசு 
என்னப்பட்ட ஒருவர்‌ சேறுண்டாக்கி, என்‌ 
கண்களின்மேல்‌ பூசி, நீ போய்‌ சீலோவாம்‌ குளத்திலே 


கழுவு என்றார்‌. அப்படியே நான்‌ போய்க்‌ கழுவி, 
பார்வையடைந்தேன்‌ என்றான்‌. 

“9980 112 பி௨வாஸ்னா€0 800 59/0), &௱ா ரச்‌ 15 09160 
/65ப5 806 09, 800 8௦/ர60 ௱ராா6€ ஞூ65, 800 56/0 பார்‌ ௱ா6ி ௦ 


1௦ 16 0௦00] ௦1 51/09, 80 வ: 800 | நார்‌ 800 ௩9860, 80 | 
[606160 ஏர்‌. 


£[9]:122 900020ப1ப 8ங௮1'(வெ௮ா91/881281): வகா 
௦ா2/69(2ாத268) ௨ாாஈ8219'(௨ா'891௦1/வா 88௭291). வேளா: வெர்‌ 
1 வடுப வா. 

***௬௪-(9):122 அப்பொழுது அவர்கள்‌: அவர்‌ எங்கே 
என்றார்கள்‌. அவன்‌: எனக்குத்‌ தெரியாது என்றான்‌. 
“154870 12 ரரவா 59/0 1ஞு பாம்‌ ராரா, 14/௨6 15 6? 16 
5910, | ௦ ௦. 


49):122 [பாப்பார வங 081568/210941/॥'16ப/6 
௦'10ப0௦818211'1(160'10ப0௦81821119'1/160'10ப0௦8182129'|). 


**₹₹₹4(9):13- குருடனாயிருந்த அவனைப்‌ 
பரிசேயரிடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌. 
“1588880113; ரல 0௦பதார்‌ 1௦ 116 8156௦6 ராரா 124 
917௦16 ஙு 610. 


49):142 நு626ப 569'ப'009910/6, வலா 

[21/22 //'த௦19414) 1ார்ஈலாம்க ॥௭௦'| 
௦ஷுஙயா2219யாக் ப. 

**15149):14. இயேசு சேறுண்டாக்கி, அவன்‌ கண்களைத்‌ 
திறந்த நாள்‌ ஓய்வுநாளாயிருந்தது. 

“548880 14;ஒ இர்‌ 1ம்‌ ஙு 16 59009440 0 வனா /6ப5 
806 116 பஸ, 800 008060 6/5 ரஞூ6. 


£41[9):152 98/080ூ/9௮/(8௦84/2௮//89287/28|) 215வுாப௱ ௨82 1௦9/0: 
[€€ 608010 099 /80வொர4௨ஸு வாரப ௱விாப00பற 
:691182119'1(1691189109'1//66211881த29 |). 84211 ஙா: வா வா 
9/௨ ௦வ// 12௮6௮) 5691'910 0௦00510927, 
ரா 1சொபராவா, (88/4௨ 280/168௦ொதிாா) வாரா. 
***₹₹49):152 ஆகையால்‌ பரிசேயரும்‌ அவனை நோக்கி: 
நீ எப்படிப்‌ பார்வையடைந்தாய்‌ என்று மறுபடியும்‌ 
கேட்டார்கள்‌. அதற்கு அவன்‌: அவர்‌ என்‌ 
கண்களின்மேல்‌ சேற்றைப்‌ பூசினார்‌, நான்‌ 
கழுவினேன்‌, காண்கிறேன்‌ என்றான்‌. 

“158801 15) ராவா 822 16 8115665 9150 99660 ஈரா ௦ 


6 80 606460 15 ஜார்‌. (16 59/0 பாம்‌ 1௨, (16 றபர்‌ பஸ படா 
ராரா௨ ஞு, 800 | ௫28060, 800 0௦ 566. 


49):162 8000211பர்‌ப 0215௦2 “4: வாக்க றப 
௦ஷு/பா9919/6 14/௦8/482௮! ஙா 116/௦ யாக் ப 
வவாரவாவ||8 ௨9௮15 1(வா8௮௦1/2 821281). ங௦2்பர8ா: 
09௦வெருஷர்ய/ க ராலாபள்ா [008010 097749 

90 பம்‌8021'121(9'0ப௩%21222'181) 6009801௦0 5ஞூங௮ 
வா'92௮121(௨ 829 '/௨0'821த2௨'1). ஙா 

3921 1ப//ய'!162(ஙலா ப !'162/8௨௮2ப//!168) 
ிர்ராரஷஞ்யாரல்ஷார்‌ ரப. 

***1149:162 அப்பொழுது பரிசேயரில்‌ சிலர்‌: அந்த 
மனுஷன்‌ ஓய்வுநாளைக்‌ கைக்கொள்ளாததினால்‌ 
அவன்‌ தேவனிடத்திலிருந்து வந்தவனல்ல 
என்றார்கள்‌. வேறுசிலர்‌: பாவியாயிருக்கிற மனுஷன்‌ 
இப்படிப்பட்ட அற்புதங்களை எப்படிச்‌ செய்வான்‌ 


என்றார்கள்‌. இவ்விதமாய்‌ அவர்களுக்குள்ளே 
பிரிவினையுண்டாயிற்று. 

“99/01 1 16606 59/0 5006 ௦ரீ 16 215665, 1115 
ராவா 15 ஈ0௦௫ ௦ரீ 000, 060856 16 [6606 ஈ௦்‌ 16 59009447 04. 


01615 59/0), /00ூா8௨௱௮॥ 12 156 8 ரள 0௦ 5ப0 ௱ர80165? 
பாம்‌ 16 25 9 0151௦0 த 1. 


£4[9):17: றாலாாப0ு/ெபரா 82121(வெலா21/8௮12௦') (பாப! 1௦9/0: 
பா (ரிவி (௨/2 241) நாார்வாம்ா௨வா6௦9, 
ஙி ப ஈ66 வாக 501ப//'99/(501ப॥'183//5௦11ப21'899) 
வா'9௮151(2ா 82௦'/28212௦1). 821 வா: வேலா 
12/0 வாரா. 

*****49):17. மறுபடியும்‌ அவர்கள்‌ குருடனை நோக்கி: 
உன்‌ கண்களைத்‌ திறந்தானே, அவனைக்குறித்து நீ 
என்ன சொல்லுகிறாய்‌ என்றார்கள்‌. அதற்கு அவன்‌: 
அவர்‌ தீர்க்கதரிசி என்றான்‌. 

“189880 1 ரல ஸு யாம்‌ 16 இர்‌ ராவா 8தல), 4/7 


59/51 1௦ப ௦7 ராரா, 12% 6 ௭ ௦08060 16 ஞூ66? (16 55/0) (16 
15 9 ா௦ற6்‌. 


419):182 வா |(யாபொவொ்பார்ப ற9௮ஙு/0வொொ1 210௮1 

4௦௦1172116 '1(3௦௦10210௦'1/%/௦௦108122'1) ஈரா ஈா௦8௱௮1), 

0891 ஙு/20௦ொஈக்வப0்‌/௦ 
11391172/:800801௱831௦/(18ஆ%௮71800௨1௱82191/187118280081ா8918 
1) 921910011/1/ப, 

**1₹₹14(9):182 அவன்‌ குருடனாயிருந்து 
பார்வையடைந்ததை யூதர்கள்‌ நம்பாமல்‌, 
பார்வையடைந்தவனுடைய தாய்தகப்பன்மாரை 
அழைப்பித்து, 


“1888-01 பர்‌ 116 4645 0/0 1௦4 ௦6/6 ௦௦0௦62 ரா, 
124 6 180 068 01480, 800 £6061/60 (5 ஏதார்‌, பாம்‌| *ரஞு 08/60 
16 09ல்‌ ௦ ஈரா 124 80 1606446015 ஜார்‌. 


₹[9]:192 8ங81412/(வலா௮ 21/82 191) 1௦9146: பாதி (யாத) 
பரா [பாப வாக்கா ஊாாப 
5011ப!262!2'169(6௦011பர்‌॥ "1662 169/5011பத'6ன 29168), வலா 
141822? ஙவா2ொ2௮), 100021பர்‌்்ப ஙா 600901 
09873420௦1 வாப (6697418211 '1(0694189109'1//66214198௭த9 1). 
**₹%*91:19 அவர்களை நோக்கி: உங்கள்‌ குமாரன்‌ 
குருடனாய்ப்‌ பிறந்தான்‌ என்று சொல்லுகிறீர்களே, 
அவன்‌ இவன்தானா? இவனானால்‌, இப்பொழுது 
இவன்‌ எப்படிப்‌ பார்வையடைந்தான்‌ என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

“5888011092 கா ஞு 991660 1௨, 5நாத, [5 1415 ௩௦யா 
500, ௦ நு6 59/95 0௦ 014802 10௦0 18 0௦0474 6௨ ௦ 566? 


419):202 

1॥3391172/:80081௱8௮ (108ஆ1218008௨1௱2௮1/1/78ஆு82200௨௱௦௮௮) 
நுகர 22௭௱2212 (0ர2்ட்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர்‌12122929 
): ஙா வாதி (ாத2ஐ) (பராம வாாப௱, (யாய 

௦1 ௮ாந்்லா ஊாாப௱ா வாதி ப/ெர (தபயர்‌) நவ்யா. 
**:1₹₹49)20) தாய்தகப்பன்மார்‌ பிரதியுத்தரமாக: இவன்‌ 
எங்கள்‌ குமாரன்தான்‌ என்றும்‌, குருடனாய்ப்‌ 
பிறந்தான்‌ என்றும்‌ எங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
***8%%%*7-001:202 16 னார்‌ 809ஙன60 16 80 5910, 14/6 
௦ நாள்‌ 115 15 ௦பாொ 500), 80 191 ॥6 ௩96 0௦ 01/0: 


£[9]:212 10002பர்‌ப ஙா 09௮ங்/20வொர4்‌9 ங௮/1(ு20௦1//228]) 
வாதி பர்‌ (௨ாத29 பெரா) 1 வாடு்ப; ங்கா 


௮/2 2௦9114) 1ார்காங்்வா ராகா 
வாபா (வா௦க்பற) வாதி பரா (௨த25 பெர) நவா) 
ஙி ஙு்ப'|18ஙுவவப/்‌8௦, ஙவாலி6 6681பாதில(16211யாதஜல |), 
1ங௮6€9 501/பங8ற ௨8ா'82112'1(6ா'8211௦'1/௨8088129'|). 


**௪௬௪4(9):215 இப்பொழுது இவன்‌ பார்வையடைந்த 
வகை எங்களுக்குத்‌ தெரியாது; இவன்‌ கண்களைத்‌ 
திறந்தவன்‌ இன்னான்‌ என்பதும்‌ எங்களுக்குத்‌ 
தெரியாது; இவன்‌ வயதுள்ளவனாயிருக்கிறான்‌, 
இவனைக்‌ கேளுங்கள்‌, இவனே சொல்லுவான்‌ 
என்றார்கள்‌. 

“8888870212 பர்‌ நோ வாரல்‌ றாக 6 ॥௦ய்‌ 5664), ஙூ ௦ 


௦1; ௦ ங்‌௦ 94 008060 [5 ஞ/6, 16 ௦ம்‌ ௦4: 6 [5 ௦01 826; 
956 ற: 6௨ உவ| 506916 10 ஈர்ரா5வர்‌. 


“419):222 ொப0210/9 

11383911721/2008௨0௱௨௮௦ (108ஆ112/180080௱2௮1/1/723ு82200௨௭௱௨௮௮) 
/௦௦17௮12'1ப//0ய0 (3௦௦1721091 ப//ய0 ௦௦172122'1ப//யற) 
9ஷக்ாரா2௮/(09/12410291/) 100801௦0 

500891 '1(5088109'1/5௦821291). ஊரார்‌ நு695பய8]6 4 ல்ரப 
வப வாவெக்ப ௨11/4210௨௱்‌ஈரர2௦! வால 
16089௮4௦11 ப//ய0 (160௦௨௦௨௮41 ப/(ெற) 

ப 8௱௦03௮//86௨ொாபெராளா 'ப(0ய௭௱0௦2௮//௮௦ாபபொாளா ் ஈய) 
/௦௦117211'1(௦௦17211௦'1/%௦௦108122'|) க்‌ிபராயாறல (ர்‌1ப00980ப 
5$ஷுாாராபா291 '1(5ஞுரரயாம்‌82111௦'1/5ஞ்ாராயாரா8௮129 11). 


**1₹₹₹4(9):222 அவனுடைய தாய்தகப்பன்மார்‌ 

யூதர்களுக்குப்‌ பயந்ததினால்‌ இப்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ஏனெனில்‌ இயேசுவைக்‌ கிறிஸ்து என்று எவனாவது 
அறிக்கைபண்ணினால்‌ அவனை ஜெபஆலயத்துக்குப்‌ 


புறம்பாக்கவேண்டுமென்று யூதர்கள்‌ 
அதற்குமுன்னமே கட்டுப்பாடூ செய்திருந்தார்கள்‌. 


***%%%%%%%9):222 11656 140105 509166 [15 865), 060856 1ஸு/ 
769160 16 64/5: ரீ 116 6/5 [80 82660 ௮௮0, 124 [ரீ வார 
ராவா ம்‌ 00655 1974 6 ஙு சோல்‌, 6 50ப/0 06 பம்‌ ௦பர்‌ ௦7 16 
_/18202ப6. 


“419]:222 ஈரார்௱ரகக்ாவா: ஙா ஙஸுக்ப'18ஙவாப/ 40880, 
ஙு 69'பாதி((66811பாத22!) ஊாாப வலா 

11891172/:20081௱8௮ஞ (118ஆ*12180081௱2௮1/1/72ஆு82200௨௱௮௮) 
50082119'1((6௦8௮௭0௦'1/5௦082129'|). 

**:1₹49):232 அதினிமித்தம்‌: இவன்‌ 
வயதுள்ளவனாயிருக்கிறான்‌, இவனையே கேளுங்கள்‌ 
என்று அவன்‌ தாய்தகப்பன்மார்‌ சொன்னார்கள்‌. 
***%%8ஈ-0):222 [6606 5910 15 08வார்‌5, (16 15 0ரீ 826; 956 
ஈர்௱. 


£[9):242 98915/89! ங!81(8821112'/8ங௮௭ஐ91) [யாப்பா 
ரவாயல்‌ ராலாொம்ா்ாகா சொள்ரக்்ப: ர 1௦! 
ராவொ2/0090பர்ார்ப(ரா2்ரா2/0090 ப்ர ப/ ராத 2/[0090பர1 ய); ற்ற 
ராவாயாா 9௨ ஈய ராகத்‌ (॥2ாத28) 8 ரப/ 4௦௦ 
வா'92௮121(௨ 829/2 '88128'1). 

***1₹49)2%ஃ ஆதலால்‌ அவர்கள்‌ குருடனாயிருந்த 
மனுஷனை இரண்டாந்தரம்‌ அழைத்து: நீ தேவனை 
மகிமைப்படுத்து; இந்த மனுஷன்‌ பாவியென்று 
நாங்கள்‌ அறிந்திருக்கிறோம்‌ என்றார்கள்‌. 
“8887-0124”: ராவா 8294 091160 1ஞு 16 ராவா 12ம்‌ 25 


01100, 80 59/0 பார்‌௦ ரா, பே6€ 000 16 றா2156: 6 [௦ம்‌ 1௪ம்‌ 115 
ஈவு 15 9 ரா. 


£4[9):252 ஙா 

டுய்‌ 2௭2212 (0ர2ந்பம்ாராா21௮௭௱28219/0/2ந/பர12122929 
): 9891 09௦வெர்வா ப வாவர்‌ நவாப்‌; ரொ 
பாயொவஷாரயாக்் வா, 10002/பர்ப 

99/4௨/8௨14 280/1682'த11280); ஈம பர்கா ௨௮ 
வரு வாரா. 


**:1₹9)252 அவன்‌ பிரதியுத்தரமாக: அவர்‌ 
பாவியென்று எனக்குத்‌ தெரியாது; நான்‌ 
குருடனாயிருந்தேன்‌, இப்பொழுது காண்கிறேன்‌; இது 
ஒன்றுதான்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌ என்றான்‌. 

* 9 987-010)252 பி௨ வால்‌னா€0 800 5910, 4/8 ஸ்‌்ர்னா ர 6 06 9 


ஏரா ௦ ௦, | (0௦ ா௦்‌: ௦06 ர்ராஈாத | ௦, 1கர்‌, பானா 626 | ப 
ரஷ்‌ ௦ம்‌ | 566. 


£[9]:262 ங௭11(8௮19'/8௮1291) ராலாப/ெபரா வசர 1௦௮107: 
பாவி ஸா, பா /உரிஎ/(( 221/2 1த௨9/) 60090111 
1/௮ ௨ாா891(௨ா'8919'/8'88129'|). 

**1**49):26. அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ அவனை நோக்கி: 
உனக்கு என்னசெய்தான்‌, உன்‌ கண்களை எப்படித்‌ 
திறந்தான்‌ என்றார்கள்‌. 

“1888-0026 1௨ 59/0 1ஞஸு 1௦ ரா தலா, 4/2 0/4 61௦ 
166? 018 00860 6 ர்ாராா6 ஞு? 


£419]:272 வா 

டுய்‌ 2௭2212 (0ர2ந்பக்ாமாா212௭௱28219/0/24ந/பர12122929 
: பாவா பாதி ப/யள்‌(யாத பய்‌) 5௦, 
ர6ீனாத 1 ॥6னாத28 |) 

69 '19212100816611 (69188௦ 1008166 19 '|//669 181௦ 1008066828 
|); ஈலாப00டுப௱ (680/9 ங௨2ொாு்‌்்வா8? வெளா்ப/வெள்‌ 


5665119198102(566508188208/5665112189928) பாதி ப/பரா(பாதத2ப//யரா) 
ராவாக ப 1௦௦௦ வா. 


**:1₹49):27. அவன்‌ பிரதியுத்தரமாக: முன்னமே 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌, நீங்கள்‌ 
கேளாமற்போனீர்கள்‌; மறுபடியும்‌ கேட்க 
வேண்டியதென்ன? அவருக்குச்‌ சீஷராக உங்களுக்கும்‌ 
மனதுண்டோ என்றான்‌. 

***%%%ஈ-0):272 பி௨ வாஸ660 நவ, | 86 1010 4௦ப ௮290, 


90 %4€ 01/0 104 68: ஙனா6ீ06 ௦ப100நு6௨ ஈவா 1௩ தவ? நரி| ௩6 
9150 0€ [15 0150௦10165? 


£[9]:282 900020ப1/ப 8ங௮1'(வ௮ா9/8௮1291) வேலால்‌ நலப்‌: ௦ 
98/8ப080/௨ 566818, ॥௨ொத1(॥88௭2ஐ281) ௱௦9563/1ப080/௮ 566580. 


*4119:2% அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவனை வைது: நீ 
அவனுடைய சீஷன்‌, நாங்கள்‌ மோசேயினுடைய 
சீஷர்‌. 

“5012 ராவா நாலு ஈவூர60 ஈரா, 8ம்‌ 59/0, 1௦ப ஈர்‌ 616 
01501016€; பர்‌ 6 816 140565" 015௦010165. 


419):292 ௱௦85690/ப0806௨9 168 0699 088௨ாப 917௩௦, பலா 
ஊாதிஷரயாக்்ய( வாத ஷபாமாய) பலாக்்வவாவா “ப 8/௦ 
வா'92௮151(௨ 829/௨ '88128'1). 

**₹*149):29 மோசேயுடனே தேவன்‌ பேசினாரென்று 
அறிவோம்‌, இவன்‌ எங்கேயிருந்து வந்தவனென்று 
அறியோம்‌ என்றார்கள்‌. 

**%%%%%-0):209)_ 8/௨ 1௦ நாகர்‌ 000 508106 பார்‌௦ 140565: 96 10 
[15 ரீவி, 6௨ 1௦ம்‌ ௦1 ரா ஙா்வா௦€ 16 16. 


£419]:302 421 வாங்க வாபா: ஙா வா 

௮/2 //'ஈத29114) 1ார்ஈகாற்றர்யார்்பரா, வகா 
ஊாதிஷயாக்்ய(வாதத6ராபாம்ய) பலாங்வாவா ப ரவோதி (வாத |) 
2/௦ ப/்‌்்ப 80 (ரா. 

***₹14(9):302 அதற்கு அந்த மனுஷன்‌: அவர்‌ என்‌ 
கண்களைத்‌ திறந்திருந்தும்‌, அவர்‌ எங்கேயிருந்து 
வந்தவரென்று நீங்கள்‌ அறியாதிருக்கிறது 
ஆச்சரியமான காரியம்‌. 

**% 88 8-0)302 [௨ ராவா வான 60 800 59/0 பாம்‌ 1, "மு 


ஈனா வா 15 உ௱சஙவ௦ப5 1ாத, 1 நு6௨ 0௦ ௦1 ௦ ங்வா௦6 16 
15, 800 ந்‌ 6 24 006060 ௱ாரா6€ 60/65. 


£1[9):312 097 'ப/ யற்‌ (08௦19 1ப//பர்ா்‌//09௦129 பர்‌) 1௦ 
$6ய1600ப///1/ந்வா ம உர்ர்ர்ப//6்‌'௦ொ; ௦பஙா 

162820 வ/ாடுப1ஙவவொயாக்ப(1128௦0 0௫/1 |ஙவொ்யாம்ப) 
2ய//ய௦ எ்ர்்ளறாசொஸ்ாவ்்‌ ஞு] வெப்‌ 

:12)1/14919 [6191972121 

**₹%*4(9):312 பாவிகளுக்குத்‌ தேவன்‌ 
செவிகொடுக்கிறதில்லையென்று அறிந்திருக்கிறோம்‌; 
ஒருவன்‌ தேவபக்தியுள்ளவனாயிருந்து அவருக்குச்‌ 
சித்தமானகைச்‌ செய்தால்‌ அவனுக்குச்‌ 
செவிகொடுப்பார்‌. 

* 09970) 312 11000 ௨ றொ ர்க்‌ 000 ரான்‌ ௦4 ஏரா6ா5: 


பர்‌ ரீ ஈரா றா 06 8 051006 ௦7 000, 810 0௦044 ஈ/5 யர்‌, ஈரா 
6 ராலாஸ்‌ா. 


£[9]:32: ஐிாவரியபாபொப9 /2'॥/'2/(/2'ர2191//21129 19/) 
௦ாபஙா 1 ளந ப 


ப/௮ணாயாாொ்பராபம்‌2(ப/8௱ப08ொ9பராபம்‌21/ப/82௨௱ப 1098 
ரிபாயா) 662 ப10021121/11181/69. 


**₹₹₹4(9):322 பிறவிக்குருடனுடைய கண்களை 


ஒருவன்‌ திறந்தானென்று உலகமுண்டானதுமுதல்‌ 
கேள்விப்பட்டதில்லையே. 

***%%%%%%%091:322 87௦6 16 ௩௦10 0628 26 14 ஈ௦ர்‌ 1680 1497 
று ௱வா 008060 16 6/65 0ரீ ௦06 19% 25 0௦ 01/0. 


£419]:332 82 16 வா/சொொ்ரிாயார்ப பலாொர்யாமா891 யாரா 
5994182௭69 ௨881. 

1111149133. அவர்‌ தேவனிடத்கிலிருந்து 
வராதிருந்தால்‌ ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டாரே என்றான்‌. 
“9 98-10132 [ரீ பா ராகா ஙனாஉ ௦ ௦0ரீ 000, [16 0௦010 0௦ 
௦. 


£1[9):342 ங௭1 (வலா /8௮1291) வப 

ொல்டுபக்ார22௭௱2212 (0ர2ந்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): ஈபசபங்‌பரா வெக்க! ஐலா ॥66 

யாதி ப//ப0(ாத2 பட) ற௦௭4॥//418௦௭/௦௨ வப 5011, ஙா] 

ப 8௦029 (௦2ப8௭௦௨௮) 

112'|' நார 1(17௮''ஙாரந்ா்‌ ௮/௮] 1பரர்ர்ககத௦|]. 

1111149132. அவர்கள்‌ அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
முழுவதும்‌ பாவத்தில்‌ பிறந்த நீ எங்களுக்குப்‌ 
போதிக்கிறாயோ என்று சொல்லி, அவனைப்‌ புறம்பே 
தள்ளிவிட்டார்கள்‌. 

* 5887-0134; ரானலு வான 60 800 5910 பார்‌ ரா்றா, 1௦ப ங்‌ 


91௦226 0௦ [ர 5, 800 0054 1௦ப 169௦4 ப5? &ா0௦ 1ஞுூ 085 
ரர ௦பர்‌. 


4[9]:352 ஙா! 8௮1'1(வா81/8ங812௮2') மயாவாழ6 (௦ப'8௱00௦8) 
1௮ ஙர்ர்-்2] /625ப 1669 ங100௦11ப, 88216 (8'0800910ப: 166 
16 வ/ப0ஷு/ (யறொா/சொக்ரர! ப1ரபங86 வப /6'2௦0/99 
வா. 


**₹₹419):352 அவனை அவர்கள்‌ புறம்பே 
தள்ளிவிட்டதை இயேசு கேள்விப்பட்டு, அவனைக்‌ 
கண்டபோது: நீ தேவனுடைய குமாரனிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறாயா என்றார்‌. 

“58% 88*-0):352 665 06810 197 1ஞு 80 0954 [ரா ௦பர்‌; 800 


வாவா 6 80 1௦பா0 ராரா, ॥6€ 55/0 பார்‌௦ ஈரா, 0௦ 1௦0 06/6 ௦ா 
1116 500 ௦1 000? 


49]:362 944211 வேளா: 8911088169, பெசாசர!! ஈவா 
415 பப9௦5௭8௦1ப//யறா90//ய வேனா ரு வா. 


**₹1₹49):3. அதற்கு அவன்‌: ஆண்டவரே, 
அவரிடத்தில்‌ நான்‌ விசுவாசமாயிருக்கும்படிக்கு அவர்‌ 
யார்‌ என்றான்‌. 

* 9487-0013, பி௨ வாங €0 800 5910, 14/8௦ 15 6, ௦0, 1௭7 
| ரார்தாம்‌ 0வ1ஸு6௨ ௦ ராரா? 


419):372 நு626ப பேல! 109104: 66 8216 (பகு, 
பராபொ62 0695ப14'18821(0685ப/॥'8/௮/0695ப2'82) வேலா 
வா. 


*:58₹49):37. இயேசு அவனை நோக்கி: நீ அவரைக்‌ 
கண்டிருக்கிறாய்‌, உன்னுடனே பேசுகிறவர்‌ அவர்தான்‌ 
என்றார்‌. 

**%%0%8%%0101:372 காம்‌ 166ப5 5910 பார்‌ ராரா, 1௦0 8 0௦10 
56 ரா, ட்‌ [6 ॥6 124 1௮/61 வாரா 166. 


£419]:382 ப08ா69 88: 8910088169, 15 பங ஊம்‌ 501, 
வ ௨ ப/6௦'108௮0. 


1111149135 உடனே அவன்‌: ஆண்டவரே, 
விசுவாசிக்கிறேன்‌ என்று சொல்லி, அவரைப்‌ 
பணிந்துகொண்டான்‌. 

* 0487-1013 பா்‌ 6 59/0), (00, | வ/வ€ீ. கா்‌ 6 
ங்‌ொ்0060 ஈரா. 


49):392 9000211பரப 6௦50: 
199'189178211'(1/682'189108௮॥௦'/1622' 182178௮291) 
99'"யா௦800/௮௦1௨ய௱ ((692்‌ய௱0800/௨௨௮௨யா//622'பரா020்‌0/8௮2வயரா 
), 199/1 ங11((68௨௱௱॥ ௮2௦/1 38௮129'|) 
பாப0௮182/ய090/82/வ௨ப௱((யாப0289 பா080்‌0 89 வபா பாப08189 
2ய௱0800/9௨ஹ௦ஊயர) ஈரூஷுல்‌ந6ா00ப/ (ப ர ஈங்கு 

பரா ர(ய/வ்ஸ்ார்ார/ பக்ரா) லாமா வா. 


**௪%*4(9):399% அப்பொழுது இயேசு: காணாதவர்கள்‌ 
காணும்படியாகவும்‌, காண்கிறவர்கள்‌ 


குருடராகும்படியாகவும்‌ நியாயத்தீர்ப்புக்கு நான்‌ இந்த 
உலகத்தில்‌ வந்தேன்‌ என்றார்‌. 

**%%%%**-0):30)2 0 1655 5910, [80 |புதொலார்‌ | 8 ௦0௦௨ ரார்‌௦ 
1/5 ௦110, 12 ஞு வார்ட்‌ 566 ஈ௦ர்‌ ஈார்தார்‌ 566; 80 1௪4 ஞூ 
ஙா்ர்்‌ 566 ௱ர்தார்‌ 06௨ 806 0. 


49):402 ெப0௦ொ62/00009 1ரபார்2 981560/ா1| 5/8 
1௮11919114 (1ப௮41௦ 19/10/412௦ 1816) 1697418002பர்ப: 
08௨12 பரா ரதபா) (யாப0௦9 

வா'92௮181(௨ 829/௨ '8812௦'1). 


**5₹*49):402) அவருடனேகூட இருந்த பரிசேயரில்‌ சிலர்‌ 
இவைகளைக்‌ கேட்டபொழுது: நாங்களும்‌ குருடரோ 
எனறாரகள. 

***% 88-00) :402 கா்‌ 5006 07 16 815665 நார்‌ ஙவாட வாமா 
ரர ராம்‌ 165€ 18005, 800 59/0 பார்‌ ஈர, காட ங்‌ 91/50? 


£4[9):412 நு625ப 8211219/(வ௮ா9191/8௮ாத29 191) 1௦8/0: 

யத (16வது |) (யாபொஷா்யார் 2௮] 

பாதி ப//ப0 (யாத 1ப//யட0) றவறரக௦ப;  ॥ஈ௦னாதி (16229) 
99'11//1௦8௱((898'ஈ॥4௦8௱/1482'த்‌௦௨) ஜாப 
5011ப!4'1808001/10291(5011பா/'₹90800ு1291/5௦11ப2!'80800/118௮]) 

பாதி (பாத291) 08௦வ ஈரி பிர௭்்ப வாக. 

*158₹ஈ49):41%) இயேசு அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
குருடராயிருந்தால்‌ உங்களுக்குப்‌ பாவமிராது; நீங்கள்‌ 
காண்கிறோம்‌ என்று சொல்லுகிறபடியினால்‌ உங்கள்‌ 


பாவம்‌ நிலைநிற்கிறது என்றார்‌. 

**% 88 88ஈ-0):412 055 59/0 பாம்‌௦ 16, |ரீநு௨ ங்னாட 0100, 36 
$[10ப10 86 ௦ 5: பர்‌ ஈ௦0/ 36 599, 4/6 566; 166706 3௦பா ஏ 
“ணோலாஸ்‌ா. 


[4௦ ங௮௨ா 10] 
4) யோவான்‌ 10| 
3 3% 3% 38 % 2 2% 23% %3% இ] 21 10| 


110):12 ராவு வல (0௫8286 8/௱ஞு8922/689) 
ராஞஷநு/வவ(றஞஙு௦ங62/௱ஞு222வ69) ஈ௨ா 

பாதி ய/வெள்‌(பாத22 பள) 501ப/422(6௦1/ப்‌॥ 28/5௦ 11பத!'28); 
991%பரார்‌௦2 பங ப/ய'| ௮999 ங2ாட/௦/0 ஜக ொவி, 

69 ர்பங2ாநுு ப! ஙா(6்‌ாஈபா்‌॥'82ா/ 62 பத!'வ2) 2118உப௱ 
௦ 1'19/1//82௨ப௱வரப/ 6221. 


**₹₹*410):12 மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; 
ஆட்டுத்தொழுவத்துக்குள்‌ வாசல்வழியாய்ப்‌ 
பிரவேசியாமல்‌, வேறுவழியாய்‌ ஏறுகிறவன்‌ 
கள்ளனும்‌ கொள்ளைக்காரனுமாயிருக்கிறான்‌. 
ரர 10:12 வரி, பவர்டு, | 5ஸு பார்‌ 3௦0, 16 1௭ 


வார்‌எஸ்‌ா்‌ ஈ௦்‌ நே 16 0001 104௦ 116 5116607010, பர்‌ பஸ்‌ பற 
50௱6 ௦446 ங்ஸு, 16 596 15 81/67 80௦ 8 ௭0006. 


1410):22 ப9869ங்க2ர/௨ஷ/0 096251//678ு௩௨௦9 
990ப!2'111(890ப0௮"11/8௮80ப2'1) ஈரா றறவாஷாாப/ 6880. 


**1₹₹410):2 வாசல்வழியாய்ப்‌ பிரவேசிக்கிறவனோ 
ஆடுகளின்‌ மேய்ப்பனாயிருக்கிறான்‌. 
“1598810122 பபர்‌ 6 1சர்‌ வார்ன்‌ 1 நோ ர6 000 15 16 
6060 ௦7 16 9662. 


110]:32 ப995918॥16 (வலா வெற்யயெர் நாலக; 
990ப/91ப௱ (990 ப0௮11ப௱/880ப22'ப௱) ஙா 41 ப/்‌ 
56ப16௦0ப//64124ப. வெ நவாப்‌ 

980ப!9 '1910(980 பர 1910/880ப29 1910) 625016 (:0௦00111ப, 
8/9॥/9'19/(வ௮18 11/82/2821) ௩6/62 ஈ8091்‌16 (0'ஈ௦்ப 
0௦91/'18981(0௦9॥/1'1881/0௦821'1980). 

***1*ஈ410)3. வாசலைக்‌ காக்கிறவன்‌ அவனுக்குத்‌ 
திறக்கிறான்‌; ஆடுகளும்‌ அவன்‌ சத்தத்துக்குச்‌ 
செவிகொடுக்கிறது. அவன்‌ தன்னுடைய ஆடுகளைப்‌ 
பேர்சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டு, அவைகளை வெளியே 
நடத்திக்‌ கொண்டு போகிறான்‌. 


“10132 1௦0 ராரா நா6 0௦07 ௦0வாள்‌; 80 16 ௭66 
ர 15 3௦1௦6: 800 6 081427 ஈ/5 வா எ॥ா6ஜ 0 ஈ6ி, 800 
169044 நவா பபர்‌. 


4110):42 ஙா ராப்‌ 980ப1!8 19/(890ப/2'121/880பத22'181) ௩6/69 
வர்ர டப (நார்ாா0ய), வெகரி'ப//ய(வெல/21ப/ய/ஙவ/22 ப) 
ராயா (றபா0௦880௨/ய(09829) 
1908117ப0௦91//'1820(1808117ப0௦௦/'1890//180௨17ப0௦92'88), 
990ப!9 '1(890ப112'1/880ப291) ஙா 5841/21/9 

9'ொர்க்ர்ர்ப//6்‌1 20802௦) வெ்ய/ெற 

௦5 வ॥/ப/4' 24 ப(015 வபர எ ப/0ா56 பத! 21). 

**1₹₹1110):42. அவன்‌ தன்னுடைய ஆடுகளை வெளியே 
விட்டபின்பு, அவைகளுக்கு முன்பாக 
நடந்துபோகிறான்‌, ஆடுகள்‌ அவன்‌ சத்தத்தை 
அறிந்திருக்கிறபடியினால்‌ அவனுக்குப்‌ 
பின்செல்லுகிறது. 

“1588 101-4;: இம்‌ பர்வ 6 ழபர்ர்ஸிா ரீ௦் 16 ௦ எல, 


6 20] 967016 1, 80 16 5660 1011௦ ஈரா: 1௦ 1ஞு (௦ 
115 ௩௦106. 


4110]:52 பொடு 5921ல்‌ ௨ /8௦180800டு/108௮| 
9॥459'1(வல1211/8ங௮12௦'1) உரொருவாய(வெழ றரரா5வ8ொல, வால 
111௦80100௦ ௨2௦0. 


*****-410:5௨ அந்நியருடைய சத்தத்தை 
அறியாதபடியினால்‌ அவைகள்‌ அந்நியனுக்குப்‌ 
பின்செல்லாமல்‌, அவனை விட்டோடிப்போம்‌ என்றார்‌. 
“ஈர 10): காடி 9 தனா மரி நரஞுூ ஈ௦ர்‌ 1011௦0, பர்‌ யூரி! 
1166 ரா ற: 10 ர்்ஞு ௦ ௦7 16 ௩௦1௦6 07 ள்‌லாத2ன5. 


110]:62 க்க பஙவொாஷ்ச!்‌ நு6௦௦ப 

3919108169 (8ய219'1ப08168/8/2129'1ப008068) 50௮; 
389219'108(8/21119'1௦8/8/812911௦9) 82 

5௦0ாவ௦11॥(6௦8வ௨109 11/53/2௮18) 1காபர்மசர்‌ உட்க |௭॥. 


****ஈ410):5. இந்த உவமையை இயேசு அவர்களுடனே 
சொன்னார்‌; அவர்களோ அவர்‌ சொன்னவைகளின்‌ 
கருத்தை அறியவில்லை. 

ரர 10): ர 02௮06 509/6 /65ப5 பார்‌௦ 1: பர்‌ *ஸு 


பாொல்‌௦௦0 ஈ௦%்‌ ங்‌ *ாராஜ நரஞூ வனா வார்‌ ஈ6 50௮6 பாம்‌௦ 
1. 


110]:72 894/௮! நு626ப ௱௨்‌' பறபற 

39219 19/(8818 91/88/௮129 191) 108104: 188068 

990ப!9 1ப1/ய(880ப/2'1ப//ய/880பத2'ப//ய) ௩௨95௮ ஊாாப 
ராஞு/2/வ62(0லு/92868/௱ஞு/89 22/69) 
ராஞு/ு2/வ2(0லு/928ன8/௱ஈஞு/8922/69) 

பாதி லய/வெள்‌ (பாதப்‌) 501ப//28ா(5௦11பர1281/5௦ பத! 22). 


****1410):72 ஆதலால்‌ இயேசு மறுபடியும்‌ அவர்களை 
நோக்கி: நானே ஆடுகளுக்கு வாசல்‌ என்று 
மெய்யாகவே மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

“199107: ராவா 59/0 /65ப5 பாம்‌௦ 16 தல), / வாரு, 
வவட, | ஸூ பாம்‌௦ புய, | 8 116 0007 0ரீ 1116 5662. 


110]:82 வாவ பரா 

வார! '11981ய௱ ஙவா1வா212188ப௱,ங்வாம82128161881ய௱) 
91 18ய௱ 
௦'|'19///9௮181ய௨வரப//6118௮1 (0௦01 121//68218ஈபராவப/(/68௮1௮/16 
௦"'19//92181ய௱ஷரப//41188129 |); 880ப!'1(880ப௦'|/880ப29 |) 

38௦219 ப//யள்‌ (வலா ப//ய௦்‌/82122 பப) 5வரி600ப//வரி|௭॥. 


**₹**10):8. எனக்கு முன்னே வந்தவர்களெல்லாரும்‌ 
கள்ளரும்‌ கொள்ளைக்காரருமாயிருக்கிறார்கள்‌; 
ஆடுகள்‌ அவர்களுக்குச்‌ செவிகொடுக்கவில்லை. 
“ஈர 10): இ! நாக்‌ வன்‌ 086 067016 ரா6 86 ரார்வுஷ 8௮0 
[0010615: பர்‌ 16 51660 0/0 ஈ௦ர்‌ ॥68 1. 


110]:92 ஈ8ா69 49959), 8 புசர்முரு ொபயவா பர்றாாவெலா12௮), 
82 1800410080 பங, ஙா பப றப'8ொடப௱ (யப) 
$2ா ய, ஈவன்‌ ௮௮/6 1108021488. 


151410): நானே வாசல்‌, என்‌ வழியாய்‌ ஒருவன்‌ 
உட்பிரவேசித்தால்‌, அவன்‌ இரட்சிக்கப்படுவான்‌, 
அவன்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ சென்று, மேய்ச்சலைக்‌ 
கண்டடைவான்‌. 


“1488101092 | எ 16 0000: நோ றா€ீ [ரீ வாறு றா வார்சா ர, 
6 50911 06 59/60, 810 84191 0 1" 80 ௦பர்‌, 810 1100 0951பா6, 


110]:102 1/ராபொ 1 ரப்பா /6॥ஙப௱ சொரிய 
வாபா (ஙாப்‌!்‌ வா ந்ங்காயாவுா ர) 

வொ ஈய/யரா ஙா. ॥2ொ௦9 

391/9 '1ப//ய(வல/21ப//ய/பல/தப/ய) 1/2 வா ப'ர0ஸுராய/மவயாா,, 
91/ப 021100௦019'1800908/பரா பார்வ. 

***1*410):102 திருடன்‌ திருடவும்‌ கொல்லவும்‌ 
அழிக்கவும்‌ வருகிறானேயன்றி வேறொன்றுக்கும்‌ 
வரான்‌. நானோ அவைகளுக்கு ஜீவன்‌ 
உண்டாயிருக்கவும்‌, அது பரிபூரணப்படவும்‌ வந்தேன்‌. 
“0981100102 16 நாளி ராஸ்‌ ஈ௦ர்‌, பர்‌ ர௦ 1௦ 91691, 80 


1௦ [4], 8௦1௦ 0640: | 8 ௦௦06 19% நல ஈார்தார்‌ ர [[ரீ6, வா0 
124 னு ஈதர்‌ ௦6 ம றா௦ா6 80பாொர்ு. 


110]1:112 ஈவா ்ா2॥9உ௱௦௯௭௯௮008: ஈவ/8உ௱ூ௦ூ௯ஊ௧00௮ 

990ப!9 1ப1/981:241/(980ப1211ப//6880217/980ப29'1ப1/6982974) 1 
(-15)1/111:11 (1611412111 

**₹₹*%4/10):112 நானே நல்ல மேய்ப்பன்‌: நல்ல 
மேய்ப்பன்‌ ஆடுகளுக்காகத்‌ தன்‌ ஜீவனைக்‌ 
கொடுக்கிறான்‌. 

“19% 1017:112 | எரா 16 2000 560060: 16 2000 516060 
ஐஙஞ்‌ ஈர [176 ர்‌௦ா 16 ௭662. 


110):122 ராஷுடஸு/8௦ொவொபாா, 880ப!2'(8980பர௦9/890ப291) 
1௮12//40ய௦ 5௦ாக்ா்க௱வ!/89%வஙாபவொ9 0002௦1 ௦809௮7 
வாபர்‌ (ஙளாபம்‌/ 221/0 ங்காயதி எல) இரப்ப 

990ப!9 19/(980ப4௦'121/820ப28'14]) பர்ர்ப 
0801000910'1821(௦801000911'₹881/080100082!'1981); 800௦211பர்‌ப 
௦809894/ 980ப!9 910066 ॥1(890ப119'1810066'॥1/890028'1810066 £/), 
3௦/51 1௦்‌(8/2179'1910/8121/29 1910) எ42௨01//4ப௱. 
**₹₹₹4110):122 மேய்ப்பனாயிராதவனும்‌, ஆடுகள்‌ 
தனக்குச்‌ சொந்தமல்லாதவனுமான கூலியாள்‌ ஓநாய்‌ 
வருகிறதைக்‌ கண்டூ ஆடுகளை விட்டு 
ஓடிப்போகிறான்‌; அப்பொழுது ஓநாய்‌ ஆடுகளைப்ப்றி, 
அவைகளைச்‌ சிதறடிக்கும்‌. 

“1988101122 பபர்‌ ரா௨ராசர்‌ 158 ராராவாாத, வார ஈ௦்‌ 16 
16060, ௦56 ௦ 16 581660 86 ஈ௦ர்‌, 5664 16 ங௦ர்‌ ௦௦ரராத, 
90 168 16௨ 9660), 800 ரின்‌: 8ாட்‌்ர்6 விர்‌ ர்ய்ஸ்‌ர்‌ 1, 
90 50904142ஞ்‌ர 16 51660. 


110):1322 1001/891 /6௦௦1149212(10011228/16001//49828) 
691915! ங22/0/9௮1 ௩62/6 ஷுா॥'வவா898/2௮1//6௮/815ஞு/தி 88 
198284/2891) ௦801000௦811'1981(௦80100௦8॥/1'1821//0801000921'880), 


980ப!9 1ப!92108(890ப/2'1ப//69808/880ப29 '1ப168228) ஙா 
:88/9121008088. 


**ஈஈஈ10):13- கூலியாள்‌ கூலிக்காக 
வேலைசெய்கிறவனாகையால்‌ ஓடிப்போகிறான்‌, 
ஆடுகளுக்காக அவன்‌ கவலைப்படான்‌. 


** 454977 100:132 ரட்‌ ஈரரவாத ரின்‌, 060966 6 16 8 
ஈராவராாத, வாம்‌ வாஸ்‌ ஈ௦்‌ 10 16 581660. 


410):142 ஈவா ரவ ௱ஊவழ02; 04௨ கோல! 
9ர்க்ர்ர்ப// 6 2்ய0௦வ/ஙயரா, ரொ க்க! 

நர) 111/11/014188-11/111 197-102) 1/1 

**₹**10):14 நானே நல்ல மேய்ப்பன்‌; பிதா என்னை 
அறிந்திருக்கிறதுபோலவும்‌, நான்‌ பிதாவை 
அறிந்திருக்கிறதுபோலவும்‌, 

ரர ரர 10):142 | எர 16 2000 56011610, 800 0௦வ ரார 
1660, 800 ரொ! ௦ ௦ ௱ரா6. 


410/:152 ॥ொ 

கோபி! 191(௨ராப/வ21௦121/ வாபா வ/த2 121) உபா 
ரோபி 18981(ாப0ு/வங19'1991/ பங 22'1891) 

9 /௨00211 பரா ப//412௮0) 

990ப! 1ப!98108(890ப12'1ப//6988/880ப291ப169828) 6 /6வாஷ்பரா 
௦0/4௨. 

***1₹1410):152 நான்‌ என்னுடையவைகளை அறிந்தும்‌ 
என்னுடையவைகளால்‌ அறியப்பட்டுமிருக்கிறேன்‌; 
ஆடுகளுக்காக என்‌ ஜீவனையும்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 

* 998710): 152 6 16 [26 பாஸா றட, வன்‌ 5௦ [௦ம்‌ | 
16 [9476 வா | |8/ 00வ்‌0 ஈர [[ரீ6 1௦ 16 5662. 


1101:162 ராற்ஸ்‌ா 

1௦21 பங்‌ ப!'|8/2112'181/8௨௭௱௮(1௦21 ஙா ப'| 18212119௨௭ ௮1/71 
0௦21 பஙம॥ப'|18821த2 19118௮) 6269 

990ப!9 பா (980ப௦"பா/880ப29'1ப௱) வாலிய பாப; 

919 '18நு/ய௱ (வல/21நொயா/8வல/தல நய) ஈ௨ா 

௦ 0பங்லாவ பெரா, 82॥2'1(வ௮4௨'/ங21) 
5912க்ய//(ப்‌ 5வேரிஒ(௦0ப/பறா, 80002பம்்‌்ப ௦022 ராளாரக்்ஷ்பா 
௦69 ௱€00ாப௱ா9வ௮யரா(றா௨ஷ00வாய௱ா8ப௱௱௦00வபரா892ய௱). 


**₹**410):16௨ இந்தத்‌ 
தொழுவத்திலுள்ளவைகளல்லாமல்‌ வேறே 
ஆடுகளும்‌ எனக்கு உண்டு; அவைகளையும்‌ நான்‌ 
கொண்டுவரவேண்டும்‌, அவைகள்‌ என்‌ சத்தத்துக்குச்‌ 
செவிகொடுக்கும்‌, அப்பொழுது ஒரே மந்தையும்‌ ஒரே 
மேய்ப்பனுமாகும்‌. 

ஈர வ10):162 கா்‌ ௦6 50660 | 186), நார்‌ 8௨ ா௦்‌ ௦7 


145 1௦10: 11 ௮5௦ | ப்‌ ராத, 80 1ஞு வ] ரா ரர 3௦106; 
90 1466 81௮! 06 ௦06 1010, 8000 ௦06 516060. 


110]1:172 ஈஷா ஊா வா றாசாப0்யா 80ல்‌ ப/61!'|பாாவொி/ ய 
911216 /00ப1//4்‌ 20802௮] 012௨ கரி 
2[$]91512)1/181141$ச:1:18-10/91212)1118614/4இர:1:12 


*****410):17- நான்‌ என்‌ ஜீவனை மறுபடியும்‌ 
அடைந்துகொள்ளும்படிக்கு அதைக்‌ 
கொடுக்கிறபடியினால்‌ பிதா என்னில்‌ 
அன்பாயிருக்கிறார்‌. 

“888 101:172 ரவா 606 0010 ஈர 8846 1006 6, 0609ப56 
[18 ௦வொரறை ரரீஒி ரால்‌ | ஈர்தார்‌ 1௮/6 [ர்‌ தலா. 


4110):182 ௦பஙவாபரா 8௮ வாரியார்‌ ப 

€0பெர்1ப/0/௦ 1118291182; 98069 94216 /600ப//6்‌62ா, 9ர10276 
00ப//வெப௱ வாவ ஸ்ர்வ (2ர௨௮௭8௱/21/1த88௭௭௱) பாப, 
91௮24 ௱ாலிாப0200/ப௱ 60பர்ர் பய ௨௮ 
9/821(941178818௭௱/9217128௮௭௭௱) பாப. ॥ஈர்‌௨/ [ர்ர்சஷலர்‌ வா 
வொர்ரி! ஐன்‌ பா ௨82. 


1111141018 ஒருவனும்‌ அதை என்னிடத்திலிருந்து 
எடுத்துக்கொள்ளமாட்டான்‌; நானே அதைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌, அதைக்‌ கொடுக்கவும்‌ எனக்கு 
அதிகாரம்‌ உண்டு, அதை மறுபடியும்‌ 
எடுத்துக்கொள்ளவும்‌ எனக்கு அதிகாரம்‌ உண்டு. 
இந்தக்‌ கட்டளையை என்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ 
பெற்றுக்கொண்டேன்‌ என்றார்‌. 

ரர 10):182 14௦ ௱ா 1௮ ர்ராா 6, மபர்‌ | [ஸூ 16 
0௦08 ௦7 ஈவர்‌. | 8/6 00௦6 1௦ 189/ ந 0௦0, 8௦ | 8/6 00வனா 


1௦ 191/6 1% 82. 14/5 ௦௦௱ாரொொவார்‌ 8/6 | 606460 ௦074 ஈர 
“242. 


1101:192 ॥ாக்௨ (௨௨௭௭2 1 ரகர ங௨௨ாவாதவ மாநக) 
94௦01/81ப1//0ப 11629 ௱௭௱ஈ௱்ப0௨௦0்‌0/ப௱ ந்ரங்ரரஷ்பாஷு1 ப. 
***₹*410):19) இந்த வசனங்களினிமித்தம்‌ 
யூதருக்குள்ளே மறுபடியும்‌ பிரிவினையுண்டாயிற்று. 
“1888101192 1606 ந 9 ெொரி௦ா 166706 82840 802 
16 161/5 10 11656 5994/1125. 


110):202 ங௭14"॥(வலா211/38௯௮1ஐ91॥) ௨ா2வா(81682/81628280): 
12 015925ப0/044வ2, இஷர்க்காடுல(22ா; ௨ ஙளாப/பள்‌ 
02111 4919[011127-1-18-1072)111 1191111121) 2201272111 1901110811] 
வா'92௮181(௨ா 829/2 '88128'1). 


**₹*₹410):202 அவர்களில்‌ அநேகர்‌: இவன்‌ 
பிசாசுபிடித்தவன்‌, பயித்தியக்காரன்‌; ஏன்‌ இவனுக்குச்‌ 
செவிகொடுக்கிறீர்கள்‌ என்றார்கள்‌. 

“8887101202 காம்‌ றாவ ௦05 வா 59/0, 16 ர்‌ 8 வெரி, 
90 15 290; வாடு ஈலாரு௨உாரரா? 


110):212 ௩௨262 518: ஙி (ஙவ2///௮122) 
015995ப0161/1/1/78/௭ப 080/2 ௩2௦5௨௭௮௭௭2 191/8/6௨9 (௩25௨1280229'191/8/6௮). 
பாயப்‌ 12/21 'ஈ॥௮1210//62'ஈ29 1210) 015825ப 
1/121/21/0000ப௱89 ௨ாாஈ8௮11(6 8௮1/2 881291). 
*****10):212 வேறே சிலர்‌: இவைகள்‌ 
பிசாசுபிடித்தவனுடைய வசனங்களல்லவே. 
குருடருடைய கண்களைப்‌ பிசாசு திறக்கக்கூடுமா 
என்றார்கள்‌. 

“4 87110):212 016715 59/0) 11656 816 ஈ௦ர்‌ 16 /௦05 ௦7 
ரா ரஸ்‌ ரஸ்‌ 8 வெரி. சகோ 8 வேரி ௦0 16 ஸூ ௦01 16 01180? 


110]:222 நாப(0ராம்ப) 6ப59/௱॥/69 11682௮ 0/௦0 
௦124102109 10121(ஐ12410210௦'௦10௦1/0/24150210௦' 10129) 
ஙொர்்ஸ்்ப; ராகாரவாயராா்யாகாாக்்ப. 

***1*410):22 பின்பு எருசலேமிலே தேவாலயப்‌ 


பிரதிஷ்டைபண்டிகை வந்தது; 
மாரிகாலமுமாயிருந்தது. 


* 0487110022; கா்‌ ம்‌ ஙு 94 வாபா 16 ரீ62௦்‌ ௦ரீ 16 
06010911௦0, 80 114 25 பர்ார்னா. 


4110]:232 ஙு696ப 16ம்‌! 599100௦80ப0804/9 
ரா௨உ்‌ா்ா்ஷெி0௨1/22(ா2'1020௦1/4/1162) ப19ங1/0௦0' 01 பார2௦. 


**:1*410):23. இயேசு தேவாலயத்தில்‌ 
சாலொமோனுடைய மண்டபத்திலே 
உலாவிக்கொண்டிருந்தார்‌. 

“15% %887-101:222 கா்‌ 66ப5 (660 1 16 ர்ரோாட/௨ 
5௦10௦5 0௦௦1. 


110):242 800020ப1ப 40010௮1121 ௦௦108109 "1//௦௦178122'1) 829/௦ 
50021%ப1௦'॥/ப: பங்கி வாதி (வாத229 |) 

991474 யா2வெய/(ப௦ லாம்்‌ 22581 வ௦ா/58ாமா6௨௨ஐ௨௱) 
பர2௮//ய//66(ப'ா1029//வர/'62/ப'092//0பதிா6ன), ஈவா 

4 ர்ஸ்பங2ா2வ ௨ாத ப/ெர(௨ாத22 பயர்‌) 1/௨ 501௱ 
னா'92151(௨ 829 '1/௨0'88128'1). 

*****-10):2% அப்பொழுது யூதர்கள்‌ அவரைச்‌ 
கழ்ந்துகொண்டு: எதுவரைக்கும்‌ எங்கள்‌ 
ஆத்துமாவுக்குச்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாக்குகிறீர்‌, நீர்‌ 
கிறிஸ்துவானால்‌ எங்களுக்குத்‌ தெளிவாய்ச்‌ 
சொல்லும்‌ என்றார்கள்‌. 

* 0487-10) 24: ரவா 086 116 646 1௦யா0 800௦04 ரர்‌, 80 


5910 பார்‌ ஈரா, 4௦0 102 0054 11௦ப ரா966 ப5 1௦ 0௦ப01? [ரீ 1௦ப (06 
16 ரோன்‌, ரவ! ப5 பிளா. 


110):252 ஙு695ப 821/9'1ப//ய0(ங௮௦ 1 ப//ப0/8௮129 1ப//6பற) 
டுப்‌ 22௭௱2212 (012 பந்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 914721 பாதிப்‌ (யாத பள்‌) ௨௦, ராத 1௨229) 
415 பப2251//6வெர1/; ௨ றக்க ரொக்க 8௮ 

0211482165) /॥02:7215)/ 1821இல்‌ 2211416211 8/12-72 4182112912] 
ஊாவிய்ர்க்க்ப்‌ 59800416௦0ப1/ லப. 

***ஈஈ410):25 இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
அதை உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌, நீங்கள்‌ 


விசுவாசிக்கவில்லை; என்‌ பிதாவின்‌ நாமத்தினாலே 
நான்‌ செய்கிற கிரியைகளே என்னைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சிகொடுக்கிறது. 

ஈரா 10):252 0605 8ாவன€0 1௨, | 1௦0 30ப, 81ம்‌ 36 


6/6 ஈ௦7: 16 ௦66 124 | 0௦ 11 ஈர 8 9னா'5 ர௱ட6ி, ஸு 0௨ 
ஙா ௦ர ரா6, 


110]:262 ொவப௱, ஈவா பாத ய/யள்(யாதவப//்‌) 
5008080069, ஈத (தஹ) ௨ வாக்கா 

980ப!9 19ஆ/12910808000/17291(880ப4௦'18ஷாா921708080ட1/10221//890ப2௦'189 
91891808000/1728]) 

பங ட/௨௱௦1ப//412 814" (ப/5 பங ப//6்‌6ன ௮1/41 பய9251 
$௦ல ப! 29 |). 

**₹₹₹4110):26 ஆனாலும்‌, நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொன்னபடியே, நீங்கள்‌ என்‌ மந்தையின்‌ 
ஆடுகளாயிராதபடியினால்‌ 
விசுவாசியாமலிருக்கிறீர்கள்‌. 


“8 %887-101:262 டபக்‌ நு௨ வவ 6 ॥௦ர்‌, 0609056346 816 ॥௦1 ௦7 
ரர 51660, 95 | 59/0 பாம்‌௦ 3௦0. 


110):27: ௨ 890ப/'1(990ப12'|/880ப291) ௨ றகர! 16ப௦்‌ 
5$வர600ப1/61 24; ஈவா ச॥48151(வவ219/ங௮122'18]) 

9 ரர்ர்ப/்‌ா, வெளரி'(வெலக/வல12௨') ஊாவவெற 

௦5 வப! ப(015 வபர்‌! 2 ய/ 015 வபத ப). 


***ஈஈ410):27. என்‌ ஆடுகள்‌ என்‌ சத்தத்திற்குச்‌ 
செவிகொடுக்கிறது; நான்‌ அவைகளை 
அறிந்திருக்கிறேன்‌, அவைகள்‌ எனக்குப்‌ 
பின்செல்லுகிறது. 


“ரர 10:27 [சிரு வல ரவர்‌ ஈர ௩௦0106, 880 | ௦ நாவா, 
206 1ஞூ 1௦11௦ ரா6: 


110):28: ஈரா வி 'ப//(ங12'1ப///ப/ங29 பய) 

ரக்்க்்ரடுவ்‌ வாச! (00/68; வெி'(வெவ1௦/8ஙல12ஐ"|) 
௦ப//யர௱ !6ரப00௦8வ911|12/, ொயஙவாப௱ 

9/9 '191(வ௮12 21/8௦/2141) ௨ (சந்ரிராயாக்றப 0௮ ப/6 

௦ ப௱ர்‌௰/. 

*:₹5ஈ10):28& நான்‌ அவைகளுக்கு நித்தியஜீவனைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌; அவைகள்‌ ஒருக்காலும்‌ 
கெட்டுப்போவதில்லை, ஒருவனும்‌ அவைகளை என்‌ 
கையிலிருந்து பறித்துக்‌ கொள்வதுமில்லை. 
“ரர 10):282 கா | தங பாம்‌௦ 1 ஊனா [[ரீ6; 80 ஞு 


091 ஈவா வாள்‌, ஈவா வலி வார றா 0/0 1 ௦பம்‌ ௦ ரா 
1210. 


110):292 8ங9॥215/(8212121/8௮1த௨'181) வாவர்‌ நாலாக 8 
௦117௮9 வ811/யரா ஐவாருஙாப/ 221) 

9/9 '19/(வ௮12 191/8/௦/28 121) ௨ 01௨௦ (சந்ரிர்பார்ரப 

09 11/1 ப//0௦0"1'19 ௦பஙவா/பாரா /0௦0991ப. 

**₹₹1₹10):29%, அவைகளை எனக்குத்‌ தந்த என்‌ பிதா 
எல்லாரிலும்‌ பெரியவராயிருக்கிறார்‌; அவைகளை 
என்‌ பிதாவின்‌ கையிலிருந்து பறித்துக்கொள்ள 
ஒருவனாலும்‌ கூடாது. 

“1887101292 [நு ரஸ்னா, ங்‌ தங நாரா ௱6ி, 15 தாவர 


1௮ 91; 81 ௱ [5 9016 1௦ 01ப0 16 ௦பர்‌ ௦ரீ ஈட [945 
௮0. 


1410)/:302 ரபா வப ௦ா!கஷ்ப/்‌௦ொ ஊக. 


**1**410):302 நானும்‌ பிதாவும்‌ ஒன்றாயிருக்கிறோம்‌ 
என்றார்‌. 
ரர 107:202 | வாட்‌ ராறு 826 816 006. 


110):31: 90002ப1ப 3001021121 ௦௦102109 1௦௦17212௦1) 
ராபியா வாறி (உ ர்யாறா௦0/, 

௮1/11/௮14௨ 9///61பதஹஐ 16/) 

6€பெர்ர்ப!/00 108211 '1(60பர1ப//00 10220௦ 1/6 01 ப!/00'10921291). 
*்க்க்க்*[10):315 அப்பொழுது யூதர்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
அவர்மேல்‌ கல்லெறியும்படி, கல்லுகளை 
எடுத்துக்கொண்டார்கள்‌. 

“1588101312 ரவா 116 605 1001 ப 510065 9281 1௦ 
94006 ற. 


£4110):322 /695ப 821/'19/(8ய211191191/8௮௭2919/) ௦8/04: ரா 8 
௦100 8௦189/69 8168/6(8௮1688/816928) 
91/19/0௮௭2 91//72' 1௭/2௦ 1௮) 

பாதி ப///(யாதஜ யய) (நவா (௨01/1 2௮0), 
9॥5'॥(வெலி௭॥/3௮/த௮ |) ஊராக (ர்ஷ்ர்ர்றார்ரர்ர்கா வாறா௦௮] 
௮1/௦௨/4622 (உர ௦னா௨// 1௨2) வாச. 
*****410):32. இயேசு அவர்களை நோக்கி: நான்‌ என்‌ 
பிதாவினாலே அநேக நற்கிரியைகளை உங்களுக்குக்‌ 
காண்பித்தேன்‌, அவைகளில்‌ எந்தக்‌ 
கிரியையினிமித்தம்‌ என்மேல்‌ கல்லெறிகிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 

“4888101322 ]6ப5 8ாஙனோ60 1), 18 2000 18/௦1165 


6 | 996860 3௦0 ரா௦ற ஈர ரஸ்னா; 70 வர்ர ௦8 11056 ௦16 0௦ 
9௨ ௭௨ ௱௨? 


110):332 4௦0௦102114 13௦௦109109 1//௦௦178122'1) வப! 

விப பப பபாய்‌ / வவ பிய பட்டு 1 
: ாலிப்ர்றுஷ்ரார்றார்க்வா ஈகவாதி॥2ாத22௦11) பாறி! 

௮1/௨ ரிரஸார்‌॥/2/(/1உ்்ர்‌ஸார்‌121// 1௨ ரத 2ாரி|121); 1௦6 
ராிபாஷாய//, பாள நாவலா வாாப 501/1, 

பப்ப பப்பாய பட்டரபப்ப்ர் ப பட்ட அய்பிஇயட் பப்பி 111-100 
5011ப2'80890ட்/10221(501/பர்‌॥'18080ட/109௮1/5௦11பத்‌'80800/2௮1) பான 
1௮1/6 ரி ௨உர்‌௦௦ா/21௨த்‌ ா௦௭௱) 
வா'92151(௨82௦'1/௨'82128'1). 


**₹1*410):33- யூதர்கள்‌ அவருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நற்கிரியையினிமித்தம்‌ நாங்கள்‌ உன்மேல்‌ 
கல்லெறிகிறதில்லை; நீ மனுஷனாயிருக்க, 
உன்னைத்‌ தேவன்‌ என்று சொல்லி, இவ்விதமாகத்‌ 
தேவதூஷணஸஞ்‌ சொல்லுகிறபடியினால்‌ உன்மேல்‌ 
கல்லெறிகிறோம்‌ என்றார்கள்‌. 

ஈரா 10):222 16 1606 ரொ ா€0 ராரா, 5ஸாராத 80 8 2000 


ங்‌ ௩௨ ௭006 1166 0௦4; 0பர்‌ ௦ 01950௨; 80 0609ப56 197 
1௦0, வாத உ, ராவர்‌ நாடுவர்‌ 000. 


₹110):342 நு625ப 8௮1/9'ப//ய0(ங௮ா8 1 ப//ப0/8௮129 1ப//6பற) 
விப பப ர்பபயயா ப ப்ப / வவ பபிபய் பட்ட 
): 
11682112'189ு/1ப//61221 (122 18ப//4176௨ ௮1/12/௮129 19 
ய/்‌ னத) வாரமா ரவா 5௦ ௨ா0௨29/(வா௦௨௨9௮) 

பாதி (யாத2911) பல்க்ார!| ஊச்பக்ிர்ர்ப/ வெரி 84/2௮? 

***1*410):3%. இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
தேவர்களாயிருக்கிறீர்கள்‌ என்று நான்‌ சொன்னேன்‌ 
என்பதாய்‌ உங்கள்‌ வேதத்தில்‌ 
எழுதியிருக்கவில்லையா? 


“9 487-110):342 ]/6ப5 80660 பாற, 5114 ஈர்‌ யார்ரா ரா 
9௦யா 180, | 58/0, 16 816 2005? 


4110]:352 1168/வ/258941210 
இன்‌'ப//00'108௧211/9 19117 (ஐல்‌'ரப//00 10௮9 19144/ ள்‌“ ப//6௦0 100829 | 
911) 16௨211 (12 8ங௮0௮1/1/2௨2௮2௮1) லாப வலா 501/ந்/ராப[069, 
வெ2/ஞ்ணைப௱ 18 894724 ௨ஷப/45, 


**₹₹₹10):35, தேவவசனத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டவர்களைத்‌ தேவர்கள்‌ என்று அவர்‌ 
சொல்லியிருக்க, வேதவாக்கியமும்‌ 
தவறாததாயிருக்க, 

“5488101352 [ர்‌ 6 091160 1 2005, பார்‌ வற 16 
ங்‌ ௦ரீ 000 0806, 800 16 50101பா€ ௦8௦௩ 06 0௦166; 


110]:362 0118வ129| 0வ15பரர௨ொ2௮//2009141பா, 

ப்ரா !(ப/8ஸ்ரம்‌ார/ பத்ரா!) வாப000௦171 பரா ॥ாப//6்‌ ரொ 
சாவு 112௦ங்ப0டு (யா வாாப 5௦௭1 22169 
1689170௦59 1820௭ 5௦௨௭7 வாரப்‌ ஈதி (16229 |) 
501/8? 


***₹*410):3ஒ. பிதாவினால்‌ பரிசுத்தமாக்கப்பட்டும்‌, 
உலகத்தில்‌ அனுப்பப்பட்டும்‌ இருக்கிற நான்‌ 
என்னைத்‌ தேவனுடைய குமாரன்‌ என்று 
சொன்னதினாலே தேவதூஷணலஞ்‌ சொன்னாய்‌ என்று 
நீங்கள்‌ சொல்லலாமா? 

“ஈர 100362 5ஸூ 46௨ 07 ராரா, ங௱்௦ா 16 [னா ௭ம்‌ 


$9614160, 8 5ம்‌ ॥ார்‌௦ 16 3௦10, 110 019500 ா6ர்‌; 0609ப56 | 
59/0), | 16 50 ௦1 000? 


410):37” ஊ ரகவ (பஸ்ல 5/௮ 91/1 ள்ர/வ/தச 91) ஈல௨ா 
$சூு/4யா1291, ஈத ரத) கோல 
415 பப22511//460(வ/௦௮ 0௯/௪. 


**%₹*410):37 என்‌ பிதாவின்‌ கிரியைகளை நான்‌ 
செய்யாதிருந்தால்‌, நீங்கள்‌ என்னை 
விசுவாசிக்கவேண்டியதில்லை. 


ஈரா 10):272 ரீ | 0௦ 10% 16 ௦166 074 ஈடு 826, 06/6 
6 ஈ௦்‌. 


110]1:382 ஞரவாவ222௮), ॥6ாதி61 162221) ஊா 

415 பப2௦ற/௦ொரயாம்2/யரா, 0122 ராபா ரொ வெளியா 
பல்‌ ஈத றாத |) உர்ரக்ரப 15 பஙெயறா0௨01 8191 
ப்ரி எ/லா 291/1 4/77௦/29 19/1) 

415 பங௨ெறயாதி (ப பஙக௨்டபாத22) ௨2௦. 

*:₹5₹4110):38௨ செய்தேனேயானால்‌, நீங்கள்‌ என்னை 
விசுவாசியாதிருந்தாலும்‌, பிதா என்னிலும்‌ நான்‌ 


அவரிலும்‌ இருக்கிறதை நீங்கள்‌ அறிந்து 
விசுவாசிக்கும்படி அந்தக்‌ கிரியைகளை 
விசுவாசியுங்கள்‌ என்றார்‌. 

“14% 101:382 டபக்‌ [ர்‌ | 0௦, 110௦பத நு6 0௨1/6 ௦1 6), 


0616 116 ௦165: 12க்‌ நு ராஜூ (ரா), 8ம்‌ 0வ1/ஸ6, 12ம்‌ 16 
“816 றட வாம்‌ [ரா ராரா. 


₹[10):392 ாாரார்ாஙாகா ஙா! (ஙலா௨'/882௨') ராலாய௨நபறா 
821810 ஐ0/01///24 16901 082112'(11169010821119'1/12801088128'|), 
98108 89/21191((லர௦'/ஙலாஐ1) [வர்ர 1௨00), 


*****410):39% இதினிமித்தம்‌ அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
அவரைப்‌ பிடிக்கத்‌ தேடினார்கள்‌, அவரோ அவர்கள்‌ 
கைக்குத்‌ தப்பி, 


“1888810139 166706 1ஞு 50பதி1்‌ 8தவ 1௦ 19/6 ராரா: 
பர்‌ [16 6509060 ௦பர்‌ ௦7 16 ரவா, 


110]:402 4௦௮102ப/(ய ௮/0 றாயா 40௦8௮ 
2880௨18882 /00பர1 ப ஈள்பாம்2 1ொர்்ப/வெக்ர 

யா 0100௦3 (111 பாரா6100௦9/), 80த68(802269) 
1[॥/௮1தய0221(1121221 1221). 

***₹1410):402 யோர்தானுக்கு அக்கரையிலே முன்னே 
யோவான்‌ ஞானஸ்நானங்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருந்த 
இடத்துக்குத்‌ திரும்பிப்போய்‌, அங்கே தங்கினார்‌. 
“158887 -107:402 காம்‌ ஙவாம்‌ எவஸு ஜெ2 0ஸுா0்‌ 4௦1088 1௦ 
16 01906 ஙா € ௦ ஐ ரிச்‌ 0801/260; 800 166 6 90006. 


110):412 8॥2௮1(8ா௨221/806922) வெள்ள! எலார்ப: ௦8௨ 
௦ாப 9'0பம்‌21ு்யற 5 வரி; 89/41/ப௱(881ய௱/8821பா) 

121/1 யர்பங் ப நர௦ங்வா 5ா்்வ ௱றஞ்௫ுஷய/ஸ்ப 
வா'92௮181(௨ 829 '1/௨'88128'1). 

**1**410):412 அநேகர்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: யோவான்‌ 
ஒரு அற்புதத்தையும்‌ செய்யவில்லை; ஆகிலும்‌ 
இவரைக்குறித்து யோவான்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ 
மெய்யாயிருக்கிறது என்றார்கள்‌. 

“88 -101:412 காட்‌்றாவாடு ா65௦060 பாம்‌௦ ராரா, வாம்‌ 59/0), 


0181௦௨ ள௱ர்9016: பர்‌ ௮1 1/8ஜ 124 1௦ 508/6 ௦7 141/5 றா 66 
1ப6. 


£4110):422 ஊங௦்ர்ா!!69 80168/2(8௮1௭62121/௮817௨௨2௮) வெர்பா 
வ15பங86ொயபி'1882112 188௭782121 பங2௨௦௨௭யபி'13822'1820821௦'/15 
பங9௦6ொொயபி'|8/812௦ 18818௮1291). 


விசுவாசமுள்ளவர்களானார்கள்‌. 
ரர 10):422 காட்‌ றாக 0ல்‌ ௦ ஈரா 1௨6. 


[௦வவா 11] 
ஈசு யோவான்‌ 11] 


1411]):12 ௱ஈவுயா ஙி 

59100917811/29///9 (59091081௩/22/8/5982091081௩/௮௦ஐ௫/8) 
ரா3ொ118௦9'1ப௱ யாக்க றஸ்ார்ொட/2௦(0 24118801௦9) 

1 படர 1 (4 பயய்ப ்ப்றா ட மப்யபயரி 
|ப'|18/॥08827/௮) |8958ப ரோபா 0ாபஙவா வர்ர ர1 பாமக. 


***ஈஈய1 111 மரியாளும்‌ அவள்‌ சகோதரியாகிய 
மார்த்தாளும்‌ இருந்த பெத்தானியா 
கிராமத்திலுள்ளவனாகிய லாசரு என்னும்‌ ஒருவன்‌ 
வியாதிப்பட்டிருந்தான்‌. 

* 8 11): 12 1100 8 ொர்வா ராலா 86 9100) ॥9€0 (92915, 
௦4 ஸாரா, 16 1௦0 ௦7 180 எட்னா ஏளன 112. 


111]:22 (எற்ாற்காப/(ய வர்றா 00041, 18 1வி்ராஸஷா்‌ா2௮] 
980802 099௯108121 '12/1/(0821780த29 12144) 1ப02114%8௨௦'1 89 
ரா௮7/௮2'169; (9 ப087/௮9 
5910081118121899/7/௮(591108117212188//8/59208117218098217/௮) |8858ப 

ஙி ொ்டுவொரயார்2௮. 

1171141122 கர்த்தருக்குப்‌ பரிமளதைலம்‌ பூசி, தன்‌ 
தலைமயிரால்‌ அவருடைய பாதங்களைத்‌ 
துடைத்தவள்‌ அந்த மரியாளே; அவளுடைய 
சகோதரனாகிய லாசரு வியாதியாயிருந்தான்‌. 


“111122 (ம ஙு 12ம்‌ ]]8ரு வர்ற எா௦ர்‌60்‌ 16 ௦0 
ங்‌ வாங்றனார்‌, ௨ாட்‌ வார்ட்‌ ஈர ரீல்‌ நார்‌ ஈனா ரல்‌, ஙா௦56 0௦106 
[9291ப5 125 9101) 


4111]:32 80002பரப 8ப080/9 

59100917௮112'1(581108121109 1/592081/121129 1): 9911082169, ௦6 
29/1 ஙா(வாலாரி்‌ங/ ௦22/6) 
விடுவாயா வாரப 5019, பெராரி 891 
9001189119 '1(௮ாய00்‌2821112'1/81ப0018௮129 11). 

*ச்ச்ச்* 1173 அப்பொழுது அவனுடைய சகோதரிகள்‌: 
ஆண்டவரே, நீர்‌ சிநேகிக்கிறவன்‌ 
வியாதியாயிருக்கிறான்‌ என்று சொல்ல, 
அவரிடத்திற்கு ஆள்‌ அனுப்பினார்கள்‌. 
“1599811132 ர ானீ0ா6 [1/6 465 5வார்‌ பார்‌ ரா, ஷா) 
[௦10, ன்௦ி௦்‌, ஈ€ ஙா 1௦ய 1௦00ல்‌ 15 5101. 


111]):42 நுல6ப 86 [66974480002பரப: |ஈக்௨ ஙரக௦॥ 
ரா௮ொல்ந்ய//ப்‌ சர்பஙரொவ] 168ங௨ப08/9 
ராவரொல/(௱வ்்ராவ்/்௱கு௱/) பாரி வாதியஙள்‌ சய (வர1உததபஙஸ்‌216ய) 
ர பஙொய/ எப; 1௦ொளாப் (யாறவொளாப௱ சர்ரா2௮] 
ராவ௮ரொ2/0090பங892௮1(02௮1௱210080பய821/821௱௦10080பங92) வா8௮. 
**₹₹₹4111. இயேசு அதைக்‌ கேட்டபொழுது: இந்த 
வியாதி மரணத்துக்கு ஏதுவாயிராமல்‌ தேவனுடைய 
மகிமை விளங்குவதற்கு ஏதுவாயிருக்கிறது; 
தேவனுடைய குமாரனும்‌ அதினால்‌ மகிமைப்படுவார்‌ 
என்றார்‌. 

“9909871104; பலா 4 6ப5 620 124, 6 59/0) 111/5 400655 


15 10% பார்‌௦ 06944, பர்‌ 1௦ 16 த௦ரு/ ௦01 000, 197 16 5௦ ௦7 000 
ராஜம்‌ 06 தி௦ார்ரி 60 1௨6. 


111]:52 முப றாம்‌ 89 11021 பர வெப்‌ 
591:091/8்ா/்ர்பரா (52௦910௮௫11 பறா//59த2097421ர/1/021 
ரியா) |88581பஙரா/ொொர்்ிபா 8ாறவஷொ்யார்2௦1(௨00௦8ஷ/ரயா$8௮). 
****ஈ411)52 இயேசு மார்த்தாளிடத்திலும்‌ அவளுடைய 
சகோதரியினிடத்திலும்‌ லாசருவினிடத்திலும்‌ 
அன்பாயிருந்தார்‌. 

** 998711) 52 11010 4 65ப5 10060 1819), 8ம்‌ ஈன்‌ 5146, 80 
(929105. 


4111]:62 ஙா 

வுடு 4்‌ 22௦14 (பரஙுகஷப/ 22217௨ / ங்கா 
ப//்‌்‌2229) 88 (669 ங100௦211800211பரப, 18௨ [யாக்‌ 0௨ 
1096 ஜாப ராகாப்பா 1வாதிராலா (11௨2). 


***1*411): அவன்‌ வியாதியாயிருக்கிறதாக அவர்‌ 
கேள்விப்பட்டபொழுது, தாம்‌ இருந்த இடத்திலே 
பின்னும்‌ இரண்டுநாள்‌ தங்கினார்‌. 

“1598811126 1/0 ௨ 080 680 16606 194 6 195 
10, 16 80006 14௦ 09 54! [ர 16 5806 01806 66 6 14/25. 


111]:7: ஸாவாடாா0ப(218௮101000) ஙா 1௱ப0௦0/9 56650819 
௦91/4: ஈறு றப்ப 4/0010769/9வெய/6ப0 0௦8/௦ 
யாத 1(ம௨௨யாதஜ'||) ௨82. 


*:₹5ஈ411)72. அதன்பின்பு அவர்‌ தம்முடைய சீஷரை 
நோக்கி: நாம்‌ மறுபடியும்‌ யூதேயாவுக்குப்‌ போவோம்‌ 
வாருங்கள்‌ என்றார்‌. 

“19% 11] உ ராவா வரரா 12ம்‌ 59140 06 1௦ [15 015010166, (6 
பு 20 [௦ 1ப0269 92௮10. 


4111):82 9421௦0 5668121'1(66660810௦'1/566512129'1): 
[90066((91066), 100021பர்‌ பர 40012௭ பரா! (அ உர்௭ா 
1169018919 169(1690108919'168/16801082129 169), ரா௨ிா்பகநய௱ 
66 வங! 0௦918188௱92(00812189898/00929188128) 
வா'92௮121(௨ 829/௨ '82128'1). 


111411): அதற்குச்‌ சீஷர்கள்‌: ரப்‌, இப்பொழுதுதான்‌ 
யூதர்‌ உம்மைக்‌ கல்லெறியத்‌ தேடினார்களே, 
மறுபடியும்‌ நீர்‌ அவ்விடத்திற்குப்‌ போகலாமா 
என்றார்கள்‌. 

“181115 15 0150101665 59/ பார்‌ ராறு, 118516, 1௨ /வப/5 
௦7 |946€ 50ப2ி% 1௦ 51006 11166; 8800 206 110ப 18/16 828/0? 


4111):92 நு625ப 

டுப்‌ 222212 (0ர2ட்பந்ாமாா212௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 09//ப//ப0(08௮வ/ப//ய0/08ஜவ/ய//ய0) ரவர்‌ உ 

|| 81/29? ௦பஙா 08191168(08081168/082911/62) ஈ80814821 வகா ரா 
[யப ப்வார்ார பமா அய்்பிகுபிெவியய்பய 1] 

199114 18080௫ு4ாா291(088'ஈ॥1'18080ந41291/1/6291121118080028) 
109299718௮. 


****ஈ411):9. இயேசு பிரதியுத்தரமாக: பகலுக்குப்‌ 
பன்னிரண்டு மணிநேரம்‌ இல்லையா? ஒருவன்‌ 
பகலிலே நடந்தால்‌ அவன்‌ இந்த உலகத்தின்‌ 
வெளிச்சத்தைக்‌ காண்கிறபடியினால்‌ இடறமாட்டான்‌. 
“9999871110: ]ூப5 809660) கா€ 16௨ ர௦ர்‌ 1ல்‌ ௦ பா5 


1 நா ஞெ? ர8ாுடா றா வலி ரா 16 ஞெ, 6 எ்ப௱ாடுஞ்‌ா்‌ ௦0, 
060956 16 5661 16 [தார்‌ ௦ரீ 1/1 ௩௦10. 


111]):102 ௦ாயஙா ராவி 80819௮! 1௨/01! ஙி 
|||8917808000/102௦॥! /சொபஙொ ஊா9௦௮. 


**₹₹₹411:102 ஒருவன்‌ இரவிலே நடந்தால்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ வெளிச்சம்‌ இல்லாதபடியினால்‌ 
இடறுவான்‌ என்றார்‌. 

“18 11]:102 டபக்‌ [ரீ உராா ஙி நா௨ தார்‌, 6 
பாஸா, 060956 1166 [5 1௦ [தார்‌ ஈ ராரா. 


111):112 ஙி எ/(ங்வி௭ 21/2 124) ஙா 5000801010 ப(5011%/௨0100 ப) 
39219 19/(8818191/8/௮௭29 191) 1௦9/4: ஈணறராப02்/9 

ஏ 29//17808௮/ர/௮(ா(1வா22/௦/510682108௮18௦ஐ/௮) |89581ப 
ஈர்்க்ராஷ்ொக்ரார்ப/ 2, ஈக வேலா! 

62 ப008000910'1681 (6200800௦81 1681/620ப008000821'1281) 
வால. 

***ஈஈ-1111. இவைகளை அவர்‌ சொல்லியபின்பு 
அவர்களை நோக்கி: நம்முடைய சிநேகிதனாகிய 
லாசரு நித்திரையடைந்கிருக்கிறான்‌, நான்‌ அவனை 
எழுப்பப்போகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“14% 111112 1௨5௨ நாரத 59/0 06: 880 ஈர1னா 127 6 ஊர 


பார்‌ நண, பொ ர்ர்வா்‌ 9281ப5 966061; 0பர்‌ | 20, 194 | ராஸ 
909/6 ஈரா ௦ம்‌ ௦ரீ 5662. 


4111):122 9௪1/6 ஙகாப08்‌/2 566812112'1(566808109 1/566508129 1) : 
9910088௭69, ஈர்க்க ரரஷ்ொக்ார்ாயா2௮] 
5ப/88028//82(5ப!12018081/8௮/5ப2௨௭௱808/௮௮) 
வா'92௮121(௨ 829 '1/௨0'8812௦'1). 


**11ஈஈ411:122 அதற்கு அவருடைய சீஷர்கள்‌: 
ஆண்டவரே, நித்திரையடைந்திருந்தால்‌ 
சுகமடைவான்‌ என்றார்கள்‌. 

“1 111:122 ரவா 55/0 15 0150101685, (௦0, [ர்‌ 6 660), 16 
8091 0௦ ஙவ!. 


111]):132 நு6௦யஙொவெ்‌ ஙேற்பஷ/௨றாலாகாமா2/வெடர்ர்க் ப 
900901/00 50089; 9821/9'௦9(8/2812'1௦8/8/௮129'1௦9) ஈர்ரர்ரா21ஞ்ப 
'1910089'ப//'8/ப ரம்பன்‌ (('1210029 பர்‌! விப 'ரி்் யர/1 1௮] 
0039 பத 242/4 நார்ப்‌) 5௦86 ரப 

விடாய்‌ பப்ப்பயட்ப்யா்‌ வயாயப்டப்] 


**₹₹111):13௨ இயேசுவானவர்‌ அவனுடைய 
மரணத்தைக்குறித்து அப்படிச்‌ சொன்னார்‌; அவர்களோ 


நித்திரைசெய்து இளைப்பாறுகிறகைக்குறித்துச்‌ 
சொன்னாரென்று நினைத்தார்கள்‌. 

“19% 111:122 00000 வம 4655 50946 ௦071 [1/5 0694: பர்‌ ஞு 
1[௦ப2ி% 197 16 80 50018 ௦7 19/42 ௦7 6 [ர 51662. 


11):142? 800020 ப /625ப 8௮1 '21((லார௦'181/வ/8ாத9 191) 1௦௮66: 
19959ப ௱ளாாஈர்ப00௦வா9ா வப ங6'[100900ஞு/ல௨௦்‌ 5011; 


*்க்க்க்க 11:14; அப்பொழுது இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
லாசரு மரித்துப்போனான்‌ என்று வெளிப்படையாய்ச்‌ 
சொல்லி; 


ரர வர1) 142 ராவா 59/0 /05ப5 பார்‌௦ 11 ிவ்ொடு, ட828ப5 [5 
0690. 


111]):152 ॥ஈ88ா 8த68(802269) 189172118௮! ஈதி (பதத |) 
415 பங996ணப'18௮112 1189102109 16315 பங896யபி'18௮91894/1210௮' 
[16/31 பங985௭ப'!'18/8129 1922121916) ஊர்்பஙபா னொ “ப 
பாதிக்க (பாத றநா) 
59111௦95180080ப!6'28(58110௦951180080ப!1'₹28/58117௦951180080ப2!' 
681); 10002171பர்‌்ப வெலார்ொொக்ார பழ 0௦8/௦ 

யாத (யாத) ௨82. 


*:8ஈ11):15) நான்‌ அங்கே இராதகினால்‌ நீங்கள்‌ 
விசுவாசமுள்ளவர்களாகிறதற்கு ஏதுவுண்டென்று 
உங்கள்நிமித்தம்‌ சந்தோஷப்படுகிறேன்‌; இப்பொழுது 
அவனிடத்திற்குப்‌ போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்றார்‌. 
ஈரி] 152 கா்‌ | 8 2௮80 ரீ 40பா 59/65 1194 | ௩9 ஈ௦்‌ 


166, 1௦ 16 ார்வார்‌ ரு6௨ ராஸ 0வ/வ6; ஈவு வரவ [6 ப5 20 பார்‌௦ 
ஈ௱. 


111]):16” 80002பரப 1க்ராய ஊா8009119 1௦889 ரா௭்‌80 
5665119119'191(5665121119'191/566808122'191) 1௦9166: 8/8௭09068/60009 
ராவா ஈயா 008௦8 ங98பாதி 1(ஙயாத2ல|) ௨8௮. 
*****411)16. அப்பொழுது திதிமு என்னப்பட்ட தோமா 
மற்றச்‌ சீஷர்களை நோக்கி: அவரோடேகூட 
மரிக்கும்படி நாமும்‌ போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்றான்‌. 
“ஈர 111162 18 55/0 7௦௦5, வார்ள்‌ 15 08160 0/ஞஷ்ராப5, 


யாம்‌௦ [0/5 ரீ1070015010165, பஞ்‌ ப5 9150 ஐ0, 1974 6 ஷு 016 வாம 
ஈர்௱. 


111]):172 நு பலாம்ா800210ப ஙா அஷ்‌! ௮1/4 00௦71ப 
8௮/யா3919-ஷு4 ௨ ம (உாம்கா. 

***₹* 11:17. இயேசு வந்தபோது அவன்‌ கல்லறையில்‌ 
வைக்கப்பட்டு நாலுநாளாயிற்றென்று கண்டார்‌. 
“19111 172 ரவா ந௱்வா ப 086, 16 1௦பா0 12% 6 
180 188 1ஈ 16 தா€ 1௦பா 090/5 81690. 


1411]):182 ஐளார்கொஙு2௦௮(0ர்‌2ட/29) ௦௦ 6ப5/ யப்‌ 
59016608891)/(59௱௭6௦௧௨௱௦௮) ஊவா ராஉாப்பராவ॥ி 
11௦௦191471 யாக்ாக்ப. 


11:18 பெத்தானியா ஊர்‌ எருசலேமுக்குச்‌ 
சமீபமாய்‌ ஏறக்குறைய இரண்டுமைல்‌ 
தூரத்திலிருந்தது. 

ரர ிர1) 182 [40ம்‌ இஞ்ரலாமு ஙி ராத்‌ யார்‌௦ 16 ப5வ௮0, 
900௦ம்‌ ரிரீர6ன ரீபா௦ாஜ 0௦07: 


4111):192 4001081 812௮41(8068௮1/81682௮) 117291 
ரா! ௨0 வ '1ப0௦/௮(௨ா௦82119'1ப08/2/87௦8௮129 1ப0௨்/௮) 
5910081781219/6[590091081212/(/59208117218094) (பர்ங்ார்றப 

3௦219 ப//ப(வலா2ய//ய/ஙதப/ ய) பர்வ! 501ப௱090] 
911/2! (வலா்‌ ௮ 102/1) 
வவார்ரராயார்ா2212(மவார்ராயாம்2 19 /ஙிவாம்ாராபாரா௨291). 
**₹714/11):192% யூதரில்‌ அநேகர்‌ மார்த்தாள்‌ மரியாள்‌ 
என்பவர்களுடைய சகோதரனைக்‌ குறித்து 
அவர்களுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லும்படி அவர்களிடத்தில்‌ 
வந்திருந்தார்கள்‌. 

“9888111192 காட்‌ றாவ 0 16 645 0806 1௦ 181/2 80 
1180, 1௦ 0௦௱ரீ௦ம்‌ நாவா ௦000௦ளாரத 1வா இம்மா. 


4111):202 695 ஙகாய்‌28(ஙாபம்‌! 221/2 பத!'82) ஊாாப 
ரா3111129'1 69 100911800091/7ப, வெள்ப/ப எரா" 0ப0௦80991; 
ரா௮ரு/2௦'1௦9 ங6€ர1/62 பளிொக்ரயாமா8௮ 1. 


**1*₹411):202 இயேசு வருகிறார்‌ என்று மார்த்தாள்‌ 
கேள்விப்பட்டபோது, அவருக்கு 
எதிர்கொண்டுபோனாள்‌; மரியாளோ விட்டிலே 
உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. 

ஈர 11):202 ரா 1119, 85 5000 95 56 680 1497 


/65ப5 1௩85 0௦ரத, ஙனார்‌ சாட்றார்‌ ரா: பேர்‌ |சி8ரு ர்‌ எர ॥ஈ 16 
0056. 


111]):212 றர்ாம்2௦1 நு6பஙரா/ொக்ரார! பலாக்் ப: 8910002௭69, ஈஷா 
த ஷரயாம 6688089122 ஷபானா) வா 
591008178121(52810910818/5920910818) ஈர வோா௦1182. 


****ஈ411):212 மார்த்தாள்‌ இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்து: 
ஆண்டவரே, நீர்‌ இங்கேயிருந்தீரானால்‌ என்‌ 
சகோதரன்‌ மரிக்கமாட்டான்‌. 

“ரர 01):212 708 59/0 147௨ பாக்‌ /65ப5, ௦0, [ரீ 1௦ 
[18059] 0660 66, ஈர ௦6 90 1௦% 01/60. 


111]:22: 10002பர்்யரா ரா ராக்‌! 
6211ப//2௦0'1'1பஙண்ா்ள்‌ாபங௦2 2௮14 116௦2 பாவர்‌ 
1॥211421ப'1பங2ொனா ப அபா வாா2௦21. 


**1*1411):22. இப்பொழுதும்‌ நீர்‌ தேவனிடத்தில்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளுவதெதுவோ அதைத்‌ தேவன்‌ 
உமக்குத்‌ தந்தருளுவாரென்று அறிந்திருக்கிறேன்‌ 
என்றாள்‌. 

“1488111222 பக்‌ | றா), 1ம்‌ வனா ௦), ப்க௦வனா 
1௦ய பரி 856 07 000, 000 ர! ஐு6ீ 1 1166. 


4111]):232 முப 89181 ॥௦௮1/46: பா 
591:091812(580௦91728181/592091028181) ஸ்ரர்ர்ரந் பார ப 008 
வா்‌. 

**₹₹*411):23. இயேசு அவளை நோக்கி: உன்‌ சகோதரன்‌ 
உயிர்த்தெழுந்திருப்பான்‌ என்றார்‌. 

“154888 111:222 ]6ூப5 59114 பார்‌ 6, ரு மா௦்னா 5௮1| 156 
92911. 


111]):242 ஸா்கா்ய றாலாற்ாமா291: ஸ்ரர்ர்ந் பர்வ! ஈ80வ//ப௱ற 
808151 09911169 பரா ஸ்ரா்ர்ாந் சயார்ாராாபறவ௨ொ ப 
உ]ர்ராய/ிாா வாாா991. 


*****4(11):22 அதற்கு மார்த்தாள்‌: உயிர்த்தெழுதல்‌ 
நடக்கும்‌ கடைசிநாளிலே அவனும்‌ 
உயிர்த்தெழுந்திருப்பான்‌ என்று அறிந்திருக்கிறேன்‌ 
என்றாள்‌. 

ரர ஈர 01]24; ]ிஎுர்க 594 பார்‌ ராரா, | ௦ 12ம்‌ 6 எவ 
[156 92௮ [ஈ 116 ரலபாா60110 97 116 1854 04. 


111]:252 ஙு696ப 89191 1௦8140: ॥ஈ98௭௱௨௮ ஸ்ரர்ர்ரந கசப்பா 

1/6 வாபராஷ்ப/எாவா, ரோக! நா1பஙகக வலா ஈர்க்க 
01221008௮0; 

****ஈ41172, இயேசு அவளை நோக்கி: நானே 
உயிர்த்தெழுதலும்‌ ஜீவனுமாயிருக்கிறேன்‌, என்னை 
விசுவாசிக்கிறவன்‌ மரித்தாலும்‌ பிழைப்பான்‌; 
“1588811125 ]/6ூப5 59/0 பார்‌௦ 6, | 8 16 ரஷபாா60்‌10, 


90 16 [ரீ6: ஈ௨ர்2்‌ வவ ரா றா6ி 1௦பத்‌ 6 ஙனா6€ 0690, நுல்‌ 
17௮1 6 (ங6: 


1111:26 ஸூாராா௦80யார்ப உ! பப்‌ வவாவாப௱ 
வாரா விற றவுரொவய௱ ராபா; 1121 ங15பங8251//4800/29 
வாச. 


**₹1₹1411)26 உயிரோடிருந்து என்னை 
விசுவாசிக்கிறவனெவனும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ 
மரியாமலும்‌ இருப்பான்‌; இதை விசுவாசிக்கிறாயா 
என்றார்‌. 

“9887111262 கா்‌ ஙா௦5௦வனா ஙா வாம்‌ 0 விவ்‌ ரா 6 
5091 ஈவா 0/6. 8வ/வ ர்‌ 1௦0 115? 


4111):27: ஸ்கிப்‌ ௪1: 8, 8908988169), ஈஷா 
பமா !( பவார்‌ ர/ பத்ரா) 
வாப/4'18/219802(ங௮பா॥'8/2௮௭8808///21ப 218௩8௭8208) 
16/யரா82௭8௮12௮ 100/௮ (16 வயறா2ாவா்நுவ* வவறு 8ாவாவஹ்‌ 
9) எிரிஸ்்பம வாபா பயங்கர வாா891. 


***5ஈ411):272 அதற்கு அவள்‌: ஆம்‌, ஆண்டவரே, நீர்‌ 
உலகத்தில்‌ வருகிறவரான தேவகுமாரனாகிய 
கிறிஸ்து என்று நான்‌ விசுவாசிக்கிறேன்‌ என்றாள்‌. 
“1488111272 16 5914 பாம்‌௦ ராரா, 169, ௦0: | 0ஏ/வ6€ 127 


111௦0 80 16 சொர்ள்‌, 16 5௦ ௦7 000, வா்‌ 510/0 ௦௦06 [4௦ 16 
4௦110. 


111):282 ஙி! 19/௦0 (12 1௮1௦/1//2/29 1210) 

5௦8010 ப(5௦020100ப), 8௮110௦ ஷ, நலா 

591009117811/29/74/9 (5910910௮1௩/2௮/8/582091081௩௮ஐ௩/௮) ராார/2௮9 1௮91 
19186ுு௮௱௦3௮/(19085/8॥௱8௮//18285௩ா29/) 82821/ர்‌ப: 
0௦919121(0091/72021/00917828) ஙலார்ராப/44்‌22, பரா] 
9209144182: வாா291. 


**₹₹ஈ411):282. இவைகளைச்‌ சொன்னபின்பு, 
அவள்போய்‌, தன்‌ சகோதரியாகிய மரியாளை 
இரகசியமாய்‌ அழைத்து: போதகர்‌ வந்திருக்கிறார்‌, 
உன்னை அழைக்கிறார்‌ என்றாள்‌. 

“511122 4ா0 வவ 516 180 50 59/0) 56 ங்‌ ஈனா 


ங்ஷு, 0 091160 18 ஈன 46 5606, 5ஷராத, 16 18 15 
௦௦௱6ீ, 800 வள 1௦ 166. 


111]):295 ௪1 941216 |669்‌1/ப08069, 566/0 8௱83/ €2யாம்ப, 
2172186111 21/11 111-1-ந 


*:₹5₹11):29) அவள்‌ அதைக்‌ கேட்டவுடனே, சீக்கிரமாய்‌ 
எழுந்து, அவரிடத்தில்‌ வந்தாள்‌. 


“9987110292 86 6000 95 8716 16810 194, 5816 81056 
பெய்‌, 8ல்‌ 06 பாம்‌ ரா. 


111]:302 ஙு ராபா |ராவெள்ார்்ப/ வப பலா, றால்‌ 
1றைறா2/0 வாக்காக [க்கா /69 ராயா. 


**1*₹₹411):302 இயேசு இன்னும்‌ கிராமத்துக்குள்‌ 
வராமல்‌, மார்த்தாள்‌ தம்மைச்‌ சந்தித்த இடத்திலே 
இருந்தார்‌. 

“1888811130 140107 4 65ப5 16 ௦1 நுல்‌ ௦0௦06 |ார்‌௦ 16 1௦), 
பர்‌ ஙூ ॥ா 19 0906 ஙன6 180௨ல்‌ ஈரா. 


411)/:312 800021பக்‌ப, 66169 8ய/911ப08069/00௦09 [பாம்ப 
921/4 வொபர்வ! 5011146௦01 0பார்‌ 9 

4௦௦1172115 '1(3௦௦102818'1/%/௦௦108128'|), ராலாரு/291 566140 

62 பா ப0௦0910'121091(22யா1ப0௦௦1210210/ 220 பா ப0௦92'2117௦॥6) 
90 ப: வங! (அ॥லிாஷ்ர்ார்பெ்க்ரா!! 

927ப!/'2179 10 (921பர॥2%2'16ப௦0/82 பஜ! 240216) 
0௦9//'189'1(009॥/1'189'/0092111891) ௨ ப 501, 89ப//ப பரா6 
0௦8182118'(0௦8189191/0௦8188129'|). 

*்க்க்க்க 11) 315 அப்பொழுது, விட்டிலே அவளுடனேகூட 
இருந்து அவளுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்த 
யூதர்கள்‌, மரியாள்‌ சீக்கிரமாய்‌ எழுந்துபோகிறதைக்‌ 
கண்டு: அவள்‌ கல்லறையினிடத்தில்‌ அழுகிறதற்குப்‌ 
போகிறாள்‌ என்று சொல்லி, அவளுக்குப்‌ பின்னே 
போனார்கள்‌. 


“1588111312 106௨ வ நவா வரர்‌ வாட மாரா ஈனா ரா 16 
௦56, 80 0௦007௦0760 ஈனா, வரவா 1ஞு 590 18௫, நாகக்‌ 506 1056 


பட ஈ8/ு வா்‌ வார்‌ பர்‌, 1011006086, 5ஷாாாத, 516 2௦ பார்‌௦ 
16 28/6 1௦ 1660 166. 


111]):322 நு66ப ராயா 1/0! ற வரு2911 பவார்‌ ப, வொல௮/(6 

2 ரி0ெ்பொல, 89 ௦ொள்க்கார பாசரயார்ப: 820௦8௮௭29, ॥௦னா 
121691 12268) யார்‌ ோாவா2௮] ௨ 
591008111812(52800910818/59208178181) ஈர்க்க வாா991. 


**11*411)32 இயேசு இருந்த இடத்தில்‌ மரியாள்‌ வந்து, 
அவரைக்‌ கண்டவுடனே, அவர்‌ பாதத்தில்‌ விழுந்து: 
ஆண்டவரே, நீர்‌ இங்கே இருந்தீரானால்‌ என்‌ 
சகோதரன்‌ மரிக்கமாட்டான்‌ என்றாள்‌. 

“14% 111:322 [ரவா வ௱்வா 180 ௩5 0006 வனாட /65ப5 


ஙு, 0 59 ராரா, ௭16 ரவ! 00வா 9ம்‌ [15 166, 58த பாம்‌௦ [ர 
[௦10, [ரீ 1௦ப 8054 0660 ஈ6ா6, ஈட ௦46 180 1௦% 0160. 


111):332 891 92ப//1247ந்/பாா(92பர॥ ய /22 பஜ! 21்/ய௱) 
3/9'1௦90691/60009 ௮112 /001172112'1(3௦௦10819'1/%௦௦170812ஐ'|) 

92 ப!4'24ஷ்/பரா (920 பர்‌! '2்ந்பா/92 பதி 2ஞ்பரா) நப 
(9'1080094/7ப 8௦ெருரி6 (அதி01 (தத்‌) 1பரூகாவாவொர்‌ப: 
****₹411):32. அவள்‌ அழுகிறதையும்‌ அவளோடேகூட 
வந்த யூதர்கள்‌ அழுகிறதையும்‌ இயேசு கண்டபோது 
ஆவியிலே கலங்கித்‌ துயரமடைந்து: 

“159988 111:322 பவா 65ப5 166706 59ங ஈன்‌ ஙல60த, 80 


16 16/5 9150 1660 த வார்‌ 6 வா்‌ ஈன, 6 2௦860 ॥ஈ 16 
5041ம்‌, 800 1௩85 1௦ப0160, 


4111]:342 வால்‌ ௨ாதி66(வாத269) 
வ்்ந் வ! (ஙவமா ௦9 கிளாரா னத!) ௨22. 9210002169, 
வ்வார்ப பரா வாா88191(வா'88ொ91/வா 8௮௭291). 


*:₹5ஈ111):3%. அவனை எங்கே வைத்தீர்கள்‌ என்றார்‌. 
ஆண்டவரே, வந்து பாரும்‌ என்றார்கள்‌. 

ரர ி11]34” கா்‌ 59/0), "4/௨ ரவெ6 4/6 12/0 ஈரா? ரல 
5910 பார்‌௦ ஈரா, (௦0, 0௦06 80 566. 


111]:352 ஙு உனா பர்ர்ர்ச. 
***ஈஈ411:355 இயேசு கண்ணீர்‌ விட்டார்‌. 


ரர 5 ரர 25. 12515 14/60. 


111):36” 90002ப1ப 3௦0010௮112 ௦௦108109 "1//௦௦17212௦'1): 11708, 
(2 ள:)1/211:1௫121/2ந2)1212)7/94] 

ஏ ॥28//1/17881(1022/11/17221/11 6218௦1) 
வா'8211(6ா'8௨௱௨1/2 8812௨)! 


*****4(11]:36 அப்பொழுது யூதர்கள்‌: இதோ, இவர்‌ 
அவனை எவ்வளவாய்ச்‌ சிநேகித்தார்‌ என்றார்கள்‌! 
“ரர 11]362 16 59/0 116 லங, 88௦10 ௦ 16 10060 
ஈரா! 


111):372: ஙா (வலா ॥/ வம) விசா: [பாப்ப 
௮/2 2௮114) 1ார்கார்க ங்கா, ஙாவ்‌ 
599/88914ப1/68002'॥' "பரா (58908௨௭௱௮(ப//2002 ॥'"3வபா/5989298௱ 
91ப//8009'ஈ ஈவய௱) (௦0௦0891089 ௨ா9௮114'(688௭௦'1/2018812௮௨1). 


***₹1411):37. அவர்களில்‌ சிலர்‌: குருடனுடைய 
கண்களைத்‌ திறந்த இவர்‌, இவனைச்‌ 
சாகாமலிருக்கப்பண்ணவும்‌ கூடாதா என்றார்கள்‌. 

* 988 110372 கா்‌ 5006 0ரீ 16 59/0), 600010 ஈ௦4 116 ரா, 


ங்‌ ௦00060 16 ஸூ 071 16 01/80, 8/6 09560 197 வனா 1415 
௱வா 10ய/0 ஈ௦்‌ 9/6 01/60? 


111]:382 800020பரப நப றா2ாப0ெயரா வாவ! 
9௮ாதிய/(/ வாத? (வஜ்ரம்‌! நலா. ரப மாப 
(ப/ஷு்ாயபார்ஸா்ப((யஷ்ஷர்யாரா்்ப//பதுரபார்ாகப); 
211/1 இவய இ (1/1 யவயயபா 


*****4(11]:382 அப்பொழுது இயேசு மறுபடியும்‌ 
தமக்குள்ளே கலங்கிக்‌ கல்லறையினிடத்கிற்கு 
வந்தார்‌. அது ஒரு குகையாயிருந்தது; அதின்மேல்‌ 
ஒரு கல்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தது. 

“159888 111:382 6605 1667016 9280 தாத 1ஈ ஈர்ரா5வர 
௦ 1௦ 116 தா8/6. 14 95 8 08/6, 0 9 514006 |89/ பழ ர்‌. 


111]:392 ஙு696ப: (114 
60பர்1ப00௦80பாத22'1(6 011 ப00௦80பாத229'1) ௨8௮0. 
ப்பர்‌: 

59100811781/291ர7/௮ (591091781/28/8/582091081௩௨௨௧௩௮) ராஜராம்‌ 9௮ 
949191 109146: 89108௩௮௭69, 10002ப1ப ரஈ8ொபா6, 
8991பா991890/14 22 ௨9௮1. 


***₹*11):39) இயேசு: கல்லை எடுத்துப்போடுங்கள்‌ 
என்றார்‌. மரித்தவனுடைய சகோதரியாகிய மார்த்தாள்‌ 
அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே, இப்பொழுது நாறுமே, 
நாலுநாளாயிற்றே என்றாள்‌. 

“1888111392 ]66ப5 59/0), 19/66 3/6 எங்லு 16 4006. 118719, 


16 ஏன்‌ ௦8 ற 124 ங26 0690, 59147 பார்‌ ரா, ௦௦, மே 115 
16 ॥6 எ: ரா ற்டாஸ்‌ா்‌ 06 0690 1௦பா 09/5. 


4111]):402 நு696ப 891814 109106: €€ பர5பய8951111291 16௦்வாப0ட/9 
ராவண ஷவின்‌ 1/821102௮/(91௱௦௨௮) வாராப 
ர பாவலர்‌ 5018௫௨ ௨2௦. 


*1:ஈஈ411:402 இயேசு அவளை நோக்கி: நீ 
விசுவாசித்தால்‌ தேவனுடைய மகிமையைக்‌ 
காண்பாய்‌ என்று நான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லவில்லையா 
என்றார்‌. 

“998 111):402 ]/6ூப5 59117 பார்‌ 6, 55/0 | ஈ௦ர்‌ பார்‌௦ 166, 


124, 1ரீ 1௦ப ௦ப/065% 06/6, 1௦ப 50ப106514 566 116 த௦ரு ௦7 
000? 


411)/:412 800021பக்‌்ப ஈாலா்்ார்ாவா ஙக14009719 10ச்ர்ாரிராபார்‌ 2 
042116] 
60பெர்1ப00௦211921102'1(6 0 பர ப00௦211921119'|/60பர1ப00௦91182129'|) 
_ 1/695ய 1றைராப0 89 /211/'19/(/2௮191//2'129 191) 69160 பர்ார்ப: 
௦11/72௦௦௮9, 66 ஊாவிஸ்ப௦்‌ 5வரிபெர்ர் 022 பாா௱வ்‌ 
9௦94111144. 


*்க்க்க்க [11]: க12 அப்பொழுது மரித்தவன்‌ வைக்கப்பட்ட 
இடத்திலிருந்த கல்லை எடுத்துப்போட்டார்கள்‌. 
இயேசு தம்முடைய கண்களை ஏறெடுத்து: பிதாவே, 
நீர்‌ எனக்குச்‌ செவிகொடுத்தபடியினால்‌ உம்மை 
ஸ்தோத்திரிக்கிறேன்‌. 

ரர வ1):412 ரள 1 லு 1006 எங்ஸு 116 14006 ரா௦ரா 16 


019806 ஙா € 16 0690 95 19/0. கர்‌ /65பு5 |1ரீ1€0 பழ 15 ஞூ65, 80 
59/0, [2947€, | 186 1166 124 1௦ப 251 ரர்‌ 6. 


411):422 ஈனா 600020பந்்பாா ஊவா 5வரி600ப14/்‌ ன்‌ ஜாப 

௨௦ ொ்ரம்ராப/ ப்‌; வப 66 வாவ! ொபழறாாாக21௦்‌ 
5002ம்‌ பா! யா /௮ாசாத1(|802ாத2 |) 

15 பங8251//ப௱090/9௮109 (15பங981/40பாரம800/2908/15 பங92511// பற்‌ 
9929) 821129'(வ௮81/8ங௮2௦1) ஈர௱ரரள ரர்‌ 5௦2 
வாச. 


ர ரா நர எப்பொழுதும்‌ எனக்குச்‌ 
செவிகொடுக்கிறீர்‌ என்று நான்‌ அறிந்திருக்கிறேன்‌; 
ஆனாலும்‌ நீர்‌ என்னை அனுப்பினதைச்‌ 
கழ்ந்துநிற்கும்‌ ஜனங்கள்‌ விசுவாசிக்கும்படியாக 
அவர்கள்‌ நிமித்தம்‌ இதைச்‌ சொன்னேன்‌ என்றார்‌. 
ரர 11):422 கா்‌ 1 ஸு 12 1௦0 ரவா 06 வங்ஸு/5: 


பர்‌ [960956 01 116 060016 வார ௭௭ 0 | 55/0 1, 1கம்‌ லா 
ராஸ்‌ வஸ6 1சக்‌ 11௦ 854 5மார்‌ 6. 


4111):422 ஙி ௨/௦ (வ ௮1௦/1//2/29 11210) 

5௦8010 ப(5௦012010ப): 19858பங69, 662 ஙு வாாப, பாசம்‌ 
5941117823/6 100001118௦. 

**₹₹ஈ411):432. இவைகளைச்‌ சொன்னபின்பு: லாசருவே, 
வெளியே வா என்று, உரத்த சத்தமாய்க்‌ கூப்பிட்டார்‌. 
“159888 111:422 காட்‌ ஙா 6 1ப5 80 500180, 6 01160 
1 ௮ 1000 3௦106, (9285, 00௦006 1௦1. 


411)/:442 80002பக்‌ப, ராவாக ஙி பாக்கா. வெ 
99112 '1ப௱((வயா//62/2௦1பர) (பயா (வாயா //61221ப௱) 
௦1621178௦1 568181 1921(5681419 11 9831/56619/25'19௮]) 
[௮112002111 பார்ா்ப, வலா பையா (றப்ணவைபா முறபா) 
$66184/9௮ 5பர்‌'800911/ பார்‌ 24ப. /695ப 
8915"12/(வலார221/பொலாத9 91) 109144: ஙலார்‌6 
ர்ரவரசாம்ார்்பஙர்பபொதிய (141112 1/%பஙரபபொததல|) வாலா. 
*****411):422 அப்பொழுது, மரித்தவன்‌ வெளியே 
வந்தான்‌. அவன்‌ கால்களும்‌ கைகளும்‌ பிரேதச்‌ 
சீலைகளினால்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது, அவன்‌ முகமும்‌ 


சீலையால்‌ சுற்றப்பட்டிருந்தது. இயேசு அவர்களை 
நோக்கி: இவனைக்‌ கட்டவிழ்த்துவிடுங்கள்‌ என்றார்‌. 
“ர 11) 4 காம்‌ ௨ ர்க்‌ 26 0690 0906 ரீ௦1ம்‌), 0௦யா0 


8௦ 80 10௦7 4 தா8/60(௦11765: 800 [15 1906 195 0௦பா0 800௦ 
ஙா ௨ 80/4. /65ப5 58147 பார்‌ 1, (௦0௦56 ராரா, வாம்‌ ஞ்‌ ஈரா 20. 


411)/:452 80002பகப றாவடு/8௦'10274111 நலாக்ராயார்் ப, நு225ப 
ஷு 814(5ஞுா2212191/5ஞுர82125 121) 

911082௮118 189/7/௦((9'108821112'188௩/௮/162' 08௮௭2௮ 198/௮) 
4/௦௦117211 11௦௦17௮1௦9 11/7௦௦108129 |) 82௮81(81620281/280௨82௮) 

2) 1751019211 21/][ 
வ15பங86ொயபி'1882112 198௭782119 (ப15பங௨௨௨௭யபி'1382௦'182028219'1/15 
பங9௦6ொயி'|8/௮12௦ 1880821281). 


****%411):452 அப்பொழுது மரியாளிடத்தில்‌ வந்திருந்து, 
இயேசு செய்தவைகளைக்‌ கண்டவர்களாகிய 
யூதர்களில்‌ அநேகர்‌ அவரிடத்தில்‌ 
விசுவாசமுள்ளவர்களானார்கள்‌. 

“15% 111-452 ரவா ராகா 07 16 ௧5 நார்‌ ௨௨ 1௦ 
118௫, ஸார்‌ 180 568 16 1ராஜ வார்ன்‌ [655 0/0), 08/60 ௦8 ஈரா. 


4111):46” ஙா "(வலா௨॥/8த81॥) 51/8௭ றவா15வசா1021/॥| 
0௦3, 1/695ப 5ஞுர்‌8௮॥/2'191(5ஞூரவ21௦181/5ஞுர்‌8௦129 19/) 

3௦219 1ப//0ப( வா ப/ய/ வப) 
9111122௮16 (2 ஈர்ர்ந்்ொர௦'|/8'ர்பர்க்ரம ௨௨௭29). 

***₹₹*411:46. அவர்களில்‌ சிலர்‌ பரிசேயரிடத்தில்‌ 
போய்‌, இயேசு செய்தவைகளை அவர்களுக்கு 
அறிவித்தார்கள்‌. 

“14888 111:462 டபக்‌ 5006 ௦7 16 பார்‌ 1 வா வஸு 1௦ 16 
௮11566), 800 1௦10 18 வளர்‌ 1 /65ப5 180 0016. 


111]:47? 800௦2/பரப டாரா 996980/8யாா 0௮156 ௦யாா 
99/0959॥9/௦0 5812 14/1/2/4((6௨ாத21410216) 10௦0/௮905ஞு ப, ரொ 
மோல்‌ 2ப(வோஃஞு்‌! 2்ய/வோாவஞஷது 8ய)? ரங்க வாபா 
9069/8(816818/816928) 9*0பர்‌௨1த 12/௦0 (2'0ப௩721229 19100) 
56/1/'1880629 (5ஷுா்‌!'₹82068/5ஸூத!' 182069). 

*****411):472 அப்பொழுது பிரதான ஆசாரியரும்‌ 
பரிசேயரும்‌ ஆலோசனைச்‌ சங்கத்தைக்‌ 
கூடிவரச்செய்து, நாம்‌ என்னசெய்கிறது? இந்த 
மனுஷன்‌ அநேக அற்புதங்களைச்‌ செய்கிறானே. 
“188 11] 472 ராவா த ன60 116 ரன்‌ நரகர்‌ 800 16 


௮15665 9 00௦பா0ி, 810 591/0, 14/24 0௦ 6? 10 116 றாவ 0௦௭4) 
ராகு ௱ர்க௦ெ௦-5. 


411):482 ஈ௨௱ ங்கா! [00800 பார்ர்ர்பயார்ர்கச, வபர ஙவால 

15 பங8251008211'1(15பப8285100821112'|/315 பங885100828129 1); 80002ப1ப 
௦௮ ஙாக்்ய ஈகாறப்ட ஜ்்வொஸ்்ந்்நு்யா /ஸாகக்்ஷ்யாா 
927011/17ப0 0௦80பங92115'62 (0080089109 '1689/0080பப82129'68) 
வா'92௮121(௨ 82௦/௨ '8812௦'1). 

**₹*ஈ411):482. நாம்‌ இவனை இப்படி விட்டுவிட்டால்‌, 
எல்லாரும்‌ இவனை விசுவாசிப்பார்கள்‌; அப்பொழுது 
ரோமர்‌ வந்து நம்முடைய ஸ்தானத்தையும்‌ 
ஜனத்தையும்‌ அழித்துப்‌ போடுவார்களே என்றார்கள்‌. 


“181114 ர ஙு [ஞ்‌ ரா நாப ௮006, ௮1 றாவ வரி 
061ஸ€ ௦ ர: 8ம்‌ 16 ௩௦௱8ா5 8121 ௦௦006 80 12/6 வல 0௦70 
௦பா 1806 800 94/௦. 


111):492 90002ப1ப 8௮14 (32௦ 11/௮2) பங்கய 
912 ொபாஸ்ார்்பற றரா242௦௮ 
99598/௨1ய௱221/0/2(8958௩/81பரா28/8/9859௨/௨1ப௱892/௮) 


99/088(-) ௨ாடவ2ா(6ா௦8வ81) 8ங௮1121(வ2௦'121/8௮128'121) 1௦௦184: 
பாதிய/(யாதவ பய) பா ர வங்க௦்ப; 


*****4(11):49%- அப்பொழுது அவர்களில்‌ ஒருவனும்‌ 
அந்த வருஷத்துப்‌ பிரதான ஆசாரியனுமாகிய காய்பா 
என்பவன்‌ அவர்களை நோக்கி: உங்களுக்கு ஒன்றுந்‌ 
தெரியாது; 

“5888111499 கா்‌ 006 074 16, ஈா60 (80095, 0682 


16 ராஜ்‌ நார்‌ 124 596 468, 5910 பாம்‌௦ 1௨, 16 8௦ம்‌ ஈ௦்ர்ரத 
91 ௮), 


411)/:502 )௮ாசாதி1௨॥88யர(8॥ாவாதத18பய௱) 
:611ப00081:891090801//ப((0€11ப00௦20921178008011//ய/1621ப0002282190 
900/4) ௦௨ ௱ாப்‌வா 

18௮12௨௭129 1ப1/62௮/0 (803௮1த229 1ப//2௨௨0]81வாத281ப!469228) ஈ௮ார்மகப 
ரொ ஈவாய்‌ பட றாத ॥௦த2 |) 
ஏாந்்நுைவாாய/44்‌2ன! (எாந்்டுைவராய/ 422 / எக்ரு வப 
னாத!) வா. 

**₹ஈஈ-11)50) ஜனங்களெல்லாரும்‌ 
கெட்டுப்போகாதபடிக்கு ஒரே மனுஷன்‌ 
ஜனங்களுக்காக மரிப்பது நமக்கு 
நலமாயிருக்குமென்று நீங்கள்‌ 
சிந்தியாமலிருக்கிறீர்கள்‌ என்றான்‌. 

** 88 111:502 1401 0005/06 1974 4 15 060/8 10 ப5, 127 


௦6 ௱௨॥ு 810010 01/6 ரீ்‌௦ா 16 060016, 800 194 16 ஙர௦ி6 ரல்‌ 
வான்‌ ஈ௦்‌. 


411]):512 4௪ ஙா ரர்‌ 50188௮], எக ங8பககர்பட 
01212219 8859914/௮0௭880808001/4022/9 11/65 ப 
94௦௦17 8/௮1௮௭12 '1ப1/68215 ௫௦௦18)81௮1228'ப!/921௨/%/௦௦172)80௮1229 ப 


119928) 
ராவார்‌//6800091//18818 'பா(ா21!!48000௦/118812 பா ராவா!(48000921' 
[99 ய௱), 


***ஈஈ11151. இதை அவன்‌ சுயமாய்ச்‌ சொல்லாமல்‌, 

அந்த வருஷத்துப்‌ பிரதான ஆசாரியனானபடியினாலே 
இயேசு பூதஜனங்களுக்காக மரிக்கப்போகிறாரென்றும்‌, 
எர விர] 512 கா்‌ 1/5 509/6 ௨ ஈ௦்‌்‌ ௦ரீ ரர்ரா5விர்‌: பர்‌ வித 


ஹ்‌ றால்‌ 12% நு, 6 ா௦0065160 12% 465ப5 50ப|/0 0/6 1௦ 
19% ஈம்‌; 


411):522 எம்‌ 

1/௮ாவாதி 1 ப//4௦/யொ்ர்ர்ணா௮/8(|80லாத2 ப//்வா்்க்ாராவால!8 
/]81௮1த28 1ப//888௮௱௦௮11/1/8௮/8), எ்லாந்ராய/ 4/2 வாபி 
௦111114415 '19/(6111'1917219//011'12/29 1௮]) 
௦ா'189/800(௦0'189880/௦'188290) 
56911/6/11210௦'11669/வெய௱ (5621462402 16௦3ஙயரா/5621//2்‌2402'1169929 
பற) 

ராவார்‌//6800091//1818 'பாா(ரா21!!4800௦0௦/118812 பா ராவா!(48000921' 
[998 ய௱), 1214215௦௦௦ 5௦088. 

***1*411)522 அந்த ஜனங்களுக்காகமாத்திரமல்ல, 
சிதறியிருக்கிற தேவனுடைய பிள்ளைகளை 
ஒன்றாகச்‌ சேர்க்கிறதற்காகவும்‌ 
மரிக்கப்போகிறாரென்றும்‌, தீர்க்கதரிசனமாய்ச்‌ 
சொன்னான்‌. 

“18111 522 காம்‌ ௦ 170 1974 2ம்‌ ௦, பர்‌ 12% ௮15௦ 


6 510010 246 102616 1 ௦06 116 ொரிொவா ௦7 000 19% ௨6 
5091162160 90௦90. 


1411]):522 ஊொரிறபம்‌2ி ஙா! (01/5 ஷ௩யா0901//6ப 
991095918109''118211'(8810858 12109" '118211௦'1/8௮1085208109' 4 
991281). 

**₹*ஈ4/11753. அந்நாள்முதல்‌ அவரைக்‌ 
கொலைசெய்யும்படிக்கு ஆலோசனைபண்ணினார்கள்‌. 
“18 111522 ராவா ரா௦ா நகர்‌ ஷெொ ர௦ர நல 10016 0056] 
1௦2616 10 1௦ பர்‌ ஈரா 14௦ 0294. 


4111):542 99/-0ஸு/92((8284/௮௮//89280/௮௮1) ந6௦5ப 
9வாடாா0ப(21௮10ாா0ப) பலிுாவாதிா வுல ாலாதஹரா2௭) 
9௦௦181 ய//40ப 169 58௦8௨௮), வஙர்பெொவாரரப 
விலாக்ாக்்ய//பர்‌ 5660 ௭29௮1௦(69௱66௦௨௱3௮84௮) 
10௮991//2(10878௦1//108880/௮) 600ரா8ஷர ௨980097119 
௦௦1ப1//0008/, 812068(80த269) *ண௱ாப்வ௨ 
5665091ப08169/0௦0917 1வாதிஞ்ராயார்வா (11௨ரதஹ்ராயாம்ா1). 


***1*411):5ஃ ஆகையால்‌ இயேசு அதன்பின்பு 
வெளியரங்கமாய்‌ யூதருக்குள்ளே சஞ்சரியாமல்‌, 
அவ்விடம்விட்டு வனாந்தரத்துக்குச்‌ சமீபமான 
இடமாகிய எப்பிராயீம்‌ என்னப்பட்ட ஊருக்குப்போய்‌, 
அங்கே தம்முடைய சீஷருடனேகூடத்‌ 
தங்கியிருந்தார்‌. 

“5888111542 ஷப 166706 ௮60 1௦ ரா௦6 ௦06 
॥ொ௦த 116 ளவ; பர்‌ வார்‌ 1௨௦6 பார்‌ 9 00௦பார்ரு ஈவா 10 16 


ஙரிொ65, 1ம்‌ 8 0 09/60 றாவ, 800 166 0௦0 ப60 நாம 
115 015௦010125. 


411]:552 4௦01800809 

0951688909 '10121(085168808'101௦1/085169202' 012௦) 
59ொ௱66088௭/பா121ப(5௨௭௱௭6௮௨௱௨ஷரபாந்்ஸாயி. எலிய பாவ 
269/4௮1(806821/81882௮) 1வாதி 8/௦ (112௨01229'18100) 


பரிவார ப//2௦ யா பர்1்ப(5பர1 வார ப//601'1யாா0௦ாபர்1ப/5பர்‌ 
ஈர்க்க ப//ம பாப்ப) ஈசர்‌ பாக்ப உய்ப்ப 
0௦8182118'(0௦8189191/0௦87188129'|). 


ஈழ) யூதருடைய பஸ்காபண்டிகை 
சமீபமாயிருந்தது. அதற்கு முன்னே அநேகர்‌ 
தங்களைச்‌ சுத்திகரித்துக்கொள்ளும்பொருட்டு 
நாட்டிலிருந்து எருசலேமுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 
“58% 111552 கா்‌ 16 ளப! 09550464 26 [த்‌ ௮4 80: 


800 றர வார்‌ ௦பம்‌ ௦7 16 0௦பாட்ரு ப 1௦ 16ப5வ/6 061016 16 
0955046, 1௦ யாரு 15 வய 6. 


4111):56” 81268(௮12268) 8௭19 1(8212'/8ங௮த௮'|) 6295ல்‌ 
1129014௦10 1 ஷுாம்ார! ஈருரி, சொபஙுகாஜு0ொயஙகா 1௦௮16; 
பாதி 1ப/1யாத29 ப) 60080110 

11௦8 'ப//2ப(1௦8 பர்‌! 2ய/1௦வ பத! 2ய), வலா 

09 '10121//ய(0௨'௱௭௦121/ப/0௦'0/221 4/0) ஙகாறா2௦்‌192௭09 வப 
0694140108 1(06251400'108210௦'1/06951/0'11082129'|). 
****ஈ11756ஒ. அங்கே அவர்கள்‌ இயேசுவைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு தேவாலயத்தில்‌ நிற்கையில்‌, 
ஒருவரையொருவர்‌ நோக்கி: உங்களுக்‌ கெப்படித்‌ 
தோன்றுகிறது, அவர்‌ பண்டிகைக்கு வரமாட்டாரோ 
என்று பேசிக்கொண்டார்கள்‌. 

“188111562௨ 18 50பதார்‌ 1ஞு ரொ 466ப5, 800 509106 


॥ொ௦த 156, 96 ஸு 514000 [ 116 ர்வாழி6, 42ம்‌ 1/6 ௩6, 
941 [6 பரி ॥௦% 0௦006 1௦ 16 16951? 


4111]:57: நாஸ்‌ 895884/பரா 0815 ௦யரா வெல 
௦101//ப௱றா901 4௦95114140, வகா ாப/எி2 14ம்‌ வவாகவெகம்ப 
உொர்ாராயார்ர2௮!, 21௮1 ஙா ப 


[911211 பாரா2210 (16941௮ '1ஞ்ர்யாம221119'|/19412'1ஜிர்ர் பாமா 
891). 

*****11)57 பிரதான ஆசாரியரும்‌ பரிசேயரும்‌ 
அவரைப்‌ பிடிக்கும்படி யோசித்து, அவர்‌ இருக்கிற 
இடத்தை எவனாவது அறிந்திருந்தால்‌, அதை 
அறிவிக்கவேண்டுமென்று கட்டளையிட்டிருந்தார்கள்‌. 
“15888 111572 14010 0௦7 116 பார்ன்‌ 16515 800 16 


15665 180 தனா 8 ௦0௦௱ளாணொலார்‌, நார்‌, ர்‌ வாரா (ராவ 
ஙா ௨ ங்னாடு, ॥6 81௦0ப/0 வே 1ம்‌, நாசர்‌ ஞு ரார்தார்‌ 12/6 ராரா. 


[ந௦வலா 12] 
யோவான்‌ 12] 
3% 3% 3% 38% 23% % 23% % 23% இ 21 12 | 


112):12 095168909'10151(085168908'10191/025169209' 01251) ௩௮8 
99'பா29' 8/4 றாயா ஙரு66ப 188 ௱வஉ்௱எந்ாயாக்ரப 

62[ பா |8959ப [ஈயார்‌ 0ல19நடு்ப/ (௦ ஸ்ர்வ) 
ஙொர்2௦. 


“ஈ412):12 பஸ்காபண்டிகை வர ஆறுநாளைக்கு 
முன்னே இயேசு தாம்‌ மரணத்திலிருந்து எழுப்பின 
லாசரு இருந்த பெத்தானியாவுக்கு வந்தார்‌. 


“14% 12112 ரவா 6505 516 090/5 067016 116 09550467 0806 
1௦ ஸ்ர, வரனா6€ 92ப5 ஙு வார்‌ 180 06880 0690), ங்்௦ா 6 
[91560 1௦0 116 0690. 


112]:22 8ாத62(8022689) வோப/ப ॥ா8௦ொர்பாம்ப 

99 ॥'ஈரர2௨14 (0911 ஈரர2்‌9 11/02/8௮21); ௱ர்ார்‌291 
091091 5ஞு்‌ா291; |8959ரபங்ப௱ 8ங8ப0806௦/0௦௦090 

வாக்கந்ராபாக்் வ ॥(0ார்்ர்ராபாங் ஙா ॥/0வாக்ர்நுர்யாம்வனத௦ (1) 
௦பஙவாஷெொரயாக்ாவொ. 


111114122௨ அங்கே அவருக்கு இராவிருந்து 
பண்ணினார்கள்‌; மார்த்தாள்‌ பணிவிடை செய்தாள்‌; 
லாசருவும்‌ அவருடனேகூடப்‌ பந்தியிருந்தவர்களில்‌ 
ஒருவனாயிருந்தான்‌. 


“812122 ௨6௨ நல ரா806 ராரா 8 5ப006; 800 11௮79 
561௩60: பர்‌ |(9728ப5 25 006 ௦01 16 111974 591 974 16 190016 பார 
ஈரா. 


112]:32 80002பரப 8/௦ ஙரிஹ/62ா800 ல்‌ 
918௭1த௮௱॥/82172(1/5118122௨௱॥1/8917௮) ஈசரிஸ்வா வாப௱ 1விஎ்ா்ரா॥ 
௦ாப 18௦41௮] (00 பெயவார்ப, 84௮1 நுலபயாா 
099181211(089178௭1த2௨'॥) 0௦௦51, 18 1991 8/ப080்/9 
099181212'19117(089181229' 19114) 1ப0௮1171729'; வொர் ங6€60ப 
ராயதாபஙஸ்ா்யா நாகரிக றவ்ரால 82௮] ஈரி சாக்்ஸ்ப. 


*****412)32 அப்பொழுது மரியாள்‌ விலையேறப்பெற்ற 
களங்கமில்லாத நளதம்‌ என்னும்‌ தைலத்தில்‌ ஒரு 
இராத்தல்‌ கொண்டுவந்து, அதை இயேசுவின்‌ 
பாதங்களில்‌ பூசி, தன்‌ தலைமயிரால்‌ அவருடைய 
பாதங்களைத்‌ துடைத்தாள்‌; அந்த வீடு முழுவதும்‌ 
தைலத்தின்‌ பரிமளத்தினால்‌ நிறைந்தது. 
ரர 12) 22௨ ராவா 1001 1480 ௨ 00௦பா0 ௦7 ரானார்‌ ௦7 
5011660810, ஙு 0044, 800 8௦460 16 1667 ௦7 1655, 80 1060 
5 ரீம்‌ மார ரானா ரல்‌: 80 16 10056 25 11160 வரர்‌ 16 ௦0௦பா 
௦7 16 ௦ர்ராார்‌. 


112):42 ௨0002/பர்‌்ப பெய 56811! பங்கய 89116 
(9974114000 ப1//ற 
0௦9//18௨௭1ய௱2௮17ு/2(0௦91'18/81ப௱22114/8/0௦921'18/௨1ய௱82/8) 
3121211/191:1/16[91:1)77: இ.4011/1:1:19:1/121:1/1:த (9111121214 219] (91211 பய]0% 


111412): அப்பொழுது அவருடைய சீஷரில்‌ 
ஒருவனும்‌ அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கப்‌ 
போகிறவனுமாகிய சீமோனுடைய குமாரனான 
யூதாஸ்காரியோத்து: 

“1999121594 006 0ரீ 15 0150101656, 1085 |5091107, 
1௦5 500, வார்‌ ௨௦/0 6ஞாஸு ஈறு, 


4112]:52 ராம்ஸ்‌ நாகந ராபாா௦௦ ப 08ம்‌ பே ஙாாாப, 

1 ல்ாந்ராகாப/4ப 6 10௦0! 0௦2 ஊாா9௮2ொ. 
“177125: இந்தத்‌ தைலத்தை முந்நூறு பணத்துக்கு 
விற்று, தரித்திரருக்குக்‌ கொடாமல்‌ போனதென்ன 
என்றான்‌. 

“1549881252 பங ங்க ற௦்‌ 115 ௦ொற்ற னாம்‌ 5010 10 166 
யாம்‌ 60 றன௦6), 800 தங்வா 1௦ 16 0௦0? 


112):62 ஙா 1வாராக் ராசாவே ரிர்ரக் ப [வலி2100211ப 100801௦4 
50118௮, வெ ர்ரா்ப0ொ208001௦வ/ய௱, 9௮1180087௮! 
வ்்்க்ய/4௦ பப்‌ ௭1/69 009080091191121௦0 

பாவ 46/ 28/௭1 80நர/ப௱ 10020/௦0 5௦28௨. 

**11*412):. அவன்‌ தரித்திரரைக்குறித்துக்‌ 
கவலைப்பட்டு இப்படிச்‌ சொல்லாமல்‌, அவன்‌ 
திருடனானபடியினாலும்‌, பணப்பையை 
வைத்துக்கொண்டு அதிலே போடப்பட்டதைச்‌ 
சுமக்கிறவனானபடியினாலும்‌ இப்படிச்‌ சொன்னான்‌. 
“149 121-6 ர] 6 59/0, ௦ 1974 6 08160 1௦01 16 0௦௦; 


பர்‌ 10609ப56 16 ௫95 8 1/6, வா்‌ 80 16 092), 800 086 வக்‌ 
395 பர்‌ ஊவா. 


112]:72 800021பர்‌்ப 6950: பல8॥ பா்ர்ர்பஙா்ப்ப, கோல! 
90௮/௦ ய௱ ஈ291ப//699:0 (029 1ப//62208/291ப(169829) 11வ] 
வக்ர யாம்ா2௦]. 

*ச்ச்ச்* 12) அப்பொழுது இயேசு: இவளை விட்டுவிடு, 
என்னை அடக்கம்பண்ணும்‌ நாளுக்காக இதை 
வைத்திருந்தாள்‌. 

“198121 உ ராவா 59/0 466ப5, (6 ஈன்‌ ௮006: 82௮19 16 
089 ௦74 ஈர பருராத 9ல்‌ 516 ரர்‌ 1/5. 


412):82 1வா்க்ாக்ாரா8ா 60002பநபரா பாதிய 10441!(பாத2௦ 1024!) 
1ப!//்‌8௮1 (ாய//ா ௮ /ராய/ ௭ க2ொ2௮ |); ரா 600௦02ப1ய௱ 
பாதி "1841 !(யாததல 1024) 8 வாச. 


*****412):8. தரித்திரர்‌ எப்பொழுதும்‌ உங்களிடத்தில்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌; நான்‌ எப்பொழுதும்‌ உங்களிடத்தில்‌ 
இரேன்‌ என்றார்‌. 

“887121 80 116 0001 வ]வ//5 6௨ 80/6 பர்‌ ந௦ப; பர்‌ 
ரா€ீ நு6 80/௨ ஈ௦ர4்‌ வயங்/௮/5. 


112]:92 800021பரப 4001௮1 1/2'18208 ]8ா8ாத (|802௮௭த2291) 
97 ொதிஷுர்‌ப/ ள்‌ ச%2!1(தத ஷாப்‌!) ர்க்‌ றப, 

நு பராய பட ப்பி படு பப்பயிபபயப ப ப பட்பர்ப 
௭ ௦யார்௱ாராவஹு9௦௨௨௱௯14/ 88) 91/9, வகா 
ரா௮ா்்க்௦ர்ர்யாம் சப 1995910916 

99 ய௱௦800/௮௦1௨ய௱ (6920 80]0/௨௨௮௨ யா //682'பரா020்‌0/882வயரா 
) ஙார்82114 (௮18௮ /ஙகாமா8௮௭291). 


14112]: அப்பொழுது யூதரில்‌ திரளான ஜனங்கள்‌ 
அவர்‌ அங்கேயிருக்கிறதை அறிந்து, 
இயேசுவினிமித்தமாகமாத்திரம்‌ அல்ல, அவர்‌ 


மரித்தோரிலிருந்தெழுப்பின லாசருவைக்‌ 
காணும்படியாகவும்‌ வந்தார்கள்‌. 

“5888812109 ]/1ப௦்‌ 060016 07 16 645 1667௦6 யாவ 
194 [6 ஙு 166: 800 1ஞு 686 0௦% 1௦ /65ப5' 59/66 ௦0014, பம்‌ 


941 ஞு [தம்‌ 566 (9295 8150, ஙா 6 80 91560 1௦ 16 
0690. 


112):10 
199581௭221 (18852 யஙரார௱ர்ராவா229/18952 பங 2 
99289) 4001721111 ௦௦1௮1௮ 1/7௦௦18129 ॥1) 
9069/41(8168421/816823௮) 0௦094/, ந/695பஙர்/ொொர்ரரி! பர பங8268 

பய ய/1:197219117721211 

**₹1*4(12):10- மாசருவினிமித்தமாக யூதர்களில்‌ 
அநேகர்‌ போய்‌, இயேசுவினிடத்தில்‌ விசுவாசம்‌ 
வைத்தபடியால்‌, 

“8887121102 டபக்‌ 16 பொர ஜா/6515 0015ப1160 124 1லு 
ரார்தார்‌ ஒப்‌ 928ப5 915௦ 1௦ 0697; 


112):112 றா2்‌2209 9858280211 '(89588௩/௮1॥௦'/289598௩௮29 1) 
19959 பஙநு/பற (60/5/6ஞுர9 
991095918109''1182112'(821085812109 111 82௮10௦'1/8௮1085208109'' 4 
991281). 

*****12):112 பிரதான ஆசாரியர்கள்‌ லாசருவையும்‌ 
கொலைசெய்ய ஆலோசனைபண்ணினார்கள்‌. 


“888-121: 112 609056 19% 0 169600 ௦7 ரா றவு ௦7 16 
160/6 வார்‌ எெஸு, 8 06/60 ௦0 /65ப5. 


112):122 றலாபா2211/69 ந625ப மாப வராய/ப 
வாய 2ா2ா ஈய (நாபா வா ஈபுங்காயதி ளாம) 


99 ௦ி/॥//ய(0௨யி்்வியயப/ 0௨2) லார்ரி 18809 
18௮12 (|802௮229|) 6695100911, 

***₹₹412):122 மறுநாளிலே இயேசு எருசலேமுக்கு 
வருகிறாரென்று பண்டிகைக்கு வந்த திரளான 
ஜனங்கள்‌ கேள்விப்பட்டு, 

“7 %7121:122 0 1௨உரலர்‌ 08/ றப 06௦016 1974 ௨6 


௦௦06 1௦ 16 769, ஙா 1ஞு ரவா 12% 6505 96 ௦௦2 1௦ 
16ப5௮வ, 


4112):122 

பாய்ார்‌௦௦1௦19 1910 (1பாபர்ார்‌௦௦18109 910/1 பாபர்ா1௦௦1௮129'1210) 
ிள்ர்க்றய/ம ஈயப்‌, ஙோப/்ப 

ளா 0ப0௦௦/ய௱0801(21160'10ப0௦81ப௱0201/621/1160'10ப0௦82ப௱ 
901) ௦ப'800911ப: ௦95899, அர்‌ வாபஷ்/2 ஈம ர8௦169 
வாப/4'2 (பப்‌! 8)ங்காபதி 8) 186௦8 199199 

1109111114 00௦1414௨2 வார்ப 

991009111/178911'1(8921002111/1/78919 1/9810081111782129'|). 


**₹₹1412):132 குருத்தோலைகளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, 
அவருக்கு எதிர்கொண்டுபோகும்படி புறப்பட்டு: 
ஓசன்னா, கர்த்தருடைய நாமத்தினாலே வருகிற 
இஸ்ரவேலின்‌ ராஜா ஸ்தோத்திரிக்கப்பட்டவர்‌ என்று 
ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. 

“8121122100 086 ௦07 விர 1666, 800 வார்‌ 


1௦ 1௦ றால்‌ ற, 80 0160, (10582: 8165560 [5 16 (த ௦7 
153961] 121 ௦௦ள்‌்‌ ரா 16 ர6 ௦7 16 (00. 


4112):142 விணைலயா: 56ஸூ௦ர /ய௱றாொக்ார்ா/69, 
09/9008089169 (09/20080991769), பா 88/89 /28பர2//வெர்ர்டுரரா றா] 
691421ப!'921(69'4ஙலபா! 221/2 ஙாபதிா22ா) ஊாப 


௦2பர்ர்ருர்ப/ 4201221௭௭9 (620பர்ா்ந்ர்ப/ எள்‌ வ0ர2821௨௭௱928/620 
பர்ருர்ய/ எப்‌ 20182221808229), 

**1**412):142 அல்லாமலும்‌: சீயோன்‌ குமாரத்தியே, 
பயப்படாதே, உன்‌ ராஜா கழுதைக்குட்டியின்மேல்‌ 
ஏறிவருகிறார்‌ என்று எழுதியிருக்கிறபிரகாரமாக, 
“88121: 14” காம்‌ வ்ப5, பவா 6 80 10௦பா0ி 9 4/0பாத 955, 
591 11660; 95 14 15 மார்ரா, 


112]:152 ஙு66ப ௦ாப சரப்ப (உம்ப ஸாரா ௦| 
691000818௦. 


*****4(12):152 இயேசு ஒரு கழுதைக்குட்டியைக்‌ கண்டு 
அதின்மேல்‌ ஏறிப்போனார்‌. 
ரர வ02):152 [வா ௦, 08ம்‌ ௦7 5100: 08௦10, 1௩ (த 
௦ல்‌, எத ௦0 வா 9555 0010. 


112):162 ஙி! எ/((ங௮12 1 21///௮1த2'121) வகாப்‌ 
5665091129'1(5665021119'1/5265118129'|) 1 பஙவ/வள்ர்‌6௨ உடவரி|20. 
/695ப ௱வொ்று/௨0ொர்‌ா2 (வும்‌ 3/ர2் ஜ்வர ௮) 
௦10 ய(01ா௦ப), 100801 வால! [ப ர்ர்ந்ப ஊபக்ரந்ர்ப/எ்ஸ்்ஷ்யா, 
118812 (1788012291) 100801 வொப/வப்‌ 5ஞுக்்்பய௱ 
ஈராஸ்ய௦௦ாாம்‌82112 (ஈர ப/௦௦ா19௮௦'/4/ப/௦௦188129 1). 
*1ஈஈஈ412)16. இவைகளை அவருடைய சீஷர்கள்‌ 
துவக்கத்திலே அறியவில்லை. இயேசு 
மகிமையடைந்த பின்பு, இப்படி அவரைக்‌ குறித்து 
எழுதியிருக்கிறதையும்‌, தாங்கள்‌ இப்படி அவருக்குச்‌ 
செய்ததையும்‌ நினைவுகூர்ந்தார்கள்‌. 
“8881211621 256 நாரா ஜ பாொள்‌௦௦0ி 1௦4 8/5 0150௦10165 97 
16 ரி54: பபர்‌ வானா /65ப5 95 த௦ாரி60, 16 ஈவா 6€0 1ஞு/ 


94 11656 1ரஜு ஙனாஉ வாரா ௦ ராறு, வார்‌ 124 ஞு 180 0006 
1656 ரஜ பாம்‌ ஈரா. 


4112):17: வாரங்பா வாபொ6/00009 பார்‌ /8ாசாத(|818௮229 1") 
97 19959பங216 11/9 ஷ்ரிர்யார்ப பலி ஙலாவ்சொலி்க்்ப, லாக! 
புரு1ா௦8069 6€2ப001 8216 “ப 
5990011॥/1/600பர1291191(59800/00ப1710821119'1/699001160 (11 92129 
1]). 

**:1*4/12):172 அன்றியும்‌ அவருடனேகூட இருந்த 
ஜனங்கள்‌ அவர்‌ லாசருவைக்‌ கல்லறையிலிருந்து 
வெளியே வரவழைத்து, அவனை உயிரோடே 
எழுப்பினாரென்று சாட்சிகொடுத்தார்கள்‌. 

ரர 12):172 16௨ 060016 16606 12% ஙு மாகா ராரா 


ஙா 6 09160 (9291ப5 ௦ ௦7 615 தா9/6, 80 191560 ஈர௱ ராரா 16 
0690, 0816 ₹60010. 


1412)/:182 80090/0097119 9'0பர்‌242ர்‌ வெல்‌ உளு ப 
1௮ு௨௭21(1௨71௮௭த229'|) 6910021121 22! 8௮1 1(82௮11௦'1/8௮௭ஐ2௮1) 
பப ஸ்‌ார்‌ா6௦'ா/ப 0௦8182112'(008189௦'/0௦8788129'|). 


**₹₹₹412):18 அப்படிப்பட்ட அற்புதத்தை அவர்‌ 
செய்தார்‌ என்று ஜனங்கள்‌ கேள்விப்பட்டதினால்‌ 
அவர்கள்‌ அவருக்கு எதிர்கொண்டு போனார்கள்‌. 
“18 ஈ121:182 80 1115 08056 16 060016 950௦ ௱ள்‌ ரா, 1௦ 
94 னு ॥680 124 6 80 0006 1/5 ௱ாரா9016. 


112]:192 80002பரப 021156802௭ 0பய0/0 பங 1௦9104: 
ர6ீனாத 1 6னாத29 |) 

51/2 வ/ொ(6ஞஷ்‌! ௭88/5 ஷத'21062188௱) ௩66 வா ப 
91/41/18௮௦ (91/2! 8௫/2௮/8 12822)? 11௦9, 


ப/௮றால(ப8௨௭௨௮௦/ப8௨௱659) வேளாப/ேட ஜவா ப 0௦ஷர( 6௦ 
வா'9212'1(௨'829'1/௨0'8812௨'1). 

*்க்க்க்* [12:19 அப்பொழுது பரிசேயர்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ நோக்கி: நீங்கள்‌ 
செய்கிறதெல்லாம்‌ வீணென்று அறிகிறதில்லையா? 
இதோ, உலகமே அவனுக்குப்‌ பின்சென்று போயிற்றே 
என்றார்கள்‌. 

“588121: 19_ 1௨ 08115665 166706 5910 8௦2 


1௨516, 606/6 நு௨ ௦ம்‌ நு6௨ மாவி ஈ௦்ாராத? 08௦10, 16 
4௦10 15 2006 ௭ரீ1னா ராரா. 


₹[12):202 0௨ூொ௱01நு/ர(0௮' "0௨/0 ிொா ரிஷி) 8௭8௦%8௮/ 
53821 (ஷூவை 1/5 ஞஙுஙார்வகாத9 ||) 5119 
691/4 ராயா யாம்௨௦ொ9 1/1 யார்2212௦ 11). 

***1*4/12):202 பண்டிகையில்‌ ஆராதனை 
செய்யவந்தவர்களில்‌ சில கிரேக்கர்‌ இருந்தார்கள்‌. 
****%%8%7121:202 &௦ 166 ங௨௨ ௦வாரார ரோ6வ6 8௦12 10 
12% ௦86 பட 1௦ ௦5/10 94 16 1692: 


112):212 8ங௭8191(8291/8௮௭291) (162 99711ப 
0617599/11782(0 475௨-1198) 
௦௦188189/7ர/௮(௦0198199௫/2/௦௦19208927௫/௮) ஐரி100பஙர்/0ச்ர்ார! பலார்ரப: 
199) /66பங9]6 (9219 

வரயா பொ (ராபா ப்ர ௦௨) க்ர்ாயா௦பதிா௦வா) உப வெளாலர்‌6 
6911ப1/00' 1082௮11451(1662411ப1/0011082119 '1//669741ப//00' 1028212911). 
**:114/12):212 அவர்கள்‌ கலிலேயாநாட்டுப்‌ பெத்சாயிதா 
ஊரானாகிய பிலிப்புவினிடத்தில்‌ வந்து: ஜயா, 
இயேசுவைக்‌ காண விரும்புகிறோம்‌ என்று அவனைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. 


“8121212106 596 0806 16606 1௦ [ரரி0, ஙர்ர்ள்‌ 
'ங5 ௦01 6158108 ௦07 0௮1166, 800 025460 ஈரா, 5வது, 5) 1ங6 
௦ப10்‌ 566 /65பு5. 


£112]:222 நரிர00ப பலாக்ப, 2124 ொக்ரராறுகவெய/ப உர்ஙாக்க்றகா; 
௦10ப(௦0௦ப) 8 வெப௱ நரிரறபஙப௱ 8121 695 பபப 
91111 ௮21/ (2' ஈர்க்க /2'்பர்க்ர1 ௨௨௭29). 

**1*₹1412):22 பிலிப்பு வந்து, அதை அந்திரேயாவுக்கு 
அறிவித்தான்‌; பின்பு அந்திரேயாவும்‌ பிலிப்புவும்‌ 
அதை இயேசுவுக்கு அறிவித்தார்கள்‌. 

ரர 12):222 ரரி ௦௦ல்‌ ட்‌ ர்விஞ்‌்்‌ காரா: 80 829 
கள்வா வார்‌ ரி ர! /65ப5. 


₹[12):232 800020பரப 1/685ப 8௮1'21((ல௮' 181/8 191) 1௦௮966: 
ராவாபன்வபராவாள 
ராவரொ2/0090பா0200/881௦(ரா2//2/0080பா0800/8௮௭௨821௱௦10080/ப 
08002௮) 62124 பவாக்ாஸ்‌ஈப. 

*்க்க்க்*-12):23 அப்பொழுது இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
மனுஷகுமாரன்‌ மகிமைப்படும்படியான வேளை 


வந்த்து. 
“ரர ர*12):222 &ா0 ஷப 809660 1, 5ஷராத, 116௨ ௦பா 
15 00௬6, 197 16 5௦ ௦7 ராவா 80ப/0 06 த௦1ர60. 


112):242 றாவ 86ன8/ஈஞரு/8922/689) 
ராஞஷநுவ/வல(றஞஙுு௦ங62/௱ஞு222வ69) ஈ௨ா 
பாதிய (யாத ப்‌) 501ப/422(50/பர்‌॥'1620/5௦11ப21'2௮10), 
௦9யரா2! றாஉாடுவொக்்ப ஈகர்ார்ார்‌! நாசரயார்ர்ப 
59918985/111221(58209825111891/69929 11291) வர(ர்ார்ப/ ப, 
561916 ௦/29//1(510211769/2811/512406௨/9221) 
ராரியாம்க(ராயாம்வ௱ரதபார்ா௮) 0௮812440௦0 ப//ப௱. 


**₹₹₹4/12)22ஃ மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கோதுமை 
மணியானது நிலத்தில்‌ விழுந்து சாகாவிட்டால்‌ 
தனித்திருக்கும்‌, செத்ததேயாகில்‌ மிகுந்த 
பலனைக்கொடுக்கும்‌. 

19 02):24;” வரந, நவரந, | ஸு பாம்‌ 3௦ய, 0607 9 ௦௦ 


௦4 வார்‌ 1௮1 ராம்‌௦ 16 தா௦பா0 80 016, [ந 90/04 ௮9/06: பர்‌ ரீ 1 
016, [ம ரதன்‌ 1௦0 ராப்‌ ரிப்‌. 


112):252 18 /6வால்‌ 

ஏவ! ஙா(ால!!/்‌ஙா/ வாவர்‌) 24ல] 
121181ப0௦8/88; [ர்க ப/௮்ர்ார(ப/8ார்ார/ப/தார்ார) லா 
வாச! ஙஉாப/எ்‌வா௦2 24௮1 ஈாக்ரக்கா2 /6வ௮198/௨௱9௮/6 
௦1 ப//0௦ 11 பங. 


*:₹5ஈ12):2% தன்‌ ஜீவனைச்‌ சிநேகிக்கிறவன்‌ அதை 
இழந்துபோவான்‌; இந்த உலகத்தில்‌ தன்‌ ஜீவனை 
வெறுக்கிறவனோ அதை நித்திய ஜீவகாலமாய்க்‌ 
காத்துக்கொள்ளுவான்‌. 

“48 88-121:252 பி௨12ம்‌ வெஞ்‌ 16 [[ரீ6 50911 1056 14; 800 6 
124 ரஸ்னா [6 |ரீ6 1 1/5 ௩௦1/0 5181 66 1 பார்‌௦ [ரீ6 ர்வ. 


112]:26” 0பஙா ௨ஊாவ/ே 

௦௦21119215 ஞு16/'28/808௮029((00211/4/8205ஷ்‌॥'8/8௮18209௮91/௦௦2/8தா5 ஸு 
28௨2௮) வால இறச, "௨ ௨ாதி(69(602269) 

1 ப1/4்‌116280௦9 8த/69(80த269) ஊா ௦௦201/௮//8௭ப௱ படவா; 
௦ாபஙவா வாலே ௦௦2ந/தா5ஞ்ா2வ] ஙா] 0ாக9௦வ/௨ொங 
(4211-11-21 


**:*1127:2ட ஒருவன்‌ எனக்கு 
ஊழியஞ்செய்கிறவனானால்‌ என்னைப்‌ 


பின்பற்றக்கடவன்‌, நான்‌ எங்கே இருக்கிறேனோ 
அங்கே என்‌ ஊழியக்காரனும்‌ இருப்பான்‌; ஒருவன்‌ 
எனக்கு ஊழியஞ்செய்தால்‌ அவனைப்‌ பிதாவானவர்‌ 
கனம்பண்ணுவார்‌. 

“712126 ர வாரு றா 58ங௨ ரா6ி, 16 ராரா ரீ௦100ொ றா6; 


றொ ங்வாஉ | எ, ர்னா6 5081 ௮5௦ ஈட 58ஙலகாம்‌ 06: [ரீ ஈர றாவ 
5ங௨ ராடி ராரா வாம்‌ ராரா ரஸ்னா ஈ௦௦பா. 


112):27: 1000211பரப ௨ 994 பாா99 
[௮௮1திய//1ப(/ வாதப்‌ ஈ்்ய//ததபதி காய, ஈவா ௨9 
5011பங22ா. 0௩2௦௦9, ராக ஙல2ஜ்ராரா ஈப ரால்‌ ாக00்டுபரா மாப 
504681௦9; 98/1ப௱(9௮॥ய௱/921யற), 

0௮ '1162918/69(1002'116820868/11/9'116892269) ராங்க்‌ ௩௦924 
ஙாம்வா. 


****1412):272 இப்பொழுது என்‌ ஆத்துமா கலங்குகிறது, 
நான்‌ என்ன சொல்லுவேன்‌. பிதாவே, இந்த 
வேளையினின்று என்னை இரட்சியும்‌ என்று 
சொல்வேனோ; ஆகிலும்‌, இதற்காகவே இந்த 
வேளைக்குள்‌ வந்தேன்‌. 

“ஈர 12):272 14000 15 றற 5001 1௦160; 8ம்‌ வர்க்‌ எல | 


59/2 9446, 586 ௱6 1௦ 115 ௦பொ: பக்‌ 1௦ 115 0956 08016 | 
பாக்‌ 116 ௦பா. 


112]:282 04௨௦௦9, பராஸ்‌்்ப ஈம! 
ராவரொ2/0090பர்ா1 ய (௮௭21008011 பரா ரானா வ/[0080ப11 பாரா) 
6991. 800௦2பரப: 

ராவ 210080 ப்ரா (ற௮௱2/0080பர1 1 2௨/ரதிராவ/0080பர்1/॥ 
ரா), ராகாயா 
ராவ௮ரொ2/0090பர்ர் பயவா (ராவ்‌/ரா2/0090 ப்ர பங / ராத வ/0080ெரர்‌ 


யலா) ஊா!ரிஈ(வா௱ர3/திா8) 58410 பக்ரா! பார்ப 
பரஷு1௩ ப. 

**1₹1₹1412):28 பிதாவே, உமது நாமத்தை 
மகிமைப்படுத்தும்‌ என்றார்‌. அப்பொழுது: 
மகிமைப்படுத்தினேன்‌, இன்னமும்‌ 
மகிமைப்படுத்துவேன்‌ என்கிற சத்தம்‌ 
வானத்திலிருந்து உண்டாயிற்று. 

ரர 12):282 ஸ்ான்‌, தரு நாற ஈகா௨. 16 06 166 9 


௦106 ரா௦ொ வேனா, 58/12, | ஈவ6€ 0௦44 திரி 60 1, வார்‌ ஙரி| தர்ர 
1 92௮. 


112]:295 81த68(812269) ஈய ளொயார் ப, 974௮1 [669719 
/௮ாவத1(|8012௮12291): 1 ொரபச்்றைபா்ஈவ்ஷா்‌ ப 

வா92௮121(௨ 82௦/2 '821281). ஙல்‌ாஈப 58: 1621௦௦1720 
321ப08069 0698॥1881 ௨ாஈ811'(௨ா'881௮91/8ா 88௭29). 
**1*₹412):29% அங்கே நின்றுகொண்டிருந்து, அதைக்‌ 
கேட்ட ஜனங்கள்‌: இடிமுழக்கமுண்டாயிற்று 
என்றார்கள்‌. வேறுசிலர்‌: தேவதூதன்‌ அவருடனே 
பேசினான்‌ என்றார்கள்‌. 

“8888712129. 16 060016 166706, 194 514000 00, 80 


620 14, 59/0 1824 1 1பா0660: 047615 59/0) &ர தவ! 50916 1௦ 
ஈ௱. 


£112):302 695 821/'19/(8ய819191/8ங௮௭ஐ29'19/) 1௦8/0: ராற்ற2௦்‌ 
59411௮ ஊர௱ர்ார்ா்றா ப'ாா09௦/௨௱௮(ப'109208௨௭௱௮/ப'109௨ஜஐ௦௭௱௮]) 
பாதி (யாத) ஈா௱காந்ாகா பால்ஷொ்‌ ப. 


**:1*4/12):302 இயேசு அவர்களை நோக்கி: இந்தச்‌ 
சத்தம்‌ என்னிமித்தம்‌ உண்டாகாமல்‌ உங்கள்‌ 
நிமித்தமே உண்டாயிற்று. 

**% 4871127302 ]/66ப5 80946760௨0 5910, 14/5 ௦1௦6 086 
01 10609ப56€ ௦7 6, பர்‌ 1௦1 370 பா 591665. 


112):312 100021ப%6௨ 1 ர 
ப/௮ொர்ய/ை(ய்ார்ய/ப/ய/ர் பய) ஈரும்‌ ௨னா00ப 
ப'॥0௮9//14ப(ப'ா08௦1/ 21ப/ய்‌ாா0222 24ய); 10002பர62 1119 
ப/௮்ர்ாரா (யகர / யார்ரா) 2410௨1ா/(21109்‌/) 
௦ப8௱088/41(0ய8௱099௮1//0 0180௦88291) 191'190080ப 881. 


*****4(12)31 இப்பொழுதே இந்த உலகத்துக்கு 
நியாயத்தீர்ப்பு உண்டாகிறது; இப்பொழுதே இந்த 
உலகத்தின்‌ அதிபதி புறம்பாகத்‌ தள்ளப்படுவான்‌. 
“ரர 12:31 1400 15 16 புதர்‌ ௦7 1/5 ௩௦10: ஈ௦ய 
5௮1 146 றாராா௦€ ௦7 1/5 4௦10 06 0954 பபர்‌. 


112]:322” ஈ88ா 0௦௦௱டரி[ யார ப(0௦௦௱ந்ரிபாமப) 
பருருக்வ00௦2ய///பறா0௦௦ப, வ18ந்யரா (ர்க்க! 

120 ப11ப/460 11 பங ஊச. 

*₹₹1*412)32 நான்‌ பூமியிலிருந்து 
உயர்த்தப்பட்டிருக்கும்போது, எல்லாரையும்‌ 
என்னிடத்தில்‌ இழுத்துக்கொள்ளுவேன்‌ என்றார்‌. 
“14% 121322 காம்‌ |, ரீ | 06 |/ரி60 பழ ர்௦ாா 16 வார, பர 
0ுிொ வி ௱னா யார்‌ 6. 


112]):32” 18௱ [ராவர்்கா3௮வா௨உ௱ஊ॥உாஊாவு 
ராவார்‌//6800091//1891210910914(௱௮1//6200021'182120091021/௮114/6ம 
0௦921'199812௭0911919) /பரி/ஸ்பறா௨0! 100801௦04 5௦. 


**₹1₹12):33. தாம்‌ இன்னவிதமான மரணமாய்‌ 
மரிக்கப்போகிறாரென்பதைக்‌ குறிக்கும்படி இப்படிச்‌ 
சொன்னார்‌. 

ஈர 12:32 115 06 59/0, ஒதாரர்ரரத பர்க்‌ 6 6 
$10ய1/0 016. 


112):342 |ாசாதி81(|8சாதஜ|) வெள்‌ 1௦௮/6: [ஏிரிஸ்ஈ்ப 
ஊார்வாரவிவ௱ ராப்‌ வாரப்‌ பல்கர்‌! 5௦1] 
08௨௮121௮22 |) 2 ப/44்‌௦௦, 80080டு/1 ப 
ராவாப்வப௱றவா8 புரா 8008086'0நு/௮௨ா “ப 60020100 
5011ப!2₹662(5011ப॥'₹66/5011பத!'66); ர்க ராபா நு 
வா'9218'1(௨ 829/2 '82128'1). 

**1*11412):32. ஜனங்கள்‌ அவரை நோக்கி: கிறிஸ்து 
என்றென்றைக்கும்‌ இருக்கிறார்‌ என்று வேதத்தில்‌ 
சொல்லியதை நாங்கள்‌ கேட்டிருக்கிறோம்‌, 
அப்படியிருக்க மனுஷகுமாரன்‌ 
உயர்த்தப்படவேண்டியதென்று எப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்‌; 
இந்த மனுஷகுமாரன்‌ யார்‌ என்றார்கள்‌. 

“ஈர 12):342 16 060016 809ய660 ஈரா, 14/௨ ௨ ௦௨0 


௦பர்‌ ௦7 16 1800 12ம்‌ ரோல்‌ 801/0/ஸ்‌ ர௦ா வா: 880 108/௫ 59/61 1௦0, 
ரர6$ா றா றப்‌ 06 [ரீ460 பழ? ஙா்‌௦ 15 115 500 ௦7 றா? 


112):352 842 நுல5ய: ராபா (0தாய்//ா ௦1 

பாதி 184ொ1!(யாத22 10214) பாய; ॥ாப॥ ஈத 11வது |) 
9/90090921180801/1(8180080891080801//ப/8220080991280801/16ப) 
௦"॥ பாதி'1௦90/ப//ஷி(பாத22'1௦80ப/46ஷ்_) 

8038 பாத2(॥908/பாத2ஐ1); ॥பபி ஈ80௮///1ஙா 188 
0௦91/6'18(0௦90/'18/008218) 1088 /ராஈ௭்‌்வா ப ௨௫/௨௨. 


***111412):352 அதற்கு இயேசு: இன்னும்‌ 
கொஞ்சக்காலம்‌ ஒளி உங்களிடத்தில்‌ இருக்கும்‌; 
இருளில்‌ நீங்கள்‌ அகப்படாதபடிக்கு ஒளி 
உங்களோடிருக்கையில்‌ நடவுங்கள்‌; இருளில்‌ 
நடக்கிறவன்‌ தான்‌ போகிற இடம்‌ இன்னதென்று 
அறியான்‌. 

“1488121352 [8 466ப5 59/0 பார்‌ 1௨, 6 9 141/6 ப௱்ரி6 
15 116 தார்‌ வார்ர ர௦ய. 14/16 வரி நு ரவெ௨ ரட்‌ (தார்‌, 1654 021855 


௦0௦06 ப0௦ா 300: 1௦0 ॥6 19% ங்‌ ர 08655 [ா௦ங்ஸ்‌ா்‌ ஈ௦்‌ 
ங்க ॥௨ த௦ள்‌ா. 


4112):362 ௦'॥ பாத'௦80/ப//வருர(யாத29 1௦901 ப1/ர்॥) 

ராதி ॥௦ாத291) ௦ 

௦111215182 ய௱ற0901/4(௦11'12121881ப௱௦801/46ப//'।'18125'1892பாம20] 
10), பிர்ர்ர்கெரர்! பரபங௦வொஷொயாதி (15 பங௦6ொஷாயாத |) 
வா(821. ஙி 19/(ங௮2 21/12 194) நப 5011, 

39219 19/(வ௮8191/8௮௭299/) பார்ப்‌ றாஉவார்220. 

*111ஈ412)36 ஒளி உங்களோடிருக்கையில்‌ நீங்கள்‌ 
ஒளியின்‌ பிள்ளைகளாகும்படிக்கு, ஒளியினிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருங்கள்‌ என்றார்‌. இவைகளை இயேசு 
சொல்லி, அவர்களை விட்டூ மறைந்தார்‌. 

“ரர 12362 பரி நு வெட தார்‌, 0 வவட [ர 1௨ (தார்‌, 


126 ஷு 06 16 0ரிொவா ௦7 ॥தர்‌. 17656 [ரது 509166 /65ப5, 
90 0609817160, 800 0௦/06 ஈறி ரா 1௨. 


4112]:37: சா ரக்கா ௨எொ0பர்ாவாதி21(9'0 01௮012221௮) 
3௦219 1ப//ப( வலா 'ப/ய/ வப!) 

ராயா (றயா௦820800/யா089290) 5ஞுற்ாராயார்ா்யற, 
389219 1(8/2௮112'/8ஙத51) சாசர்‌ 1589 51/0ரி॥2. 


**₹₹*12):372. அவர்‌ இத்தனை அற்புதங்களை 
அவர்களுக்கு முன்பாகச்‌ செய்திருந்தும்‌, அவர்கள்‌ 
அவரை விசுவாசிக்கவில்லை. 


“15% %887-121:372 பக்‌ 1௦பத 6 80 0006 5௦ ௱8ு ௱ரா90/65 
061௦16 1௨), நுஞ்‌ ர்்ஞனு 0வ1/வ€0்‌ ௦ ௦ ஈரா; 


1412):38% |ஒர்ாந2௦௦௮, வாதி (௨225) றா௦௦/89௮30/6 

69 1009112121 பர்பங௨ொ்ொர்வலா ௩௮2 |(அர்க்்னாப்க நபரா 
ஏய வவி[00ல்ர்ஸ்ா்ப வப 695990/899 11661[/6212115॥ 5௦0௨ 
ஙா ஈரி யாா0201 100801 ॥808ர24ப. 


**₹**412):38 கர்த்தாவே, எங்கள்‌ மூலமாய்க்‌ 
கேள்விப்பட்டதை விசுவாசித்தவன்‌ யார்‌? 
கர்த்தருடைய புயம்‌ யாருக்கு வெளிப்பட்டது என்று 
சாயா தீர்க்கதரிசி சொன்ன வசனம்‌ நிறைவேறும்படி 
இப்படி நடந்தது. 

ரர 02) ரால்‌ 16 5லாராத ௦7 59/85 16 நா௦0ள்‌ ஈதர்‌ 


06 ரீயிர॥॥|60, நர்ரிர்‌ ர6 505/6, 00) வ௦ 94 வவ 60 ௦பா 6001? 
2௦ 1௦ ஙா ள்‌ ர்6 வாரா ௦7 116 (௦0 066 “65160? 


112):392 98/00/98/(89084/221/98280291) 82112'(8ங௮௦1/8௮21) 
415 பப82511//8ர29118௦10௦808911 (15 பப22511/8௱௦௮118௮10௦௨0௮௨ா1 
91/15 பங9251//29719௨௱௮10080881த29). ஊர்‌! 695998/99 ராபா: 


***1₹4/12):39% ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ 
விசுவாசிக்கமாட்டாமல்போனார்கள்‌. ஏனெனில்‌ 
ஏசாயா பின்னும்‌: 

“88 %121:392 166706 1ஞு 00ப/0 101 0வ/ஸ6, 0608ப56 
144 659195 59/0 92௮1, 


112):402 ங௭11(8௮19 11/88/8291) 

91/12/2௭௮1 8௮1//'129 11891) 9218௦௧ ௮ய௱, 
பரர்ஷ்ச்ரா22 பாா2ாொவப௱, /யா8௨00௨0௨௦௦௭வப௱ 
பயா ரா, ஈவா ஙா! '19/(வலா௨9//ஙா2 81) 
991௦91//ஸ்ா2//2வ ராயப்பா, 
3921910849 (8௨௮119 '1ப084/2/82122'1ப024/௮) 

௮1/4 21(('ஈ௮121/ 291241) வா (யாப09910, 

38௦219 1(8௮1௦'/8ங2ஐ1) ॥பந்்ஷுார்ா216 (உயிராக வா. 
***₹1412):402 அவர்கள்‌ கண்களினால்‌ காணாமலும்‌, 
இருதயத்தினால்‌ உணராமலும்‌, குணப்படாமலும்‌ 
இருக்கும்படிக்கும்‌, நான்‌ அவர்களை 
ஆரோக்கியமாக்காமல்‌ இருக்கும்படிக்கும்‌, 
அவர்களுடைய கண்களை அவர்‌ குருடாக்கி, அவர்கள்‌ 
இருதயத்தைக்‌ கடினமாக்கினார்‌ என்றான்‌. 
“8877121402 பி௨ 2 01060 1 வா ஸு, 80 ॥8106060 
வா ஈர்‌; 12 ராஞு 810ய/0 ஈ௦ர்‌ 566 மாக்‌ ரவா ஞூ, ॥ா௦ 
பாள்‌ மார்‌ நவா ராலார்‌, 800 06 ௦0160, 800 | 510010 6௮] 
1. 


112):412 696990/99 9/81ப0800/9 
ராவரொஷ்ச்‌/2்‌வ்(ராள்்௱்2்‌//2'0ப/௱த்ராஷ்சி//2ஈ௦்ப), 

21172 8:11 1 49நிர1ய/11/016 
0695ப!!'1800910ப(0685ப॥॥'₹80081/7ப,//0625பத!' 800817) 

1491121௮௦0 (ங௮1௮'1210/142129 11910) 5௦28. 

**ஈ5ஈ-127:412 ஏசாயா அவருடைய மகிமையைக்கண்டு, 
அவரைக்குறித்துப்‌ பேசுகிறபோது இவைகளைச்‌ 
சொன்னான்‌. 


“8881214122 70௦5௨ ராராாஜு 591/0 059195) ஙாரவா 6 59 15 
2௦௫, 810 509/6 ௦74 ஈரா. 


112):422 9வ//1பா(8பா/882/ய௱) 

9௨ ரியா (ர்வ பாரா/24112228129 11பாா) 
2069/21(8168421/81682௮) 209! ஙர5பங8௦6 

வவர ௨௨௮12 (பந ௨௦ொ௮ ஙா 2௨௮௭29 |). 80080நபார்்ய௱ 
16089௮/ஸ/1%ப// ய (1௨௦88௮ ய/4பற) 
௦ப'8௱029//800908911780801(0ப'80௦821490080282180901/), 
0215 க! 

911//910௨்‌ொ௱ "8௦ ரபார்ா2ல! (9 "4/4210௮''ர8௦ொ்ர்பாங்ா22ா௦ 1/2 71/4] 
09 "8947 பாம்ா221291). 


**1**412):422 ஆகிலும்‌ அதிகாரிகளிலும்‌ அநேகர்‌ 
அவரிடத்தில்‌ விசுவாசம்‌ வைத்தார்கள்‌. 
அப்படியிருந்தும்‌ ஜெபஆலயத்துக்குப்‌ 
புறம்பாக்கப்படாதபடி, பரிசேயர்நிமித்தம்‌ அதை 
அறிக்கைபண்ணாதிருந்தார்கள்‌. 

*** 8 %8*7-121:422 புவ வா வ655 8௦2 16 பார்ன்‌ ஈப165 915௦ 


ராகு ௦வ 60 ௦ ஈர; பக்‌ 060856 ௦074 16 815666 1ஸு/ 0/0 ஈ௦ர 
௦௦ரீ 65 ஈரா, 161 *ரஞு 510010 06 றபர்‌ ௦பர்‌ ௦ரீ 16 9ுாா9202ப6: 


112):432 ங௭11(8௮ா91/8௮1291) 168௨௨௮] 

பி ௮(ங2பச்‌! 2/௫ பதி (8) 

ராவண ஷ்ரியா (ற்றாஷ்ரியாராள்றாஷ்ரியரா) ராலாப்‌வா9௮] 

வயி அ(ஙபம்‌! ௨) ங்ாபதி 2) ௱லொஷ்ல(வ்்றாஷ்வ/் ஷு) 
ர 93/(218௱௦3௮/ 9112298௮௭7) 

வராய 21 (நாராய //ராபரா8௦29 |). 
**₹1*4/12):43௨. அவர்கள்‌ தேவனால்‌ வருகிற 
மகிமையிலும்‌ மனுஷரால்‌ வருகிற மகிமையை 
அதிகமாய்‌ விரும்பினார்கள்‌. 

“8 %%%7-121:422 80 ந்ர்லு 10060 116 ஜாவ156 ௦ ராவா ௱0ா6€ 18 
16 09156 ௦1 000. 


112):442 800௦2/பரப ு625ப 5941: ஊாரெ்ர்ா॥| 
415 பங2௦5றொப/ி வா ரார்ெொொொர்ா!! ௮19, வால 
பவா! நர பங2௦6ொகஷாப/4்‌2௨ொ. 


**்க்**12):445 அப்பொழுது இயேசு சத்தமிட்டு: 
என்னிடத்தில்‌ விசுவாசமாயிருக்கிறவன்‌ 
என்னிடத்தில்‌ அல்ல, என்னை அனுப்பினவரிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறான்‌. 


“58 %8887-121:442. ]ஷூப5 0160 800 59/0, 6 1974 0 வள்‌்‌ ௦ 
டி, ௦வய்வள்‌ா ஈ௦்‌னாரா6 ௦பர்‌ா ராரா 12 வார்‌ 6. 


112):452 ஊால॥6 (கொங்‌! வா// தாவா) வால! 
ொயாரவால!/6 (லொள்‌ (1௨/92/16௦2 890. 
**%*ஈ12):452 என்னைக்‌ காண்கிறவன்‌ என்னை 
அனுப்பினவரைக்‌ காண்கிறான்‌. 

“ரர 12):452 காம்‌ ௨ ர்ச்‌ 5௨ ரா 566 ராரா நகர்‌ 5மார்‌ 
6. 


112):46௨2 மாகம்‌ ப1/5பங௦ொகஷாய/எ்்ஙாவலாபாா பரி 
1921180901, ரா ப்ாம்‌ா!(ப/௮211/ ப/௨221/॥) 
௦1/௮9/59௦0 11/88118/௦'11/8828) ஙவாம்‌௦ா. 

௭54124 என்னிடத்தில்‌ 
விசுவாசமாயிருக்கிறவனெவனும்‌ இருளில்‌ 
இராதபடிக்கு, நான்‌ உலகத்தில்‌ ஒளியாக வந்தேன்‌. 
“8 %7121:462 | 8 0006 9 [தாம்‌ [ஈர 16 ௦10, 124 
௦5௦ வன்‌ 0வ/வஸ்‌ா்‌ ௦ ௱€ 810010 ஈ௦% 90/06 ர 08110௦55. 


4112):47* எயா வா 
11121௮ 19//4(ங௨ா்வ 2124ம்‌ 212௦1216) 16211 பரா 


415 பப9௦6ற/9௨௱௦௨ 008099], ங்‌ ஈவா ஈருுாக்்ாழ021/19/; ஈகா 
ப/௮/ர்‌21(ய/227121//ப/8221071721) ஈரும்‌! ௮), 
பர வ/(ய/்௮ர்ா2//ப/82௮121) 19001. 
**₹₹112):472 ஒருவன்‌ என்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டும்‌ 
விசுவாசியாமற்போனால்‌, அவனை நான்‌ 
நியாயந்தீர்ப்பதில்லை; நான்‌ உலகத்தை 
நியாயந்தீர்க்கவராமல்‌, உலகத்தை இரட்சிக்கவந்தேன்‌. 
ரர 12):472 காட்ர்‌ி வாடு ராவா ரமா று ப006, 80 வவ 


௦, | 26 ராரா ஈ௦்‌: 100 | 0806 ஈ௦1 1௦ )ப0த6 16 ௩௦110, 0பர்‌ 1௦ 
596 16 1௩௦110. 


112):48% வாளர்‌ ராலி வா 

௨11 1721௮'19/(ந8௮712172'181/121291௮/) 

ர்‌ “ப14௦1'1898/78வ௮! ஈரும்‌! பாய்‌; ஈகா 
5௦09 ௩95௨௭௭௭6௨8 88௦/6 5021099111 ஈரும்‌. 
**₹₹₹127:48. என்னைத்‌ தள்ளி என்‌ வார்த்தைகளை 
ஏற்றுக்கொள்ளாதவனை 
நியாயந்தீர்க்கிறதொன்றிருக்கிறது; நான்‌ சொன்ன 
வசனமே அவனைக்‌ கடைசிநாளில்‌ நியாயந்தீர்க்கும்‌. 
“1987121482 ௨2ம்‌ ஈவுர்ஸ்‌ா்‌ ராடி, 800 60௦ வ்ஸ்‌்‌ ௦ ஈர 


006, ரல்‌ ௦6 ரர்‌ பதேஸ்‌்ர ராரா: 16 ஙா 12ம்‌ | 86 500106), 
16 598016 5௮! |பத6 ஈர ॥ஈ 16 85% 4. 


112]:492 88 பரம 06959141௮1, ஈர 0695869102 ப 
யாகவா ஈயா பல 62514 ட்ஸ்‌ாப(ப 621/4 0/2 ப) 
யாஸ்வா யா வால்‌ வாபா 048௦௦2 ௨ாவ/4ப (ர்க 8ரர்க்க2. 
**₹₹*412):49) நான்‌ சுயமாய்ப்‌ பேசவில்லை, நான்‌ 


பேசவேண்டியது இன்னதென்றும்‌ 


உபதேசிக்கவேண்டியது இன்னதென்றும்‌ என்னை 
அனுப்பின பிதாவே எனக்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 
“8888712149 80 | 8௨ ௦1 500160 ௦04 ஈவர்‌; 00ம்‌ 16 


2402 பா்ர்்‌ 5ளார்‌ 06, ॥6 தங௨ரா€ 8 ௦0௦ொ௱வாரொளார்‌, பர்கர்‌ | 
$110ப10 59, 800 ங்‌ | ௦ப/0 506916. 


112]:50” வாபர்‌ [ரர 21 ஈக்ரக்ாடுக 1/2 வலாகாரப/எ கவா ரப 
9; 89/00/881(89080/291/88280/2௮1) ஈ௨ 
0695ப!'8௮॥2'12/0(0685பா॥'₹8/௮19 1910/0695ப2!'8/2129'1910) 9112௦ 
வாவர்‌ 5080800629 0625ப!/'62(0695ப/॥'6281/10695பத'82ா) 
வா'8௮. 

**:1₹4/12)502 அவருடைய கட்டளை நித்திய 
ஜீவனாயிருக்கிறதென்று அறிவேன்‌; ஆகையால்‌ நான்‌ 
பேசுகிறவைகளைப்‌ பிதா எனக்குச்‌ சொன்னபடியே 
பேசுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“121502 காம்‌ | வி 1௪ம்‌ 15 ௦௦ம்‌ 15 [76 


வத: வ2%5௦ 86 | 50691 16606, வனா 95 16 [946 59/0 
பாம்‌ ௱6ி, 50 | 50691. 


[4௦8௫௮௨ 13] 
4) யோவான்‌ 13| 


113):12 095689 090/1 /0ப(௦௦'ஈ௦்‌௦1/0ய/0௨௱௦2௦140ய) ராயா, 
/695ப நஙஙப ௮12111 பழ (ஙஙய/வ்௭்ர்‌ 2111 படங ய/82௦ொர்ங்ர்ர்்பற) 
வியப யர்பயம [6 
0௦9/ய௱090/2209 (0௦8 பா0280/8808/0082ப௱0900/89௮18) 

ற ப0ற்/க ௩6294 பலாந்்ஸ்ா்வா' ப உரரர் ப, 18 
ய்ய (நஙய/உர்ாரிராய/ எப்‌ வ/ங்ஙய/்ர்ாரய/6்‌௮) 
1௦ொாறபஷி/வவ! 1811 ப்ச்‌ / 1 ப0௮] 


9௮22912454) உாழபஙல(ா18090/69 (வாம்பஙல/( 1 80801/69), 
ராபெயவ்காக்ணறாயா 
3௮9112! (வலா்‌ ௮ 1024 /ர/ஙா2'|12்க்ா॥) 

90 பய211/71221(௨0 பங1112௮1). 

**1ஈஈஈ413):1 பஸ்கா பண்டிகைக்கு முன்னே, இயேசு 
இவ்வுலகத்தைவிட்டுப்‌ பிதாவினிடத்திற்குப்‌ 
போகும்படியான தம்முடைய வேளை வந்ததென்று 


அறிந்து, தாம்‌ இவ்வுலகத்திலிருக்கிற 
தம்முடையவர்களிடத்தில்‌ அன்புவைத்தபடியே, 
முடிவுபரியந்தமும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ அன்புவைத்தார்‌. 
8887-13] 12 1400 0606 16 76954 ௦0ரீ 116 095506, ஙா 
/65ப5 [வே ர்9ம்‌ 16 ர௦பா ௨6 0006 19% 6 810ப/0 06081 ௦பர்‌ ௦7 


[ர ௦10 பாம்‌௦ 16 96, வொராத 10060 15 ௦ வார்ன்‌ ஙூளாஉ ரா 
1176 4௦110, 6 10060 1௨ பார்‌ 16 வா0. 


41131:22 5௦ 
யா82ா8௮9௮/0/௮((ய௱892நுவியா21819௦ ௩/௮) 
94௦01995991/௦241ப 82216 16997474///0௦0ப//பா 0௨01 01599568௯8 
லா பக்ஸ்‌ 211 11௦௦101800 ப (1௦௦ 100800 ப), 
3௮91'(வலா௦'/ 822) 0௦8/8 0௨/0௦ ஈள்‌ொய/ வர்ர, 
*1*ஈஈ11372 சீமோனின்‌ குமாரனாகிய 
யூதாஸ்காரியோத்து அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கும்படி 
பிசாசானவன்‌ அவன்‌ இருதயத்தைத்‌ தூண்டினபின்பு, 
அவர்கள்‌ போஜனம்‌ பண்ணிக்கொண்டிீருக்கையில்‌; 
“ஈர 13):22 வா்‌ 5ப006ா வாத ௨0060, 116 0வெரி ஈவெர்ரத 


018/7 இப்‌ ர்‌ 16 ரவர்‌ ௦1 /ப085 |5081101, 54௦5 500, 1௦ ளா 
ஈ௱; 


413)/:22 நாகப்‌ (வர்ர 0௩2௦ வ9௦வெகர்‌ஷ்பற 
000ப!4000பர18௦1வ0நு/பா(௦00ப//000பர19௮1200%8/ய௱), 
1௮ 1௦வா/0ர்ர்ர்பாக்்ப பலாக்்ஸ்ஷ்யா, நாரா! ய 
௦௦9/4 24/ஷ்யரா (0௦8/1 24ஷ்ய௱/0௦921'210ந்/யரா) 626ப 8ரிரர்ரப; 
**1₹ஈ413]13. தம்முடைய கையில்‌ பிதா 
எல்லாவற்றையும்‌ ஒப்புக்கொடுத்தாரென்பதையும்‌, 
தாம்‌ தேவனிடத்திலிருந்து வந்ததையும்‌, 
தேவனிடத்திற்குப்‌ போகிறதையும்‌ இயேசு அறிந்து; 
“58% 88ஈ7-131:32 6605 [ா௦வத 12ம்‌ 16 [94னா 080 தங ௮॥| 


ராஜ 1 ர 15 ரா, 80 14974 6 1௩95 0006 ரா௦ொ 000, 800 பார்‌ 
1௦ 000; 


4113):42 0௦வ4௮ந2! பார்ர்சபாம்ரப, 
வராத 214111 80த22 1916) 122421 ந ப, ப 56வ்வ] 
60பரி1ப, 8ஜ்ரி [6ர(// 4௦0 ௦ப, 


**₹₹₹131௰. போஜனத்தை விட்டெழுந்து, 
வஸ்திரங்களைக்‌ கழற்றிவைத்து, ஒரு சீலையை 
எடுத்து, அரையிலே கட்டிக்கொண்டு, 
“1548887134: பி௨ ரன்‌ ரா 5ப006, 800 191/0 95106 ஈ/5 
ஜாரா; 800 1004 9 10/வ, 800 ஐா060 ஈராக்‌. 


113]:52 பாாடப(0ரா௦ப) றர! 1௨ ரா புர ப, 
5665119ப080/௮ (8௮/2 '1816(16921212॥///69௮1/25'1811) 92 பஙவெபற, 18 
91/4௦ ஈய்யார் 56விுரா2! 1பையற 
11௦08120891(1௦020221 189). 


**ஈஈஈ13)752. பின்பு பாத்திரத்தில்‌ தண்ணீர்‌ வார்த்து, 
சீஷருடைய கால்களைக்‌ கழுவவும்‌, தாம்‌ 
கட்டிக்கொண்டிருந்த சீலையினால்‌ துடைக்கவும்‌ 
தொடங்கினார்‌. 


“158888 13] 52 சீரின்‌ நாகர்‌ 6 0௦பொாஞ்‌ர பலரா [ர்‌ 89 0850), 
900 0628 1௦ ௨4 16 0150101/65' 166, 800 10 பர்ற6 10 மாகா 
16 *10ங வ வரால்‌ ௨ ௩5 தா060. 


4113]:62 வெ 56௦8 069147 பாபஙராரெொொர்ாி ஙலாம்800௦4ப, ஙா 
9/9191/ 109/0: 89108௩௮௭69, ரோ வா 

989/2'1916(19௮109 1914//622129 19/0) [சி2பஙவ/88௱9௮8 ௨89. 
**:1*413):62 அவர்‌ சீமோன்‌ பேதுருவினிடத்தில்‌ 
வந்தபோது, அவன்‌ அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே, நீர்‌ 
என்‌ கால்களைக்‌ கழுவலாமா என்றான்‌. 
“998713 ராவா 0௦௦ 6௨1௦ 8௦ எனா: 80 ன 
59110 பார்‌ ரா, ௦0, 0051 1௦ப ௨ றர 1661? 


4113]:72 முப வெ்ய/ பற 

விப பப பபாய்‌ /வவா்பப்பியய் பட்டு 
): ரா 5/2 ப(5ஞா்‌! ௭்்ய/ வதி காய ॥றாள்ா்னா ஈம (00௦020பர்ப 
€€ 9/௭, ராறு எங்கு வாச. 


***1₹1413)72. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ 
செய்கிறது இன்னதென்று இப்பொழுது நீ அறியாய்‌, 
இனிமேல்‌ அறிவாய்‌ என்றார்‌. 

“9 987-113): 72 65 வாலங6€0 800 5910 பாம்‌ ற, 4/7 | 
0௦ 1௦ப ராவர்‌ 1௦01 1௦0: பர்‌ 11௦ப 81914 1௦ ஈனா வரன்‌. 


4113]:82 ற௦ரபாப வெ2! ॥௦வ146/: ஈன்‌ 0ப//யா வா 
9௮91/2'1916(19௮1091914//6821த5 19/6) (20பங8009809217ப ௨82. /695ப 
பப்ப 
விவரிப்பு ளவ்பபயய ப ப்ப / வவ பபியய் பட்ட 
): 19௮ பாலர்‌ [சசய்ய வார்க்க பாலஸ்பற 
௦8த1411௮/(0வாத2ி|2॥) ௨280. 


**11*413):8 பேதுரு அவரை நோக்கி: நீர்‌ ஒருக்காலும்‌ 
என்‌ கால்களைக்‌ கழுவப்படாது என்றான்‌. இயேசு 
அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ உன்னைக்‌ 
கழுவாவிட்டால்‌ என்னிடத்தில்‌ உனக்குப்‌ பங்கில்லை 
என்றார்‌. 

* 98713): மஞ்‌ 11 பார்‌ ரா, 7௦ப எவி1 ஈவா வ 


ரா ர66ர. /65ப5 80வ660 ற, ரீ 1 ங்‌ 166 ஈ௦ர்‌, 1௦ப ௨54 ௦ 
1 கார்ட ரா. 


4113]:92 காய்‌ 56௦ 06 பாப: 99108869, 8 
99112189௮1 1//181212((௮09119818௦1/118௱௮18//622/29 19/௭௯ 
18௮/8), ஊா அரி நுய௱ா(வவிஷங்ய௱ா//தவ8நுய௱) ஸா 
1॥௮18%/ு/பயா!0௦0916 920 பஙங கொப ௨88. 

**11*413):9) அதற்குச்‌ சீமோன்‌ பேதுரு: ஆண்டவரே, 
என்‌ கால்களைமாத்திரமல்ல, என்‌ கைகளையும்‌ என்‌ 
தலையையும்கூடக்‌ கழுவவேண்டும்‌ என்றான்‌. 
“5888131092 ௦ ஞா 914 பாம்‌௦ ராரா, ௦௦, ஈ௦%்‌ ஈர 
1661 சாடு, 0பர்‌ 816௦ ராறு ஈவா 8 ஈாு 1690. 


4113]:102 நு66ப வெல! 1௦௮146; 
ராய2யராஙா(றாப2பர்ராவாராவாயவாவா) நாலா 

199115 1௭71௭ (221௦2 '18௱8௦4ர்‌ரா8ா//69௮129 8௦2) 
920 பங்ங62்2்்ய/வர, ௱ஸ்‌ா800801 ஙா ௱பச்்பங்்பற 
5பர11/௮ுஷாய/4 22; ஈவோதி பாயாத ப௱) 
5பர1/ாஷவர்ய/ 441162! '( பர்ர்வாஷர்ய/ 4462 /5பர்ார்்வாஞாா 
ப// னாத); 99/1 பரா (8ரியா/982ய௱) விப௱ ௮1/9 வா. 


*****413):102 இயேசு அவனை நோக்கி: முழுகினவன்‌ 
தன்‌ கால்களைமாத்திரம்‌ 
கழுவவேண்டியதாயிருக்கும்‌, மற்றப்படி அவன்‌ 


முழுவதும்‌ சுத்தமாயிருக்கிறான்‌; நீங்களும்‌ 
சுத்தமாயிருக்கிறீர்கள்‌; ஆகிலும்‌ எல்லாரும்‌ அல்ல 
என்றார்‌. 

* 0948711310? ]/66ப5 59110 1௦ [ரரா, 16 124 15 99460 


660617 1௦% 58/6 1௦ ங்‌ [15 ரீ66ர்‌, 0பர்‌ 15 0680 வவறு நா்‌: 80 
946௨ 816 068, பம்‌ ஈ௦ ௮॥. 


113]:112 நாவால்‌ /இச்‌14// 000 வெல 

9]்க்ராயாம் 20802௮! ஈத '[61881ப௱(॥6வாத2 1 /82யா) 
5பர்ர்வையபி'8ஙல1!'(5பர்்ந்்றொய 18/19 1/5 பரந்வப'18812௦'1) ௮19 
வால. 

**:1*4/19):112 தம்மைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கிறவனை அவர்‌ 
அறிந்திருந்தபடியினால்‌ நீங்களெல்லாரும்‌ 
சுத்தமுள்ளவர்கள்‌ அல்ல என்றார்‌. 

** 988131: 112 80 06 வால வா்‌ ௦ய/0 0ஸாஸு ராரா; 
1176€706€ 591/0 16, 76 8௨ ௦14 ௮ 48. 


4113):122 ங819 100/௮ (வெலார9 1ப00/௮/8/௮129'1ப02/௮) 
9891/2'191(/68218141// ௮28121) ஙா (52௩800 ப((92யஙரா 00 ப), 
றப்‌ ஙிராகாத 19114(ந௨/8229 19110) 
வமந ப/ ஈயப்‌, 1ர்பாரா0வ (1 யா08) பிம்ப, 

39219 19/(8818 91/38/௮௭29 191) 109/4: 8 

பாதி ய//ர்‌(யாத2 ப்‌) 5ஞுக ௮ 

2ர்ரராய/ 422! '189(௮'பார்ராய/எர்‌ா 298/9 ராப/ 2௦25 '199) 
ப்‌ 

**1₹₹13112 அவர்களுடைய கால்களை அவர்‌ 
கழுவினபின்பு, தம்முடைய வஸ்திரங்களைத்‌ 


தரித்துக்கொண்டு, திரும்ப உட்கார்ந்து, அவர்களை 


நோக்கி: நான்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்ததை 
அறிந்திருக்கிறீர்களா? 
“9487113122 50 9716 6 80 9460 1 166, ௨0 80 


19 1/6 தாரார்‌, 800 1395 56ர 00ஙா 92௮4, 16 58/0 பார்‌௦ 1௨), 
யா நுஉவாசம்‌ | ஈவ€ 0006 1௦ 4௦0? 


113/:122 ॥2ாத'॥௦ாத22) ஊா௮ு 

௦௦994 ய௱ (0௦91081212 1ய௱/0௦211782௮௭வா யா), 

99 108௨818 பாா 5011/ப!/681'(6௦11பர்‌॥ 66௦ 1/5011ப21'2ன2௨'|), 
1££த 1 ॥6ாத228') 501ய//1217ப(5௦11பர॥' 21 ப/5௦1/பதி2ய) 587/69, 
211-171 2171-12 

***1ஈ13)13- நீங்கள்‌ என்னைப்‌ போதகரென்றும்‌, 
ஆண்டவரென்றும்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, நீங்கள்‌ 
சொல்லுகிறது சரியே, நான்‌ அவர்தான்‌. 

“18% 88ஈ7-131:122 76௨ 0911 ரா6€ீ 149546 வா்‌ 00: 800 3/6 59 
வவ: ரா 50 | 8. 


113]:142 கார்வ்காபற 
0௦99/8பரா29௮07/௮(0௦21/12081பர22ர/௮/0௦21098221பா892/௮) ஈொ69 
பாதி (பாத) 2௮1/'12॥16(19௮19 191 4//65௮/25 1919) 

920 பஙரர்்யாா022802௮9/, ா௦வாத பராயாவவாத2ப௱) ௦யயப08்/9 
19௮91/12'191(/68218141//65௮/281121) ௦பஙகா 

192 பங9//508681 '1((6921பங 21/50/680௦ '1/16220பங21//020வ6ன29 |). 
***1₹413)12 ஆண்டவரும்‌ போதகருமாகிய நானே 
உங்கள்‌ கால்களைக்‌ கழுவினதுண்டானால்‌, நீங்களும்‌ 
ஒருவருடைய கால்களை ஒருவர்‌ கழுவக்கடவீர்கள்‌. 
“1588713114” [ரீ | நரா, நபா ௦0 800 148546, 86 
'ங95160 3௦ பரா ரீ66ர; நு6 8150 02% 1௦ 188 ௦06 80௦146'5 166. 


113]:152 ௨2 பாதி ப//பள்‌ (யாத ப//பன்‌) கஞ்‌ ப0௦௦19 
ரயோதி பாத பரா) 6ஞூய௱ா020/ பாதி ய/ப(யாதவ பய) 
யில்‌ 211 அ4--நவபியய 1114-ல்‌] ய] 

**1₹₹*13):152 நான்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்ததுபோல 
நீங்களும்‌ செய்யும்படி உங்களுக்கு மாதிரியைக்‌ 
காண்பித்தேன்‌. 

“1548887131 152 80 | ரஙு௨ தவா ர௦ப 80 லஐரா06), 19% 4/6 
110ப10 0௦ 95 | 98/6 0006 1௦ 4/0. 


4113):16” ராஞு/22/வ(றஷு/28॥86ன8/ஈஞரு/8922/69) 

ராலி (றஞ்ு2௦வ௦2/௱லந௨2வ6௦௮) ரல 

பாதி வயப்‌ (யாத பர்‌) 501ப/422(501/பர்‌॥'1621/5௦11ப21'2௮1), 
௦௦200/௮//82௮௭௮௭ 12 வொளாொரியா நவருஙாவ!9, 81000800௦1 
12 ாபழடாராவஙாரிபா றவாரவலா2॥௮. 


**₹₹₹4/13116) மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, ஊழியக்காரன்‌ தன்‌ 
எஜமானிலும்‌ பெரியவனல்ல, அனுப்பப்பட்டவன்‌ 
தன்னை அனுப்பினவரிலும்‌ பெரியவனல்ல. 

**% 88813]: 162 வாந, ஙவர்நு, | 59 யார்‌ ௦, 176௨ 5ஊஙலாம்‌ [5 


0௦% தால்‌ 18 1/6 100; ஈவன்‌ 16 124 15 வார்‌ தாகர்சா 18 6 
1214 வார்‌ ராரா. 


113):17: ஈத வாத2') ஙி எ/(ஙல1௦'19//442/29 19/1) 
9'ரக்ர்ப/44்‌'2080்2௮, பகர்‌ 90்‌(ஙலி வு வன்‌ //ல1த9 191௦) 
5ு66!'188099/(56ூங6€ன12'18809௮1/56சுங€629 18809௮), 

098//ர/ 21/6 '184/1ப00 62! '(0881/0ஸ/ ங்‌ ௦89/0 6619 '1/1098 
11 ஸ்ங22 84/10 6னத9|). 


*:%5*13):17- நீங்கள்‌ இவைகளை 
அறிந்திருக்கிறபடியினால்‌, இவைகளைச்‌ 
செய்வீர்களானால்‌, பாக்கியவான்களாயிருப்பீர்கள்‌. 


“ரர 13):172 [ரீறு 0 நா்666 நாரத, [8000 86 நு௨ [ரீ பு௦ 
0௦ 1. 


4113/:182 பாதி வ8ஷ்யாதிய ர்க்க ப(யாத29 16118808/யாதிய 11/1 ப) 
8 0695 8ப1(91, ரா 

1 ௦ர் ய 10௦௨௮1 19/1 ப/ 102 19/1 வரப! 10௦௨௮ 
291181) 8௩2; 89/4 பரா(8ொ1ய௱/8821ப௱) ப62்‌வ2//ஸ்/ா 

வயு ப்ப 1191-1011 மய்ய | பெய்ய ய1 
9//248229), ரோபா 8009 பவி வா வாவ! 18 
பர்வ 11௦௦144788. 


**1*1₹1413)182. உங்களெல்லாரையுங்குறித்து நான்‌ 
பேசவில்லை, நான்‌ தெரிந்துகொண்டவர்களை 
அறிவேன்‌; ஆகிலும்‌ வேதவாக்கியம்‌ 
நிறைவேறத்தக்கதாக, என்னுடனே அப்பம்‌ 
புசிக்கிறவன்‌ என்மேல்‌ தன்‌ குதிகாலைத்‌ தூக்கினான்‌. 
“1888887131: 182 | 50696 1௦% 013/௦ப ௮]: | ௦ ஙா | 80/6 


00௦560: பக்‌ 124 116 50101பா௨ ராஷ்‌ 06 7யிரி|60, 16 12ம்‌ ஊ்ஞ்‌ா 
690 காரா ௨ ௭ம்‌ [17160 பற ஈர்‌ 6! தவல்‌ 6. 


113]:192 94ப ா80௮//பரா0௦௦/ப ஈவா ஙா பு 
ரத வாத2 |) பர்பங//பறழ௦ பரப, 100021பர்‌ப சரப 
1809009191 ப பரா சல்‌ பாதி பய//பள்‌ (யாத யர்‌) 
5011ப!4'162(5011பர॥₹281/5௦11 பத 62). 


****1413):19%- அது நடக்கும்போது நானே அவரென்று 
நீங்கள்‌ விசுவாசிக்கும்பொருட்டு, இப்பொழுது அது 


நடப்பதற்கு முன்னமே அதை உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

“888131: 192 14000 | 11 40 067016 ம ௦0௦06, 124, ஙா 16 
15 0௦016 1௦ 0955, 46 ராஸ 06/6 124 | 8 6. 


₹[13):20” "௨ பழய! வால/(8பறறபா॥' 82 ௮//ாய0பத்‌ 8வ2௮]) 
௦94102௦011 ப/4்‌ஙா (6974 ப1/00 11 பார வ/ 6294 ப1/00 11 பதி 82) 
ரோல்‌! ஊர்‌ப1/0011'1ய/4'1881(621' ப! 1பர்‌ர'82/ 621 “ப//00 1 1பஹ1'881), 
[21110721] 

௦1/01 பவா (6974 ப1/00 பார்‌ வ/ 6294 ப1/00 11 பதி 82) 
4॥107:1இ-[101919][07:177218:1 

69 ப[460 பர்‌ (1' பபர்‌! 82/24 ப//60 11 பனிாொ) வாய, 
ராஞங/ு2/வ62(0லு/988ன8/௱ஈஞு/8922/69) 
ராஞு/2/வ62(0லு/9286ன2/௱ஈஞு/8922/69) 
பாதிய (யாத பள்‌) 50௦1ப/468(5௦1/பர128ா/5௦11பத!622) 
வாச. 


***₹1413):202 நான்‌ அனுப்புகிறவனை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ என்னை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறான்‌, என்னை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ என்னை அனுப்பினவரை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறான்‌ என்று, மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 
“18 887-131:202 வாரு, நவரந, | ஸூ யார்‌ 3௦, 16 1௮7 


6௦ ஙள்‌ா ஙா்௦ா5௦வனா | 580 60 வள்‌ா 06 வார்‌ 6 124 ஈ6௦வ்பள்‌ா 
6 ா60வ்ஸிா ஈரா நாசர்‌ னார்‌ ரா6. 


113):212 695 ல 191/௦(ங௮1௦'121௦/1/௮12௦' 191௦0) 
5௦0800 ப(5௦08010 ப), 8வெருரி (த /வாத2)) : 
பாதில யாதவ ॥) யலா வால! (944///4௦0ப00௨ொ ப, 
ராஞு/ு2/வ62(0லு/98862/௱ஈஞு/8922/69) 


ராஞ்ு/2/வ62(0லு/82868/௱ஈஞு/89 22/69) 
பாதி ய//ப்‌(யாதப//ர்‌) 5௦/ப/4162(501ப॥'₹628௮10/5௦11ப2'2ா) 
ா'ப 598002௮800 (598007/௮211200//599007/௮8௮280) 502௦. 


**₹₹ஈ413):212 இயேசு இவைகளைச்‌ சொன்னபின்பு, 
ஆவியிலே கலங்கி: உங்களில்‌ ஒருவன்‌ என்னைக்‌ 
காட்டிக்கொடுப்பான்‌ என்று, மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
சாட்சியாகச்‌ சொன்னார்‌. 


“8881312122 பவா 65ப5 080 15 5910, 6 195 1௦ப0160 
1 உர்‌, 800 1651/ரி160, 880 59/0, / வாரு, பவர்நு, | 594/ பார்‌௦ 34/00, 
12% ௦06 01 %4௦ப 81௮! ௦ளஞாஸு ரா. 


113):222 800021பகப நொய்‌ ரந்பற 
0695ப!6'192108(0685ப1/'182108//0685ப2த!'₹82108) ஊா்ப 
5665119119'1(566508108'1/566517181291) 84/800911ப, ௦பங2்/௦பங2ா 
௦91/1 /0082௮11/182112'1(॥௦21///00891017821112'1/1௦2// 0088101822 
|). 

*****-1322 அப்பொழுது யாரைக்குறித்துப்‌ 
பேசுகிறாரோ என்று சீஷர்கள்‌ ஐயப்பட்டு, 
ஒருவரையொருவர்‌ நோக்கிப்பார்த்தார்கள்‌. 

“88 8131:222 1 116 0/5010165 100160 ௦06 ௦ 8௦446, 
0௦ப1௦11 த ௦7 ங௦ரா 6 509106. 


113]:232 எாம்ா௨௦ ஊரந! வப 56681! நு625பய்ப/4ப 
9॥08௨1வங8ரரபார்‌8(௮0௦௨வகஷயாம2) பயவா நு6௦6பஙர்‌ா 
ாா29101169(ா2௦101169) 598994/1 ப! ஈள்யார்கா. 


*:%5*13):23 அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவருடைய சீஷரில்‌ 
இயேசுவுக்கு அன்பானவனாயிருந்த ஒருவன்‌ 
இயேசுவின்‌ மார்பிலே சாய்ந்துகொண்டிருந்தான்‌. 


**% 8 %%%7-131:222 140107 166 ௩௦6 [வாராத ௦0 /65ப5' 00600 ௦6 
௦ர 15 0150௦10165, ங்௦ரா /65ப5 10/60. 


113]:242 புொசரிபர்ப்ற்ப்‌ 

5011ப!/'8818ா ப(5௦011பர்‌!'9௮12 ப/5௦011பத!'88ா ஈய) பார்பரா 
5௦810 61பாப வாப்பா 

5912198111 08௮1(59112/9௮111082௮/58122199411 088). 
**1₹₹413)2% யாரைக்குறித்துச்‌ சொல்லுகிறாரென்று 
விசாரிக்கும்படி சீமோன்பேதுரு அவனுக்குச்‌ 
சைகைகாட்டினான்‌. 


*****%771113):242. றொ ளன 16ஊ06 060௦00601௦ ரர, 
12% 6 570ப10 856 ஙா௦ 1 500/0 06 ௦4 ஙா 6 509/6. 


113):252 800021பரப ஙா நு௨யஙார ௱88101/69(ற8௮॥69) 
599/17ப!6௦' "ப: 8910088௭69, பெ ௩ ௨82. 


*்க்க்க்க13):255 அப்பொழுது அவன்‌ இயேசுவின்‌ 
மார்பிலே சாய்ந்துகொண்டு: ஆண்டவரே, அவன்‌ யார்‌ 
என்றான்‌. 

“5888131252 பி௨மா்னா முராத்‌ ௦ 65ப5' 0695 591470 பார்‌௦ 
ஈரா, ட௦ஷ்‌ ஙா்‌௦ 15 14? 


113):262 6960 

லடுபக்ாரா22௭௱22102 (0ர2ட்பம்ாமாா212௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): ॥௮ா ராங்க்‌ நபராக ந௦ஷர்்ப வவாப//6 
00ப006809, ஙோர்ாொ வாரப 5010, நப ஈரி 1௦ஷுக்ந்ர ப, 
56௦81 /ப௱ா3௮௭௮௭௱ைஐஷ௮10/9 (பார ௨//ப௱8219௨௦/௮) 
94001782519811/௦941 பய 1௦0௨௦. 


****1413)26 இயேசு பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ இந்தத்‌ 
துணிக்கையைத்‌ தோய்த்து எவனுக்குக்‌ 


கொடுப்பேனோ, அவன்தான்‌ என்று சொல்லி, 
துணிக்கையைத்‌ தோய்த்து, சீமோன்‌ குமாரனாகிய 
யூதாஸ்காரியோத்துக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 

* 9048711372 ]/66ப5 8094/6760), [16 14 15, 1௦ ஙா | ௭௮ 


2/€ 9 500, ஙா | 86 (10060 1. கரு ஙர்வா 6 80 010060 16 
500, [16 2906 1 1௦ /ப085 |5091107, 16 500 ௦14 5௦. 


113]:272 எாம்ாஸ்‌ா நயா வெளா 
ப்ொதிராவா0ப(நஙதிவா80ா0 ப), 59944880 வெளாப/4ப 
ய/யார்2ா(0ப்பார்8௮/0ப2பார820]. 800020பர்‌ப ந625ப 8209] 
1௦9164: ஈ €€ 5ல்‌ (ஞா! 2ா21௦/5ஷ/தி 21௨100) 

$661/ 88௭/௦ 5ஞூ வார. 

***₹14113):27: அந்தத்‌ துணிக்கையை அவன்‌ 
வாங்கினபின்பு, சாத்தான்‌ அவனுக்குள்‌ புகுந்தான்‌. 
அப்பொழுது இயேசு அவனை நோக்கி: நீ 
செய்கிறதைச்‌ சீக்கிரமாய்ச்‌ செய்‌ என்றார்‌. 
“8887131272 கா்‌ 81 16 500 591480 வார்‌னா60 ॥ர்‌௦ ரர. 
ர்ர்னா 55/0 /65ப5 பார்‌ ரா, 124 11௦ப 0064, 0௦ 0௦8. 


113]:282 ச 100801 8பொ69 5௦௭ [பக்ரா வ] 
வாக்கு ராயாக்் வ ॥(0ர்்ந்ராயாங்ாஙலா2'॥/0வக்ர்நுர்யாம்வனதல (1) 
௦ாபஙுறயரா உர்வெரி॥ல்‌. 


ஈ1ஈஈ413]:2&. அவர்‌ இப்படி அவனுடனே சொன்னதின்‌ 
கருத்தைப்‌ பந்தியிருந்தவர்களில்‌ ஒருவனும்‌ 
அறியவில்லை. 


**% 8887131282 14080 1௦ ராவா 94 16 19016 ராவே ரீ வாக்‌ 
|ர்வாம்‌ 6 509166 115 பார்‌௦ ராரா. 


113]:292 /௦01995 09 180084/௮1 லாம்ப்‌ (௦ ஈளியார்௨080ட1/102௮, 
381 003, 09'101421//வர(0௦ ௦21/0 /0௦்‌ ௦22!) 
1॥68/1/9௮௭0821 19/41 191/1 வ/ற/௨9129 19410) 
௦'11பா0201/48ஙய, 1ாரக்ராகாப/ஸ்ப 
6910991//பரா(621781ப௱/62108821ப௱) (0/ப//ப௱௦௨01//வ2ப, 
1695ப 8/80ப08169 501ந/ர4ாப00௨ ஊாாப 58 

பிராய ப ய பபர்பயட்ப்யா்‌ வியப்ப] 

**111413):29% யூதாஸ்‌ பணப்பையை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபடியினால்‌, அவன்‌ போய்‌, 
பண்டிகைக்குத்‌ தேவையானவைகளைக்‌ 


கொள்ளும்படிக்காவது, தரித்திரருக்கு ஏதாகிலும்‌ 
கொடுக்கும்படிக்காவது, இயேசு அவனுடனே 
சொல்லியிருப்பார்‌ என்று சிலர்‌ நினைத்தார்கள்‌. 

**% 8888713129. 800 50016 ௦07 1 1௦ பதர்‌, 060956 1ப095 
[180 *6 082, 197 465ப5 180 59/0 பாம்‌ ஈா௱, ஸ்ர 1௦56 1 14௭7 


ஙீ6 ரவெ௨ ா660 07 82ல்‌ 16 1695; 0, 19% [16 500/0 தப 
5௦ள்ாராத 1௦ 116 0௦௦0. 


4113]:302 ஙா எல்க்‌ பாஸ்ட! 

த வெப2ொ62(ு2022வெய08069) ௦ப'800911ப00௦818௮; 
900020ப1ப 1189//22௦ஷரயாக்ாகப. 

**1₹₹1413):302 அவன்‌ அந்தத்‌ துணிக்கையை 
வாங்கினவுடனே புறப்பட்டுப்போனான்‌; அப்பொழுது 
இராக்காலமாயிருந்தது. 


“5 %88ஈ7-1131:302 6௨ 1 ரவெொரத 1606146016 500 ங்‌ 
ரா 6 பல்வ ௦ம்‌: வார்‌ ர்‌ ஙூ ார்தார்‌. 


113]:312 ஙா 0ப'800211ப00௦818010ப(0ப'800911ப00௦௮180100 ப) 
1695ப: 10002பர்‌ப றப வ(பயறா8 


ராவொ210090ப!'821(௱௮1௱210080 பரா! '881/78௧௭௱௦10080ப21'₹891), 
12விொபரா வலா! 

ராவ/ொ210090ப!'821(௱௮1௱210080 பா! '881/78ஊ௭௱ ௦100802189). 
**₹*ஈ413):312 அவன்‌ புறப்பட்டுப்போனபின்பு இயேசு: 


இப்பொழுது மனுஷகுமாரன்‌ மகிமைப்படுகிறார்‌, 
தேவனும்‌ அவரில்‌ மகிமைப்படுகிறார்‌. 
“8887131312 [ர வானீ0ா6ி, ஙர்வா 6 ௩85 2006 பெர்‌, 165ப5 
5910, 141௦00 [5 16 500 ௦07 ரா த0ர்‌6€0, 810 000 (5 தி௦ர160 1 
ஈர. 


₹113):32: 118௨8 வலா 

ராவ யா1221(ற௮1210092111பா1921/9211210 091411 யார 99] 
), 1168 வாவர்‌ நாறி 

ராவ/ர210090 பர பங22(ற21௱210080ப11பங2281/71821910080பர்01 
பங), 56//பாகரு/ வெல! 

ராவரொ2/0090 பர பங (ற21/௱௦10080பர1பங221/71821௱910080பர்0ர1 
8117212191 


**5₹₹4131322 தேவன்‌ அவரில்‌ மகிமைப்பட்டிருந்தால்‌, 
தேவன்‌ அவரைத்‌ தம்மில்‌ மகிமைப்படுத்துவார்‌, 
சீக்கிரமாய்‌ அவரை மகிமைப்படுத்துவார்‌. 

ஈர 13):322 [ரீ 000 06 தி௦ரரி60 ர ராரா, 000 58 ௮5௦ 
2௦14 ஈரா ॥ஈ ரார்ராகவிர்‌, வார்‌ னவ ஸ்வதா தரு ராரா. 


13):32: ॥॥''1812169(01'।'18102169/0/'|121த9'168), ரபா 
௦தான்வ்்ா ஈலா பாத 1ப08169/0௦08(பாத2ஐ'1ப0206வ/00009) 

1 ப0062; ராதி ॥௦த2 |) ௨௭1 

1690 பங6619 (17620 பங6ன 9 1/1/7620 பங ஐ9 |); 8॥088/ய௱ ஈவா 
0௦9/0'18(0௦9॥/'₹8/ 009218) 10944 ப//ப ஈ௦வாத 1 ॥வாத281) 
9191//00089178' ப 88 4001172109069 50ா917ப0௦919 100021பரப 
பாதி'1௦80ப௱(பாத291௦90ப௱) 501/ப!4'62ா(6௦1/பர1'₹281/5011பத'22ா). 


**₹₹1413):33. பிள்ளைகளே, இன்னும்‌ கொஞ்சக்காலம்‌ 
நான்‌ உங்களுடனேகூட இருப்பேன்‌; நீங்கள்‌ என்னைத்‌ 
தேடுவீர்கள்‌; ஆனாலும்‌ நான்‌ போகிற இடத்துக்கு 
நீங்கள்‌ வரக்கூடாதென்று நான்‌ யூதரோடே 
சொன்னதுபோல இப்பொழுது உங்களோடும்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

*1%7%4%81%4113):33% பர்ரி ளெரிரொலா, முஸ்‌ ௨/௨ வண்ரிக | கா மர்(்‌ 


900. 16 87811 5666 ரா6: 800 95 | 59/0 பாம்‌௦ 116 /6ய/5, மகன்‌ | 0, 
946௨ ௦8௦௩ 00016; 50 ௦ம்‌ | 59 1௦ 4/௦. 


113]:342 ஈதி (1622௦) ௦பஙவா௦யஙா 
9॥08-ஷ/1யாத1(8ற௦௦ஷராயாத2௦ 1); "௨ பாத (பாத ॥) 

908/1 யா$21ப0௦9/9(௨7௦௨ஆ/பார்ா2ப0௦௦18) 

ராதி பாா(ா௦னாத2ஐ பாரா) ௦பங்காரியஙகா 

904 பாதி(80௦௦௮41பாததஐ'|) ஊா!ர்‌ஈ(ஊர்‌॥'8/6தி8) நபர்ராா2209 
[9112 '18ம/௮॥ பாதி ய//்ப/(யாதப/4ப/0) ௦0 பாவா. 
*1:1113):32 நீங்கள்‌ ஒருவரிலொருவர்‌ 
அன்பாயிருங்கள்‌; நான்‌ உங்களில்‌ 
அன்பாயிருந்ததுபோல நீங்களும்‌ ஒருவரிலொருவர்‌ 
அன்பாயிருங்கள்‌ என்கிற புதிதான கட்டளையை 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 

“8887131342 & ரன்‌ 0௦ர௱ாொரொவார்‌ | தங பார்‌௦ ௦0, ரல்‌ 


946 10௦66 ௦06 800116; 86 | 886 10660 40, 197 36 9150 106 006 
2116111518 


4113)/:352௨ ॥£2த '॥6னாத2௦') ௦பஙலா!௦யஙகா 
9॥0ப'| 18௮15 18ஷயாம்‌221(800 ப 18௮௮ 18ஷயா$221/800ப 18/82 
'|9ஷயார்ா2௮), எரா ஈ6னாதி6 (162251) ஊாப0210/௮9 


5665119196 ப(566௮0918 'ய/5666118129 11௨ ய்‌ வபர 

91 ப! "௩22116 '(௮ந் ப ௩2௮௭0௦ 1/8 ரப! 'ஙகொத5'|) ஊக. 
*1:1113):35 நீங்கள்‌ ஒருவரிலொருவர்‌ 
அன்புள்ளவர்களாயிருந்தால்‌, அதினால்‌ நீங்கள்‌ 
என்னுடைய சீஷர்களென்று எல்லாரும்‌ 
அறிந்துகொள்வார்கள்‌ என்றார்‌. 

“ரர 13)352 நோ ரங்ா/ 2 வ றாவா (றாவ 12 6 8௨ ஈறு 
015010165, [ரீ 46௨ 86 1006 ௦06 1௦ 8௦106. 


4113]:362 56௦8069144 பாப 21 109110: 8210088௭69, ஈனா 
6ா2/69(802269) 009101'166(0097/'166/0092116னா) ஊாா891. 1/695ப 
2171111116 
க்்ந்பர்ாஙாவாா29/௮(012ர்பர்ராவ௱228/01 214/1 பர்ந்வாவுா 8929 
): 1880 00914'18(0091/'8/00921108) 102ொொர்்ப//ப 100௦21பரப ற66 ௨ 
69 ௮௮1/0008914ப, 010890 ஊா டாரா69 பாபஙகஸு வா. 


**₹1*413):362 சீமோன்பேதுரு அவரை நோக்கி: 
ஆண்டவரே, நீர்‌ எங்கே போகிறீர்‌ என்றான்‌. இயேசு 
அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ போகிற 
இடத்துக்கு இப்பொழுது நீ என்‌ பின்னே வரக்கூடாது, 
பிற்பாடு என்‌ பின்னே வருவாய்‌ என்றார்‌. 

* 98 8%13)36 80 766 59/0 பார்‌ ராா௱, டார்‌ வர்ர 


20651 1௦ப2? 165ப5 9058/660 ஈர, ரன்‌ | 20, 11௦0 0854 ஈ௦%்‌ 
1௦11௦0 ௨ 01 பர்‌ 1௦ப 8௮914 1௦1௦00 ரா€ சரீ16ங205. 


4113]:372 ஐ௦ர்்பாப வேச! ௦௦1/0: 8910088169, ॥88 (0002பட்ப 
ப௱வ்ப பாரா வா 429//௦0௦089474ய? 
பா2//62௮/6(ய௱2//02208/ப௱21/8228) ௨6 /6வவா்பா ௦00068 
வா. 


***₹1413):372 பேதுரு அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே, 
நான்‌ இப்பொழுது உமக்குப்‌ பின்னே ஏன்‌ வரக்கூடாது? 
உமக்காக என்‌ ஜீவனையும்‌ கொடுப்பேன்‌ என்றான்‌. 
“14% 88ஈ7-131]:372 ஸ்‌ 59/0 பார்‌ ராரா, ௦௦, வார்டு ொ௦்‌்‌ | 
1௦1௦0 166 ॥௦ு/? | வாரி [ஸு 00வொ ஈட [76 10 1நு 59/66. 


113]:382 ஙு696ப வொப/ பற 
க்்ந்பர்ார்ாவாவா2௦/2(012ர்பர்1ா௭௱228/01 2/1 பர்ந்ாவுா 8929 
): 609/98/8(6809//929/82//02929) பா /6வவாக/( /000ப0083/09? 
568/8] ௦௦8 ப 82109 '16ப((/0௦௦பர 29 16ய/1/600வபத 24௨10) 
ராபரா9 66 ரோ! ௦௦ பரவா றபர்‌ வனா ப, 
ராஞ்ஙு2/வ62(0லு/988ன8/௱ஈஞு/89 22/69) 
ராஞு/ு2/வ௨௮(றாலர8வ62/௱ஞு29த269) பாவர்‌ 
5011ப!/82(5௦1/பா॥'62/501ப21'621) ௨22. 


**1*1413):38. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
எனக்காக உன்‌ ஜீவனைக்‌ கொடுப்பாயோ? சேவல்‌ 
கூவுகிறதற்கு முன்னே நீ என்னை மூன்றுதரம்‌ 
மறுதலிப்பாயென்று, மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

19713): 1605 ொனா60 ற, 14/11 11௦0 [ஸு 0௦ 1 


76 1௦0 ஈர 59662 வு, ஙா, | ஸு யார்‌ 1166), 116 0004 81௮] 
௦ ௦௦0, 141 1௦ய 894 08/60 6 1106. 


[4௦8௫௮௨ 14] 
ஈசு யோவான்‌ 14| 
3% 3% 23% 38% 22% 23% %% 1 14 | 


414):12 பாதி (யாத) பக்ஷ 
1௮9/80291711ய0091089102 (8022991711ப009178918/16218122821/1ய008 


119929); 11698/8/0941//| 

415 பப9௦6௭831பாத | பர யங௨6வொயாதஹ |), ஊார்செொொர்ாரிபரா 

415 பப2௦5௭௦௮11பாத | (ங/5யங௨றவொலபாதஜ |). 

***ஈஈ-4014):. உங்கள்‌ இருதயம்‌ கலங்காதிருப்பதாக; 
தேவனிடத்தில்‌ விசுவாசமாயிருங்கள்‌, 
என்னிடத்திலும்‌ விசுவாசமாயிருங்கள்‌. 

“188 14112 பஞ்‌. ர௦்‌ 3௦பா லாம்‌ 06 10ப0160: நு௨ 0 வவட | 
000, ௦6/6 ௮௦5௦ ரா ௱௨6. 


4114]):22 ௨ வர்‌ ங்‌! வா/(80628/816829) 
3ு995951178/8021'(ப௮259519/௮0த29'1) பரப்ப; 8008001894 பார்௦௮, 
௦ பாதி ப//பள்‌ (யாத ப்பன்‌) 5௦1ந/ராப006ா; ய ஏவி] 
பாத 1ப//022/5(யாத29 1 ப//6228/யா222'1ப18228) 

99/21/170௦ ॥80009//'1620(9ஷுா1 வாம்‌ "80009॥1'1280/8௮/90 
1௮09 ॥' 1800092168). 

*:₹ஈஈ414):22 என்‌ பிதாவின்‌ விட்டில்‌ அநேக 
வாசஸ்தலங்கள்‌ உண்டு; அப்படியில்லாதிருந்தால்‌, 
நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்லியிருப்பேன்‌; ஒரு 
ஸ்தலத்தை உங்களுக்காக 
ஆயத்தம்பண்ணப்போகிறேன்‌. 

ரர ]4):22 ர ஈடு ரஸ்னா" ௦ய56 86 ராடு ராணா: [ர 


4 66 ॥௦்‌்‌ 50, | 1௦ ப10 8/6 1010 400. | 20 1௦ ழா60916 9 01806 
1௦1 4/0ப. 


114):32 ஈரா 0௦௭ பாதி ப!/692/6(யாத222'1ப//92௨/பாத29 1ப1/69928) 
0197:1111111:1 ௫:12) யப) பவட பிய) உரிய வப 
08 ராய/ எரி கொரி றாத பராா6வாத22 பற) ப்ப, 
ர றபப ஙகாக்்ப பாதி 2/(யாத2ல 21) ஊர்‌! 
511/1 ப//4'11பஙலா. 


**1ஈஈ414)3. நான்‌ போய்‌ உங்களுக்காக ஸ்தலத்தை 
ஆயத்தம்பண்ணினபின்பு, நான்‌ இருக்கிற இடத்திலே 
நீங்களும்‌ இருக்கும்படி, நான்‌ மறுபடியும்‌ வந்து 
உங்களை என்னிடத்தில்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுவேன்‌. 
ரர 422 கார்‌ ர்‌ 1 20 800 றா60916 9 01906 10 34/00), | 


ங்ரி| ௦௦06 9280, வா்‌ 606146 4௦ப பார்‌ ஈட5விர; 12% வர்னா௨ | 8௨, 
166 நு௨ ராஸ 06 9150. 


4114]:42 ஈஷா 00910118(009/'12/00921'8) 10941௮] 

2்ர்ாராய/ னா (அர்ர்ராப/ வா /உ௱ற்ாராய/4/்‌ னது"), 
ஙசொடுஷ்யா 

2்ர்ரராய/ 422! (அரா ராாய/்‌ வா /உ௱்ாப/6்‌'6னா29 1) 
வா. 

111414: நான்‌ போகிற இடத்தை 
அறிந்திருக்கிறீர்கள்‌, வழியையும்‌ அறிந்திருக்கிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 

“15498 1414: காம்‌ ஙிர்க்ன்‌ | த0 36 [0௦,8016 வஸு 3/6 
யாவ. 


4114]:52 1௦89 21 109144: 8910088௭69), ஈஷா 
0௦91/118(0௦9॥/'₹8/00921'8) 10941421 8'7/௦௨௱6௮, 92/௮] 

08812 ॥88௭1த229'|) 600801 87௨ வா88. 

“41452 தோமா அவரை நோக்கி; ஆண்டவரே, நீர்‌ 
போகிற இடத்தை அறியோமே, வழியை நாங்கள்‌ 
எப்படி அறிவோம்‌ என்றான்‌. 

“98 1) 5. ரர25 59117 பார்‌௦ ராரா, ௦0, ஙு6 [௦ ஈ௦்‌ 
பார்ன்‌ 1௦ 206; 800 ௦0 080 ங6௨ (றா 16 வ்ஷூ 


414]:62 842 695ய: ராவா ஙசொஙுபரா 5கக்ற்டுாய 

ர வீிப௱ாஷொப/ ள்‌; வாவு ௦ாபஙாயா 
௦14//வொரர்பெ்ம்ார! பலா. 

111414): அதற்கு இயேசு: நானே வழியும்‌ 
சத்தியமும்‌ ஜீவனுமாயிருக்கிறேன்‌; 
என்னாலேயல்லாமல்‌ ஒருவனும்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ 
வரான்‌. 

“1598814162 06605 914 பாம்‌ ராரா, | 8 1௨ ங்ஸு, 16 
பந, வாம்‌ 116 |ரீ62: ॥௦ றா ௦௦ள்‌ பார்‌௦ 16 84, பபர்‌ நோ ரா6. 


414):72 வாவ 

91 6வ!218809௮1(௮' 11669 '19280891/8'416ன2ல'8809௮]) ௨ 
௦14//வெஷஞ்யா 
9'1ர்ரபற6வ! (௮ க்ராப்‌ 1/9 ம்ப 2); நரயராபம்‌ ௮] 
ரதத) ஙா! உொ்ரர்்பரா வேச! (உபா 

ப// வா ராயா யம்‌ த!) வா. 

**₹5ஈ114)7. என்னை அறிந்தீர்களானால்‌ என்‌ 
பிதாவையும்‌ அறிந்திருப்பீர்கள்‌; இதுமுதல்‌ நீங்கள்‌ 
அவரை அறிந்தும்‌ அவரைக்‌ கண்டும்‌ இருக்கிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 

ரர ரவி ரி நு 020 10௦வா 6), 36 800010 86 (ா௦வா 


ரர ஸின்‌ ௮150: 800 1௦ 8௦6௦11 நு6 10௦ ராரா, வாட்‌ 86 
566 ஈரா. 


4114]:82 றரி100ப வெ! 109104: 8910088169, 01198௮ 
வாதி ப/ப/(( வாத பய!) (க்ருபா ((௨ா0நுயா), எப 
யாதி ய/4ப0( யாத ப//பழ) ற௦்பயாா ஊாா88. 


**ஈஈஈ414)ஓ பிலிப்பு அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே, 
பிதாவை எங்களுக்குக்‌ காண்பியும்‌, அது எங்களுக்குப்‌ 
போதும்‌ என்றான்‌. 

“198141.” நாரி 59117 பார்‌ ராரா, ௦0) 6 ப5 16 
“216, 80 14 5பரீரி௦ன1 ப5. 


1414]:92 காய முப: ஐரி100பங69, பங வெய 

பாதி 1ப08169/00௦09 (பாத29'1ப08069/00009) பாந்்பற 66 வால 
9ுவெரி8ங/22? வாவ! (ரேவா 0148வ௮1/6 (8௦௦௮; 
9008010115, கவல்‌ வாதி ப//(௨ாத22 ப) 
89'ொ0௫யா(0௫்பற) வாரம்‌ 66 600800 
5011ப!4'1839/(501/பர்‌॥'83//5௦11பத189)? 

1111411495 அதற்கு இயேசு: பிலிப்புவே, 
இவ்வளவுகாலம்‌ நான்‌ உங்களுடனேகூட இருந்தும்‌ நீ 
என்னை அறியவில்லையா? என்னைக்‌ கண்டவன்‌ 
பிதாவைக்‌ கண்டான்‌; அப்படியிருக்க, பிதாவை 
எங்களுக்குக்‌ காண்பியும்‌ என்று நீ எப்படிச்‌ 
சொல்லுகிறாய்‌? 

“1588141002 ஷப 91147 பார்‌௦ ராரா, 18/6 | 0660 5௦ 102 
16 பார் நு௦ய, வாம்ருர்‌ ரல்‌ 1௦ப ௦ ௦ டி 810? ௬௨ 12ம்‌ 


ர்‌ 58 ௱€ 97 5688 16 2ல்‌; 8ம்‌ ஈ௦ங 598/654 11௦ப 16), 
56 ப5 16 [940ன? 


414):102 ரா 014௦ெரியாா, 012௦ மாரியா ராப/எ்ரிாஸ்ா்ல்‌ ரா 
வரபங9251/ 86 2%ா!18/22? ஈ௨ா பாதில1ப0ால(பாத2'1ப0269) 
5011ப!6212(5011பர்‌॥'₹2/5011ப239) ப96௨1௮௭த2'121(௩29581௮22818]) ௨௭ 
5பரொ2௮04 501/1; போர்க்‌! ௮௦௦௭ம்‌ 

௦18௦௨ ங29 ராம்‌ (எரி வள்‌ (வருவா வ்/ிர்ர்2/22 1௮1௦) 
ஷு பயப்‌ (ஞு பயப்‌! 881/5 ஞு பங பத'891). 


***₹114):102 நான்‌ பிதாவிலும்‌, பிதா என்னிலும்‌ 
இருக்கிறதை நீ விசுவாசிக்கிறதில்லையா? நான்‌ 
உங்களுடனே சொல்லுகிற வசனங்களை என்‌ 
சுயமாய்ச்‌ சொல்லவில்லை; என்னிடத்தில்‌ 
வாசமாயிருக்கிற பிதாவானவரே இந்தக்‌ 
கிரியைகளைச்‌ செய்துவருகிறார்‌. 

ரர 4) :102 இவவ ர்‌ நா௦ய றம்‌ ராக்‌ | ஊரா 16 ரஸ்னா, 
90 16 க்ா்னாராறா6? 16 ங்‌0ா06 124 | 506914 பாம்‌௦ 3௦ப | 50691 


0௦% ௦7 ஈர5வ8*: பர்‌ 16 [2406 19% மெயில்‌ ர 6, 6 0௦ 16 
௦1165. 


414):112 ரா 0 வெரிபரா 02 ளாரிபரா ராபா! 
ரறொடபாத(॥றா௦்பாதஹ |); 800800ு/1188வெ41%/பரா வா 

மிலி பபயப் பட்ட பாப வயப்பட்ட பப்பா ய பி 
1 றாக்்க்்வாகவக்ப) ஊாவ்‌ ஈா0பாதி 11 பாத29 |). 
***₹1414):112 நான்‌ பிதாவிலும்‌ பிதா என்னிலும்‌ 
இருக்கிறதை நம்புங்கள்‌; அப்படியில்லாவிட்டாலும்‌ 
என்‌ கிரியைகளினிமித்தமாவது என்னை நம்புங்கள்‌. 
** 141112 இவ்வர | ஊொரா 6 என, 800 16 
[னா ரா றா 0 6156 061/௨ ரா€ ர்‌ 16 புரு ஙா! 5916. 


114):122 ராஞு/வவ(றலு/288ங6ன2/ஈஞரு/89 22/69) 

ராஜு (ஞு 62/௱ஞு_222வ69) ௨ 

பாதில ய//ப்‌ (யாத பள்‌) 501ப1/462(5௦1/பர்‌॥'28ா/5௦11ப21'28); 
ர ஊ 0/4 8வர்ர்ொர்ரார பவற 
0௦91/'1808000/11881(0091/1'180800/108௮/0௦821'18080ட/1198]), ௨! 

15 பங2251/// ஙா ௨ 5ஞ/'9 (58/5 லத்‌ 8) 

ருிஒ வ்‌ (வாரு வி ர ்ர்வ/த2 2114) நபரா 5ங), 


19119 1910089114 பரா (௮19 191008௮114 பா///29 181008௨௮14) 
லரு௨ |பர்லிஷ்பாா வ்ருஷ்ய பர்வ தலநொயரா) 5ஞுஙா. 
**₹₹₹*414)12 மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; நான்‌ என்‌ 
பிதாவினிடத்திற்குப்‌ போகிறபடியினால்‌, என்னை 
விசுவாசிக்கிறவன்‌ நான்‌ செய்கிற கிரியைகளைத்‌ 
தானும்‌ செய்வான்‌, இவைகளைப்பார்க்கிலும்‌ பெரிய 
கிரியைகளையும்‌ செய்வான்‌. 

“1588141122 ப வாநு, நவரந, | ஸு யார்‌ 3௦, 16 1௮7 
விவா ாொற6ி 16 ௫௦016 124 | 0௦ 591 6 0௦ 9150; 800 


2694 ஙா 18 11656 591 16 00௦; 0609ப56€ | 20 பாம்‌௦ ஈர 
“242. 


114]1:132 ஈத 162291) ௨ ரொொள்ம்ாா2௦/6௨ 61௮16 
69006619௦9 (/0680066॥2'108/1669006ன22'108), /யாொலாரி 0119௮ 
ராவரொ2/0080பா020/89/௦(ரா௮1௱210080ப௱0900/௮218/8210210080ப 
ராா0801/8928), 81/21/௦040 5ஞங௨ா. 

***8ஈ14):13- நீங்கள்‌ என்‌ நாமத்தினாலே எதைக்‌ 
கேட்பீர்களோ, குமாரனில்‌ பிதா மகிமைப்படும்படியாக, 
அதைச்‌ செய்வேன்‌. 

ரர ரர ]4):122 கா்‌ ங்க்௦வி வாரு ளவ! 8661 ஈடு ராடி, 
12% ரி! | 0௦, 124 16 [96 ராஸ 06 தி௦ரர்‌60 1 16 50. 


4141:142 எ ஈணகாாராராக௮6௮ ஈ6னாதி1(॥6னாத291) 216 
6914199/பரா 924 ஈ8ா 5ஞுஙலா. 


**5ஈ14):1 என்‌ நாமத்தினாலே நீங்கள்‌ எதைக்‌ 
கேட்டாலும்‌ அதை நான்‌ செய்வேன்‌. 

“ஈர 14114” [ரீறு வா! 866 எரு ராராராதர றட ராணி | யூர்‌ 
௦௦ 16. 


114]:152 ஈதி ॥6னாத2௮ஐ1) ரோசம்‌! 
9॥08ஷு/1யா1221(80௦8ஷ/பா19௮1) வா 

14230 2:19121142%1-11 404: 8991-12-11/-11 72-39 1122112112114] 
21//௦1'1யாதி(( 4௦ 1யாத2௦1). 

***ஈஈ14):15) நீங்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ அன்பாயிருந்தால்‌ 
என்‌ கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொள்ளுங்கள்‌. 
ரர ர விரச:152 [ரீ று 10௨ ரா6), 1660 ராறு ௦0௦ற௱வாொொலார்‌5. 


114]:16” ॥ஈ8ா 01%098௮1/ ௩௨௦14௦ '11பஙவா, 800௦21 பரப 
வாவா வியா பாதில ப062/00009(பாத229 '1ப02169/60௦09) 
பயா ய்‌ 59 8வெடு/2௮10/2 (8வெருொர/வ/9வெட/௦௨2/௮) 
69்‌0ப 1694181899 '180௦1 8௮ பாதில பெர (யாத 1ப/41/) 
18% ப'|பஙச. 


**₹₹₹14)16. நான்‌ பிதாவை வேண்டிக்கொள்ளுவேன்‌, 
அப்பொழுது என்றென்றைக்கும்‌ உங்களுடனேகூட 
இருக்கும்படிக்குச்‌ சத்திய ஆவியாகிய வேறொரு 
தேற்றரவாளனை அவர்‌ உங்களுக்குத்‌ தந்தருளுவார்‌. 
“ரர விச): கா | வரி] நாஷுர்௨ “2ல்‌, ர்‌ 16 58௮1 தப 
9௦0 80௦176 ொர்‌௦ர்‌6, 12% ॥௨ ௱ாஷு 90106 நார்‌ ந௦ப 10 வனா; 


114):17: யவை (ய8௨௭௱/ய82௨௱) 8ார்௨௦்‌ 59/9 
9981449௦௦2 /௨௱௨௦௱வயா உஎொர்/ணணெவப௱ ாப/க0வ0்/2௮] 
2வ10 இன்‌'ப//601'18௱997118214ப; 8௮ 

பாதி 1ப080629(பாத222'1ப0௨62) ௩௨௨௨௭௨ 'ஈ॥ 

பாதில ய/122(யாத2 ப// 162) ॥ப02109௮1, ஈத 11௦ வாத |) 
392191 27௩௦ன109(2' 769/2 29). 

***ஈஈ414)17. உலகம்‌ அந்தச்‌ சத்திய ஆவியானவரைக்‌ 


காணாமலும்‌ அறியாமலும்‌ இருக்கிறபடியால்‌ 


அவரைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளமாட்டாது; அவர்‌ 
உங்களுடனே வாசம்பண்ணி உங்களுக்குள்ளே 
இருப்பதால்‌, நீங்கள்‌ அவரை அறிவீர்கள்‌. 
14) :172 பவா 116 5றர்ரர்‌ ௦7 ரபர்‌; ஙார்௦ரா 116 ங௦ர0 


௦88௦1 (606446, 0609ப56€ [ர 56 ஈரா ஈ௦்‌, ஈவன்‌ ாவெளஞ்‌்ா ரா; 
பந்‌ நு௨ ர்க ரர; 10 6 ெவிஞ்ர கர நு, வாம்‌ எவ 0௨1 34/௦0. 


114]:182 ஈ௨ா பாதி வ்‌(யாதஜல 2144) 

1/4! 19814 (10///44்‌'8ங219'19818/1//46-4'8ய98129 18929) 
1062, பாதி "18 !!(யாத22' 102411) பகாபஙலா. 

***1ஈ414):18. நான்‌ உங்களைத்‌ திக்கற்றவர்களாக 
விடேன்‌, உங்களிடத்தில்‌ வருவேன்‌. 

“141182 | வரி 1௦4 16986 40ப 007௦111655: | வரி! ௦௦06 
1௦ 7௦0. 


4114):192 ராயா /௦தா்வ//௮ர்ா62 ப௮ா(ப/௮௨/ய82௮௱) 
வா (௨௦௦ ப, ॥6னாதி1௦9(1680த29'10௦8) ௨ஊாரலர6 
99'1066112'(1689'1௦௨௨0௦'/162210௦௨த29 |); ஈ8௮ 
012214/'800800/08௮! ஈ௦வாதில பாராத ப௱) 

1211210066! (0121210066 19 1/01221006ன29'|). 

1111141419) இன்னும்‌ கொஞ்சக்காலத்திலே உலகம்‌ 
என்னைக்‌ காணாது, நீங்களோ என்னைக்‌ காண்பீர்கள்‌; 
நான்‌ பிழைக்கிறபடியினால்‌ நீங்களும்‌ பிழைப்பீர்கள்‌. 
** 488 141:192 ஞீ 9 111/௨ வர்ரி6, 8ம்‌ 16 ௦10 566 ரா 
0௦ ௱௦6; பர்‌ று6 566 ௱6: 060956 | 1௩6, 46 எவ 6 ௮1/50. 


1414]:202 ॥ஈ௨ா ஊ ாரகவெரிப௱, ஈத ॥௨தஜ|) ஊாரிய௱, ஈவு 
பாதில மியா(யாதவ பரா) ராயா வா8௦11/629 
ரவி '(॥௦னாத2ஐ'|) ௨7/2 ன14'(௮/6னார௦'1/8 446௨29). 


**₹**414):202 நான்‌ என்‌ பிதாவிலும்‌, நீங்கள்‌ 
என்னிலும்‌, நான்‌ உங்களிலும்‌ இருக்கிறதை 
அந்நாளிலே நீங்கள்‌ அறிவீர்கள்‌. 

“1981412022 சீற்‌ ர்க்‌ ொறு௨ வாவ! (றா ர்‌ [வொரு 
202, 8ா்ரு௨ா௱6, 81/00. 


114):212 ௨ (ா08௦॥'12/0((911021௦10௦1210/162'10௮71௨/29 1210) 
இல்‌'ப1/00 0 வல! 814/2 2॥/0/8௦/29 1216) 

௦914௦௦ 1ப//வா29 (6214௦1 '1பச்‌ரஙவா6வ/ 14௦ பதிவா 69) 
சோரம்‌! காறவர்ப/எி22ா(௨ா௦ஷ்ய/ 46122), ஊார்பெ்ொர்ரார| 
ஷிப்‌ ஙலா(ொ்ஷெொ்பி ள்ல) ௨ பர்்கவெயி/ே 
9084/1ப008௮1(௮0௦8ஷஆ/1ப0082); ஈ௨ொப௱ வார 
8॥08ஷு/1யார்‌ப(௨ா௦ஷராயாமப), ஙவாப/ப ஊால! ங6ி[0080பர்1 பபா 
வாச்‌. 


***1₹₹4/14):212 என்‌ கற்பனைகளைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு 
அவைகளைக்‌ கைக்கொள்ளுகிறவனே என்னிடத்தில்‌ 
அன்பாயிருக்கிறான்‌, என்னிடத்தில்‌ 
அன்பாயிருக்கிறவன்‌ என்‌ பிதாவுக்கு 
அன்பாயிருப்பான்‌; நானும்‌ அவனில்‌ அன்பாயிருந்து, 
அவனுக்கு என்னை வெளிப்படுத்துவேன்‌ என்றார்‌. 
“18 141212 பி௨மாக்‌ ஈஸ்‌ ாரு ௦௦ராவாறொளார6, 80 
(660 நாண, 6 14 15 124 1௦ல்‌ றா6: 80 6 சக்‌ (வேள்‌ றா6 


ஏ] 06 1௦060 ௦8 ஈட [846, 8ா்‌ | வரி | ராரா, 80 யர 
ராவார்‌ ஈவர்‌ 1௦ ராரா. 


114]:222 8987/௦9471721189%49 700199 வாவா (வா௦வா) வச 
09/66: 8910082169, ஈஷா 
ப/௮/ர்ப/வ(ய/்ஸ்ந்ப/ப/ப/்ார்் பய) பாாரால 

46"10080 பர்ரி! வாதி ப//ய(வாத22ய//ப) பாவ! 


46 10090பர1/12000910'18(6'10080பர்‌18000911'12/76 110090 ப1111200 
092118) 1881௨௭1௭௭8 ௨9௮. 


**₹114/14):22 ஸ்காரியோத்தல்லாத யூதா என்பவன்‌ 
அவரை நோக்கி: ஆண்டவரே, நீர்‌ உலகத்துக்கு 
உம்மை வெளிப்படுத்தாமல்‌ எங்களுக்கு உம்மை 
வெளிப்படுத்தப்போகிற காரணமென்ன என்றான்‌. 
**%%0%477%-1114):222 1095 99117 பார்‌ ரா, 1௦ |5021107, (௦௦, ௦ 


15 11 12% 1௦ப நரிர்‌ ஈாகாரரீ லர்‌ நாடுவர்‌ பாம்‌௦ ப5, 800 1௦74 பார்‌௦ 16 
பப வய 


114]:232 நப வொப/ பற 

டுப்‌ 2௮2212 (0ர2ந்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர்12122929 
): 0பஙா வாரி 8ாறஷியாமா2௦((800௦8ஷயா128௦1)), ஙா 8 
வரவ] 244௦1 1பஙொ, வார! ௨ 0/(99 
908ு/1ப00821(௮0௦8ஆ4/ப00891); ஈத '(॥8202291) வெளா/0ச்ர்॥| 
பார்ப்‌ 8௦9069 49959௭090௦. 


**1₹1₹14/14):23. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
ஒருவன்‌ என்னில்‌ அன்பாயிருந்தால்‌, அவன்‌ என்‌ 
வசனத்தைக்‌ கைக்கொள்ளுவான்‌, அவனில்‌ என்‌ பிதா 
அன்பாயிருப்பார்‌; நாங்கள்‌ அவனிடத்தில்‌ வந்து 
அவனோடே வாசம்பண்ணுவோம்‌. 


* 909 487%-1140):232 ஷப 809660 80 59/0 பார்‌ ராரா, ர8௱௮ 
1௦6 ராடி, 86 யர்‌! (660 ராறு ௩005: 80 ஈர ரஸ்னா மரி! கட ராரா, 
வாட்‌ ங்‌ ௦6 பார்‌ ராரா, வாட்‌றா6 ௦பா 90006 பார்‌ ராரா. 


1141:242 ஸாரி வாறலாக௦%வா(8008ஸ/ா19218ங) ௨ 
2672115111 142இ21146172122194112 7281:119இ.4:11)4 (நி: 2177212107 
ர6யத'(॥௦ாதஜ |) 680418 ௩௨௨௭௭௭ ரோப(௨்லகஷராகஊவ| 
போசு! பழட 0௩ கவொர்பி/்்கப/ வி க்ப. 


**₹₹₹414)2ஃ என்னில்‌ அன்பாயிராதவன்‌ என்‌ 
வசனங்களைக்‌ கைக்கொள்ளமாட்டான்‌. நீங்கள்‌ 
கேட்கிற வசனம்‌ என்னுடையதாயிராமல்‌ என்னை 
அனுப்பின பிதாவினுடையதாயிருக்கிறது. 
ரர 14):242 பி௨ர்ச்‌ வேள்‌ உ ௦ (60ல்‌ ஈ௦்‌ ஈறு 


5ஊ41ஜ5: 800 116 ௫௦0 பார்‌ நு௨ ர 15 ஈ௦்‌ ௱ாரா6ி, பர்‌ 16 
2410௨5 வார்ட்‌ வார்‌ 6. 


114]:252 ॥ஈ8ா பாதி 'பால9(பாத2'1ப02069) 

112திஞ்ராய/ஷ்ி ராகாதரப/்ரி) ஙி எ/(ஙல௨ ௮1/௮1 29 1௮1) 
பாதி ய//ள்‌(யாத2 பர்‌) ௨௦. 

***1₹414)25 நான்‌ உங்களுடனே தங்கியிருக்கையில்‌ 
இவைகளை உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 
“1888141252 1656 1 ஜ 806 | 500180 பாம்‌ 4௦ய, 0 வாத 
ஏர்‌ நாஞார்‌ மாக் நு௦ப. 


114]:262 ௨ ஈணெகார்ாரா2௦௮/69 01௩9௮ 
30ப008000910'19(81ப0080009॥/'18/81ப008000921'18) 02115ப119 
98வ7/8௮/0/௦ (8௦ெ1/8௮௫/௨/9வ1/௨௨௧௩௮) 1694'18128/92'18069 

61/94 ுபரா பாதி ய//பட(யாதஜப//பட) ௦௦/41 ப, ரா 
பாதில ய//ள்‌(யாத22 பர்‌) 5௦9 விசர்‌ நுயாா 

பாதி ப//(யாதஜ பய) ரான 00௦௦11ப 2௦0. 

**₹1₹414):2 என்‌ நாமத்தினாலே பிதா 
அனுப்பப்போகிற பரிசுத்த ஆவியாகிய 
தேற்றரவாளனே எல்லாவற்றையும்‌ உங்களுக்குப்‌ 
போதித்து, நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொன்ன 
எல்லாவற்றையும்‌ உங்களுக்கு நினைப்பூட்டுவார்‌. 
“888 8-141:262 டபக்‌ 16 ரிம்‌, ந்ரர்‌ 15 1௨ 1௦ ௦5, 
ஙா ரம ரஸ்னா யாரி! உட்‌ றட றணாடி 16 வ! 16904 34௦ப ௮| 


ராஜ, 800 த 81 10 1௦ 340பா ஈரோளாா8ா௦6, 1விசம5௦வேனா | 
[80/6 59/0 பார்‌௦ 3௦0. 


1141:27” றைவ பாதி ப/(யாத2 ப) 

வலர ய0 0௦௮122 (௮111 ப00௦211॥/' 22/11 ப00௦221'280), 
வாபி 598௦௯17881 பாதி ப//ப/((யாதத ப/ 4/9) 
௦00ப/84/12; யவா(ய8௨௭/ப//8௮௱) 

00ப!44'180121/821 ((0௦0ப//6்‌'௮01208௮12/1600ப//4'8018282818௱) 
ர பாதி ப//ப/(பாத22ப//ய/0) (௦0/௨. பாதி (யாத29 1) 
பர்ஸை 1/ாதிணை வயா! வாதஹவணறவயா) 
09/800808॥வப௱(௦௨௮0080௦௨௱வப௱) 

1 ப002109212(11ப0091092112/1ப009118928). 


**1₹₹414):272 சமாதானத்தை உங்களுக்கு 
வைத்துப்போகிறேன்‌, என்னுடைய சமாதானத்தையே 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கிறேன்‌; உலகம்‌ 
கொடுக்கிறபிரகாரம்‌ நான்‌ உங்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கிறதில்லை. உங்கள்‌ இருதயம்‌ கலங்காமலும்‌ 
பயப்படாமலும்‌ இருப்பதாக. 

ரர 14]:272 06906 | [6906 மார 3௦ய, ராடு 06806 | 24/6 


பாக்‌ 3௦0: ॥௦]்‌ 95 16 1௦110 ஐஸ்‌, தங | பார்‌ ந௦ப. டஞ்‌ ௦7 4௦பா 
691 06 1௦ப0160, ஈவா ள்‌ [ர 06 979/0. 


114]:282 ஈ8௨ா 0௦வலா வாபா, ராாராயாற/ (நாராய்‌) 

பாதி 14ொ1!(யாதத2 10214) நாயா வாபா ரா 

பாதி 1ப080629(பாத222'1ப0௨62) 5௦210௦9116 

6911661108 162(166911661112'169//669116829'168). ॥௦ாத1(॥௨வாத2ஐ1) 
8] 

8॥0ப'| 18/௮1 18ஷயாம்‌221(800 பி'18ங௮௱௮ 18ஷாயா$821/810ப 18/82 
'|99/1பா12௮]) 6/6 

௦௦941௮ ப(0௦94118818 ப//00921 னாய) ஈவா 50ர94்‌8116 
(4 ஜயபா 10(9 


591110௦951180080ப66!'|(58110௦951180080பங669 1/58110௦951120080ப 
6229), மாவா ௨ 01௨௦ வாரியா றர வொப/ 22. 


**1₹₹414)28 நான்‌ போவேன்‌ என்றும்‌, திரும்பி 
உங்களிடத்தில்‌ வருவேன்‌ என்றும்‌ நான்‌ 
உங்களுடனே சொன்னதைக்‌ கேட்டீர்களே. நீங்கள்‌ 
என்னில்‌ அன்புள்ளவர்களாயிருந்தால்‌ 
பிதாவினிடத்திற்குப்‌ போகிறேனென்று நான்‌ 
சொன்னதைக்‌ குறித்துச்‌ சந்தோஷப்படுவீர்கள்‌, 
ஏனெனில்‌ என்‌ பிதா என்னிலும்‌ 
பெரியவராயிருக்கிறார்‌. 

“4888141282 7௨ வெட 60 1000 | 55/0 பார்‌௦ ந௦ப, | ஐ 
9/9, வா்‌ ௦௦06 8281 பார்‌௦ 3௦0. [ரீ $ு6 1060 ௫6, 46 1/௦ ப|0 


[6]0106, 0609ப56€ | 59/0, | 20 பார்‌௦ 16 [94னா: 10 ஈர [8னா 15 
தால்‌ 1 |. 


1414]:292 நப ாக0௮//பரா0௦௦ாப ॥6னாத 1 ॥6வாத29 |) 

15 பங2251//ப௱0901/9௮109 (15பங981//0பரம800/2908/15 பங92511// பற்‌ 
9928), 1808008179 /ய௱பாாவால [4௮ 

பாதில யர்‌ (யாதவப்‌) ௨௦. 

**₹**414):29% இது நடக்கும்போது நீங்கள்‌ 
விசுவாசிக்கும்படியாக, நடப்பதற்குமுன்னமே இதை 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 

“988814129௦ | வ6 1010 370ப 067016 ர ௦௦06 1௦ 
0955, 194, ஙா ம 15 ௦0௦006 1௦ 0955, 36 [ஜர்‌ வவ. 


114]:30 ரார்‌ ஈவா பாதியப0௦ொல(பாத21ப0ொ69) 
ர 93/0(2418௱93௮/0/914/71/தா290) 0695 பங௭ர்‌॥[ ௮]. ஈர 
ப/௮்ர்ாரா(ய/்்ர்ாரர/ யகர) 2410௨1/(2109்ா/) 


வப்‌ னாய்‌! 28) ங்காயத22), வாபி எார்கெொ்ர்ா| 
௦ா'யார॥எ/. 


**₹₹₹414):302 இனி நான்‌ உங்களுடனே அதிகமாய்ப்‌ 
பேசுவதில்லை. இந்த உலகத்தின்‌ அதிபதி வருகிறான்‌, 
அவனுக்கு என்னிடத்தில்‌ ஒன்றுமில்லை. 

“58% -141:302 பினா வரன்‌ | வரி ஈர்‌ 1516 றப்‌ ஙர்ர்்‌ நு௦ப: 1௦ 
16 றாராா௦€ 074 115 3௦10 ௦௦ராஞ்‌ர்‌, 8௦ ர்‌ ஈள்ாரரத ரா றா6. 


1414):312 ரா 01484 ஜாறஷர்ப/எாா(வாம்வர்ப/ எ) 
வாபா, 0௩22 ௨ாவ//ப/6 (ர்க 8ரர்ந்க0200/69 
5விவா(5ஞஷார்‌ 8/5 ஸதா) வாய, பவை (ய௮௨/ய/8௨௨௮௱) 
9'டுபா0901/40/ 100801 ஈரா. 
ம2பாம்ாராயாதிய(22யாம்ாராயாத29 1), ஙஙர்ெொஙாரர்பட 008/௦8௱ 
யாத 1(ப௨௨1யாதஜ'||) ௨82. 

**:₹₹414):31 நான்‌ பிதாவில்‌ அன்பாயிருக்கிறேன்‌ 
என்றும்‌, பிதா எனக்குக்‌ கட்டளையிட்டபடியே 
செய்கிறேன்‌ என்றும்‌, உலகம்‌ அறியும்படிக்கு இப்படி 
நடக்கும்‌. எழுந்திருங்கள்‌, இவ்விடம்விட்டுப்‌ 
போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்றார்‌. 

“18% 141:312 இப்‌ ரால்‌ 16 ௩௦10 ஷு ௦ 1ம்‌ | 1006 


16 246; 800 95 116 946 த/6௨ ௱€ ௦0௦ொ௱றாணொளார்‌, வனா 50 | 
0௦. &156, 1ஞ்‌ ப5 2௦ 80௦6. 


[4௦ ங௨ா 15] 
4) யோவான்‌ 15] 


4115]:12 ஈஷா ஙு ரார2௦20009005601, ௨ 01499 
/2900941௦911௮1/62212. 


ஈய): நான்‌ மெய்யான திராட்சச்செடி, என்‌ பிதா 
திராட்சத்தோட்டக்காரர்‌. 

“ஈர வி) :12 | எரா 16 நாப பரட்‌ ஈடு ரஸ்னா 15 16 
ப5௦௨௮1௭0௮. 


115122 வாரி மாரிப்‌ 10001 6பங௦9 8121 வா 

9 ப்ர ப00௦80ப14'1891(9' “பர ப00௦90பா்‌॥'₹891/2' “பர்1ப00080ப2!'98 
£); [8ாரி௦0ப/44்‌12 10001 ஊீர்பங௦9, 84ப 9ர்‌//5(91712/910129) 
[வாரி ார் வில! ா/2 219) (ம ய்/ப௱றய்‌, எக்‌ 

51 வா0௦்‌்ாப!4்‌'821(5பர11௨௭௱10௦்‌ ஈ'ஈபர்‌॥' 821/5 பரவா 'ஈபத!'29 
[). 

***ஈ*415):2 என்னில்‌ கனிகொடாதிருக்கிற கொடி 
எதுவோ அதை அவர்‌ அறுத்துப்போடுகிறார்‌; 
கனிகொடுக்கிற கொடி எதுவோ, அது அதிக 
கனிகளைக்‌ கொடுக்கும்படி, அதைச்‌ 
சுத்தம்பண்ணுகிறார்‌. 

“1598810122 ஙு வார்‌ ராகம்‌ 0 வாஸ்‌ ஈ௦ர்‌ ராபா [6 


194664/7 எவளு: 80 வரு மாகா ரக்‌ வாள்‌ ராப/ர்‌, 6௨ பாதன்‌ 16, 
94 ந்‌ ராஸ ராத ரீ௦ற்‌்‌ ௦6 1ரப/ர்‌, 


4115]:32 ஈா பாத ய//ர்‌ (யாத ப//ப்‌) 59 
ப21695941/7110821/62(ப0௦91695211/11189/69) ஈத (௦வது |) 
100021 பர69 
5பர1/ாஷர்ய/44116ன!6( 5பர்ர்வார்ய/ 4462 / பர்மா 
பன). 

**1*ஈ41573. நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொன்ன 
உபதேசத்தினாலே நீங்கள்‌ இப்பொழுதே 
சுத்தமாயிருக்கிறீர்கள்‌. 


“ரர ி15):22 140000 46௨ 806 08 1௦பதா 16 ங்‌ வார்ன்‌ | 
9/6 500106 பார்‌௦ ௩௦0. 


4151:42 ஸாரி ஈரிஸ்ர்க்ாராயாதி எரிவாந்ாராபயாத2 |), ஈகொபற 

பாதி (யாத ॥) ஈரிசர்ஈக்ாராபடவா; (00ந(/2நப 
[/9200119011560நுரி ஈரிலர்ரக்ர்கவொர்ர்சலி ரப 18௮09௮/6 8/(00ப//9 
ரா29118917941ப 0௦9/2, ரதபா ஊத பரா) ஊரி 
ஈரிவ்ர்க்ரராச2ங/111௮௮], 
௮ாரி௦0ப//௱2௮116681/1((வார௦ப//ர௱ா ௦1௦/1 6வார்‌ பபர்‌ 
166291). 

****ஈ4157:2. என்னில்‌ நிலைத்திருங்கள்‌, நானும்‌ 
உங்களில்‌ நிலைத்திருப்பேன்‌; கொடியானது 
திராட்சச்செடியில்‌ நிலைத்திராவிட்டால்‌ அது 
தானாய்க்‌ கனிகொடுக்க மாட்டாதது போல, நீங்களும்‌ 
என்னில்‌ நிலைத்திராவிட்டால்‌, 
கனிகொடுக்கமாட்டீர்கள்‌. 

“58% 101 4; 010௨ 1 ராடி, 8ம்‌ 13/௦0. 45 16 080 


௦ ௦௨ ராப்‌ ௦7 115614, 6601 [ர 80106 1 16 ஙரா6; ௦ ௱௦6 
௨6, லர 36 90/06 ரா ௱௨6. 


41151:52” ஈவா *//89009005601, ராதி ॥6னா229 |) 
0012'1(1/001/211/1/6௦01291). ௦யஙா ஊாரிபா ௨ வாரிபாா 
ரரிவர்ர்ராபார்ா2௮, ஙா ஈரியார்‌2(௱ பார ௨/௱/தபாம8) 

(வாரி ார்வி21/ 1/2 1240) 000082; பாஷ்‌! 
பாதி 1891(யாத22'|89]) பா 5ஞூ//00008218ப. 

***5ஈ15)52 நானே திராட்சச்செடி, நீங்கள்‌ கொடிகள்‌. 
ஒருவன்‌ என்னிலும்‌ நான்‌ அவனிலும்‌ 
நிலைத்திருந்தால்‌, அவன்‌ மிகுந்த கனிகளைக்‌ 


கொடுப்பான்‌; என்னையல்லாமல்‌ உங்களால்‌ ஒன்றும்‌ 
செய்யக்கூடாது. 
“159988 10152 | எ 16 ங6) நு6௨ 8௨ 16 08௦௦: 16 124 


900/0 ரா ௱6ி, 8001 ஈர, 16 586 பாதன்‌ ர௦ர றப்‌ ராப்‌; 
1௦1 ஙாக்௦பர்‌ றா௨ரு௨ ௨ 0௦ ॥௦1/4812. 


4115]:62 ௦பஙா ஸாரி ஈரிலர்க்ரராகவொர்ர2வ1, பலி உறபர09 
00/21000919 8௮ உப்ப பிளார்்ப 0௦88௮; 
900901009118/2119 19101 (800801009112/219 19101/8000801009118/2129 191 
௦) 5681 ப, விர்போருரி6 
0௦890ப!0'192112'(0080பர்‌!'₹3810௦'1/0௦80பத'88129'|); 

919 '1(வ௮1௦'/8௮12௨'|) ஊர்ர்ப0௦வா. 

***1*415): ஒருவன்‌ என்னில்‌ நிலைத்திராவிட்டால்‌, 
வெளியே எறியுண்ட கொடியைப்போல அவன்‌ 
எறியுண்டு உலர்ந்து போவான்‌; 
அப்படிப்பட்டவைகளைச்‌ சேர்த்து, அக்கினியிலே 
போடுகிறார்கள்‌; அவைகள்‌ எரிந்துபோம்‌. 

“ர 10) ]ரீ உ௱ாலா 8010௨ ர்‌ ரா ௱ஒி 6 [5 0994 1010 95 


9 ாாள்‌, 800 15 நார ன60; ரட்‌ ர்க 1, 80௦ 085 1 
111௦ 16 ரி6, 800 1ஞு 816 0பாாா60, 


4115):72 ஈத 1௦222) ஊரிய, வா 

வரக்‌ 215 (பர்மா /ங்ரம்‌ா 222) பாதி ிபா(பாத29 பா) 
ஈரிவ்்க்க்ரயாம்ா29, ஈத 6னாத229 1) |66911ப//00' மகன பங௦9 9ப 
பாதி ப/்‌ (பாத பய்‌) 5ஞுூ80080 பரா. 


**ஈ**15)72 நீங்கள்‌ என்னிலும்‌, என்‌ வார்த்தைகள்‌ 
உங்களிலும்‌ நிலைத்திருந்தால்‌, நீங்கள்‌ 
கேட்டுக்கொள்வதெதுவோ அது உங்களுக்குச்‌ 
செய்யப்படும்‌. 


“1599981015. ரீறு௨ 90106 1 ரா6ி, 800 றார்‌ ௩0105 80106 ॥ா 
9௦0, நு௨ வ! 8516 ஙந மரி, வாம்‌ ர்‌ ள்ல! 06 0006 பாம்‌௦ 3௦0. 


415]:82 ॥௦த 1 ॥ வாத!) ஈரியார்ாக(௱யாம் வா /தபாம௮) 
யி விர்‌ 119 இ(901/ உயி தவியா] 
ராவொ210090பங9௮1(02௮1௱௦(0080ப௫891/821௱௦10080ப17/9௮1), 
வாலிப 
56651191934/1ப00661'1(566650818வ/ப00 66 12'1//56880819ஆ1ப00 6629 
|. 

***5ஈ 15): நீங்கள்‌ மிகுந்த கனிகளைக்‌ 
கொடுப்பதினால்‌ என்‌ பிதா மகிமைப்படுவார்‌, 
எனக்கும்‌ சீஷராயிருப்பீர்கள்‌. 

“14% 1015ஒ பிலவ 15 றற 89406 தி௦ாரர்‌ி60) 1274 6௨ ௦6௨ 
ராப்‌ ரீம்‌ 5௦ வ 16௨ 06௨ ௱ட 0150101625. 


4115]:92 0118௦௨ கோர 

908 ப/4/்‌2ப0௦212(௮0௦8ஷுப/4்‌24ப0௦2/8) ஈயா 

பாதி (யாதவ ॥) வாறவப1/4'2௨0(2ா௦8ஷப/ 428); ஊாப௨்/9 
9101॥629(௮00129) ஈரிஎரக்ாராாபயாதி 1(ஈரிவக்க்ாராயாத2௦ 1). 

**ஈஈஈ415)9- பிதா என்னில்‌ அன்பாயிருக்கிறதுபோல 
நானும்‌ உங்களில்‌ அன்பாயிருக்கிறேன்‌; என்னுடைய 
அன்பிலே நிலைத்திருங்கள்‌. 

“9999810002 86 1௨ “என ரல்‌ 10060 6, 50 89/6 | 10060 
900: ௦௦ ப6 நு௨ ரர ஈர 1006. 


4115]1:102 ஈ௨ா ஊா 048௦ 

19 '10809॥ 1914120௦21 420௨252496) 16244௦ ஈ௦்ப 
990809 8ா0!॥ி62(8001/9) ஈரிவரார்ராப/ எப்‌ ப0௦௦19, 

ராதி பாராத பா) ௨ 
[91081௮9191 02/௦ 121//1420௨ாவ/த9 946) 1244௦ 'ஈளயாம்‌2௮, 


வாபி 810169(௮ாம1॥629) 
ரரிவ்ா்்ர்ப006ன!'( ஈரி 6612 / ஈரி வர்ர ரப006ன 29"). 
*****157:10) நான்‌ என்‌ பிதாவின்‌ கற்பனைகளைக்‌ 
கைக்கொண்டு அவருடைய அன்பிலே 


நிலைத்திருக்கிறதுபோல, நீங்களும்‌ என்‌ 
கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொண்டிருந்தால்‌, என்னுடைய 
அன்பிலே நிலைத்திருப்பீர்கள்‌. 

ரர விரத) :102 [ரீ நு6௨ 1660 ராடு ௦ொ௱ாரொார்‌6, நு6௨ 5௮] 


906106 ரா ஈர 1006; வனா 95 | 8/6 |6ீறர்‌ ஈர [95 
௦௦௱வஉாணறொளார்‌5, 800 90/06 ரா “(5 100/6. 


415):112 ஊாப8ு லாம்௦௨ண பாதில (யாத 1) 
ஈரிவ்்க்கராய/பறா0வர ற, பாதி (யாத22) 58%௦880௭௱ 

ரர ரவங்ஷெர்ய/வாழ01 யரா, ஙி ௮/௨ 21/12 16/) 

பாதில ய்‌ (யாத்‌) ௨௦. 

*****15):112 என்னுடைய சந்தோஷம்‌ உங்களில்‌ 
நிலைத்திருக்கும்படிக்கும்‌, உங்கள்‌ சந்தோஷம்‌ 
நிறைவாயிருக்கும்படிக்கும்‌ இவைகளை 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 

“1549810111 165௨ நார ஜ 180/6 | 500108 பாம்‌௦ 4/0, 127 
ராரா லா ராஜர்‌ ரராலா ர௦ய, வாம்‌ 1974 நு௦பா 0 ஈரத்‌ 06 ரய, 


115]:122 ஈ௨ா பாதி (பாத 1॥) 

908/1 ப/4/்‌121ப0௦912(௮10௦8ஆ/ப/4/்‌24ப0௦௮189) 

ரதி பாா(ா௦னாத22 பாரா) ௦பங்காரியஙகா 

90 ப//(௨ா௦௨ஷொப/8) பலாப்‌ (௦ பெறவாம௨ா6௮) 
போப்‌ 1/0௨ஷ்ுஷர்ப/எ்ப்‌ எப. 

****ஈ415):12 நான்‌ உங்களில்‌ அன்பாயிருக்கிறதுபோல 


நீங்களும்‌ ஒருவரிலொருவர்‌ அன்பாயிருக்க 


வேண்டுமென்பதே என்னுடைய 
கற்பனையாயிருக்கிறது. 

“154888 101122 115 15 று ௦௦௱வாளொளார்‌, சக்‌ நு௨ [006 ௦06 
ொ௦ரன்‌, 95 | 86 00/60 400. 


4115):122 ௦யஙா ராவா 
ஏ69/011781ய//22/-4(ா௦1/2ய//2௦்௮்‌/ 622110 81ய/52297) 
1௮0 )6வ82॥6 (001469 801ப௱ா(௨ா௦॥பய௱) 

2௮1௦ (24/1888௮௭8/94112௨௱௭8௮௭8) 81௦ப(௮௦ப) 
௦பஙவாெொொர்யா॥।எ(. 


***1*415):132 ஒருவன்‌ தன்‌ சிநேகிதருக்காகத்‌ தன்‌ 
ஜீவனைக்‌ கொடுக்கிற அன்பிலும்‌ அதிகமான அன்பு 
ஒருவரிடத்திலுமில்லை. 

“1988101122 ரோலர்‌ [௦௨ ரஜா ௦ றா நவா 10/5, 12ம்‌ 9 
ராஷ்‌ [ஸு 001 ஈர [1ரீ6 1௦ 16 ர்ர்வா05. 


415):142 ரல பாதி /ப/ப/(யாத2ப//்ப/(9 உிா/எ்ிக நுவெர்யாா 
62 16228) 
5ஸு/6€6'188099/(6ூங6€ன12'18809௮1/56சுங6ன2918209௮), ௨ 

1127141141: 1821) 7/[4019191-1-14420[271/1-1- 1111-12-12) 11271919121-11/1727171212 1112182121 
புட 29 |). 

***1*415):1 நான்‌ உங்களுக்குக்‌ கற்பிக்கிற 
யாவையும்‌ நீங்கள்‌ செய்வீர்களானால்‌, என்‌ 
சிநேகிதராயிருப்பீர்கள்‌. 

எர ரவி) :142 1௨8௨ ராறு ரீர்வாச, [ரீ ரு௨ 0௦ ங௭45௦வனா | 
௦௦௱௱வா 0 400. 


115]:152 ரார்‌ ஈவா பாதி 9/(யாத22 191) ௦௦2௮148818 ப 
5011ப!4'124/॥151(5௦ பர்‌! '24/121/5௦11பத2ா॥|121), ௦௦2௩/௮//828 1 
88௭௮ 5-ூ/!॥'௮/(5ஞஷ்ர 221/5 ஞி 2ல!) உ௱்ணாக௦1192ா. ॥ 


பாத 198/0(யாத22'18100) வாவா! 281/ ௦2) வாவா, 
ஊரவாரி ஊா 0ாரரவர்ர்ெொர்ரார்‌ ஈவா (669410 0௦7419 611994 8நபற 
பாதி ப//ப(யாத22ப//ய) எங்கக. 


*****415):152 இனி நான்‌ உங்களை ஊழியக்காரரென்று 
சொல்லுகிறதில்லை, ஊழியக்காரன்‌ தன்‌ எஜமான்‌ 
செய்கிறதை அறியமாட்டான்‌. நான்‌ உங்களைச்‌ 
சிநேகிதர்‌ என்றேன்‌, ஏனெனில்‌ என்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ 
நான்‌ கேள்விப்பட்ட எல்லாவற்றையும்‌ உங்களுக்கு 
அறிவித்தேன்‌. 

“5588810115 பிவா௦6௦0்‌ | 0911 4௦ ௦௩% 56ங8ம்‌5; 101 16 
5ம்‌ ராம்‌ ஈ௦்‌ ங்கம்‌ 16 100 0௦61: பர்‌ | 86 091160 3/0 


116005; 101 ௮1 1ரரஜ 124 | ரவ ॥௦0 ௦4 ஈர [94 | 86 
206 10௦ பாம்‌௦ 3௦0. 


4115]1:162” ॥6ாத 162221) ரோக்‌ 1 வ்க்்பய/60 1 1ரி|வ/, ரா 
பாதி 9110(யாத29 19114) 1 வாரப்‌ ஈ்ா; ா௦ாத' வாத) ௨ 
ர௱ொள்ந்ா2௮/62 01178௦0216 16சர்1ப//0௦' ஙல்‌்்ப எிாபங௦9, 9491 வென 
பாதி ய//[யாத22ப//(6) 
00ப//21021//24022/2 (160 0ப1/2121//2102212/1600ப1// 7112112117 
928) 1628162291) ௦89/6 1வார௦ப//ப௱014/4/யற, 

பாதி (பாத) 1எார்‌ ஈரிவ்ரார்ாராப/பறொ/பற, ஈகா 

பாதி 19/(யாதஜஐ 21) 680801. 

***8ஈ-15):16) நீங்கள்‌ என்னைத்‌ 
தெரிந்துகொள்ளவில்லை, நான்‌ உங்களைத்‌ 
தெரிந்துகொண்டேன்‌; நீங்கள்‌ என்‌ நாமத்தினாலே 
பிதாவைக்‌ கேட்டுக்கொள்வது எதுவோ, அதை அவர்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கத்தக்கதாக நீங்கள்‌ போய்க்‌ 
கனிகொடுக்கும்படிக்கும்‌, உங்கள்‌ கனி 


நிலைத்திருக்கும்படிக்கும்‌, நான்‌ உங்களை 
ஏற்படுத்தினேன்‌. 

“999998 10):162 7௨ 0வெ6 ௦1 00௦56 ரா6ி, பர்‌ | 8/6 00௦568 
9௦0, 800 008160 3௦0, 197 நு6௨ 510010 20 80 இரத 1௦0 ரிப்‌, 
90 197 3௦பா ராப 510010 ரோலா: 1௪ம்‌ ங்2ர5௦வேன்‌ 4/6 8௮11 95 
௦1 116 [946 ர ஈட ராடி, ஈ௨௱ஸு ௨ 1 ௩௦0. 


115]:172 ஈதி ॥6னாத229") ௦பஙவாரி௦பஙா 

908/1 ய//60ஙுா்ரபெரனா 9(௨ொலப/6 லா ரப்பனா 69) 

1௮119 '191(ங௮12 191///2/29 121) பாதி ப//ப/(யாதஜ பப 16) 
90/4. 

***1*-15):17- நீங்கள்‌ ஒருவரிலொருவர்‌ 
அன்பாயிருக்கவேண்டுமென்றே இவைகளை 
உங்களுக்குக்‌ கற்பிக்கிறேன்‌. 

“158888 101172 1௨ ராஜ | ௦0௱80 3௦, 197 நு6 [00/6 
௦6 ௦6. 


£[15):182 ப௮ா(ய௮௨௱/ய8௨௱) பாத 210(யாத22 19/0) 
09/11/17291(02௦11/717221/082811/1/7281), 8ப பாதி 810(பாத29 1910) 
௦௮/21/412்‌்யறபாாா622(081௨144்‌௨ொ்யராயரா62/02281/4///240௨ 16 
ப௱பரால) ரால்‌ 

௦9/11 ய(01ஸ்்னா ஈய/0 22 க்வா ஈய) 
9'டுயாதில (௮ நுயாத2௦ |). 

*****15):182 உலகம்‌ உங்களைப்‌ பகைத்தால்‌, அது 
உங்களைப்‌ பகைக்கிறதற்குமுன்னே என்னைப்‌ 


பகைத்ததென்று அறியுங்கள்‌. 
“188 10112 ர 1௨ ௩௦10 [9%6 ௩௦ய, நு௨ ௦ 124 17 
9460 ௱6 067016 14 [9460 3௦0. 


115]:19_ 62116 229") 
ப/௮/ர12௦ஷபாம8௮1(ய/2௮4%08௮௭௦௨ பார்‌ 29 //ப1௮221/107898ஷ 
பார்291), பவை (ய௮௨/ய/82௮௱) 18ாொபஷ்/ல்‌21௦ 

22/11 யா (எாவாரார்ாராப//(வபற/வா்ார்ாராய/வற); 
யத 6வாத2 |) 

ப/௮11821890/118218080008/ப௱ (ப௮௮1182௮18-41189217808000/1189 
|[பா/ய/8221/17821912917808000/108௮1ய௱), ॥8ா பாதி 15/(பாத22'19/) 
ப/௮ொர்ார்ராபார்ய(ய்ங்ா பார ய/ பாரா ரயாமாப) 

1௨ம்‌ ப!60'102080ட/1022/பரா, பொ (ய8௨௱/ 8௨) 

பாதி 1910(யாத222'1810) 09/1 /6/2ப(0௮௦1//124ய/08221/44124ய). 
****ஈ-415):19% நீங்கள்‌ உலகத்தாராயிருந்தால்‌, உலகம்‌ 
தன்னுடையசைச்‌ சிநேகித்திருக்கும்‌; நீங்கள்‌ 
உலகத்தாராயிராதபடியினாலும்‌, நான்‌ உங்களை 
உலகத்திலிருந்து தெரிந்துகொண்டபடியினாலும்‌, 
உலகம்‌ உங்களைப்‌ பகைக்கிறது. 

“1599810119 [ரீ று ங்னோ6 07 116 3௦10, 16 ௦10 ௦010 


1௦06 15 ௦: பர்‌ 060856 46 86 ஈ௦1 ௦7 16 ௦10, 0பர்‌ | 86 
00௦560 4௦ ப 0பர்‌ ௦07 16 ௦10, 166706 16 ௩௦10 ர9க்ஸ்‌ர்‌ ௩௦0. 


115):202 ௦௦210௮4828 நாவா வறொலாரிபா ஐவாரவாவிவஙவா ப 
௦ பாதி ய//பள்‌(யாதப/்பன்‌) 5௦09 ௩௮1 வ்ல] 
ஈரரல்க்்ப/4 பாதில (ஈராவார்ய/4௦ 11யாத2 1). 

3921 '1(8ங௮௦1/8ங௮௭2௮1) ரானார்‌ 
1யா080080ப111 ப 108௮08௮110 80080பர11210ப' ॥08௮1௦௮), 
பாதி ஙு (யாத 18ுய௱) 

1 பா0380090ப1117பங92112'(1யா௦80080பர1பங8210௦ 1/1 பா080090ப1॥ 
1 பங388129 1); 8215 '1(8/29'/8/௮29') ௨ ௩9589ர்‌110 8116 
21/௦ 1024 ப' 1௦௨௭௦௮, பாதி(யாத22) ௩௨5௨18 

91/௦1 பங (14442௦ 11யங௮ா௮ 1/1 244௦11 யஙவ2௦ |). 


**1*₹415)202 ஊழியக்காரன்‌ தன்‌ எஜமானிலும்‌ 
பெரியவனல்லவென்று நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொன்ன 
வார்த்தையை நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. அவர்கள்‌ 
என்னைத்‌ துன்பப்படுத்தினதுண்டானால்‌, 
உங்களையும்‌ துன்பப்படுத்துவார்கள்‌; அவர்கள்‌ என்‌ 
வசனத்தைக்‌ கைக்கொண்டதுண்டானால்‌, உங்கள்‌ 
வசனத்தையும்‌ கைக்கொள்ளுவார்கள்‌. 

“88 101202 நவாவா06்‌ 16 ௩00 194 | 59/0 பார்‌௦ 4௦0, 
ரர்‌6 56ஙாம்‌ 15 ௦ தார்‌ 1080 [16 100. [ரீ ஞு 8/6 0615600160 


ராடி, நஞு மரி! ௮1560 06560பர6 நு௦ப; [ரீ நரஞு 86 |6றர்‌ ஈடு 5ஷாாத) 
ஞு யர்‌! (660 40 பா5 9150. 


15):212 ங௭1 (829/2) ஊச! ொபறறராஙகாவ] 

9 1/2௦178080010௨௮/ ௨ ஈொகர்ாரார்றா்ார்ா்கா௦ 

1௮115 '18/68௱ (வல 2 18/2௦/௮220) 

பாதி 1 ய//ப்‌ (யாத ப//பர்‌) 5ஐங21 (5ஞங821௦'1/5சூஙஐ9 1). 
*****15):212 அவர்கள்‌ என்னை அனுப்பினவரை 
அறியாதபடியினால்‌ என்‌ நாமத்தினிமித்தமே 
இவைகளையெல்லாம்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்வார்கள்‌. 
“59988 101212 இப்‌ ௮11 1656 1ஜ வரி! நரஞு 0௦ பார்‌௦ 34/௦0 
1௦ ராறு ஏகா 59/6, 0609056 ஞு [ா௦வ ௦1 ராரா நாசர்‌ மார்‌ 6. 


1115]:222 ॥88 ங8ம்ப 

3௮9119 '/2்ம்ார(வெலா்‌ ௦ 102ர/ர/ ங்கா) 
0695991/1/பார்‌6ா8208௮1 வ 1ப// (வா ப//ய0/ங॥2ப//ற) 
09838482171ப; 100020ப17௦9 1812 '[(12௮1த2ஐ'|) 

09௦142 ரக்ர்் ப 0091405019 

வ! ய/8ய(வெவா்கிய/ப/வஙாதப//) 1௱ர்சர்‌. 


****ஈ415):22. நான்‌ வந்து அவர்களிடத்தில்‌ 
பேசாகிருந்தேனானால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பாவமிராது; 
இப்பொழுதோ தங்கள்‌ பாவத்தைக்குறித்துப்‌ 
போக்குச்சொல்ல அவர்களுக்கு இடமில்லை. 
“19% 101222 ர்‌ | 180 1௦% 0௦06 800 500180 பாம்‌௦ 1, 
ஞு 180 1௦7 180 4: பர்‌ ௦ ஞு 86௨ ॥௦ 010/6 1௦ 1 ஏ. 


115):232 ஊால/ 094/4 ஙா(02௦14/4128௮/082௦4///ங8ா) லா 
ரர 8௦ங்றுபய௱ 0௮1 /618வா (08௨1//4188/082௦1/46்‌820). 
***%ஈ15):23௨ என்னைப்‌ பகைக்கிறவன்‌ என்‌ 
பிதாவையும்‌ பகைக்கிறான்‌. 

“1548101222 பி௨ம1ாசர்‌ ஈள்ஸ்‌ா்‌ ௨ ச்ஸ்‌ ராறு 82ல்‌ 9160. 


115]:242 ஙிாா0ாபபவாயாரா 5ஞங29409 
்ருிவஎ/((எ்ர்்் வி விள்ரவ/த2 21) ஈ௨ா 

3௦21 1ப//பி'129(வலா2ப/ப1!'162/8௮122 பய 168) 

215) 141721211111211ய1/712:107:1:1/12121 

3919 1ப//ப0 (வலா ப//பற0/ஙா29 1 ப// 0) வேரா ப; 

10002 பரப ங௮1!(8௨21119'/8ங௮ஐ௮1) ஊாஷ்பாா ௨ நா(சவஜ்பற 
(4216 111ப 

௦௮/14 பரார்ப/84்‌'2௮14'(02வர்க்ய௱ர்ப/ 4௦/0 2தலநந்ப௱ார்ப 
12௮291). 

**:₹₹15722 வேறொருவரும்‌ செய்யாத கிரியைகளை 
நான்‌ அவர்களுக்குள்ளே செய்யாதிருந்தேனானால்‌, 
அவர்களுக்குப்‌ பாவமிராது; இப்பொழுது அவர்கள்‌ 
என்னையும்‌ என்‌ பிதாவையும்‌ கண்டும்‌ 
பகைத்துமிருக்கிறார்கள்‌. 


“188 10124” [ரீ | 80 1௦1 0௦06 8॥ொ௦ாத 1 16 ங௦ா165 
வார்‌ ரா ளொானாறாா ௦) ர்ரஞு 80 1௦% 180 ஏ: பர்‌ ௦ 806 
ஞு 0௦47 5688 90 89460 0017 ௱6 80 ஈர க்கா. 


41151:25 
ராயக்வாவ௱ர்‌/ொல!(ராப்வக்‌்வாவர்‌/ொ௮// பதவ வாணார்‌8௨௱௮ 
) ஊா£92/0 0வ௮111022112'1(090911/178௮10௮ 1/082811/1788௭2௮'|) வாாப 
3921191089 (௨219 1ப081/8/8/2122'1ப08/௮) ௩வ்்ார்ா॥| 
2பக்ாடுர்ப/எ ச பல்‌ ஈரி்வ்ாயா020்‌/ 40 10080ட/கஷ ப. 
***ஈஈ415725௨ முகாந்தரமில்லாமல்‌ என்னைப்‌ 
பகைத்தார்கள்‌ என்று அவர்களுடைய வேதத்தில்‌ 
எழுதியிருக்கிற வாக்கியம்‌ நிறைவேறும்படிக்கு 


இப்படியாயிற்று. 

“588888 101:2952 இப்‌ 115 ௦௦ல்‌ 1௦ 0995, 11794 16 ௦10 
ராஜம்‌ 06 ரீயிரி|60 124 15 ர்வ ரா வா 180) லு 9460 ரா6 
ங்ர்௦யர்‌ 8 08056. 


115]:262 01வா/ந்ாரிாயாம்ப லா பாதி ப/ப(யாத2 ப) 
31ப0030009101'188பா(81ப00800௦081॥'8/81ப௱/௮ாப00800092' 18/ப 
ாா), 0க்ரகவொரர்கெொ்ர்ரரயாக்ப 
௦ப'80090ப!/'8/81ய௱9210/2(0ப' 80080 பர்‌!'8ங81பரா2ொ/8/0ப'200080ப 
(1இர:) 121851 1/1:151:417:) 211111172௫: 82)17212ந1211 
ஙயா0௦௦1ப, ங்‌ ரோசரவவெரிர்ார் ப்‌ 598001 100ப008௦. 
****ஈ415)26 பிதாவினிடத்திலிருந்து நான்‌ உங்களுக்கு 
அனுப்பப்போகிறவரும்‌, பிதாவினிடத்திலிருந்து 
புறப்படுகிறவருமாகிய சத்திய ஆவியான 
தேற்றரவாளன்‌ வரும்போது, அவர்‌ என்னைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சி கொடுப்பார்‌. 


“158888 101:262 டபக்‌ வரவா 116 ரிம்‌ 15 0௦06, ங்்௦ரா | 
ங்ரி| 56௦ பார்‌௦ 4௦ 1௦ 16 [84ன்‌, வனா 16 5ம்‌ ௦7 1ாபர்ர்‌, 
வார்‌ 0௦௦660 ர்ா௦ரா 16 8846, 6 எச] 1 ௦4 றா: 


115):272 ஈத யாத பரா) 8்்ர்றாபக்ாவி! ஊாப0269/00009 
யாம்‌ 20202௮! ஊாவலல்ப௦்‌ 
599001॥/1/59'1894/1ப00662!'1(58900109 18ஷுராய00 669 '1/582001129'18ஷர 
பன 2௦1). 

*****15):27 நீங்களும்‌ ஆதிமுதல்‌ என்னுடனேகூட 
இருந்தபடியால்‌ எனக்குச்‌ சாட்சிகளாயிருப்பீர்கள்‌. 
“54% 101272 காட்டு 950 8191 6௨ 11655, 060956 4/6 
ரவ€ 0666 மாகா ௱௨ர்ா௦ 16 06. 


[40௦ 8ங௨ா 16] 
4 யோவான்‌ 16] 


116):12 ஈதி ॥6னாத2௦') 198'21/80ஸு/2௦14780201//ப 

1௮119 '19/(ங௮12 191//4/2/29 121) பாதில ய//ப்‌ (யாத பபர்‌) 5. 
****ஈ19):12 நீங்கள்‌ இடறலடையாதபடிக்கு 
இவைகளை உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 

“15% 10012 11656 நாரத 180/6 | 500160 பாம்‌௦ 400, 12% 46 
$0ய1/8 ஈ௦% 06 ௦71421060. 


116):22 8ங௭14 (வலா /8௮1291) பாதி 2/(பாத29 19/) 
16089949௮2 1ப/4 ப (12௦88௮ ௭2தஐ பற) 
௦ப'8௱0991//பங82815 (0 ப2082// ஙா '1/0யா8௱0891//0௩88௭ஐ9'|); 
ராவிபாா பாதிய 24/யாத29 1916) 

01915! ஙா((6019/6 ஷ்‌! ௮2/1 0/816லுதிவலா) நாலா 

12விொப/ பபா 


11௦ ॥0ப5/ வனா ஈப(1௦' 1005ல்‌ ஙா ஈய/1௦ ர ௦ப5ஞுத்‌ லா 
ஈய ராரவிஸ்பாத (லக பாயா. 


**₹₹₹*416):22 அவர்கள்‌ உங்களை 
ஜெபஆலயங்களுக்குப்‌ புறம்பாக்குவார்கள்‌; மேலும்‌ 
உங்களைக்‌ கொலைசெய்கிறவன்‌ தான்‌ தேவனுக்குத்‌ 
தொண்டுசெய்கிறவனென்று நினைக்குங்‌ காலம்‌ 
வரும்‌. 

“10022 ரானு 5௮] மபர்‌ ரூ௦ய ௦பர்‌ ௦ரீ 16 919202 ப65: 


9௨௮, 16 ரா ௦௦, 12ம்‌ ஙா௦௦௦வ6னா (ப1/ஸ்‌்ர ௦ வார்‌॥ நாரா நாள்‌ 
[16 00641 000 56/ங106. 


₹[16):32 ங214 (வால /82) 0ரகவேர்ய௱ா ஊாந்ய௱ 
9'ந/2௦108080ட்/௪4ா0291 ஙல!'12/(1ப௮12 21/௮1/2௦1௨) 

பாதி ப//ப்‌(யாதப//ள்‌) 5ங21 (5ஞங82௦'1/5சுஙஐ9 1). 
**1*ஈ116)73. அவர்கள்‌ பிதாவையும்‌ என்னையும்‌ 
அறியாதபடியினால்‌ இவைகளை உங்களுக்குச்‌ 
செய்வார்கள்‌. 

“1598810032. கா்‌ 1656 நாரத நரி நர்ஞுூ 0௦ பார்‌௦ 4/0, 
060956 1ஞுூ ॥8ங6௨ ஈ௦௩்‌ ௦ 16 ரஸ்னா, ரா றா. 


4116):42 வால்‌ 1௮ ஙாபற௦21ப ரா 

1௮1/9 '19/(ங௮12 191///௮1த9 121) பாதி ப/ப்‌ (யாதவப்‌) 
5௦௦௨8 ப ॥ாத1(॥6ாத2ஐ'|) ஈராகரிஸ்பராற௦0 

1௮119 '19/(/ங௮12 191///௮/த9 121) பாதி ப/ப்‌ (யாதவப்‌) 
501ந/1ய//4/1220; ஈ௨ா பாதி 1ப02069/0009 (பாத29 '1ப0௮169/60௦08) 

1 பா1॥௮080டு/12௦1! 880௨4௩ ॥1/62(2௦ொ0௦751169) 

1௮119 '19/(ங௮12 191///௮1த9 121) பாதி ப/ப்‌ (யாத பப்‌) 501/வரி॥2. 
***₹*16):42. அந்தக்‌ காலம்‌ வரும்போது நான்‌ 


இவைகளை உங்களுக்குச்‌ சொன்னேனென்று நீங்கள்‌ 


நினைக்கும்படி இவைகளை உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லியிருக்கிறேன்‌; நான்‌ உங்களுடனேகூட 
இருந்தபடியினால்‌ ஆரம்பத்திலே இவைகளை 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லவில்லை. 

“1598871004; டப்‌ 1656 [ஜு 86 | 1௦10 4௦, 12% ஙர்வா 
16 116 ௭௮! ௦0௦06, ந$௨ றவ ரோவாடச 12ம்‌ | 1010 370ப ௦8 1௨. 


௦ 11656 1ராது | 59/0 ஈ௦7்‌ பார்‌௦ /0ப 94 116 06தராராத, 0609ப56 | 
ங95 வாக நப. 


4116]:52 1000211பர்‌்ப "௮ போல! வாபா! 
0௦9//1182(0௦9॥/'1620/009211162); ௨ாத65(20த269) 

௦௦9/6 வாப(0௦௦/'166வா ஈப/0092116னனா ஈய) பாதிஏ॥(யாதஜ 1॥) 
௦பஙவாயரா வால! /690/வர(௪॥. 

ஈச 16055 இப்பொழுது நான்‌ என்னை 
அனுப்பினவரிடத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌; எங்கே 
போகிறீரென்று உங்களில்‌ ஒருவனும்‌ என்னைக்‌ 
கேட்கவில்லை. 


“1588881052 பபர்‌ ர்‌ | 20 ராரா ங்ஸூர்‌ ராரா ர்க்‌ வார்‌ ரா6; 
900 1006 074/0ப 994664 ராடி, ரன்‌ 206 1௦ப? 


4116):62 812௮/ய௱ ௨ ங45௮/(ஙவ௨ 81/72 1௮1) 
பாதிவய/ள்‌(யாத22 பய்‌) ரொ பாதில (யாத |) 
பர்ஸை ராய/ர்ாம்ால! ஈர்காக்ார்ப/ ஸி ஸ்ப. 


*****116):62 ஆனாலும்‌ நான்‌ இவைகளை 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னதினால்‌ உங்கள்‌ இருதயம்‌ 
துக்கத்தால்‌ நிறைந்திருக்கிறது. 

“1588 887-1060:62 டப்‌ 060956 | 19/6 5910 1656 ரஜ பாம்‌௦ 
4/௦ய, 5000ம்‌ 82ம்‌ ரி1160 ௩௦யா லார்‌. 


116]:72 ஈலா பாத ய//ய(யாத பய) மாறுவர்‌ 
5011ப!/820(5௦1/பர்‌॥'62/501ப2!22); ர 

0௦9/0 12411ப(0௦81/'21/ய/0௦821 2100) யாதி ப//ப0(யாத29 பபற) 
௦௭௦ வ/1ஊணஷராாய/வ௱; ஈகா 
0௦9/8974/பா1821(00811891/பா11291/00929941பா198), 
1169118198 பாதி'/2ொக்!( பாத 1!) லால; 
0௦8681698/29/1(008/68068/8981/00௦8/68௮169/89921]) 824 

பாதி "141/1 ய(யாத2ல 12! 1) ௨ரபழறபஙலவா. 
***ஈஈ116)7. நான்‌ உங்களுக்கு உண்மையைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌; நான்‌ போகிறது உங்களுக்குப்‌ 
பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌; நான்‌ போகாதிருந்தால்‌, 
தேற்றரவாளன்‌ உங்களிடத்தில்‌ வரார்‌; நான்‌ 
போவேனேயாகில்‌ அவரை உங்களிடத்கிற்கு 
அனுப்புவேன்‌. 

“8100-72 [வவ வ655 | 181/௦ 16 மாப்‌; ந 15 
6160ம்‌ 7௦௦0 194 | 20 எங்லு: 10 [ரீ | 20 ஈ௦% வு, 16 
௦ொரி௦ர்னா வரி! ஈ௦்‌ ௦0௦06 பார்‌௦ 300; பெர்‌ [ரீ | 0608, | பரி| 5880 
ஈரா யாம்‌ 3௦0. 


4116]:82 வெக பவார்‌ ப, 08௦வெலந்க் வப ர்்க்ய௱, 

னந ர்ர்க்யா, ஈடும்‌ 00௨ ரங்க யா, 
பர்வ! /ய/ர்ம210) உள்ப பாவாய்‌. 
111416): அவர்‌ வந்து, பாவத்தைக்குறித்தும்‌, 
நீதியைக்குறித்தும்‌, நியாயத்தீர்ப்பைக்குறித்தும்‌, 
உலகத்தைக்‌ கண்டித்து உணர்த்துவார்‌. 
“158100. பா்‌ பர்வ 6 15 0006, 16 வரி! ஈ€றா௦6 106 
ங்‌ ௦8 எ, 800 ௦7 [1த46௦ப5ா655, 800 ௦04 பதர்‌: 


4116):92 ங௭191(வ2௦'/ஙாஐ) ஊஊ! 

415 பப2௦57/2௦102080001022/௦9 9வ௯ாரில்ப பிர பற, 
**₹ஈ*416):9%) அவர்கள்‌ என்னை 
விசுவாசியாதபடியினாலே பாவத்தைக்குறித்தும்‌, 


“15888 ஈ100:092 07 ஏ, 0609ப56 1ஞு 06/6௨ ॥௦% ௦0 6; 


416):102 ॥6ாத'॥௦ாத2௦1) ராரா ஊால!6 (8௨௱௭௮௯1080801/460ப ரொ 
வா 4 வொரர்ொர்ார பய 
0௦9/0'18080001/198/69(0௦9॥1'1808000/128168/0082!'18080ர/1082168) 
ராடு வியப்பா, 

***8ஈ-116):102 நீங்கள்‌ இனி என்னைக்‌ காணாதபடிக்கு 
நான்‌ என்‌ பிதாவினிடத்திற்குப்‌ போகிறபடியினாலே 
நீதியைக்குறித்தும்‌, 

“18 101:102 07 [தார்‌ 60 5655, 060956 | 20 1௦ ஈர 
“2102, 80036 566௨ ௦ றா0ா6; 


116):112: மாச பவி (யரர / யரா) 
941710211(21/710211) ஈஷா 6வ!/4800௦7119171 122169 
ராடுஷுமா ௦ 00வ/பர்ந்ர்யாா, 1/உரய்ற்ர்ம பபகார்ரக் பங. 


***₹*416):112 இந்த உலகத்தின்‌ அதிபதி 
நியாயந்தீர்க்கப்பட்டதினாலே 
நியாயத்தீர்ப்பைக்குறித்தும்‌, கண்டித்து உணர்த்துவார்‌. 
“18 100:112 07 ]புதொவார்‌, 0609ப56 16 1௦6 ௦71 14/5 
8௦110 15 1ப0ி260. 


1116):122 ராயா 

86/2 ுு/8ாத8/(௨0ா2௮8௮1த:/8௮0௭229 19//௮76228ாத887ர/லாத2 
9141) ஈ௨ா பாதி ப/பள்‌ (யாத ய//ள்‌) 

50118/62'॥0டு/218ஷய/ எளிய, வலர 21(வ௮ர௦191/8௮12௨19/) 


6 வோத (16229 |) 10002பர்ரப 
1138201218921166116 (19202 28291166௦'1/1/88௭228௱99116829'|). 
**1**416):122 இன்னும்‌ அநேகங்காரியங்களை நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டியதாயிருக்கிறது, 
அவைகளை நீங்கள்‌ இப்பொழுது தாங்கமாட்டீர்கள்‌. 
“1881100122 | வெரும்‌ ராகா ர்ாராாஜு 1௦ 59/ பார்‌ 4௦, பர்‌ 
94௨ ௦௦% 0 1 ௦10. 


4116):132 584714102௨ 88ங்/2௦/7/2௮(௮வெர/22ர/௨/8வெருண்வ) வேகா 
வாபா0௦211ப, 59/518(5911918/582819) 594ம்‌ந்ஸ்ார்ா [1 '|ப௱ 

பாதி 19/(யாத22 121) ॥809471பங82; வேலா 1ரணொப்ட௨ 5 
06959௮), 18 

169 151009118/௮॥12'1((069 1002118௮1௦ '|/1662 1 51002118/௮12௦ |) 

4/9 117/ப21501|, 2௮18000910 18(121800௦090/'18//2818000921'(8) 
98௭௨12 19/(/222 121) பாதி ப//ப(பாதவப//ப) சர்பர்ட02௦ா. 
1111141612: சத்திய ஆவியாகிய அவர்‌ வரும்போது, 
சகல சத்தியத்திற்குள்ளும்‌ உங்களை நடத்துவார்‌; 
அவர்‌ தம்முடைய சுயமாய்ப்‌ பேசாமல்‌, தாம்‌ 
கேள்விப்பட்டவைகள்‌ யாவையுஞ்சொல்லி, 
வரப்போகிற காரியங்களை உங்களுக்கு அறிவிப்பார்‌. 
“5888101122 0000 வம்‌ வார்ன்‌ 6, 106 5ம்‌ ௦4 1ாபர்‌்‌, 15 
0௦6, 6 வரி! ஐர06 3௦ப ராம்‌௦ ௮1 மபர்‌: 1௦ 6 5௮! ஈ௦% 506916 ௦7 


ஈரா விர; பெக்‌ வார2௦வோனா 6 உவ] ரல, 12% 50911 6 50696: 800 
6 ரி எஸ நு௦ப ராராஜ 1௦ 0௦0௦. 


116):142 ஙா வாபா! ௨ப்பெர்றர்ப பாதில ப//ய(பயாத21ப/ 4) 
நீர] /19191-1181101:1-1இ-1ய11:1 

ராவ /2/0090 பர பங22(ற81௱௦10080ப11பங221/71821910080பர்ா1 
8117212191 


*:51ஈ416):14. அவர்‌ என்னுடையதில்‌ எடுத்து 
உங்களுக்கு அறிவிப்பதினால்‌ என்னை 
மகிமைப்படுத்துவார்‌. 

ரர வ10):142 6 எலி தந 6: 10 16 59௮| 606446 ௦7 
ராரா, வால்‌ னவ! வஸு 1* பார்‌௦ 4௦0. 


116):152 

௦ ௨௦ரப்/வ!' (01௨௦10 ப08/வ211௦ '/01%௨௦ராப௨/வ212௦ 1) 
9/9 ய௱ ரோபி (வாாபகு/ஙலி2'/ாப௦வ21291); 

94 8௦2/69 பெர்‌ ஊாரபட்கா!| ௨0ெபெர்ந்்ப பாதி ப//ப(யாத2 பப) 
நரி] /1 9191-1: 1-1/8-72107 

*****(19):15- பிதாவினுடையவைகள்‌ யாவும்‌ 
என்னுடையவைகள்‌; அதினாலே அவர்‌ 
என்னுடையதில்‌ எடுத்து உங்களுக்கு அறிவிப்பார்‌ 
என்றேன்‌. 

“1888100152 வி நாராஜ 12ம்‌ 16 [எனா 89ம்‌ 86௨ ராரா: 


[766706 59/0 |, 1274 6 88891 1966 ௦ரறாராா6ி, 0 812 லுங்‌ 1 
பார்‌௦ 3௦. 


116]:162 ॥88 01௩409௦104! 
0௦9/4'₹808000/10881(0௦91/1'₹80800/10831/0௦821'18080ட/194]) 

0 தா௦௮/4வ/நா62 வஊாலர்‌6 

9918991100 6681 (928214 ய006ன 8 1/1682' 189411 ப006ன29 |), 
ரா2்‌்ய்ெயா (மதான்வ491/ வால! 
199'10681'1(1689'11௦684௦'1/169911௦௨௨ஐ௮1) ௨8௦. 

**:1₹416):16 நான்‌ பிதாவினிடத்திற்குப்‌ 
போகிறபடியினால்‌ கொஞ்சக்காலத்திலே என்னைக்‌ 
காணாதிருப்பீர்கள்‌, மறுபடியும்‌ கொஞ்சக்காலத்திலே 
என்னைக்‌ காண்பீர்கள்‌ என்றார்‌. 


“1588100162 & 140/6 வரி, வாட்நு௨ 50911 ஈ௦௩% 566 6: 80 
929, 8 14/6 ஙாரி6, வாட்டு வ! 566 6, 0609ப56€ | ஐத0 1௦ 116 
“242. 


4116]:172 80002பரப வெப்‌ 5! விசா: ஈக 
வியப்ப யய 1616 
0௦9//'1808000/1198/(0091/1'18080டு/10221/0௦82!'18080ர/1028)), 

௦ தா௦௮/4வ/நா62 வாரலர்‌6 
9918911006 (92921 ய006ன 9 1//682'89411ப006ன29 |) 
வாபா, றப்பா தாட்‌ ௮ர62 ஊோகர6 
199'1066118'1(1689'1௦௨8௦'1/1629110௦௨௭ஐ௮1) ஊாபரா வேலா 
ரற௱ு௱ப0ொல 501ய//124/11(5௦1/ப/4 21/11/5011 2) (காபர்ார் வாக 
வா ப 1௨ாத ப//பரி|5(1௮ாத222ப//ப' 169) 0625140010 பரா: 


****1416):172. அப்பொழுது அவருடைய சீஷரில்‌ சிலர்‌: 
நான்‌ பிதாவினிடத்திற்குப்‌ போகிறபடியினால்‌, 
கொஞ்சக்காலத்திலே என்னைக்‌ காணாதிருப்பீர்கள்‌ 
என்றும்‌, மறுபடியும்‌ கொஞ்சக்காலத்திலே என்னைக்‌ 
காண்பீர்கள்‌ என்றும்‌ அவர்‌ நம்முடனே 
சொல்லுகிறதின்‌ கருத்தென்ன என்று தங்களுக்குள்ளே 
பேசிக்கொண்டதுமன்றி: 

“ரர 10):172 ராரா 59/0 50016 ௦071 [15 0150100165 802 
165 வங ஞு, 24 15 1/5 12ம்‌ [6 59147 பார்‌௦ ப5, & |141/6 பாரடி, 8௮0 


96௨ 5வ| ஈ௦்‌ 566 ௱€: 800 92லா, 8 114/6 ஙி, எர௦்‌ு6 81௮1 566 
6: 80௦, 8609ப56€ | த0 1௦ 16 [9மனா? 


116):18: 1௦தாயவ/௮௮ற௱ வாராால(வார்‌!'88௭1629/81த'82168), 
8? 887 501/ப/4'241ப(5011பர॥ 210 ப/5௦1/ பதிய) ராவா ஈப 
ரறொலிய்ப வார காதிவர்‌/ 8/6 (ப11/உாத2வரி[ ஸல) 

வா'92151(௨ ₹82௦'1/2'88128'1). 


**:1₹416):182. கொஞ்சக்காலம்‌ என்கிறாரே, இதென்ன? 
அவர்‌ சொல்லுகிறது இன்னதென்று நமக்கு 
விளங்கவில்லையே என்றார்கள்‌. 

“1588100182 [லு 55/0 16606), 44/2 15 1715 12ம்‌ 6 
591147, & ரபி பாரி? ங்௨ ௦ம்‌ 1வ| வாள்‌ 6 55114. 


116):192 சர்ப்பம்‌ நாற்கர! (சியரா 
8ஊ9௭1'(வ2௦'/8௮12௦1) 

வராய பல வ/(நரா்பற௦பார ொவ்க்ர்ாயாா௦பதி 221) நு626ப உம்ப, 
39219 19/(வ௮8191/8௮௭29 191) 1௦9/2: (0 தான்‌வ//௮/9்ம1(62 போ2ரி6 
9918911006 (928211 ய00 668 1/1682' 189411 ப006ன28 |), 
ரா2்‌்்ய்ெயாரா (மதானி வால! 
199'106611'1(1689'1௦ ௨௨௦ '1/1689'11௦௦௨௭ஐ91) ஊா'ப ஈ௨ 
5௦9121 /ப 'ர்ந்ப ॥௦வாத॥6வாத28]) 

பாதி ய//ய1129(யாதவ யவ) 

4159211428 1௦9 (159௮1442௨9 109/1582111///16829 109)? 


***₹1416):19%- அதைக்குறித்துத்‌ தம்மிடத்தில்‌ 
கேட்கும்படி அவர்கள்‌ விரும்புகிறதை இயேசு அறிந்து, 
அவர்களை நோக்கி: கொஞ்சக்காலத்திலே என்னைக்‌ 
காணாதிருப்பீர்கள்‌, மறுபடியும்‌ கொஞ்சக்காலத்திலே 
என்னைக்‌ காண்பீர்கள்‌ என்று நான்‌ 
சொன்னகதைக்குறித்து நீங்கள்‌ உங்களுக்குள்ளே 
விசாரிக்கிறீர்களோ? 

“888 110:192 1400/0 ப [பால சர்‌ நரஞு ங்னா6 06540ப5 1௦ 
996 /௱, 80 59/0 பார்‌௦ 1, 0௦ 46௨ ௨ாபெர்‌ா6 8௱௦ொத ௩௦பா56 ௦7 


1ல்‌ | 59/0) & | ரி, 80016 8191 1௦% 566 ௱6: 800 82௮, 9 
11/6 ங்ரி6, வாட்டு 591 566 6? 


116):202 ராஞுூ22/வ௮(றஷு/2886ன8/ஈஞரு/8922/69) 
ராஞு/வவ(றஞஙு௦ங62/௱ஞு2228வ69) ௨ 

பாதி யப்‌ (யாத பர்‌) 501ப1462(5௦1/பர்‌॥'28ா/5௦11பத128): 
வத வாத2'|) 924பர்்ப 

௦ய/௭ு0 பங 66! '(0 யா பங 669 1/௦ பங 281), 
ப/2/௱௦9(பய/88௱௦8/ப/828ா௦98) 5811௦95180080ப௱; 
621622) 

11 ப!/680090பய€6! (1 ய//680080 பய 669 1/1 ப14620090பங6ன29 |), 
98௮௮/பரா பாத(பாதஜ'|) 1ப/4 
59110௦9518189/9(58110௦95182808/52117௦8518௱9928) 8௮ ய. 


**₹₹₹4/161:202 மெய்யாகவே மெய்யாகவே நான்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌: நீங்கள்‌ அழுது 
புலம்புவீர்கள்‌, உலகமோ சந்தோஷப்படும்‌; நீங்கள்‌ 
துக்கப்படுவீர்கள்‌, ஆனாலும்‌ உங்கள்‌ துக்கம்‌ 
சந்தோஷமாக மாறும்‌. 

ரர 16):202 விடு, பவரநு, 1| ஸூ யார்‌ 300, 12% நு6௨ 8௮] 


660 80 [எ௱வார்‌, பர்‌ 16 ௩௦10 5811 6/0106: 8800 36௨ 581 06 
50101வரப!, பர்‌ ர௦பா 50000 5191 66 1பாா60 ॥ஈர்‌௦ 05. 


4116):212 ஸஎ்ாராகஷொஙப//்பழ றரா25௦௮ ௮ 
வவாக்ரராய/ப்ரா0௦௦்ப 8௮1 

1 ப//8௱௦09॥199'1(1ய//4௭௱௨0௮1/'89 1/1 ப//62ரா20௦/211891); 
௦111௮0 ல்‌'8/ப08069 ௦ப ற்ப 

ப்ரா !(ய/வ்ஸ்ார்ார/ யாரா) 

91811 8௨121//'12(01'18011ளார்‌!'2/0/'81ரொளாது (8) 
591%௦85091/14/119௦! 800ப'8 
ப21/4/1வ1/2/(பம்ாமரரவாம21) ஈரராவ்/2௮]. 


****ஈ4115)212 ஸ்திரீயானவளுக்குப்‌ பிரசவகாலம்‌ 
வந்திருக்கும்போது அவள்‌ துக்கமடைகிறாள்‌; 
பிள்ளைபெற்றவுடனே ஒரு மனுஷன்‌ உலகத்தில்‌ 


பிறந்தானென்கிற சந்தோஷத்தினால்‌ அப்புறம்‌ 
உபத்திரவத்தை நினையாள்‌. 

* 9987100212 கங்கா வரவா ள்‌€ 15 1 நாவி ஈஸ்‌ 
501014, 060906€ 6 0பா 15 0௦06: 6பர்‌ 96 5000 95 5/6 [5 
081660 ௦7 16 பொரி, 96 வோர்‌ ஈா௦ ௱௦ா€ 16 தப்‌, 1௦ 
ரொந்ஸ் உ௱ா [5 0௦0 [ஈர்‌௦ 116 ௦10. 


116]:222 91ப0௦௮/9 ஈதி பாா(16ாத222 பா) 1000௦2/பக்‌ப 
1ரிய/ாசுொர்ரர்ப/ 2! (ராய/ாகவொர்்ராய/ 4௨/1 யச 
ரா0வொரக்ராப/்‌ த). ஈரா றாலவாப0ெயாா பாத எ॥((யாத2௦ 1919) 
99'0௨௮(192'010681), 800௦2பரப பாதி (பாத |) பக்ஷ 
59117௦951180080ப௱, பாதி'(பாதஜ'|) 58௦௨941721 ொபஙவாபரா 
பாதி 1 யார்ய(யாத2 18சொ்ர்யாராய) 
60பர்ரிப00௦808௱௮974482. 


**₹**416):222 அதுபோல நீங்களும்‌ இப்பொழுது 
துக்கமடைந்திருக்கிறீர்கள்‌. நான்‌ மறுபடியும்‌ 
உங்களைக்‌ காண்பேன்‌, அப்பொழுது உங்கள்‌ 
இருதயம்‌ சந்தோஷப்படும்‌, உங்கள்‌ சந்தோஷத்தை 
ஒருவனும்‌ உங்களிடத்திலிருந்து 
எடுத்துப்போடமாட்டான்‌. 

ஈர ரர*16]:222 70 று௨ ௦ம்‌ 166706 8/6 50010: பம்‌ | 


ஙரி| 566 30ப 9281, 810 3௦பா ர்‌ வ! 601௦6, 800 40யா ரூ ஈ௦ 
ராவா 1௮/61 ரா௦ாா 4௦0. 


116]:222 8ம்‌ ॥991/1/69 ஈத 1௦22௦) ஊார்்ொக்ார்‌ ௦ா'பாத 
690/௱991166!2'1(66901ரொ2௦11௦8௦'1/16620129116ன29 1). 
ராஞ்ங/2/வ62(0லு/88868/௱ஞு/89 22/69) 

ராஷ்‌ (றஞஙு௦வங62/௱ஞு222வ69) ௨ 

பாதி வயப்‌ (யாத ப்‌) 501ப/422(50/பர்‌॥'1620/5௦11ப21'2௮1), 


ர6ீனாதி'॥௦ாத291) ௨ ஈ8ொகக்க்ாரா82/௦9 கவொர்ெ்க்ா!! [6 29ர்1ப 6 
௦1421 2யங௦8 9121 லா பாதி பயர்‌ (பாத பயர்‌) 1ரகாபங. 
*:₹5ஈ4116):23. அந்த நாளிலே நீங்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ 
ஒன்றுங்‌ கேட்கமாட்டீர்கள்‌. மெய்யாகவே 
மெய்யாகவே நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, 
நீங்கள்‌ என்‌ நாமத்தினாலே பிதாவினிடத்தில்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்வதெதுவோ அதை அவர்‌ உங்களுக்குத்‌ 
தருவார்‌. 

ரர 10):222 கா்‌ ஈர 1௭ 0ஸொரு6 50911 856 6 ஈ௦்ராத. 


பவட, ஙவர்நு, | 594/ பார்‌௦ 400, '4/7/2715௦ 6 நு௨ 81௮] 956 116 “2 
ம தப்ப பட படுது வா 


116]:242 மார்பா ஈவாதில॥ாத2ஐ) ௨ ஈ௨ொொள்ர்ா 2௦/69 
யா (விர்‌; 6221யாத (621 யாத2ல'|), 800020ப1ப 

பாதி (யாத) 58%௦988௭௱ ஈ/8ங்ஷெொ்ப/்பா0க01 இன்‌ ப 
01௩661 '1((00'ங6ன2/160 116291). 

**₹**416):242 இதுவரைக்கும்‌ நீங்கள்‌ என்‌ 
நாமத்தினாலே ஒன்றும்‌ கேட்கவில்லை; கேளுங்கள்‌, 
அப்பொழுது உங்கள்‌ சந்தோஷம்‌ 
நிறைவாயிருக்கும்படி பெற்றுக்‌ கொள்வீர்கள்‌. 

“ஈர ர106):242 பிர வார்‌ ரவ/6 4/6 95660 ௦2 ரா றா ராண: 
99 900 36 81௮! 606/6) 197 4௦பா ரூ ராஷ்‌ 06 ரப. 


116):252 ங!12/((ங௮12 21/74/௮222) ஈக 

ப்ங்யால! 189ஷ(யஙவாவாவ894//ப ஙு ௮2௦89) 

பாதி 1ப080629(பாத2221பொ69) 
0695ப!'281(0695பா!'62/0685ப2!681); 19௮8 பாய, 800௦21 பரப 
3௮ பங! 189/(யஙறாவிா91994//யபங ௮22189) 

பாதி 1ப08129(பாத22 '1ப02169) 062598௱௮, 0119௦ ர்க்ப 


ு6'10090894/2919 (6 11008084/2808//6'10080/2228) 

பாதில ய/(யாத பய) உங. 

**₹₹₹416):25% இவைகளை நான்‌ உவமைகளாய்‌ 
உங்களுடனே பேசுகிறேன்‌; காலம்‌ வரும்‌, அப்பொழுது 
நான்‌ உவமைகளாய்‌ உங்களுடனே பேசாமல்‌, 
பிதாவைக்குறித்து வெளிப்படையாக உங்களுக்கு 
அறிவிப்பேன்‌. 

“ரர ர16):252 11656 1ாரஜு 86 | 50088 பாம்‌௦ ந௦ப 48 


0௦ங6 05: 0பர்‌ 16 116 ௦0௦), ஙா | ௭! ஈ௦௱௦ா6 50691 பார்‌௦ 
9௦0 1 இோ௦னா05, 0பர்‌ | வ எவ 4௦ப நிலா ௦7 116 [94னா. 


4116]:262 எம்‌ ॥9௦1॥ ஈத 6௦னாத221) ௨ ஈ௨ணகார்ாா2௦169 
6901 101௩6! 1((0'ஙலனா2'/160 116௨2௨"). 

பாத 1ப//6221020(யாத29 1ப//628080/யாத29'1ப!(692280) 11௨௦௦1 ரொ 
6911ப6 (ஙா ப பாதி ப/பள்‌(யாத2 பள்‌) 
50118/62'10ட/2111௮/. 

*:%5*115):26 அந்த நாளில்‌ நீங்கள்‌ என்‌ நாமத்தினாலே 
வேண்டிக்‌ கொள்வீர்கள்‌. உங்களுக்காகப்‌ பிதாவை 
நான்‌ கேட்டுக்‌ கொள்வேனென்று உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டியதில்லை. 

ரர 106):262 4ம்‌ நாசர்‌ 0ரொரு௨ 8௮] 956 1 ராரா ராணா 80 | 
594 1௦1 பார்‌௦ 4௦, 194 | வரி! நாஷ 16 [846 100 3௦0: 


116]:27” ஈதி 1622௦1) ராவ்‌ 

ஏ 28//1/1/ய(ாரவாார்ய/ வாய), ரா 
1288102117 பாம்ப இப்‌200911பஙவார் வாவா “ப 

415 பப99511/418080002௮] இ௩8௦%08௨௱௦௨௮ பாதி 9/௦(பாத2௦ 191௦0) 
168! 41/6/182௮1(40221/411891/1062214/்‌18௮21). 


**1**416):27 நீங்கள்‌ என்னைச்‌ சிநேகித்து, நான்‌ 
தேவனிடத்கிலிருந்து புறப்பட்டுவந்தேனென்று 
விசுவாசிக்கிறபடியினால்‌ பிதாதாமே உங்களைச்‌ 
சிநேகிக்கிறார்‌. 

“18% 87-1060:272 80 16 [246 ஈர்றா5விர்‌ வெஞ்‌ ந௦ப, 10609ப56 
96 086 10060 ௱6ி, 8ம்‌ 86 06/60 194 | ௦86 ௦பர்‌ ரா௦ா 000. 


4116):282 ॥௮ 014/48வொர/ொொர்ாரிராபார்ப றபா8009171ப 
ப/௮/ம்‌1।122(ப/௮2ார்ா/62/ப/82௨111/62) ஙவாம்ா; ற௦ொாஈப090ய௱ 
ப/௮ொர்்!(1ப0 (ப்ரா வ்ர்1பட/ 8221 வரப) 
௦1108௦1102! 10 0௦௮1011620(0௦9/1'168/0௦821116280) ௨2௦. 


***₹1416):28. நான்‌ பிதாவினிடத்திலிருந்து புறப்பட்டு 
உலகத்திலே வந்தேன்‌; மறுபடியும்‌ உலகத்தைவிட்டுப்‌ 
பிதாவினிடத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“15% 8ஈ1060:282 | 06 1௦ ரா 16 [ன, 800 8௭ ௦௦06 
11௦ 16 8௦10: 82, | 16806 116 ௦10, 8ார்‌ ஐ௦ 1௦ 116 [946. 


116):292 880082 566812112'1(566502191/5665121291) வாவ] 
0914: 147௦9, 10002பர்‌்ப ரான்‌ பங்கா 06859௮), 
610090 894/23/0 0685ப!4'66((0625பா!'66//0685ப2!'62ா). 
*:₹₹1416):29% அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவரை நோக்கி: 
இதோ, இப்பொழுது நீர்‌ உவமையாய்ப்‌ பேசாமல்‌, 
வெளிப்படையாய்ப்‌ பேசுகிறீர்‌. 


“54% 87-100:292 15 0150101665 5910 பாம்‌௦ [ரரா, (௦, ௦ 
5069166564 1௦ப பிலா, 800 5069510651 ௦ ா௦ய60. 


116]:302 ஈ66்‌ விவ்‌ ஸுபா ரிரங்ாராப/ டா வாபா, ௦ாயஙலா 
பல்‌ நரக ஙா ப்பெஙஸ்ாரி ஸ்வா யா, 10002பக்ரப 


2உொர்ராய/வா; 12௮/6 66 16வலா/ர்ரயார் ப 
வார ௦னா வா ஈப 15 பங9251 4411௦௨ ௨ஊா'821'1(௨ா'88191/௨ா 881291). 


*:85*116):30 நீர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்திருக்கிறீர்‌ 
என்றும்‌, ஒருவன்‌ உம்மை வினாவ 
வேண்டுவதில்லையென்றும்‌, இப்பொழுது 
அறிந்திருக்கிறோம்‌; இதினாலே நீர்‌ 
தேவனிடத்திலிருந்து வந்தீரென்று விசுவாசிக்கிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. 

* 0887110030 14010 806 6 5பா6 194 1௦ [௦ல்‌ ௮| 


ராஜ, 800 16€0ேர்‌ ஈ௦ர்‌ 12 ஈரா றா 90ப/0 956 166: 0 14/5 
ஙீ6 வவ € 1094 1௦ப 0651 1௦07 ரா 000. 


116):312 /695ப வக ப/8ப0(வா்ப/பற/வங2 பற) 
விப ப பட ரபபயயா ப ப்ப / வவ பிய பட்டு 
): 10002பரப ஈதி ॥௨ாத29 |) 

15 பங8251///02௨1 (16 பய82 51/84/2௨09 1/1 பங22 ௮1/46/1629). 
***1*416):312 இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இப்பொழுது நீங்கள்‌ விசுவாசிக்கிறீர்கள்‌. 


ரர வ105):212 6605 80660 1௨, 0௦ ௩௨ ௦ 06/6? 


4116]:322 1௦9, ॥6னாதி'॥6ாத2ஐ") 421 ப' பப, வெளாங 1 
12 14ம்்ப/ப 0௦ஷ, போளி நாகா பார்ர்பஙர்பபொத 
வயா; சலப 100020 ப1ப ஙவார்ர்ப/ எப) வொ ஈவு 
வாக்கா, 0422 ரோப0862/00009 [ப 462௦. 
**₹1*416)322 இதோ, நீங்கள்‌ சிதறுண்டு, அவனவன்‌ 
தன்‌ தன்‌ இடத்துக்குப்‌ போய்‌, என்னைத்‌ தனியே 
விட்டுவிடுங்காலம்‌ வரும்‌; அது இப்பொழுது 


வந்திருக்கிறது; ஆனாலும்‌ நான்‌ தனித்திரேன்‌, பிதா 
என்னுடனேகூட இருக்கிறார்‌. 

**% 8 %87-161:322 $ீவ010, 16 ॥0௦பா ௦ல்‌, 469, 15 0 0௦006), 
124 6௨ வ! 06 5091716760), வரு றா 1௦ 6/5 0வா, 880 5௮ (69/6 
ரா€ ௮006: 80094 எ ஈ௦்‌ ௮006, 060956 16 [84்‌னா [5 நாம 
6. 


116):322” வாரா பாதி ய//்‌ (யாத யப்‌) 58௯74௨ 
ப ரஷய/பராழ௦ா பரப ஙி 19/(ங௮1௮181/1/212௨ 191) 

பாதி ப//ப்‌ (யாத யப்‌) ௨௦ராவா. 

ப்ரா !(யவ்ஸ்ார்ார/ய/ார்‌ா॥) யாதி ய/4வ(பயாத22'ப//0ய) 
ப21/4// வ (பர்வ) பாபி, வப 

1॥/021/௦"'1பாதி 1(1/020/௦'1பாததல |); ர 
ப/௮/ம21(ப/2்௭்ர2// பவதல வ]) ஞா வா. 
***1*416):33. என்னிடத்தில்‌ உங்களுக்குச்‌ சமாதானம்‌ 
உண்டாயிருக்கும்பொருட்டு இவைகளை 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. உலகத்தில்‌ உங்களுக்கு 
உபத்திரவம்‌ உண்டு, ஆனாலும்‌ திடன்கொள்ளுங்கள்‌; 
நான்‌ உலகத்தை ஜெயித்தேன்‌ என்றார்‌. 

“14% 88ஈ7-101:322 1656 1 | 8/6 500108 பாம்‌௦ 4/0, 127 


ற றா6ரு௨௱ரதார்‌ ர6€ 06906. [ஈர 116 ௩௦10 நு௨ 50௮1 6 
16 யல: 0பர்‌ 06 ௦0ரீ 2000 066; | 86 086௭0006 16 1௦110. 


[௦ 17] 
ஈசு யோவான்‌ 17| 


117):12 ஙு ஙவி 19/௦௮/௮௨௦7 //௮122 18100) 
5௦8010 ப(5௦01801௦ய) 1/8ஊ௱ப0௨ட்/9 
௮1/4 51(('ஈ௮121// 2௨121) ஙகொள்ர்் பப ௨'ா60பெர்ார்ப: 


**ஈஈஈ17):1. இயேசு இவைகளைச்‌ சொன்னபின்பு 
தம்முடைய கண்களை வானத்துக்கு ஏறெடுத்து: 


“1548817112 11656 140105 509166 165ப5, 800 [1160 பழ [15 
65 1௦ 606, 80 59/0, [9446, 16 ௦பா 15 0௦006; த௦ப*ு 1 
50, 124 1 5௦ 595௦ று த௦பரு 1166: 


4117]:22 08௦69, 6994 பாம்ப, ஈன்‌ பராராபட்/9 
பராாவாபியவர்‌்ா நாரகார்ர்காபாகறுவெசாயி்பரா வேலா 

ஈர்்க்்நுவ்‌ வவர 100ப/பறா0௦பர்ர்ப ராொணறொ2ா $வ்ளாராவப௱ 
66 வொப/ 4 
9182180201 8080ட/6௦ (21/178818௮௭72600பர்120090/68/910129௮7 
902/000பர17280800/69), பப்‌ /யராகானா பற 

ராவ 210080 பர்ர்்பாா001/460ப(றரா/0020பர்ர்யா02ொி/ய/௱்௱வ! 
0080பர1 பா 020144) ஈ6ன்‌ பாப (யறாவாவால 

ராவ 210080 ப்ரபா (ற்௱ாவ/0080 பரந்‌ பற /௱3ஊஐஐ௭௱௮(00980பரர பா). 


ஈச) பிதாவே, வேளை வந்தது, நீர்‌ உம்முடைய 
குமாரனுக்குத்‌ தந்தருளின யாவருக்கும்‌ அவர்‌ 
நித்தியஜீவனைக்‌ கொடுக்கும்பொருட்டு மாம்சமான 
யாவர்மேலும்‌ நீர்‌ அவருக்கு 
அதிகாரங்கொடுத்தபடியே, உம்முடைய குமாரன்‌ 
உம்மை மகிமைப்படுத்தும்படிக்கு நீர்‌ உம்முடைய 
குமாரனை மகிமைப்படுத்தும்‌. 

“817122 86 1௦ப 8854 ஐவ ஈரா ற0௦ஙன்‌ா பேனா ௮1 ரில, 


[29% 6 510ப10 2/6 66௮] |ரீ6 1௦ 95 ராடு 95 1௦ப 95% தங 
ஈர்௱. 


4117]:3” ௦ா'ா889 
ராஞு்ாரா6வா2வங்/க(ராஞ்ாம்வேவாவநுவி௱ஞாாமா வா 822/௮) 
பாஷ்ய லா 


9ப00118/219817ர/௮(80ப0018/2819214/2/1ப00ரராவா89த20/௮) /685ப 

ப ர்ஸ்பஙறுபற உங்‌ ஈர்க்கு வ்‌ வலா. 

***ஈஈ-417)3. ஒன்றான மெய்த்தேவனாகிய உம்மையும்‌ 
நீர்‌ அனுப்பினவராகிய இயேசு கிறிஸ்துவையும்‌ 
அறிவதே நித்தியஜீவன்‌. 

“ரர 7)32 வநா 115 15 1/6 எனவ, 12 ரஞு ரார்தார்‌ ௦ 
166 16 ௦ 1ப6 000, 800 46605 சோன்‌, வாரா 1௦ப 25ம்‌ 5ம்‌. 


117]:42 0௦௦௱டு/ி62(0௦௦௱ட/4689) ஈரா ப௱௱ாவ 

ராவ 210080 பர்்ர்்ராா(ற௮௱2/0080பர1 1௨/22/0801 
062); ஈர ுயா020்‌ ஈனா ௨௮ எஸ்ரா (பாருஷ்ல்ர்‌ 
5ஞுராம ௱பர்ாந்வா. 

**ஈ1ஈ17)22 பூமியிலே நான்‌ உம்மை 
மகிமைப்படுத்தினேன்‌; நான்‌ செய்யும்படி நீர்‌ எனக்கு 
நியமித்த கிரியையைச்‌ செய்து முடித்தேன்‌. 
“141714: | ரவ6 தரர்‌ 60 166 ௦ ர ஊர்‌: | 86 
11660 116 ஙா ர்ரள்‌ ர்௦ப ஐன்‌ 06௨ 1௦ 0௦. 


4117):52 01009௦8625, ப (ய81௨/ய/8௨௮௱) 
ப॥0881/1212'1(ப'108௮॥/19%09'16பய/ப 0292 2421ய) ராயா 
பர்ரி! வாலிப பாராகெிஸுர்‌பார்‌ 9 
ராவரொஷ்ரா2வ/62(ரா்/௱ஜ்ரா2௮/68/ர8ளராஷுரா2௮/68) 100021 பர்‌ரப 
66 போ! ப௱௱ாரசொ்ல்ர 6௮ 

ராவ 210080 ப்ரபா (ற்௱ாவ/10080பர்்ந்்பா//௱2ஐ௱௮(0090பரர பரா). 


ய). பிதாவே, உலகம்‌ உண்டாகிறதற்கு 
முன்னே உம்மிடத்தில்‌ எனக்கு உண்டாயிருந்த 
மகிமையினாலே இப்பொழுது நீர்‌ என்னை 
உம்மிடத்திலே மகிமைப்படுத்தும்‌. 


ரர ரர) 52 வாம்‌ாற௦ெ, 0 கன, தரு 11௦ப 6 யர்ரர்‌ 
1/6 ௦ங்ர 5விர்‌ வார 16 த௦ரு வரார்‌ | 80 மர்‌ 1௨6 067௦6 1௦ 
ஙா! ங25. 


4117):62 ரா பிவர்ர்ார(ப/க21ர/ பதரி) 1 வரர்‌ ௨0 ப 
ா௮ய்பர்‌்‌ 1ாகார் ௱வாபாகாயிப பாப்‌ ரெொொள்ாக்ாவ! 
6100901128. 8281'(8௮௦'1/8ங௮129 |) 
ப௱ப8ருஙவரயாம2௮1/(பாராபவ்டுவளா்ிகஞா்யாக்ா௮ா௮] 
பாப 8்‌வ229'8வபா12௮129'|), ௮19 19/(ங௮ா8121/8௮௭29 1௮) 
வாவர்‌ நாலாம்‌, ஙலா!(82ா9'//8ங௮291) பரா௱ப08ட்/ 
95௮7119116 

1/௦ ஈள்ப/ 48௮1 (4௦ ஈள்்ப/ 8௦/14 4௦'ஈ0ப/46'82128 
|). 

**:**417):6 நீர்‌ உலகத்தில்‌ தெரிந்தெடுத்து எனக்குத்‌ 
தந்த மனுஷருக்கு உம்முடைய நாமத்தை 
வெளிப்படுத்தினேன்‌. அவர்கள்‌ 
உம்முடையவர்களாயிருந்தார்கள்‌, அவர்களை 
எனக்குத்‌ தந்தீர்‌, அவர்கள்‌ உம்முடைய வசனத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 

“5888817126 1 ரவ ராளா[ரீ65160 1 ஈவா பாம்‌௦ 1௨ றா 


வார்ன்‌ நப தவர்‌ 6 ௦பர்‌ ௦ரீ 116 ௦10: 1106 ந்ஞு ஙனா6ி, 80 
1௦ய தவர்‌ வா ௱ா6 ௮0 1ஞு 806 (ர்‌ 1 ங0ா0. 


117]:72 ஈலா வாவ்‌ 
12117௮௮156 (18% வவ/21188௱/%7௮%வ2'288௱) 
பவ பாஷா “ப 100020பரப 

2்ரர்ராராய/ 421 (உ௱ர்ராய//42௨௮1/2்ொங்ராப/44்‌'221221). 


***ஈஈ417) 7 நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்தவைகளெல்லாம்‌ 
உம்மாலே உண்டாயினவென்று இப்பொழுது 
அறிந்திருக்கிறார்கள்‌. 

ரர 17):72 [ப0ம ந்லு ரவே௨ 1ா௦யவிா நாசம்‌ ௮1 1ரஜ 
ங2்‌5௦வ6்‌ 1௦0 894 தஙவா றா€ 86 ௦7 166, 


4117]:82 ஈ66்‌ ௨ர9//(ப/6 (0 பபெர்ர9 

211 17௮1௮ 19/(ந8௮71412172 91/12/2911) ரொ 

3௦21 1ப//ப!/(வார்‌2ய/4//வத2ப//ப/0) 100பர்ர் வா; 

38921 '(8/௮1௦'/8ங௮௭2ஐ') 8௦/45 1௮1(வ௮19191/8/2129 1௮) 

ர்‌ ப/46௦ 10, ரவா பரா௱/்ர்ரிரபாம்ப றப'8009ர்1பஙவார் வா 
வாம ர்ல்்ஸுறாவு ௭ொர்ற்ப, ஈனா வாசு ரபா வாாபு 

வ பங2்ர்ாய/4ள்‌2௮14 1 (ங1/ பங்கர்‌ 2௦ 1/1 பங 
ப//்‌22ொ2௮|). 

*:*8ஈ17):2 நீர்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்த வார்த்தைகளை 
நான்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌; அவர்கள்‌ 
அவைகளை ஏற்றுக்கொண்டு, நான்‌ 
உம்மிடத்திலிருந்து புறப்பட்டுவந்தேன்‌ என்று 
நிச்சயமாய்‌ அறிந்து, நீர்‌ என்னை அனுப்பினீர்‌ என்று 
விசுவாசித்திருக்கிறார்கள்‌. 

“19171 80 | ரஙு6௨ ஐலா பார்‌ நவா 16 005 நர்‌ 
1௦ப தங்‌ றா6; 800 1ஞுூ 9/6 60660 1, 8௦ம்‌ 86 (வொ 
பாஜ 12% | ௦806 ௦பக்‌ ரா௦ 166, 80 1ஞுூ 80/6 06/60 124 
1௦ய 01/01 50 6. 


4117):92 ஈரா வங! ப//699/5(வ௮ா௨1ப//2808/821ஐஐ'1ப165228) 
601/௦ 11/1 014001 1பரர ர ங்ாா014/௦௦ 11 1பா); 
ப/௮/1ய//69௮12(ப/௮24/1ப//921௨/ய/8224 1 ப15228) 
620/௦ 11188௮), ஈஷா ஊவா 


1௮11782112 1ப!/629௮12 (180%8ங௭81ப//22௨/178118௮129 1ப162928) 
69 01/௦'11ய//ாு 014001 1 ங்வாா014௦௦ 111 பதா); 
8௮9௭1'1(வ2௦'/8௮29) 
ப௱பவஷுவொய/221125(யாா௱பச்டுவ212 19/1 ய/44்‌'2௦ 
9 169/ பரப '9ஸுரப!46்‌188129 169). 

****ஈ(17)9) நான்‌ அவர்களுக்காக 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌; உலகத்துக்காக 
வேண்டிக்கொள்ளாமல்‌, நீர்‌ எனக்குத்‌ 
தந்தவர்களுக்காக வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌; 
அவர்கள்‌ உம்முடையவர்களாயிருக்கிறார்களே. 
1589817109) | ஜாஷு ர்‌ நவா: | ஜாஸு ஈ௦்‌ 7௦ 16 ௩௦110, 
பர்‌ 7௦1 1 மரபின்‌ 1௦ப ர2ும்‌ தஙனா 06; 10 ர4ஞு 86 1446. 


₹[17):10: ஊாபெடுவ2! (ரோரபவ்/வல2'/ ப்‌ வல[2 |) 
/யாா ப௱ாராபக்டுங2ி1(யாராபவுஙவ 2 /யா௱ப08ர/வ௦1/த9 1), 
பராபவ '(பாராப்/ஙி2'/பராப/ஙவ/2௨ 1) 
ரோபி (வாபி 2'/ாப்/வ12௦ 1); 

வல! ரி(வலா்1/வலத'॥) ஈ௨ா 

ராவல்‌ ப்‌ 2ா(௱1௱௮100211// பார்றா [00௦111 ப!(10 
1681). 

*****17):102 என்னுடையவைகள்‌ யாவும்‌ 
உம்முடையவைகள்‌, உம்முடையவைகள்‌ 
என்னுடையவைகள்‌; அவர்களில்‌ நான்‌ 
மகிமைப்பட்டிருக்கிறேன்‌. 

* 817 :102 காட்‌ ௮ ராராட 8ா€ 1/6, 800 106 86 ௱ாரா6; 
9௦ | ர த0ரர்‌/60 ॥ஈ 1. 


4117):112 ரஷா ர்‌ புவி்ார்ாரிரா (பலரா வா /ய/2்ர்ா 28), 
1 1(ஙா2 1/2) 


ப்ர! ப/4்‌2214 (பாக்ர ப/ 42௦௦ /ய/8ஜ௦்ர்/ரிப/ எரி 2௦ 
£29'|); "௨ ப௱௱/மெர்ர்ா! ப பாகாய்‌ பாபம்‌! ௨2 ங்வாபதி 68). 
0௦115பக்ார்‌2 0ா128௮69), ॥66்‌ வாவர்‌ 

1௮11782௮11 (8௮118௦ /1118௮௭2௦1) ஈணுா௱2(/000919 
௦ா8ர்ய/ப௱ற01//0ப, ரா வ2'19/(வ௮ா919//8ங௮த2ஐ 9/) 
பப ரு௱ள்ந்ாரா2௦/௦௦ (௦1 ப/4௦ யா. 


**ஈஈஈ17)11 நான்‌ இனி உலகத்திலிரேன்‌, இவர்கள்‌ 
உலகத்திலிருக்கிறார்கள்‌; நான்‌ உம்மிடத்திற்கு 
வருகிறேன்‌. பரிசுத்த பிதாவே, நீர்‌ எனக்குத்‌ 
தந்தவர்கள்‌ நம்மைப்போல ஒன்றாயிருக்கும்படிக்கு, 
நீர்‌ அவர்களை உம்முடைய நாமத்தினாலே 
காத்துக்கொள்ளும்‌. 

“ரர 7) :112 காட்‌ | உவா ரா0ா6 1 1௨ ௦10, பர்‌ 
11656 816 ரா 16 ௫௦110, 800 | 0௦006 1௦ 166. 104/ 6, (66 


ா௦பத்‌ 16 ௦ ரவா௨ர்‌056 ஙா 1௦ 854 தயா 6, 1சர்‌ 
ஸு ஸு 06 006, 95 16 816. 


4117):122 ஈகா 

3919 1ப02169/00008(8/818'1ப028168/00008/8/2122'1ப08068/00009) 
ப்ரா ப/ர்ரி(ய/வ்்ார் ரிய ஷ்ரி/ப/கர்ார்ார்ராய/ஷ்ரி) 
39219 19/(8/818191/8௮௭29 191) ப௱௱ாப8்‌9 ஈர 82168 
9௦ொ1ய//0௦0 1062: ஈன்‌ வாவர்‌ 

121௮! ௮/6 (12க்்வா௦ 21/2 |810) (கலர்ார்‌ப/6 

௦ ரிபெங்லாரம்வா; ு62வெ/ஸ்/ 

ஈரா சமா /24172௦/௦ (ஈர்‌ 2121124224 8௦ல்‌ 
9191098928), 2 ராவிலா(ரா்‌ொ௱82௮) 
:611ப00087188163/௮118௮/, ங211॥(ஙா21/38221॥) ஊயஙாபாா 
611000௦916 வரி21(0211ப000211ய1191/16ள11ப00௦92வரி15/). 


**₹*ஈ17)12 நான்‌ அவர்களுடனேகூட 
உலகத்திலிருக்கையில்‌ அவர்களை உம்முடைய 


நாமத்தினாலே காத்துக்கொண்டேன்‌; நீர்‌ எனக்குத்‌ 
தந்தவர்களைக்‌ காத்துக்‌ கொண்டுவந்தேன்‌; 
வேதவாக்கியம்‌ நிறைவேறத்தக்கதாக, கேட்டின்‌ மகன்‌ 
கெட்டுப்போனானேயலலாமல்‌, அவர்களில்‌ 
ஒருவனும்‌ கெட்டுப்போகவில்லை. 

“19% 171122 போரிட | வ மர்ப் ந்ணா ரா ர்வ) | (ற்‌ 
ண ரா ர்நு ஈகா6€: 11056 12ம்‌ 1௦ப தவல்‌ 06 | 86 |6றர்‌, 80 


௦6 ௦7 1௨ 15 1௦5, பர்‌ 16 500 ௦ரீ 601110; 12% 16 50101பா6 
ரார்தம்‌ 06 ரீயரி!|60. 


417]:122 10002/பரப ரா பரா௱/கொொக்ரார பப 

வாபா (பலாப்‌!) ங்ொபதி28); வ2!'(வெலா21/8ங8ஐ1) வா 
2751014419151171:11/11817-1 இய): 191-101 0191216[ 

பமா !(ப/8்ரர்‌ார/ பத்ரா!) ராய/ர்ரி! 

91121௮௦௮1௮ 19104/142129 1910) 
5011ப!4'162(5011பர॥₹281/5௦ 11 பத 62). 

**க்**- 17:13 இப்பொழுது நான்‌ உம்மிடத்திற்கு 
வருகிறேன்‌; அவர்கள்‌ என்‌ சந்தோஷத்தை நிறைவாய்‌ 
அடையும்படி உலகத்தில்‌ இருக்கையில்‌ இவைகளைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

“48171 122 காம்‌ ௦ம்‌ 0௦06 | 1௦ 1166; 800 1656 1 | 


5069 ॥ஈ 146 ௫௦110, 1௭ நாஞு ௱ார்தார்‌ ஈவெ௨ ஈர ரெ ரீயிரி/60்‌ 
1 ஊா5வய65. 


417]:142 ஈனா ப௱௱ாப080ர/2 ஙெர்ரக்ஷ்/வ! 

3921 1ப//ப/((வார்‌2ய/4// வாத ப//ப/9 10; ஈவா 
ப/௮/218௨௭௮1/9217217ப0௦819 (ப/821108௮71௮/1891021ப0௦919/ப/8281171 
9௮௭1௮//8910917ப0௦918) 8819 '1ப௱(8௮1௦1பய௱/8௮௭2௮'1ப௱) 
ப/௮12417821௮1/௮(ய/821178219119/ப1/822117881811/8); 891219௮] 


ப (ய௨௱/ப/8௨௨௱) 881 '1910(8௮191910/8௮12௦'1810) 
09/11/1/2ப(0௮௦11/71721/ப/022வ111/ ப). 


***ஈஈ17)1ஃ நான்‌ உம்முடைய வார்த்தையை 
அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌; நான்‌ 
உலகத்தானல்லாததுபோல அவர்களும்‌ 
உலகத்தாரல்ல; ஆதலால்‌ உலகம்‌ அவர்களைப்‌ 
பகைத்தது. 

ரர) 142 | ராவ தனா ராவா 1௩ ஙா) எ 116 ௦10 


94 2460 1௨, 0609ப56 1ஞு 816 ௦1 ௦07 16 ங௦10), வா 9 | 
றொ ம்‌ 01 16 1/௦110. 


417):152 ரா ங21919/(ங௮ா8181/8௮129 1௮/) 
ப/௮ொர்ாரிராபார்ய(ய்ந்ா ராயா ய/ப/ர்ாயாமாய) 
60பர்1ப/4 1 1யா0201 ரா ங்‌ '188வ, ஈனா 

919 1௮/40 (௮௦ 191/8ங௮29 1244) நர ணாஷ்ராரா “ப (கவரா 
601/௦ 1/1 01/40 1, ங்வாாப//௦ 1 பா). 
**1**17):152 நீர்‌ அவர்களை உலகத்திலிருந்து 
எடுத்துக்கொள்ளும்படி நான்‌ வேண்டிக்கொள்ளாமல்‌, 
நீர்‌ அவர்களைத்‌ தீமையினின்று காக்கும்படி 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. 

“1588171152 | ஜாஸு ா௦ர்‌ 197 1௦ப 5000106514 19/6 1 


௦பர்‌ ௦7 16 ௦110, பர்‌ 124 1௦ப 5010010651 1660 1௭ 1௦ 16 
வரி. 


4117):16_ ॥௮ 
ப/௮/218௨௭௮1/8217217 00௦819 (ப/824108௮7௮/1891021ப0௦918/ 182917 
09௮1௮18911 ப0௦918), 8819 1ப௱ (வலா ய௱/8௮௭2௮'ப௱) 
ப/௮/9710821௮119(ப1௮/111782919/ப/8291711782௮119). 


*****17):16) நான்‌ உலகத்தானல்லாததுபோல, 
அவர்களும்‌ உலகத்தாரல்ல. 

ஈர 1712 ரல ௨௦% 07 116 00), வனா 85 | ரொ 
௦1 ௦7 16 ௩௦110. 


117]:172 யாராய்‌ 52க்ா்ஙுஸ்ாரா 2௦/69 

39219 1910(8ங81091910/8/௮129'1810) ௦215பர்1௨ா22/4பரா; பராபவ 
960௭௨௮ 59. 

ஈச ய17)172 உம்முடைய சத்தியத்தினாலே 
அவர்களைப்‌ பரிசுத்தமாக்கும்‌; உம்முடைய வசனமே 
சத்தியம்‌. 

“ரர 17:17 கொரி நாவா 1ா௦பதா 1 நாபகம்‌: 1 ஙா 15 
பக்‌. 


4117):18- ஈனா ஸா ப்ரா !(ப/உ்ார்ார/ யத்ர) 
பழம! ப0௦819, ॥௨ொப௱ 82118'121(8219'191/8/௮129 19/) 
ப்ரா !(ய/வ்ஸ்ார்ார/ யாரா) 
9ப00ய//'1220 (பபர்‌! 68/00 பதி 62). 

***ஈஈ117):18- நீர்‌ என்னை உலகத்தில்‌ 
அனுப்பினதுபோல, நானும்‌ அவர்களை உலகத்தில்‌ 
அனுப்புகிறேன்‌. 


“9099871718 46 1௦0 85 வார்‌ ராட்‌ ரார்‌௦ 16 1௦110, வலா 
50 [8/6 | 9150 58ர்‌ 1 ॥ார௦ 116 1௦0110. 


117):19_ ஙா பரா(ஙலா்‌பா/ஙா2வ பரா) 5911292169 
09115 பர11௮12௦//02002119ய/215'189/பா20/(0௮115ப%1௮௱8௦1//02009119 
2189 ப௱0901/02115ப11௨௱௮21/020091128/2129'1982பரா001), 
௮911469219 (வேலா ப//492௮/ங22௨ப169228) ஈ௨ா 

1197-11 21/1:1:197122] 


09115 ப117322//ய!/2 (0215 பர்ர்௨2௮//பர॥'62//08115பர்1௨ா29 
11 பதாவா. 

**:1*4/17):192 அவர்களும்‌ சத்தியத்தினாலே 
பரிசுத்தமாக்கப்பட்டவர்களாகும்படி, அவர்களுக்காக 
நான்‌ என்னைத்தானே பரிசுத்தமாக்குகிறேன்‌. 
ரர 17):192_ கா்‌ ரொ ரவா 59/66 | ரி ஈவர்‌, நகர்‌ 
ஸு 9150 ஈதர்‌ 06 5890117160 1௦பத்‌ 116 மாயம்‌. 


117):20” ஈர ஙலா!1ப//62௮/5(ங௮ா91ப//62208/1428125'1ப1/5228) 
வ6901/4௦'1ய//்யா/88௭௱௮(ுல௨்‌ா௱ா௦1//௦ பார ஸ்பா! ௮1//6௮' 
1014௦1 1 யதி ்்பரா/8௭௮)), 

1ப9119 108/௦ ((ப௮109 '1ப08/2/1/2129'1 000/௮) ங௨்ர்ஷஞ்ராகி கால 
15 பங8251/// ஙா! 1ப//699ொயற (1/5 பங894/ வால்‌ ய//்வய௱ ப்ர 
5ப3295114/'18/2129 1ப1/52௨2௦:ஙய௱) 

6200144௦11 ய//வாு 01/40 1 பராவு, ங்வாா0//௦௦ 1 பாவா). 
**₹₹₹4/171202 நான்‌ இவர்களுக்காக 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறதுமல்லாமல்‌, இவர்களுடைய 
வார்த்தையினால்‌ என்னை 
விசுவாசிக்கிறவர்களுக்காகவும்‌ 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. 

“8888171202 14/ வன ஜால | ரீ௦ 11656 91006, பம்‌ 1௦ 1 
915௦ வரர்‌ னவ! 06/6௨ 0 ௱€ 1௦பஜ்‌ 16 ௩௦00; 


17):21: ங8116௨1921ய௱(வங௮௦'1/881யா/8வங8122'8யா) 
௦ா'ஷபய/ிஙப௱ற, 0க்க௦வொ, ॥6ன்‌ ரோக! ஈொயழறாால்‌வ] 

ப (ப௨௱/ய/8௨௮௱) 

15 பங9251/ 8240168215 (415பங8251//6/்‌1 2172162801 பங்‌ 
9929), 66 ஊாரிஷேயா ஈ௨ பயா௱ரிஷப௱ ர்ய/ள்ொக்்ப௦௮19 
3௮91'611881பரா(வ௮ா91618௨1ய௱/ங82ஐ16|88யரா) ஈவார்‌ 


௦ா8ஸய//்ப௱ 

6 014/௦'11ய//வாு 01/40 11 பர, ங்வாா0//௦ 1 பாவா). 
**ஈ॥₹ஈ41171212 அவர்களெல்லாரும்‌ ஒன்றாயிருக்கவும்‌, 
பிதாவே, நீர்‌ என்னை அனுப்பினதை உலகம்‌ 
விசுவாசிக்கிறதற்காக, நீர்‌ என்னிலேயும்‌ நான்‌ 
உம்மிலேயும்‌ இருக்கிறதுபோல அவர்களெல்லாரும்‌ 
நம்மில்‌ ஒன்றாயிருக்கவும்‌ வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
“18 171212 ராக்‌ ந்லு வ ராஸ 06 006) 96 100, 946, 


16, வா்‌ 1166) நாகர்‌ ரஸா ௮6௦ ஸு 06 006 [ர ப5: 194 
16 ௦0 ஷு 0வ1/வ6 12ம்‌ 1௦ 851 5சார்‌ றா. 


117]:222” ॥௭௱ ௦0 *8ஷ்ய/ஸ்ய௦வ9 

38௦219 பாரா(ங௮ா91பா/8212௮'ப௱) ௦ாகஷாாபய/ப௱ா௦0/, ஈஷா 
வபயர்‌ ராவாக றாவரொஷ்/(ற்்ராஷ்வ/௱ ஷு) ஈ௨ா 
3௦219 1ப//ப/(வா2ப/4//ஙத5ப//0ப/9 1 பபெர்ராவா. 
****ஈ417)22 நாம்‌ ஒன்றாயிருக்கிறதுபோல 
அவர்களும்‌ ஒன்றாயிருக்கும்படி, நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்த 
மகிமையை நான்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌. 
ரர 17):222 0 1௨ த௦ரு வர்ர 1௦ப தங்‌ ரா | 9/6 
ஜவா ராண; 12 நாஸா 06006), வேனா 95 6 86 06: 


117):22” ௦ய௱/00297111 881'1(8௮॥௦/88129'|) 

1291032112 184ப/ப௱ா020/ப௱(1' ராவா ஷொ்ய/பா 0௨016 
பாங்‌ ொயி/ற0்‌/ பற), வால்‌ ஈவா 
॥ொபழடாா்்நுயா, ஈா ஊர 

908/1 ப/4/்‌121ப0௦912(௮00௦8ஆு/1ப/4்‌24ப0௦௮189) 

3௦21 ப௱(வ2'॥ிபா/8ங2'॥ப௱) 

908/1 ய/4/்‌ யரா (வாம ப/ 46 ்/ய௱) 

ப (ய/௨௱/ய/8௨௨௱) உபா /ய௱, ஈரா 


வ ॥பா(வவா்விரிபா/வொஜ ரபா) ஈனா மாரியா ராப/பெராற௦ர0 
6 01/௦'11ய// வு 01/40 11 பரா, ங்வாா0//௦ 1 பாவா). 
*****4117):222 ஒருமைபபாடடில்‌ அவரகள 
தேறினவர்களாயிருக்கும்படிக்கும்‌, என்னை நீர்‌ 
அனுப்பினதையும்‌, நீர்‌ என்னில்‌ 
அன்பாயிருக்கிறதுபோல அவர்களிலும்‌ 
அன்பாயிருக்கிறதையும்‌ உலகம்‌ அறியும்படிக்கும்‌, 
நான்‌ அவர்களிலும்‌ நீர்‌ என்னிலும்‌ இருக்கும்படி 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. 

ணை ரச அப: இய பப ய அய] 


06 ரா806€ 067601 1" ௦6; 80 194 16 ௦10 ராரு (0௦ 19ம்‌ 1௦ 
951 மாட்‌ ரா6, 80 2541 0060 1 வா, 96 1௦ப 854 10060 ௨6. 


£[17):242 ரப 2௦69, 

ப/௮/1௦94 2ம்‌ ப//ப(ய/821்‌௦94 211 ப//ப//ப/92ார்ா௦௦1 21/10 
யம றாயா ராவா ஸா 
9॥08ஸஷு/1யா180800/102௮1(௮0௦௨ஷரபா1208000/42௮), ஈ6ா வால்வ்‌ 
121179 ஊாப08௨ ௱வ௱ாஷ்/(ற்்ராஷங்வ/்௱ஷ்ுல்‌) ஈனா 
வாவர்‌ ராவாக! (118ர்வ௦/*வாநவ2'|) 
99'யா0801/891/29 (692 பா0800/2818/1682'பா0800/9828), ஈ8௨ 
வாத69(௨ாத269) 1 ப1/4/4்‌1680௦8 81269(8௭1த2269) 

3921 1பாா (ஙா யா/8௮122'ப௱ா) ஊாப02ா69/00008 ராப/619 

வராய பா ஙராயாபாா! ர க்ர்யா௦பத்‌28ா). 


**11*417):242- பிதாவே, உலகத்தோற்றத்துக்கு முன்‌ நீர்‌ 
என்னில்‌ அன்பாயிருந்தபடியினால்‌, நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்த 
என்னுடைய மகிமையை நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்தவர்கள்‌ 

காணும்படியாக, நான்‌ எங்கே இருக்கிறேனோ அங்கே 
அவர்களும்‌ என்னுடனேகூட இருக்க விரும்புகிறேன்‌. 


“1888171242 ரஸ்னா, | ஙரி| நகர்‌ நஞு 9150, ஙா 1௦ 
95% ஐஙவா ௱6ி, 06 மார்்‌ ராட வார்னா6 | 8; 1சர்‌ ரலு ராஷ்‌ 08௦10 
ராறு தர, பார்ன்‌ ந்௦ய 25 தூவா ரா€: 10 100 |1006064 6 067016 
16 1௦யா0941௦0 ௦7 16 ௦110. 


117):252 ஈஊாந்ப'!18 0118௨௦௮6௦9, ப/௮ணொ(ய8௨௭௱/ய/88௨௱) பாறால 
டுவி, ரா யாற! சர்ரர்ராய/ள்வா; ராவா வார்‌ பறற 
1 பரா (வவ்விய பாத 'ப௱) 

2்ர்ராராய/ ர்‌ 1(உ௱்ர்ராய//412௮௦1/2்ொங்ராப/44்‌'2212௦1). 
***ஈஈ4117)2% நீதியுள்ள பிதாவே, உலகம்‌ உம்மை 
அறியவில்லை, நான்‌ உம்மை அறிந்திருக்கிறேன்‌; நீர்‌ 
என்னை அனுப்பினதை இவர்களும்‌ 
அறிந்திருக்கிறார்கள்‌. 

“1881712520 [][தர60ப5 891406, 16 ௦10 894 ஈ௦1 


௦ 166: 0பர்‌ | 8/6 ா௦விா 1166), 800 1666 886 (ா௦விா 1௭ 
11௦ய 851 வார்‌ 6. 


117]:26 ॥66்‌ வாம்‌! பரக்க வாப(8ா0௦ப) 

3௦19109111 ப//பா0201/ப௱(வ௮ா்‌ ௦10410 / 
982129 1102்க்ாரிய//பாா00ொ4 பா), ஈய 

வ ரிராய/பா௦0/ பரா (வவா்விரராய//பறா0ி/ பரா /ஙாஜ ரிய 
பொற), ப௱றப்ட2 ரொள்ர்ாவ] 

வ! ய/ வர்ர (வலா ய/4ர்ர/ வத 'ப/8ெ1[) 

1800 90பர்்1ா; ாாணவப௱ 1௨00 80பக்ர்பஙவா வாசா. 
***1ஈ417):26 நீர்‌ என்னிடத்தில்‌ வைத்த அன்பு 
அவர்களிடத்திலிருக்கும்படிக்கும்‌, நானும்‌ 
அவர்களிலிருக்கும்படிக்கும்‌, உம்முடைய நாமத்தை 
அவர்களுக்குத்‌ தெரியப்படுத்தினேன்‌; இன்னமும்‌ 
தெரியப்படுத்துவேன்‌ என்றார்‌. 


“8881171262 0 | 180/6 06018160 பார்‌ நவா 1 ராற6ி, 
90 நரி! 060816 16: 127 116 1006 வனாக 1௦ய 25% 1060 றா 
ராஸ 66௨ ந்ணற, 801 ஈர்னா. 


14௦ ங௮௨ா 18] 
4 யோவான்‌ 18] 


118):12 நு625ப ஙி 19/௦(ங௮1௮௨1௦///௮122 18100) 

5௦8010 ப(5௦08010 ப), 1வொ௱ப00/9 5665181ப028069/(0009 
61081௦080 பரா 994 ப//ப 800ப8௭ு 0௦8089; 81269(80த268) 
௦ாப 1௦974748 ॥ாயாக்றள்‌ப, 21162 வேகாபரா பெசாப0/ 566818பாா 
௦136511122 (018/6 8811010921112'1/018/68411182129'1). 


**₹₹ஈ418):1. இயேசு இவைகளைச்‌ சொன்னபின்பு, 
தம்முடைய சீஷருடனேகூட கெதரோன்‌ என்னும்‌ 
ஆற்றுக்கு அப்புறம்‌ போனார்‌; அங்கே ஒரு தோட்டம்‌ 
இருந்தது, அதிலே அவரும்‌ அவருடைய சீஷரும்‌ 
பிரவேசித்தார்கள்‌. 

“881512 பவா /65ப5 [180 500188 1656 1005, 6 


ஙிவாக்‌ ரீ மார்‌ 1/6 0150௦10165 006 16 0௦01 0600, ஙி ஙு 9 
29106, [௩௦ 16 வரர்‌ 6 வார்‌னா60, 80 15 015௦010125. 


4118]:22 நப 1ொராப௨் 566817181ப02069/0009 801450 
902168(8102268) ௦௦ஸுபா1808001/1029/, 881216 (2௮71141(//4000ப/்ன்‌ச 
9௦௦1895பரா 812 1094121 8ொர்க்ாராயார்வ. 


*:₹5ஈ4118):22 இயேசு தம்முடைய சீஷர௬ுடனேகூட 
அடிக்கடி அங்கே போயிருந்தபடியினால்‌, அவரைக்‌ 
காட்டிக்கொடுக்கிற யூதாசும்‌ அந்த இடத்தை 
அறிந்திருந்தான்‌. 


“1888719122 கா்‌ 1095 9150, பிர்‌ ௦ஸ்‌ாஸ/60 ற, (ராஸ 
16 01906: 1௦1 465ப5 ௦41165 (650160 1/1 நார்‌ 15 015௦010125. 


118]:32 ௦௦1995 

0௦9810568/21211(0091045629/2 12110/0081005682௮ா) 

(491187: 11111/:10/1 1122111111: இ:1:1221:141 7/2] ஞி ௨1-11-7277] 
6ா032119'1891(600389810௮9198//800௦82129'199|1) வாப009009119 
௦௦211/2//82௨௭௮்/பா 000711146௦ 1 0ப, 
௦8118125'1௦80ப௱(௦8117௮1228'1௦80ப௱) 

16 வ௮11/15'1௦80ப௱ (116 வல! '1௦80பர/1 2 வ9்‌1129'1090 பரா) 
99/ப18௮02/6'1௦80ப௱(93௫/ப%281222'1௦80பெர) ங்கா! பாமா. 


1171141803 யூதாஸ்‌ போர்ச்சேவகரின்‌ கூட்டத்தையும்‌ 
பிரதான ஆசாரியர்‌ பரிசேயர்‌ என்பவர்களால்‌ 
அனுப்பப்பட்ட ஊழியக்காரரையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு, 
பந்தங்களோடும்‌ தீவட்டிகளோடும்‌ ஆயுதங்களோடும்‌ 
அவ்விடத்திற்கு வந்தான்‌. 

“9 077718):22 096 16, ரவெராத 60860 9 080 ௦ ௱வா 


90 ௦714/௦65 1௦ 16 0/6 றால்‌ 80 215665, 0௦0 10% 
ஙா 1காக்னா5 800 100065 800 1ு680005. 


118]:42 நுல6ப 1௮ 
691102000810'19(16211080009॥/'18/1621108000921'₹9) வவர ஜு்ப௱ 
9ங்ப, ஸாரா ர0ப்0௦ஸு, வங! 19/(வ௮ா8181/8/௮௭29 191) 1௦௦104: 
/௮1௮114 16290 ப/416221 1(1290ப1॥/'6௨௮ 1/0 பத ௨2") 
வால. 

**:₹₹*418)1. இயேசு தமக்கு நேரிடப்போகிற 
எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்து, எதிர்கொண்டுபோய்‌, 
அவர்களை நோக்கி: யாரைத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌ என்றார்‌. 


“5888871914; 6605 116606) [ா௦விர்ாத ௮11 நாரா 124 
$110ப10 ௦௦06 பா ஈர, வார்‌ 1௦0), வா்‌ 586/0 பார்‌ 1௨, 4/௦ 
56616 3/6? 


4118]:52 வப வ21'(ங௮ா91/8௮2௦1) 

டுய்‌ 2௮2212 (0ர2ட்பந்ாராா212௭௱2219/0/2ந/பர்‌12122929 
): ॥952169/80891/0/2 (185816 3ு௨ா2ர/௮//7252120௨88/௮) 625 பஙளர்‌ 
11690ப1!4'1௦8(1680ப॥' ௦௨/17 280 208) 

வா92௮191(௨ 821௦'/20'821281). 847916 6950: ஈறாக 
வா997. 89] [69941///0௦00 பரச 3௦017895பய௱ 

39219 '1ப02169/0008(8/8108'1ப028168/00008/8/2128'1ப08168/00௦08) 
ஈரா. 


111418) அவருக்கு அவர்கள்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நசரேயனாகிய இயேசுவைத்‌ தேடுகிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. அதற்கு இயேசு: நான்தான்‌ என்றார்‌. 
அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுத்த யூதாசும்‌ 
அவர்களுடனேகூட நின்றான்‌. 

“159887 19]52உ ரனு வாங 60 ராரா, 465ப5 ௦07 1/928ஸ்‌ர. /65ப5 


59147 பாம்‌ 10, | 8 86. &ா0்‌ /ப095 ௮1/5௦, வார்‌ ௦ஸ்‌்ாஸ/€0 றா, 
51௦௦0 பார்‌ 1. 


4118]:62 ஈம்‌ உப வேகா 

3921 '1109701/11(8௮௦ 110241/11/8௨௮122'1182ொரி) ௨௱ஙப02069, 
3921 '1(8/௮௦'/8ங௮ஐஐ1) ிரார்ர்பர்‌ 1காஷ்ரி6௰ 

வரயா 221 (ப12ரயா12௨௨10௮ /கரசயாமா8212௦1). 

111418): நான்தான்‌ என்று அவர்‌ அவர்களிடத்தில்‌ 
சொன்னவுடனே, அவர்கள்‌ பின்னிட்டுத்‌ தரையிலே 

விழுந்தார்கள்‌. 

**%%%887-181:62 85 5000 18 96 6 80 59/0 பாம்‌௦ 1, | 

ரொ 6, நஞு நார்‌ 080/0வ020, வாம்‌ 1வ! 1௦ 116 த௦பா0. 


4118]:72 ஙா ராலிாாப090/பரா வங! 21(82௦'121/82122'121) ஈ௦௦1/6/6: 
/8219117 1680 ப/4'6281(12௦பர42னா9 /1680பத'6ன2௮1) ஊாாப 
6911891. 821191(8/௮௮1/8/௮12௨'1): 

195916 8/81289/7/9 (॥858168/2089௩/௮/185216 8௮8/௮) 695 பயன்‌ 
11680ப!6'௦ (1690 பர்‌॥'₹௦௨௱/17220ப21110௦8௱) 

வா'92௮181(௨ 82௦/௨ '88128'1). 

**111418)72. அவர்‌ மறுபடியும்‌ அவர்களை நோக்கி: 
யாரைத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. அவர்கள்‌: 
நசரேயனாகிய இயேசுவைத்‌ தேடுகிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. 

ரர 15). ராவா 99660 06 1௨ 82௮), 14/4௦ 5666 34/6௨? 
ட்‌ 1ஞுூ 5910, 165ப5 ௦ரீ 1/928ளஞ்‌ர. 


4118]:82 6950 

லடுயக்ாரா 2௭2212 (0ர2ர்பம்ாராா212௭௱229/0/2ந/பர12122929 
): ரக்னா ப பாதி ப//பள்‌(யாதவிய/வபா்‌) ௦ராவால; 
2111115111 

1॥1690ப!2'21ப' 108௮02௮111 90ப॥' 21 ப்‌08209௮1/17680ப2'217ப' 1029 
0991), ஙா! 1910 (௩௮1௮ 1910///212௦ 1810) 
0௦9/8ங10பாத (0௦8810 பாத29 '|/00929810பாத228'1) வா8௮. 
**1₹₹418):8. இயேசு பிரதியுத்தரமாக: நான்தானென்று 
உங்களுக்குச்‌ சொன்னேனே; என்னைத்‌ 
தேடுகிறதுண்டானால்‌, இவர்களைப்‌ போகவிடுங்கள்‌ 
என்றார்‌. 

“1888887191: 16505 894660) | 86 1௦10 3400 19% | 8௱ 
6: ரீ நரனானீ0ா6 நு6 5666 ௱6, 6 1656 20 16 நறு: 


4118]:92 ஈன வாவ வக்ர 
1811௮! (1௨ வா௦'॥/*//வாம்்வதல' 1) மாயஙவாஷ்பாா ஈ௨ா 


1211 81/7ப0௦9/-வ(|9/(121211ப0௦8 31/21/120௨ ய0௦82யர11) வப 

2) 7-1 ச:191]11/:இ1/21221072114] 

யு ப்ப 11 மபயய்‌। | பெய்ய ய1 
9//248829) 100801 ஈ80௮8ொ24ப. 

*:%5ஈ118):9% நீர்‌ எனக்குத்‌ தந்தவர்களில்‌ ஒருவனையும்‌ 
நான்‌ இழந்துபோகவில்லை என்று அவர்‌ சொல்லிய 
வசனம்‌ நிறைவேறத்தக்கதாக இப்படி நடந்தது. 
“ரர ரர 15): ரல்‌ 16 5ரராத ராரதார்‌ 06 ரீபி'ரி॥/60, நர்ர்ர்‌ ௦ 
50916, 07 1 வார்ன்‌ 1௦ப தவர்‌ ரா6 8/6 | 1௦% 1006. 


118]:102 80002பர*ப 56௦8106210 பாப, நாஉாா/ந் யாம 
0௦121 பாபஙா்‌, றாஸ்கா9 895980௨01ப0௨0/௮ ௩௦/4௨! 
௮191 ப16891172 19 என்‌ 82; வர்க ங6௮81/88ய//ப ௱விய6(-) 
வாம றஞுகா. 

*்க்க்க்க [18:10 அப்பொழுது சீமோன்பேதுரு, 
தன்னிடத்திலிருந்த பட்டயத்தை உருவி, பிரதான 
ஆசாரியனுடைய வேலைக்காரனை வலதுகாதற 
வெட்டினான்‌; அந்த வேலைக்காரனுக்கு மல்குஸ்‌ 
என்று பெயர்‌. 

“88191: 102 [8 ரொ என ஈவெராத 9 58010 ரொ [ர்‌ 


90 58௦716 16 [த மாரு 5வஙளார்‌, வார்‌ பேர்‌ ௦ர்‌ 16 பதும்‌ ௨. 16 
5ம்‌ ரா6 1195 14வ/0ப5. 


118]:112 800020பரப ு626ப லர பாபங்‌ 1௦௮140: பா இளர்ர்ஸ/கர் வ] 
புரஷ்ரி62 00900; 0489 வப (0௦ம்‌ றக௦்ர்ாராஸ்ாந்ா! ஈக 
988௨௭௭1௦௨௮ "82171 ப006801028(0880௭0௨ "189171 1ப00620௦9) ௨8991. 


**க**- 18:11 அப்பொழுது இயேசு பேதுருவை நோக்கி: 
உன்‌ பட்டயத்தை உறையிலே போடு; பிதா எனக்குக்‌ 


கொடுத்த பாத்திரத்தில்‌ நான்‌ 
பானம்பண்ணாகிருப்பேனோ என்றார்‌. 
“5488151112 [வா 55/0 466ப5 பாம்‌௦ ஸீன்‌, பர்‌ பழ 1 
98/00 1 *௦ 116 5௨: 116 பபற வார்‌ ஈர ரஸ்னா ர்‌ தவா 6, 
ஏல | ஈ௦% சொர (5? 


118):122 800021பம்‌ரப 

0௦910568212ய௱ (0௦2101156ங2௮யா/008105698281ப௱), ஈஷா 
0௦91056891 2ப1//பர்்‌ (0௦8105688027ப//1/0௦21011568/9281ப// 1) 
1 ௮9ஙொயரா, 4001781008 ௦௦2/௮1/48218பா 6௦5 யஙவ/001014/1ய, 
8/2191 [69714/, 

*****4(18):122 அப்பொழுது போர்ச்சேவகரும்‌, ஆயிரம்‌ 
போர்ச்சேவகருக்குத்‌ தலைவனும்‌, யூதருடைய 
ஊழியக்காரரும்‌ இயேசுவைப்பிடித்து, அவரைக்‌ கட்டி, 
“15% %88ஈ191:122 ரவா 16 0800 80 16 080149 வா்‌ ௦741௦615 
௦ரீ 116 614/5 1௦016 /65ப5, 800 0௦பா0 ஈர, 


4118]:132 ௱பம்விவெலப காச 889 

1 1912117214] (91:11 11/12 101 10-12/27-)12141(6 11 பயம 4014 
:௦'10ப0௦818211'1(160'10ப0௦8192112'1//60 100௦81822௦); வலா 
21111: இ 1/- 121111: 1101/111 9௨112-1117:1:11] 

9959211/2099/7/8 (9859211/208801/3/8258810/80880/௮) 68ஷ08பொப/ ப 
ராண௱8ஷஞராபாக்ாகொ. 

*****418):122 முதலாவது அவரை அன்னா 
என்பவனிடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌; அவன்‌ 


அந்த வருஷத்துப்‌ பிரதான ஆசாரியனாகிய 
காய்பாவுக்கு மாமனாயிருந்தான்‌. 


“888-191: 122 கா [60 ராரா எங்ஸூ 1௦ காக நிர; 10 [6 
ஙு ரீனா [ர 188 10 0ே/804025, பார்ட்‌ ஙு ர்உரஜ்‌ இர்‌ 124 
59௱6 4/2. 


₹18):142 8௭2 1ப!499/0 (18௮229 '1ப1//88௨/]/௮1௨௭ாத28 ப) 
௦0ா62௱ப5ா2ா 599/0917ப(589/210ய/589த12ய) 
வறாலாய/ராளா ஈம 4ு௦௦1/78ப14ப 89/0958॥91 5088 [ஈர்‌ 
990/0891/69. 

1111141814. ஜனங்களுக்காக ஒரே மனுஷன்‌ சாகிறது 
நலமாயிருக்குமென்று யூதருக்கு ஆலோசனை 


சொன்னவன்‌ இந்தக்‌ காய்பாவே. 


“8887-1514 110107 வே/8095 ங26 16), வர்‌ 29௮6 00௦ய056]| 
1௦ 16 /675, 194 14 ௩95 606018 1974 ௦6 ராவா 0ப/0 01/6 1௦ 
116 06௦016. 


1181:152 56௦80௦௦147 பாபங்பரா ு6௦2ா00பு 566818பரா நு626பய்ப/ யெ 
5 18818 1(0/05ன2 1821112'1/0/ 58 188129|). 8ம்‌2௦0 5688 
0124478809 89592ரப/ ப 
உ௱ர௱ய/ராவாஙாஷாா்பாகா்ஸாாரா2௮(2'௱ப்வறாவாவாகஷாாயாக்ாஸா! 
198//2'ர௱ப2வ8ாவஙவபார்்ஸ்‌ாரா291), /695பஙப080691600020 
௦194478209 89598௫/௨01ப08/௨ ௮ாணொசாசரிவ! நாங்க. 


**1**418):152 சீமோன்பேதுருவும்‌ வேறொரு சீஷனும்‌ 
இயேசுவுக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. அந்தச்‌ சீஷன்‌ 
பிரதான ஆசாரியனுக்கு 
அறிமுகமானவனாயிருந்ததினால்‌, 
இயேசுவுடனேகூடப்‌ பிரதான ஆசாரியனுடைய 
அரமனைக்குள்‌ பிரவேசித்தான்‌. 


888815115௨ காம்‌ ௦ ஊனா 101101060 165ப5, 800 50 010 
9௦1/6 0150/016: 197 01501016 ௫௨ (ா௦வா பார்‌௦ 16 ஈத்‌ நார்‌, 
90 ங்ார்‌ [ர ர்‌ /65ப5 [ர்‌ 16 0௮1906 ௦7 16 [ஜ்‌ நார்‌. 


4118):16” ௨௦40 பாப பு9258191ப!(69 (825818ப68/2959121ப268) 
விந ஈரா. 80002பநப றரா2128௦0௦ 89594/ப/4ப 
9ொர௱ப௱ா௮ொாவஙாவபார்ாவ(2உ௱௱பாாவாஙாவஷாாபாம௨/8' ரப 
ராவொவஙாவுபாம்2) ற்‌80 566818 ஙந பாக்ய, 
ு98591/6891/6/்‌118211 10026௦ (௩2952112991//6/'8/௮211ப08062//2959119916 
1 ஸ21221ப08069) 0695, இவர பாபஙச! ப169 

929111 ப/4/4௦'10ப0௦8௮18௮. 


1111418162 பேதுரு வாசலருகே வெளியே நின்றான்‌. 
அப்பொழுது பிரதான ஆசாரியனுக்கு 
அறிமுகமானவனாயிருந்த மற்றச்‌ சீஷன்‌ வெளியே 
வந்து, வாசல்காக்கிறவர்களுடனே பேசி, பேதுருவை 
உள்ளே அழைத்துக்கொண்டுபோனான்‌. 

“998 197:162 டப்‌ ஞ்‌6 1000 94 116 0௦௦ 1நி11௦பர்‌. ஈவா 
ங்வார்‌ பக்‌ 1கர்‌ ௦46 01501016, நார்‌ ஙு ரா பார்‌ 1௨ ராஜ்‌ 


161, 800 50966 பாம்‌௦ 6 19 [660ர்‌ 16 000, 800 0ா௦பதம்‌ ॥ா 
ன்‌. 


418)/:172 800021பரப ப௮259199//6/2 ௦919114927 இர்்பாபஙவ] 
1௦௮/4: ஈ௦னஷுபாா வர்க ராளாபன்ாபஹெ/ 560௮11 ௦பஙால18/௮9 
வா991. வா: ரொ 219 உ. 


**க**- 18:17 அப்பொழுது வாசல்காக்கிற 
வேலைக்காரி பேதுருவை நோக்கி: நீயும்‌ அந்த 
மனுஷனுடைய சீஷரில்‌ ஒருவனல்லவா என்றாள்‌. 
அவன்‌: நான்‌ அல்ல என்றான்‌. 


“1488151172 ராவா வ 16 08ொ5வ 194 601 16 0௦0 
யாம்‌ 866, கர்‌ ஈ௦்‌ 11௦ப 81/5௦ 006 ௦074 115 ராவா'5 0015010165? (16 
59114, | 8 ஈ௦்‌. 


418)/:182 [ய 1௮98808012 ௦௦27/௮//888பறா 
568/212ப௱ (56 வங௮81ய௱/52ஙஜாபரா) (வரர னாபட0பாா09௮//6, ஈய, 
பிரஷா ப ஈள்யாமா8௦1 (பாராம ப 'ஈயியார்‌2211௦ 1/1 1॥ 
1ஷொக்்ய/௦ ஈய்பார்௨29); 

39219 '1ப02169/00080(9/9109 1ப02169/600080/8/8129 1021690௦09) 
எப்பய்யா பயா வியாபி 


**₹₹₹18):18 குளிர்காலமானபடியினாலே 
ஊழியக்காரரும்‌ சேவகரும்‌ கரிநெருப்புண்டாக்கி, 
நின்று, குளிர்காய்ந்துகொண்டிருந்தார்கள்‌; 
அவர்களுடனேகூடப்‌ பேதுருவும்‌ நின்று 
குளிர்காய்ந்துகொண்டி ருந்தான்‌. 

ரர 18) :182 கா 106 5ஊஙலார்‌ 80 07114௦615 54000 186), 


ஙா 80 806 8 16 ௦07 00915; 10 14 95 0010: 880 1ஞு ஙாரா60 
16565: 80 ள்‌ 94000 வார வா, 800 1ங்ாரா€0 ஈர்ராகவர்‌. 


4118]:192 நா2்‌2809 895880௨ா நு66பஙராா/041!| லப 
5668191214 நந் பரா 
0௦912140121//ப'ர்க்ய௱ா (0௦24182412 ரநர்்பா//0௦9182௦10ர்‌ 
/வபர்ங்க்யா) பர்மா. 


***₹*18):19- பிரதான ஆசாரியன்‌ இயேசுவினிடத்தில்‌ 
அவருடைய சீஷரைக்குறித்தும்‌ 
போதகத்தைக்குறித்தும்‌ விசாரித்தான்‌. 

ரர 15):192 1௨ ராத்‌ றார்‌ நாவா 95660 /66ப5 ௦ரீ 6/5 
0150101/65, 800 ௦7 6/5 0௦0476. 


118]:202 நப வெனாப/ பற 

டுய்‌ 2௮2212 (0ர2ட்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): ॥8௮ ஙுாவாதிாவஷ(ம௨ாலாத 2௮) 
ப/௮/ொர்ய0ா62(ப/8211/ப02ா62/ப/82௦24/17ப0062) 06வொ1லா; 
1608(16௦8) 9௮4/9த'॥/ஷூப௱(௮ஷதவ ஷயா) 
/௦௦1172119'1611881யர ௦௦108109 '16118981ப௱,௦௦172129'161881ப௱) 
000/௮ப1/4112(1000014/21பா்‌1₹3/160001/27ப218) 11682௮ ப௱ 
60002ப1பரா பல்‌ 695117102௨ (யம2102௦911/1728); 
9012181தர1//62(௮ா௩12ாவாதஜரநா62) ஈவா ப 0695௦௮. 


1111418202. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நான்‌ வெளியரங்கமாய்‌ உலகத்துடனே பேசினேன்‌; 
ஜெப ஆலயங்களிலேயும்‌ யூதர்களெல்லாரும்‌ 
கூடிவருகிற தேவாலயத்திலேயும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
உபதேசித்தேன்‌; அந்தரங்கத்திலே நான்‌ ஒன்றும்‌ 
பேசவில்லை. 


***%%%%**7%1191:202 ]66ப5 8லங்னோ60 ற, | 509/6 ௦081 1௦ 16 
௦10: | ஸ்‌ 18பதார்‌ ர 16 578202 ப6, 800 [8 16 நவோழி6, வரக்கா 
116 16/5 வய//5 16507; 800 1" 5606 886 | 59/0 ஈ௦ர்ாராஈத. 


118]:212 ஈ66்‌ ஊா/07ம்‌ா| ப159௨ொ1//வ௦'நு்்வாா8? ஈவா 
500821 1914(5௦8௮௮108121//5௦ர8௮௦1/29 1916) 
[69113௮௮112 !(0 221414௦182 ॥// 6௦112௦ 102) 
வ159ஊட/ய௱; 88 62௨821 '12/(06818வ௮12121/0685108௮129 1௮]) 
8வ9௭1'1(வல௦'/8௮291) 
2ொர்ராராய/4்‌2௮15168(9ர்ரய//6்‌22௮௦'168/2'ம்‌ரப!44122122' 169) 
வாச்‌. 

[இம நீர்‌ என்னிடத்தில்‌ 
விசாரிக்கவேண்டியதென்ன? நான்‌ 
சொன்னவைகளைக்‌ கேட்டவர்களிடத்தில்‌ விசாரியும்‌; 


நான்‌ பேசினவைகளை அவர்கள்‌ 
அறிந்திருக்கிறார்களே என்றார்‌. 

“8887191212 பரு 856664 1௦ப ௱ா6? 9966 1 வர்ர 60 
6, ங்க | ஈ6€ 59/0 பார்‌ 1: 0600), நரஞு (௦ வாகம்‌ | 5/0. 


118]:22: 100901 82 5080020ப1ப, 5॥660௨4111(5௨௱௦௨1/॥ி) 
ஈர 8 56வேவா!(5282ர/5வஙஜாரி) யங்க: மாா24929 
995998ட/ப/4ப 1002801029 ப்ரா காகப 
5011ப//2ப(5௦1ப॥2ய/5௦/1பதி எய்‌ ஊாரப, நு625பஙசர ௦ாப 819] 

2 8ர:1101191:121/] 

**5**418):222 இப்படி அவர்‌ சொன்னபொழுது, 
சமீபத்தில்‌ நின்ற சேவகரில்‌ ஒருவன்‌: பிரதான 
ஆசாரியனுக்கு இப்படியா உத்தரவு சொல்லுகிறது 
என்று, இயேசுவை ஒரு அறை அறைந்தான்‌. 
“8887119122 காட்‌ ஙா 6 080 1ப5 500180, ௦06 ௦7 16 


௦111௦65 ங்‌ 54000 0 51ப௦4 465ப5 மார்‌ 16 விர ௦74 16 80), 
5ஷராத, காலங்‌ 1௦ப 16 ராது றார்‌ 50? 


118]:232 நு696ப பெல்‌ 1௦௮/4: ஈகா 
பயப்‌ /எர ர பட்டு / எச்பி ப ப) /லி] 
௦6991 191ப'082099, 12182191௦2/(10282102191/1௮229121/௮/) 
000ப;ய1; ஈ௨ா 1௮1 பரந (112்பர்டு௨வ/0/122ய1%/2௮/0) 

06991 168162/29/01(0698॥06816௭/221/088௨॥088063/2921), பாச்‌ வா 
9014/4/18ஸு வா. 

*1*1ஈ418)23 இயேசு அவனை நோக்கி: நான்‌ 
தகாதவிதமாய்ப்‌ பேசினதுண்டானால்‌, தகாததை 
ஒப்புவி; நான்‌ தகுதியாய்ப்‌ பேசினேனேயாகில்‌, 
என்னை ஏன்‌ அடிக்கிறாய்‌ என்றார்‌. 


**%%8%%887-1191:222 ]66ப5 ொலஙவ60 ரா, ரீ | ஈங6 500060 வரி, 
௦ மாமா ௦55 07 16 வரி: பெக்‌ [ரீ நவி, வாடு எரர்‌ ந௦ப ராஜல 


118]:242 நாாப(ாம்ய) 889 வாவா) நா242809 
9959811/2089///8 (9859211/208804/8/89258920/2௨0880/௮) 
(42117/97212)111](9- 11/01/0211 இ௫-11-18:114 

[அர்ப்‌ 108௨812915 (1611ப'10௦௨௮1828//911ப'1020218228) வாபா. 
**₹₹ஈ418:24ஃ பின்பு அன்னா என்பவன்‌ பிரதான 
ஆசாரியனாகிய காய்பாவினிடத்திற்கு அவரைக்‌ 
கட்டுண்டவராக அனுப்பினான்‌. 

**%%%%87-1191:242 140000 காரா 080 5ம்‌ ஈரா 0௦பா0 பாம்‌௦ 
௪/8025 16 ஈரத்‌ மார்‌. 


1181:252 56௦80 ௦பாப எப (வர்ிிஸாமாய/௦ ஈயா. 
90002ப1ப 5॥8ா 82! ஈ௦9//6/: ஈஞியற ஙாப்க 56௨௮11 
௦ாயங்வாவ/ங8 ஊா821(வா'82௮1/வா82|). வேளா: 88 ௮119 
வாய றாபி. 


***1*18)25 சீமோன்பேதுரு நின்று 
குளிர்காய்ந்துகொண்டிருந்தான்‌. அப்பொழுது சிலர்‌ 
அவனை நோக்கி: நீயும்‌ அவனுடைய சீஷரில்‌ 
ஒருவனல்லவா என்றார்கள்‌. அவன்‌: நான்‌ அல்ல 
என்று மறுதலித்தான்‌. 

ரர வ187:252 கா்‌ 5௦ 766 514000 800 வாரா ஈர்ராகவர்‌. 


ரர்ஷ்‌ 59/0 16606 பாம்‌௦ ஈரா, கர்‌ ஈ௦்‌ 1௦ப 916௦0 ௦06 ௦7 [5 
0150101656? (16 06/60 14, 8௦ 59/0, | 8௱ ஈ௦்‌. 


118]:262 றாா92809 9895980/81ப0௨/௨ ௩௦/21/4821 ஐலர்‌பாப 
(42121141:இர:11/ 741 272117219701 440] 
1 91178209௮17/௮(1 1217182088 ௮/1/2418209820/8) ௦பஙு 8809] 


௦௮4: ரா பாவ ஙப02ால/0000941/4 11௦971121/1/1162௦ 
99/2 ௨ஊா82ொ. 


**11*418726 பிரதான ஆசாரியனுடைய 
வேலைக்காரரில்‌ பேதுரு காதறவெட்டினவனுக்கு 
இனத்தானாகிய ஒருவன்‌ அவனை நோக்கி: நான்‌ 
உன்னை அவனுடனேகூடத்‌ தோட்டத்திலே 
காணவில்லையா என்றான்‌. 

“88 8887-1161:262 06 0ரீ 16 560815 0ரீ 1௨ ஈத்‌ றார்‌, 


இவத 16 [பாணா ஙா்‌௦56 ஊர்‌ எனா பக்‌ 077, 5914, 0ம்‌ ஈ௦% | 566 
166 ா 16 206 வாகா ராரா? 


118]:27: 800020பரப றல2பாப ௱௮'ப080டுபா றபர்‌ 1க௮ொ; 
ப69 568/5] 600வ/1 ப. 


*****- 18:27 அப்பொழுது பேதுரு மறுபடியும்‌ 
மறுதலித்தான்‌; உடனே சேவல்‌ கூவிற்று. 
**%%%87-191:272 டஸ்‌6ா 16 06/60 822: 80 ॥௱௱ரா6ே/சர் வ 
1176 0001 061. 


₹[18]:282 8௭14 '(வலா௨'/ வங) உலர்‌ ரரயார் ரப 

1695 பஙவ1% 11695991/71021 நா (1122599110) காவா! 
௦'10ப0௦8182116 '1(160'10ப0௦81821119'1//60'10ப0௦8188129'|); 
900௦2பரப ப1்/2'1/9௦ொகஷாயாக்ாாப. 16611ப009088வ௮] 

97212]: 4272) 172116] 

ப 4121124291 (0ப5॥॥// ர்‌ வ//27022௮18/0ப॥//2ொர்/ 121882 
9), வெல!(வெலார2!/ ஙா!) 116959௦410 ௨்ர்ர்‌ா (1225894010 84ந்/ரா) 
2[8511415141:11,4:49நி 

௦1368௦ பா129115 (01368௦ பா122109 1/ 01862842௦4 
1 பாம2212911). 


1111418282. அவர்கள்‌ காய்பாவினிடத்திலிருந்து 
இயேசுவைத்‌ தேசாதிபதியின்‌ அரமனைக்குக்‌ 
கொண்டுபோனார்கள்‌; அப்பொழுது 
விடியற்காலமாயிருந்தது. தீட்டுப்படாமல்‌ 
பஸ்காவைப்‌ புசிக்கத்தக்கதாக, அவர்கள்‌ 
தேசாதிபதியின்‌ அரமனைக்குள்‌ 
பிரவேசியாதிருந்தார்கள்‌. 

**% 8771191282 16 160 1லு/ /66ப5 ரா௦ா 018095 பார்‌௦ 16 
ரல ௦7 )புதொலார்‌: 800 1 புக மோரு; 80 1ஞு 15 வய ங்‌ ஈ௦ர்‌ 


11%௦ 16 )பதொடார்‌ ௮], 165 ஞூ 5௦/0 06 067160; இப்‌ 1௭ 1லா 
ரார்தார்‌ 697 16 095506. 


118]:292 89121/89! ஐ ப 

39115 '182்ம்ர(வலா்‌ ௮1021 ர/வா2'|102ர்ொர்ா!) ஙலி௨2 ஙலார்ரப: 
ரக றாளாப்வாற வு! ரோக 

[யர்‌ 82059911ப 12௮1 வர்‌ 22 52971பார' 2௮! '//ர்‌' "825 2971பத!'66 
[1211) ௨8௮8. 


1520. ஆதலால்‌ பிலாத்து அவர்களிடத்தில்‌ 
வெளியே வந்து: இந்த மனுஷன்மேல்‌ என்ன 
குற்றஞ்சாட்டுகிறீர்கள்‌ என்றான்‌. 

ரர 18):292 976௨ நாவா நார்‌ ௦0ம்‌ பார்‌ 1, 80 59/0, 
'மீ/[24 80005941௦0 0 ரத ௩6௨ 82ல்‌ 1/5 வா? 


118]:302 8ங௭8191(82191/8௮௭ஐ௮1) ஙாய/ற 

டுய்‌ 22௭௱221025 (0ர2்ந்பம்ாமாா21௮௱2219/0/2ந/பர12122929 
): மா [வர்‌ ரவு ொரகவொர்ந்க, லால்‌ பற்பல! 
000ப!/000ப1//8௱௦௮11௦ ௨ா821'(௨ா881௮91/௨ 88௭291). 


***₹1418):302 அவர்கள்‌ அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இவன்‌ குற்றவாளியாயிராவிட்டால்‌, இவனை 
உம்மிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுக்கமாட்டோம்‌ என்றார்கள்‌. 
“8887191302 [ஞு 809ங6€0 800 59/0 பார்‌௦ ரா, [ர்‌ 16 


ங்வாஉ௨ா௦்‌ 8 ௱௮678010, 1ங6 14௦010 1௦% 8/6 0வ114660 ரர பற 
பார்‌௦ 166. 


£118]:312 90002ப1ப 089410 ப 821 191(8வ918 91/38/௮129 19/) 
௦91464: ஙா ர வோத 16516 ௨ாத29 169) 1௦ '10ப0௦9/, 

பாதி (பாத) ஈடுஸ/8001௭8௮ 1241110201 

ராடு ாயாதிக (எருவாக யாதவ |) வாராக. ஸ்லிபிப 
4/0௦117211'1(3௦௦102108'1/%/௦௦108122'|): ாபஙகாஜ்பா ௱௭௨ொ'ா௱௭ு 9௮/04] 
5/9 வாதி ப/ப(வாத2 ய) 
9/௭௱॥2/(2/8௮௱॥௨1/2//தல௨௱ர॥)) 

வா'92௮151(௨ 829/௨ '88128'1). 

*்க்க்க்க [18315 அப்பொழுது பிலாத்து அவர்களை 
நோக்கி: இவனை நீங்களே கொண்டுபோய்‌, உங்கள்‌ 
நியாயப்பிரமாணத்தின்படி நியாயந்தீருங்கள்‌ என்றான்‌. 
அதற்கு யூதர்கள்‌: ஒருவனையும்‌ மரண ஆக்கினை 
செய்ய எங்களுக்கு அதிகாரமில்லை என்றார்கள்‌. 
“158887 151:312 [8 55/0 719746 பார்‌௦ 1௦, 19/6 4௨ ராரா, 


90 1ப0ித6€ ஈர 80000102 1௦ 4௦பா 1890ம்‌. 16 வும்‌ 16606 59/0 
பாம்‌௦ ஈரா, [ர 15 ஈ௦்‌ |8ரீப! 1௦ ப5 1௦ றபர்‌ ஈரா றா 1௦ (வெர்‌: 


118]:322 18௱ [ராவாக ௱॥உாஊாவு 
ராார்‌/800091//11881வ10௨1914லா//(200௦௦/'188110௦௨47 94/1 /ற 
0௦921'18818102172॥1) [பர்ரி நப (ப 00௨௦௦ 5௦1ந/ர யார்‌ 
பர] 

வயு ப்ப 11111 மய்ய | பெய்ய ய11 
9//919928) 100801/௦0 5008911'1(50௦821112'1/5௦0881291). 


1111418132 தாம்‌ இன்னவிதமான மரணமாய்‌ 
மரிக்கப்போகிறாரென்பதைக்‌ குறித்து இயேசு 
குறிப்பாய்ச்‌ சொல்லியிருந்த வார்த்தை 
நிறைவேறத்தக்கதாக இப்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌. 

“15% 8887-191:322 [சம்‌ 16 5ஷுராத ௦1 466ப5 ஈரத்‌ 06 ரீயர|60, 
ஙார்ற்‌ 6 505/6, ஏதொர்ருராத ங்கம்‌ 0694 16 50010 016. 


118]:332 800020பரப ஐர8941ப றபப ௨௭௮/1 
௦1ங௦911ப, நு625பஙல 92211744ப: 166 4001810802 182]89189 
லாப (சரா. 

*்க்க்க்க 18:33 அப்பொழுது பிலாத்து மறுபடியும்‌ 
அரமனைக்குள்‌ பிரவேசித்து, இயேசுவை அழைத்து: நீ 
யூதருடைய ராஜாவா என்று கேட்டான்‌. 

“58% 8887-191:322 [6 1976 ார்‌னா60 ர்‌௦ 16 |புதொடார்‌ ௮॥| 


994, 800 0960 /65ப5, 800 59/0 பாம்‌ ர, கார்‌ 11௦0 16 [ரத ௦7 
116 16/5? 


118]:342 நு696ப வொப/ பற 

க்்ந்பர்ார்ா வா: (012ர்ுபர்ராவ௱228/0/ 24/1 பர்ந்வாவுா 8929 
): ॥668994/ 100801௦ 5011ப!4்‌2608(5011பர்‌!'16£08/5011ப2!' 12608)? 
9/9 றவ! (ரால்‌ வ்க/௱ல்‌வஙாத'|) ஊாரிே ரற்ற்ரப 
100801 ப௱வ/ ப்‌ 508814 108(5000821091௦8/5௦0082129'108) 
வாச. 


1111141834. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நீராய்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறீரோ? அல்லது மற்றவர்கள்‌ 
என்னைக்குறித்து இப்படி உமக்குச்‌ சொன்னார்களோ 
என்றார்‌. 

“58% 8887-1691:342 ]66ூப5 வொலங்னோ60 ரர, 5ஸர்‌ 1௦ப 115 142 
௦7 1௩567, ௦ 0/0 ௦14780 1வ| [1166 ௦8 ரா 


4118):352 ஐி8௦14ப 

விப பப வ ்பபயயா ப ப்ப /வவ்ப்பபியய் பட்டு 
): 188 4001780899? பா |/88॥தியப௱(|80ாதஜ பாரா) நா2289 
995998 யாா பாச்‌ ரோல்‌! 
௦00ப!100பர192112'(000ப!1600பர12911௦'1/000ப1/000பர1।128129 1), 
€€ ஊச 5ஞூர்ெொ ளா. 


**₹1₹418)35)- பிலாத்து பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ யூதனா? 
உன்‌ ஜனங்களும்‌ பிரதான ஆசாரியரும்‌ உன்னை 
என்னிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுத்தார்கள்‌, நீ என்ன 
செய்தாய்‌ என்றான்‌. 

“58% 887-191:352 19746 வாலஙன60) கரா | 8/0? ரர ௦ 


911௦0 8 16 ௦/6 றார்‌ 180/6 0811468760 1166 பாம்‌ 6 ம்க்‌ 
854 1௦ப 0006? 


4118]:362 நு6965ப 

லடுபக்ாரா 222212 (0ர2ட்பர்ாமாா212௭௱2219/0/24ந/பர்12122929 
): ௨ ற 

யயர யர்ஸ்‌்்வ௮ (ஙயி்௭்ார்ார்‌ ப யர்ஸ்‌ா௮18///ஙய/ லாரா! ய 
ர்ருல/9)), ௨ றொ 
முப்பருவ வ டா்ஙுப்பபவியை பார்ட்டி ப்பப்‌ அய்ய 
ஈர்‌ ர்யட்ஸ்வொ29) 88 4௦௦17211021/1/॥| 
000ப/1/00ப1/80080891780901//40/ப ஊா ௦௦27/௮1//82௭2 

0௦81980111 ய0082112'169 (008188001ப0089109 '168/0021980௫ு/1ப0092129 
'169); 10080டொப//62 ௨ 8௦ ங்கி பாடுக வா. 


***1₹418):362 இயேசு பிரதியுத்தரமாக: என்‌ ராஜ்யம்‌ 
இவ்வுலகத்திற்குரியதல்ல, என்‌ ராஜ்யம்‌ 
இவ்வுலகத்திற்குரியதானால்‌ நான்‌ பூதரிடத்தில்‌ 
ஒப்புக்கொடுக்கப்படாதபடிக்கு என்‌ ஊழியக்காரர்‌ 


போராடியிருப்பார்களே; இப்படியிருக்க என்‌ ராஜ்யம்‌ 
இவ்விடத்திற்குரியதல்ல என்றார்‌. 

8 %88*7-1191:362 ]66ப5 89660), 1/4/4/ 1020௦ 15 ஈ௦்‌ ௦4 1415 
ஙா: ரீ ஈடு 1020௦ ஙன6 ௦ரீ 1/5 ௫௦0, நவா ங௦ப10 ஈறு 56815 
11தார்‌, 124 | 50010 ௦௩% 06 0814660 1௦ 146 65: 0பர்‌ ௦ 15 ஈடு 
(020௦ ஈ௦்‌ ரா௦ா ௨௦6. 


118]:372 800020பரப ஐரி89ொர்ப வெல! 1௦8146: 800800௨௨0௦௮/ ॥௦ 
99/88/௦9 ௨98. /695ப 

டுப்‌ 22௭௱2212 (0ர2ட்பம்ாமாா212௭௱2219/0/2ந/பர்‌12122929 
): ॥66 5011/ப2'180801(5011பர்‌!'₹20080//5011பத!'₹80901) ஈவா 98/924188; 
59144 ரர்ர் ப்‌ 5990011600 ப149 ஈ௨ா நரா, 

1௮ '1162918/69(1102'116880368/11/2 16892986௮9) ராம 

ப்ரா !(ய/வ்ஸ்ார்ாரி/ ப்ரா) பலாம்ாா; 52ர்ருவ வப 
வா 59444௨ (6904880௨82. 

*்க்க்க்க [18:37 அப்பொழுது பிலாத்து அவரை நோக்கி: 
அப்படியானால்‌ நீ ராஜாவோ என்றான்‌. இயேசு 
பிரதியுத்தரமாக: நீர்‌ சொல்லுகிறபடி நான்‌ ராஜாதான்‌; 
சத்தியத்தைக்குறித்துச்‌ சாட்சிகொடுக்க நான்‌ 
பிறந்தேன்‌, இதற்காகவே இந்த உலகத்தில்‌ வந்தேன்‌; 
சத்தியவான்‌ எவனும்‌ என்‌ சத்தம்‌ கேட்கிறான்‌ 
என்றார்‌. 

**%%4%7%-1197:372 01976௨ 16606 5910 பார்‌௦ ரா, கார்‌ 11௦ப 9 
பாத ரவா? ப 80ங்ன60), 11௦ப 59/6 12ம்‌ | ஊரா 8 (ராத. 1௦ 115 
வாட்‌ வ | 0௦, 80 1௦ 115 08ப05€ 086 | ஈர்‌ 116 ௦10, 197 | 


500/9 ௦ 1௨55 பாட்‌௦ 116 நபம்‌. ஙு ௦6 19ம்‌ 15 ௦74 1௦ 
பர்‌ ராஸ்‌ ஈறு 4௦106. 


4118]:382 912110 மரி894 ப: ொம்நுாகவெள்்ப ஊக ௨88. 
நய1௨:1811/01 8:17:11 

4௦௦1172115 '1ொர்ார! ௦௦10௮19 11021/1//1/%௦௦172812'12ொர்/ரி) ௩௨/69 
வக்ப்‌: ரா வேளார்‌! ப (வர்‌உாபரா (உலா. 
**1*₹1418):38. அதற்குப்‌ பிலாத்து: சத்தியமாவது என்ன 
என்றான்‌. மறுபடியும்‌ அவன்‌ பூதர்களிடத்தில்‌ 
வெளியே வந்து: நான்‌ அவனிடத்தில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ 
காணேன்‌. 

* 9998719738 019746 59117 பார்‌ ராரா, 4/4 15 மபர்‌? கார 


ஙா ௨80 59/0 1415) 6 வார்‌ ௦பர்‌ ஈத பார்‌௦ 16 2௩5, 800 
591117 பார்‌ 1, | ராட்‌ ர ௦ 1811 ஈர 91. 


₹[18):392 095168809'01ரு1(02518909'ஈ0௦௨௫1/025128809'ஈ௦2௨) 
ர பாதி ப//ப(யாதஜ ய//ய) யலா 

வ்ருெர் ௮1210௦ ஈ'ஈப!'௮(ப10ப1721910௦ ॥பச்‌॥'2/௫்ர்‌பபெர்212108 "பன 8) 
92179//॥ொப்‌ா069; 89/80/291(988/29//82281/281) ௩௦௦108ப094/8 
98)8821] ஈ௨ா பாதி'ப14692102(பாத29 '1ப1/62208/யாத222'ப19 828) 
வபர 21210௦ 112 பாதி ப/(யாதப//ய) ஈகாஸ்ஈ்யாா வா. 
**₹1*187:39) பஸ்காபண்டிகையில்‌ நான்‌ உங்களுக்கு 
ஒருவனை விடூுதலைபண்ணுகிற வழக்கமுண்டே; 
ஆகையால்‌ யூதருடைய ராஜாவை நான்‌ 
உங்களுக்காக விடுதலைபண்ண உங்களுக்கு 
மனதுண்டா என்றான்‌. 

**% 8888816139 டப்‌ நு௨ வெ6 9 0051௦0, 194 | 900/0 [616956 


பார்‌ ௦ ௦06 94 16 095506: பரி| நு௨ 16606 19% | (616956 
பார்‌ 3௦ப 16 14 த ௦7 16 160/5? 


418/:402 800021பரப: 
39219 '16|189பரா(ங௮௮1818௨1ய௱/8812௮118௨1ய௱) ஙலாஜஷ்!9, 


09190089591/(08181088591) 1௦42121021 '"ஙாபற வப 
ராச்‌்ஈ்ப080நுொயாா 
591111/78௱111௦௮112 (591441 ௨௮1௦'1/ 24/4 ௭௱/(182129'1); 880 
0919008956108/8(08190088958008௮) |/61'181௨ர்பாமகொ. 


*்க்க்க்* [18:40 அப்பொழுது: அவர்களெல்லாரும்‌ 
இவனையல்ல, பரபாசை விடுதலைபண்ணவேண்டும்‌ 
என்று மறுபடியும்‌ சத்தமிட்டார்கள்‌; அந்தப்‌ 
பரபாசென்பவன்‌ கள்ளனாயிருந்தான்‌. 
“8887191402 18 0160 1ஞு ௮1 8294, 5ஷராத, 14௦7 10/5 
வா, பர்‌ $81200095. 140/௫ 8818000895 14/96 89 10006. 


[4௦8௮௮௨ 19] 
4) யோவான்‌ 19] 
33% 23% 23% % 2% % 2% % 32% இ] 21 19]| 


119]:12 800020பர்‌ப 01॥89444ப நு626பஙவ[0 101471 ப ஙொ9௮] 
9010011188. 


*1111419):12 அப்பொழுது பிலாத்து இயேசுவைப்‌ 
பிடித்து வாரினால்‌ அடிப்பித்தான்‌. 

* 098710) :12 ரா 1446 166706 10௦0 4655, 80 
500பாத60 [ரரா. 


£119):22 0௦91011568/8121(008101568/81121/009100569/2221) 

ராப! 1யராவ(றபு'|பர்‌2௮/ப!' பஜ 12௮1) ப ௱ாபஷ்வ்ற வாரா! 
994 எற ௮11/4 பய, /8008809 ௦ப 8ாதிஙு21(௨ொத2ஹ்/) 
2171811441 இரு பயயப0 


**1₹₹4/19)72 போர்ச்சேவகர்‌ முள்ளுகளினால்‌ ஒரு 
முடியைப்‌ பின்னி அவர்‌ சிரசின்மேல்‌ வைத்து, 
சிவப்பான ஒரு அங்கியை அவருக்கு உடுத்தி: 


“810122 கா்‌ 16 50101615 94160 9 0௦4 ௦7 1௦015, 
0 பந்‌ 1௦ [6 620), 80 ரஸ நபம்‌ பார 8 ழபாழ!€ீ 006, 


£119):32 4/001081ப0894/2 ॥89/82/69, ௩992102(௩2928//9௦2028) வாப 
5011, 889/6 [ரா] 8011410921'1(8014/17820௦'1/80111082129'). 
**11₹19):3. யூதருடைய ராஜாவே, வாழ்க என்று 
சொல்லி, அவரைக்‌ கையினால்‌ அடித்தார்கள்‌. 

** 5888810132 கா்‌ 59/0, பவ], (ரத ௦4 16/66! 8௦ 1லு/ 
9016 ஈரா வா நள்‌ ஈவா. 


41419):42 ஐரி௦ொக்்ப ராாப00ரயரா பிட ஙவார்ப: ஈவா 
1ங/ொக்ார! ௦ [வர்‌உ௱ப௱ (ொலா வாரப்‌ ॥6ாதி (162229) 
9'டுபயா0901/4, 1௦9, பாதி 102்க்ா!(யாத29 109) பலா! 
66 10 ய்ங்காபி்‌ாா2ா((0'ரய்ஙசாப்‌ராா//60' பயப்‌) 
வா. 


1419). பிலாத்து மறுபடியும்‌ வெளியே வந்து: 
நான்‌ இவனிடத்தில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ காணேன்‌ என்று 
நீங்கள்‌ அறியும்படிக்கு, இதோ, உங்களிடத்தில்‌ 
இவனை வெளியே கொண்டுவருகிறேன்‌ என்றான்‌. 
“5888-1014; 01976 16606 ங்வார்‌ 1௦ ஐ2வ/), 800 59144 


பாம்‌ ரண, 8௦௦) | ராத ஈர 1௦0 1௦ 3௦0, 12ந்நு௨உ௱ஸு (0௦ 
12% | ரம்‌ 1௦ 18ப'1 ஈ ராரா. 


4119):52 நு625ப, ராபபிறாயடெயா ஸ்வ00வாதிஙுபாா(5//800௨த நபரா) 
1௮14 ந்வொொ2ு, ங௨ிு/62 ஙகாம22. 80002பரப 01894 ப 
389219 19/(8௮1081௮1/8/௮129 191) 1௦2/4: 11௦8, ராற்௨க ராபா 
வா. 


****ஈ419):52 இயேசு, முள்முடியும்‌ சிவப்பங்கியும்‌ 
தரித்தவராய்‌, வெளியே வந்தார்‌. அப்பொழுது 


பிலாத்து அவர்களை நோக்கி: இதோ, இந்த மனுஷன்‌ 
என்றான்‌. 

“5498810159 ராவா 0806 /66ப5 1௦04) ஙலாராத 1௨ ா௦வா ௦7 
1௦1115, 800 116 றபாடி6 1006. 80 71946 58147 பார்‌௦ 1, 88௦10 
16 கா! 


4119]:62 029809 9958981ட௮ப௱ 
568/812ப௱ (56 ஙக81ய௱/568வஜபரா) வசர 81080௦9100: 
ஏிபஙஷ்ரி 8 ஷஞ்பயாா எிபஙர்ரி உஷஞ்பரா வார்பு 

591171/78௱17118௮1 (59114௨1௨௨௦ 1/4 (182129 1). எக்‌ 
௦॥/891/1/ப: ॥6னாத'[68(0௨த22'[69) ஙா! '0'ர௦்ப0௦/௦ “ரப்ரி 
9 ஸுயாதி(98ு/யாத29), ஈரா பவாச்ொர்ா!! பாப யர்‌காயாா 
9௨ ௨8௮. 

*****19):62 பிரதான ஆசாரியரும்‌ சேவகரும்‌ 
அவரைக்‌ கண்டபோது: சிலுவையில்‌ அறையும்‌ 
சிலுவையில்‌ அறையும்‌ என்று சத்தமிட்டார்கள்‌. 
அதற்குப்‌ பிலாத்து: நீங்களே இவனைக்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சிலுவையில்‌ அறையுங்கள்‌, நான்‌ 


இவனிடத்தில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ காணேன்‌ என்றான்‌. 
“158810161௨ பொர்ளீ றார6515 11௨06 80 ௦871௦65 
59 ராரா, 1ஞு 0160 பெர்‌, 5ஷுரரத, ரேப௦நு ஈரா, பாபவ்‌ ராரா. 01446 
59110 பார்‌ 1, 7966 4/௨ ரர, 8௦ பு ரா: 10 | ரி ஈ௦ 18ய1* 
1 ராரா. 


19):72 4௦0102௮114 1௦௦102109 1/௦௦1/728122'1) வப//(பற 
விவபபபயய பப வ ரர்பபயா ப ப்ப / வவ பிய பட்ட 
): வாதி ப/ய(வாதஜ பய) ஊட டூ யப, மலா 
24 ந்ரவாப௦ரு2 யரா ப 5002090129, க்‌ 
ஈடு 83௦்‌்ொ௱௦்க்ரராடவ 9, மலா 


5991869110 பா(58908/62'10ப௱/5982862'ா௰௦ப௱) 
வா'92௮121(௨'₹829'1/20'88128'1). 


**₹11419)7. யூதர்கள்‌ அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
எங்களுக்கு ஒரு நியாயப்பிரமாணமுண்டு, இவன்‌ 
தன்னைத்‌ தேவனுடைய குமாரனென்று 
சொன்னபடியினால்‌, அந்த 
நியாயப்பிரமாணத்தின்படியே, இவன்‌ சாகவேண்டும்‌ 
என்றார்கள்‌. 

* 997110); ர6 006 8ொ9ங்னா€0 ராரா, 14/௨ ரஸ 8 190, 80 


0 ௦பா [89ம்‌ 6 0௦பதார்‌ 1௦ 01/6, 060956 [6 ரா906 ஈர்றா5வர்‌ 116 5௦ ௦74 
000. 


4119]:82 ரொமப ராக்க ஙா 6694180021 பரப 
ரா 93/0(2108௱93௮0/21/7/த௨௱ற8௨0) ஷர ப(0ஷுாராய), 


1119): பிலாத்து இந்த வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டபொழுது அதிகமாய்ப்‌ பயந்து, 

எரர்‌ 19]: பரவா 246 1சா€06 680 124 5ஸுா்த, 16 
25 106 ரா௦€ ௭ரச/0) 


119]:9_ றபப ணா !'|68 0௦8, /696பயல 1௦௮/0: 
66 ௨ாதிஷுாபார்ய( வாத வரபாரம்ய) ஙலாரங்வளா வா. சலாவ 
1695ப ரா89்‌ொ “பர்மா ப 50118ப1112/. 


****1419):92- மறுபடியும்‌ அரமனைக்குள்ளே போய்‌, 
இயேசுவை நோக்கி: நீ எங்கேயிருந்து வந்தவன்‌ 
என்றான்‌. அதற்கு இயேசு மாறுத்தரம்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்லவில்லை. 


“ரர 10): காம்‌ ங்வார்‌ தச ரார்‌௦ 16 பந்தார்‌ 91, 80 
59117 பாம்‌௦ 6505, 4/4 8ா௦6€ ஈர்‌ 1௦02 பர்‌ 1/66ப5 தங ராரா ௦ 
வால 6்‌. 


119)/:102 8000211பரப ஐரி8944 ப: ற6௦6 ௨௦9069 
0695ப!8'241184/22 (0625 பா! '2118/௮2/0685ப தி 24118/28)? பாவின்‌ 
பங்‌! ௨ 8/ வால 
9்ர்‌ொணொய்ா்ொ்பாா (ராபா பய /2ர்தலாவறப்ா்ாவா யாற 
), பரா! பர்பெபெர்வ12/0௦்‌ா' 1௨ வாலிப 
9்ொணொய்ா்வொ்பரா (ராபா னா பய /2ர்தலாவறப்ாாவொ யாற 
) பாலர்‌ நவா வா. 

*்க்க்க்*-19):10 அப்பொழுது பிலாத்து: நீ என்னோடே 
பேசுகிறதில்லையா? உன்னைச்‌ சிலுவையில்‌ அறைய 
எனக்கு அதிகாரமுண்டென்றும்‌, உன்னை 
விடுதலைபண்ண எனக்கு அதிகாரமுண்டென்றும்‌ 
உனக்குத்‌ தெரியாதா என்றான்‌. 

“1488101102 [வா 4 1246 பாம்‌ ராரா, 5065916654 1௦ப 


0௦% பாம்‌௦ ரா? [0௦ல்‌ 1௦ய ஈ௦்‌ 124 | 86 006 1௦ 0பர 
166, 800 886 008/6 1௦ [616956 166? 


119]:112 முப 

விப பப வ ்பபயயா ப ப்ப / வவ பிய பட்ட 
): 0891 யாக்்ப ப௱ாவ//ப/ /00ப/46800808941யாமா29/, வாரா 
ப௱வஸ்ப 0ப 

ர ரொப௱ர்2௦ொப(111௨௮௭8பாரா2910ப/21/71த2௮௭பராரா2910ப); 
991808001௮ மால்‌ பாா௱/பெர்ொர்ாரி 000 ப/400பர்ரவொபா்ஸ்ப 
9ர5(218/910129) ந8௦வியொபாரப்‌ வா. 


***₹1419):112 இயேசு பிரதியுத்தரமாக: பரத்திலிருந்து 
உமக்குக்‌ கொடுக்கப்படாதிருந்தால்‌, என்மேல்‌ உமக்கு 
ஒரு அதிகாரமுமிராது; ஆனபடியினாலே என்னை 


உம்மிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுத்தவனுக்கு அதிக 
பாவமுண்டு என்றார்‌. 

* 99 977-110):112 ]/66ப5 8094/6760, 110௦ 00ப10651 9௩6௨ ஈ௦ 
0௦06 9 வ தாள்‌ றா6ி, 6ம6ரர்‌ 4 ஙா ஐலா 166 ரா௦ா 80016: 
166706 6 19% 044660 ரா6 பாம்‌௦ 166 ௭ 16 தாவர ஏ. 


1191:122 க்பறபம்‌2! ஐர8௦41ப னால்‌ பர்பெர்21910௨ ॥ 19 
௮191168018 (௮௨/106201082//௮2811280118௮1). 

94௦௦117211 '1(௦௦10818 1௦௦1781221) வச! 109164: பா] 

வரர்‌ வ210௦ ற ஈரர2௦॥! ஈ6ன்‌ ரா8ுற்ப/ 
1629/011780919(10628/1180௮18/41762த1வாவ8); ரல! 
99)8௦2//'8ங௨௭வா௦௦(199/9௦வனார!ஙவாவா௦8/89/9வொதி 826 
௦8) ஙா ॥ா8ருொப/ப ஙரா௦லார்‌ வாாப 

5911781192 1(5910108௱1118910௦ 1/5911௮௱/1182122'|). 


**1₹₹14(19):122 அதுமுதல்‌ பிலாத்து அவரை 
விடுதலைபண்ண வகைதேடினான்‌. யூதர்கள்‌ அவனை 
நோக்கி: இவனை விடூதலைபண்ணினால்‌ நீர்‌ 
இராயனுக்குச்‌ சிநேகிதனல்ல; தன்னை 
ராஜாவென்கிறவனெவனோ அவன்‌ இராயனுக்கு 
விரோதி என்று சத்தமிட்டார்கள்‌. 

8888710112 காட்‌்ர்ா௦ா ந்வா௦6௦ம 01946 50பதார்‌ 1௦ 
[616956 ரா: பர்‌ 16 464/5 01160 ௦பர்‌, 58/த, !* 1௦ப 16 1/6 ராவா 


20, 10ப ௮1 ௦1 096585 11880: ௩௦5௦ வனா றான்‌ ஈர்றா5விர்‌ 9 
பாத 50௮164 8225 096580. 


119]:132 ஐிர்நப [க்க ஙந வ/216 6694180021 பரப, 625 பங9 
[நு 9209144பஙவார்ப, 12'188115810080பர11 ௨ ௱௦0௦/னா ஈய, 
6ஞுப(௨ாஞூபய) 0888190ு/1169(089509டு/1/62) 180௨4189 (/2091/71798) 
வாயா 5018009119 109411 62, ஈர௨வ/௦௨௦௮ொ௯க்ாற௦௮| 
பொக. 


**:₹₹1419):13- பிலாத்து இந்த வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டபொழுது, இயேசுவை வெளியே 


அழைத்துவந்து, தளவரிசைப்படுத்தின 
மேடையவென்றும்‌, எபிரெயு பாஷையிலே கபத்தா 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட இடத்திலே, 
நியாயாசனத்தின்மேல்‌ உட்கார்ந்தான்‌. 
“8888101122 பவா 1246 166706 1680 12% 5ஷுரத, 6 


0௦ பத% /65ப5 1௦1, 800 594 0௦ ॥ா 16 |பதெொ௱லார்‌ 56974 ॥ா 9 
019806 197 15 08160 16 1 ஙவளார்‌, பேர்‌ ரா *6 பாவு, 09009742. 


4119]:142 காம்்உ ்ா2௦1 ற8599வெப/ப கர்வ பரா ௨௨/00 க/௮ 
99 யார்‌ ஈவாவாப௱ஷவொர்பாக்ாக்ப; 80002பரப வலா 

4/௦௦117211 121௦௦18109 191///௦௦178129'191) 1௦8104: 117089, 

பாதி (யாத29) 89/89 ஊரா. 


***1*4/19):142- அந்த நாள்‌ பஸ்காவுக்கு ஆயத்தநாளும்‌ 
ஏறக்குறைய ஆறுமணி நேரமுமாயிருந்தது; 
அப்பொழுது அவன்‌ பூதர்களை நோக்கி: இதோ, 
உங்கள்‌ ராஜா என்றான்‌. 

**% 8888710114” காட்‌ ம்‌ 26 16 றா60291100 ௦7 16 095506, 


8௦ 9000 1€ ஒர்‌ ஈ௦பா: 80 6 59/44 பார்‌௦ 116 6/5, 82௦10 
4௦யா ஏத! 


4119):152 ங௭8181(82191/8௮1291): ஙா! 

9/7 யா (8194 பா/8294'ப௱) ௮4 பரா (8௮7 யா/92௦1' பாரா), எிபஙஷ்ரி 
உஷ்யாா ாரப 

591111/78௱141௮11 (59111112௨௦ 1/ 284௭118212 1). எகிற 
௦1/84: பாதி (பாத) 192]/8824 ரா எியஙக்ர்‌! உ2்/வ8ொ29 
1 197:1:119௦1[2:111:1:1/1:இ:1:122121 97721 

ொல்டுபக்ாரா 2௭2212 (0ர2்டுபம்ாமாா21௮௱28218/0/2ந/பர12122929 


): 199/6 98/௮1/௱வ ௨2 ப/வ(ாதவய//) பா 89/89 114 
வா'92௮121(௨ 82௦/2 '88128'1). 

****1419):152 அவர்கள்‌: இவனை அகற்றும்‌ அகற்றும்‌, 
சிலுவையில்‌ அறையும்‌ என்று சத்தமிட்டார்கள்‌. 
அதற்குப்‌ பிலாத்து: உங்கள்‌ ராஜாவை நான்‌ 
சிலுவையில்‌ அறையலாமா என்றான்‌. பிரதான 
ஆசாரியர்‌ பிரதியுத்தரமாக: இராயனேயல்லாமல்‌ 
எங்களுக்கு வேறே ராஜா இல்லை என்றார்கள்‌. 
“ரர 10):152 இப்‌ ரல ௦1/60 ௦பர்‌, இங மாகா ராரா, வெளு 


வார ரா, எெய்வேோடரார்றா. ரி2%6 59144 பார்‌ ரண, 5$வ! | பர ந௦பா 
[ொத? 116 சொன்‌ றா லங €0, 14/6 வட ௦ 182 பர்‌ 86580. 


119):162 8000211ப%ப வாவ்‌ எிபஙஷ்ரி 8'8்யராடக0்‌/4ப 

38921 10941/11(8௮ா௦10241/11/8௮122'12ொ1/॥ி) 
000ப[/00பர்ர்921. 8௮!'(821119'/8௮1291) /625பய210 

௦10410 ப//2௦'10ப0௦8182112'1(010101/1ப//0'10ப0௦2082௮0௦ "1/4 01/7 ப/6 
1௦ '10ப0௦81891291). 

*****419)16. அப்பொழுது அவரைச்‌ சிலுவையில்‌ 
அறையும்படிக்கு அவர்களிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுத்தான்‌. 
அவர்கள்‌ இயேசுவைப்‌ பிடித்துக்கொண்டுபோனார்கள்‌. 
*** 88101: 162 18 01660 6 ராரா ர்ரவானீ௦ா6 பார்‌ 1௨ 
1௦ 00€ 01ப01ர160. கார்‌ 1ஞுூ 1001 /65ப5, 800 160 ஈறு வலு. 


119]:172 சா நாறாறப்ட2 பங்சர்‌ வப௱ாவாரப/௦ ௦, 
மஞஷுப(௨ாஞுபய) 08881204/1169(089590/168) '௦1/01789(-) ஊாப 
5011980080ப௱ !68098195178/8௱((9089/89418) ஊார9(வா௨/ த ௮) 
109111 ய 0ப'800911ப00௦80821. 

***₹1419):17- அவர்‌ தம்முடைய சிலுவையைச்‌ 


சுமந்துகொண்டு, எபிரெயு பாஷையிலே கொல்கொதா 


என்று சொல்லப்படும்‌ கபாலஸ்தலம்‌ என்கிற 
இடத்திற்குப்‌ புறப்பட்டுப்போனார்‌. 
“1888101172 காம்‌ 6 0வாாத 1/5 0055 ப்ளம்‌ 1௦7 1 ரம 9 


01906 08160 16 0906 07 9 5/ப॥, வார்ன்‌ 15 09160 1 16 ஸாவு 
00120119: 


119):182 81த68(௮1த269) 8891௦4 “பங 
9'1்‌8௮121(9'வ122௦ 1/2 2ம128129'|); 8/2108069160008 
62 றப்ப்0லால! 2௦ வாத ப௱ா(02//ாத ரியா) 
1/695பய2] ஈ80பெஙரியா3௦/20 (190 பயரிபரா88080/80பயரியா892901) 
பங ॥ி(பங1௦ 11/5 பங12௦1॥) 

991221 1(9'21%2௦19 1/ 9241௨21298 |). 

**1₹1419):182 அங்கே அவரைச்‌ சிலுவையில்‌ 
அறைந்தார்கள்‌; அவரோடேகூட வேறிரண்டுபேரை 
இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ இயேசுவை நடுவிலுமாகச்‌ 
சிலுவைகளில்‌ அறைந்தார்கள்‌. 

“5888871011 4/6 ந்ரலு 0ப0ரி/60்‌ ராரா, வாட்‌ ௦46 
விர ரா, வா வானா 406 006, 800 /66ப5 ர 16 ஈரக்‌. 


119]:192 பிரம ப ௦ப றா௦ய18958114௮1 சபர்‌, விபஙஞ்ரா்ாறா௦| 
0௦90 பங1 1௨. 94 

195916 8/8029/0//9 (185916 ஷ282ந/௮/12952120/8088௦/௮) 695ப 
9001781ப08/2 182/8 ஊாரப சஊபம்கநுர்யாக்ள்‌ப. 


*****419)19 பிலாத்து ஒரு மேல்விலாசத்தை எழுதி, 
சிலுவையின்மேல்‌ போடுவித்தான்‌. அதில்‌ 
நசரேயனாகிய இயேசு யூதருடைய ராஜா என்று 
எழுதியிருந்தது. 


“888-101: 19_ காம்‌ ]97%6௨ பா௦ர்‌6 8 1416, 80 நபம்‌ ந ௦ 16 
0055. ௦ 16 நார்ாத ஙு, /ட5ப5 00 ஙகசக்௩்டாப்‌ ாப்ட்வி்‌ 
பிட்‌ 04/5. 


119):202 நப விப்ர! 8'804/2009112 108 

82111 யம (எவ யப்பப்பா அ பியர்பறம்‌ (எ 
:721101191211121211/[8017117:191:1617/11:1-1162-11/11297211/1215)1/12112///12191219]1771 2212] 
/௦௦11241 ௨ால!2ா(௮ா6221/87622) எரா ரா6யர/89594109 
ு99511/1178211'1(௩௮8511182111௦2'1/29 1171782129); ப 
ஞுப(வாஞுூய) (பாவ எ்ாற்்வா 

099521 (082512910௮ 11/0285112129 11) ஊ2ரபக்்ர்ர்ரபார்ாாஸ்‌ப. 


***₹1419):202. இயேசு சிலுவையில்‌ அறையப்பட்ட 
இடம்‌ நகரத்திற்குச்‌ சமீபமாயிருந்தபடியினால்‌, 
யூதரில்‌ அநேகர்‌ அந்த மேல்விலாசத்தை 
வாசித்தார்கள்‌; அது எபிரெயு கிரேக்கு லத்தீன்‌ 
பாஷைகளில்‌ எழுதியிருந்தது. 

ர ரர*19):202 115 110/6 6 6௨0 ராகு ௦7 416 605: 1௦ 


16 01906 66 /65ப5 95 0ப௦14160 ௫௨6 ரான்‌ 1௦ 116 ந: வா 1 
9 வார்சா ரா ப்ஸாலு, 8 ரோ666) 80 (எரா. 


1191:212 80002பர*ப ௦01081008௮ 218809 9859811/8 
0॥/321/%/ பங 1௦9146: 3௦௦147௮1ப00்‌/2 192/89 ஊாப ஈ௦னோா சே௱பக்ா்ொொவ), 
1891 /0011781ப080/9 199)88 ஊாாப வலா 
50௦௱௨9918(5009182118/5021178929) €2பர்்பாா 

வா'92181(௨ 829/௨ '88128'1). 

*****4(19)212 அப்பொழுது பூதருடைய பிரதான 
ஆசாரியர்‌ பிலாத்துவை நோக்கி: யூதருடைய ராஜா 


என்று நீர்‌ எழுதாமல்‌, தான்‌ யூதருடைய ராஜா என்று 
அவன்‌ சொன்னதாக எழுதும்‌ என்றார்கள்‌. 


**% 8887101212 [ரவா 55/0 16 0/6 நால ௦ரீ 116 60/6 1௦ 
96, க்க றார்‌, 76 (ொத ௦74 16 46759; பம்‌ 194 6 55/0), | 8௱ 
[பொத ௦4 16 25. 


119):222 ஐி89414ப 
டுப்‌ 22௭௱2212 (0ர2்ந்பக்ாராா212௮௱2219/0/2ந/பர்‌12122929 
): 19௮ சேப்ப சோப்ரா வா. 


**:**419):222 பிலாத்து பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ 
எழுதினது எழுதினதே என்றான்‌. 

1887 19):222 974௨ 8ொலஙன60), 8௪ம்‌ | ஈஸ மார்ரா | ௦ 
பார்வ. 


119):232 0௦21011568/8121(00910568/2021/008101156892௮1) 
16952௦ ஒிபஙஷ்ரி எாவாக்க0ாா0ப(8'2ங்்வ௨0ர௦ப), 8ப0ட/9 
பரவாத 21(ந1/வாத29 191) 60பர்ந்ப, ௦வங௦ப 
568/91ப//40ப(58ஙிவாய//56௦வ2ப/ ய) ௦ங0ாப 
0312089/9(081228908/021229929) 189/ப 
08௭2/91//782௮1'1(08௨1த229//00௨௮௦1/08௨01த289// 007829 1); 
॥ொதிஙுநஙுய௱ா(வாதஹ்ங்யா) 
6€பெர்1்‌22112'1(60பர1112910௦'1/ 60 பர்182129 1), ௨ம௨ 802௨22), 
19/௮1/198௮ ௱வ௮ 11௦0812/(11௦080221) ஈபச்பஙக்பரா 

ர ஞுு8009ரக2ஞொயாம் ப. 


**₹₹₹4/19):232 போர்ச்சேவகர்‌ இயேசுவைச்‌ 
சிலுவையில்‌ அறைந்தபின்பு, அவருடைய 
வஸ்திரங்களை எடுத்து, ஒவ்வொரு சேவகனுக்கு 
ஒவ்வொரு பங்காக நாலு பங்காக்கினார்கள்‌; 
அங்கியையும்‌ எடுத்தார்கள்‌, அந்த அங்கி, 
தையலில்லாமல்‌ மேலே தொடங்கி முழுவதும்‌ 
நெய்யப்பட்டதாயிருந்தது. 


“8887101222 [வா 16 501015, வரவா ரரஞு 80 0ப01ர160 
/65ப5, 1௦0 1/5 ஜுாரானார்‌5, 800 ௱806 10பா 08115, 1௦ வேவு 501016 9 
01; ஸா ௮15௦ 6/5 0094: 1010 16 0094 1௩25 110௦யர்‌ 5, ஙா 
1௦ 116 1௦0 1௦ பதா௦பர்‌. 


119):242 ங11(82ா91/8ஙாஐ91): [124 ஈர (சொருவ), 
பொய்ப்‌ ஙலாயா௦ வாாப [ரவி ெர்ர்ர்ரப்‌ 56671ப00090 பங 
ப ௦ப4810900பய 

06941120'10898115 1(062514/00'1082112'1/0695142௦0'10881291). 8 
பரவாத 2144 (மலா/காத2 914) 

18௮02 பப 129(1௮02221ப//ய'(169) வாதி0741ப(08தத11ப), வா 
பிரவ 
56611ப00091189112'1(56611ப00௦9119911௦'1/56611ப00091192129'|) 

ஊரி அ(வரரவ/ தி) லவங்க 

ஈரல்‌ 21//24082120(॥'₹21/622101021/021082080/॥ 21/62 [97 
ஈர! /482220) 00810115689121(0௦0810115688௮21/0௦210156892௮) 
1010090100 5ஞூர்‌92112'1(5ஞுர29௮10௦1/ஞுாா221291). 

**1*₹419):24 அவர்கள்‌: இதை நாம்‌ கிழியாமல்‌, 
யாருக்கு வருமோ என்று இதைக்குறித்துச்‌ 
சீட்டுப்போடுவோம்‌ என்று ஒருவரோடொருவர்‌ 
பேசிக்கொண்டார்கள்‌. என்‌ வஸ்திரங்களைத்‌ 
தங்களுக்குள்ளே பங்கிட்டு, என்‌ உடையின்மேல்‌ 
சீட்டுப்போட்டார்கள்‌ என்கிற வேதவாக்கியம்‌ 
நிறைவேறத்தக்கதாகப்‌ போர்ச்சேவகர்‌ இப்படிச்‌ 
செய்தார்கள்‌. 

“8888710124” லு 55/0 166006 ராத 1௨58௦5, டர்‌ 
ப ர்‌ ரவா ர்‌, பர்‌ 089 |௦15 10 ர்‌, ஙா௦56 [ர 81௮| 06: 124 1176 
501101பா6 ஈரத்‌ 06 ரீயரி||60, நர்‌ 5914, ரல 081760 ஈர ஈசனார்‌ 


॥ொாத 1, 80 10 ஈட ஙு651பா6 1நஞு 010 0954 ௦45. 1656 1 
667016 116 50101615 0/0. 


119):252 நு66பஙர்‌ா 

ஏ பஙஷுரா2ப!:69 (॥பஙஷ்ராவப்‌ 68/5 பஙஷஞ்ராகாபத6) 8ாப08/8 
1॥99/ப௱, ப/ப்/க 19ஷா 59/00841211(590௦91211/59208117211) 
(/ஸு௦8008௨9 ௱81/௨௦பா, 
ரா௮ு்‌2/62082(௱௮9102168092/929109/68098) ரா8/8௦1 பரா 
ஈயா ரவ்யாமா221/2 (ஈரா ய ரொயாம221௦2' ரர ஈய ஈவ்யார்வா 
291). 

**1₹₹₹419):252 இயேசுவின்‌ சிலுவையினருகே 
அவருடைய தாயும்‌, அவருடைய தாயின்‌ சகோதரி 
கிலெயோப்பா மரியாளும்‌, மகதலேனா மரியாளும்‌ 
நின்றுகொண்டிருந்தார்கள்‌. 

*** 8 %%**7-101:252 140107 166 514000 04/7 16 01055 01 )66ப5 [5 


ரா௦்‌6, 800 16 ௱௦னா'5 5146, 118௫ 16 வரீ6 ௦ரீ 0(600095, 80 
14190 1/1820௮186. 


119]:26” 80002பரப ு626ப 1வொராப௨ 1வுந்ய௱ 
9ப!(69(81ய/169/81ப268) ஈரா ராலே 
9॥08ஸஷு/1யா$2(௨0௦ஸ/யாம௨) 566௨ஷ்/்பரா (உப்ப, நாப 
[89/21 109164: ராஸ 69, 8108, பா ராவிலா(ராள் 2௮) 
வா. 

**ஈ௪ஈ-4119):2 6 அப்பொழுது இயேசு தம்முடைய 
தாயையும்‌ அருகே நின்ற தமக்கு அன்பாயிருந்த 
சீஷனையும்‌ கண்டு, தம்முடைய தாயை நோக்கி: 
ஸ்திரீயே, அதோ, உன்‌ மகன்‌ என்றார்‌. 

* 0487111002 பவா /65ப5 116606 594 016 ரறா௦6ா, ௮0 


16 01501016 5%800/8த 0, ஙா 6 10060, 16 5914 பார்‌ 6/5 
ரான்‌, 44/௦0, ௦௦/0 11௩ 50! 


119]:272 நாழப(0ராமப) வார்௨0 566891 1௦9106: 94௦9, பா 189/ 
வா'₹894. எொவாணபு்‌2 எக்௨௦0 56680 8919/14 நொ 
61 ப/4௦ 108௮. 


***1₹4/19):27 பின்பு அந்தச்‌ சீஷனை நோக்கி: அதோ, 
உன்‌ தாய்‌ என்றார்‌. அந்நேரமுதல்‌ அந்தச்‌ சீஷன்‌ 
அவளைத்‌ தன்னிடமாய்‌ ஏற்றுக்கொண்டான்‌. 
ஈர 109):272 ரவா 5914 ௨1௦ 116 01501016, 8௦/0 17 


ரான! கார்ர்௦ா 12ம்‌ ௦ 194 01501016 1௦04 86 பார்‌௦ [6 ௦ 
௦16. 


119]:282 918ா0ா0ப(210810100ய), ௨/௨ ௱பள்ர்க்ப லாப 
1695ப 9ம்‌ ப, புலர வெ/ ஸை 

ஈரமா 242௦1௦ (ஈர்‌ 212/4 ௨8/48/௦221 
9//948929): 

129/ஷாய/4ாா (08௮॥ஷய/்‌ா/*௦௱ஷர்ப/ வா 
) வா. 


***1₹419):282 அதன்பின்பு, எல்லாம்‌ முடிந்தது என்று 
இயேசு அறிந்து, வேதவாக்கியம்‌ 
நிறைவேறத்தக்கதாக: தாகமாயிருக்கிறேன்‌ என்றார்‌. 
ஈரா 19:28 கரினா 11/5) 16505 [ா௦வொரத 1௪4 வ 14 


ஙோ ௦ம்‌ 9000001/5060, 1897 16 5௦ர்றர்பா6 ரதம்‌ 06 ரீபிரி॥|60, 
581147, | ரராள்‌. 


119):292 19901 ஈர்க்க றக்க வாதி68(8௮1த2269) 

14200௦2111 பார்ா்ஸ்‌்ா்ப; ஙல!(வலா௦/8௮1281) 809'1168911898/2॥16 
990129 1௦ஷுர் ப, 6650800112 ௦1 9711, லா 

ப்ப யயரி| 
66/00/2௮12 '1(ஈ 21/00 ப்ர 2௨௦௦ 1/2 61/00 பரம 8௮129 | 
). 


***1*4/19):29% காடி நிறைந்த பாத்திரம்‌ அங்கே 
வைக்கப்பட்டிருந்தது; அவர்கள்‌ கடற்காளானைக்‌ 
காடியிலே தோய்த்து, ஈசோப்புத்தண்டில்‌ மாட்டி, 
அவர்‌ வாயினிடத்தில்‌ நீட்டிக்கொடுத்தார்கள்‌. 
“8888710129 14007 166 25 564 9 6556 ரீப!| ௦ரீ பரர6தா: 


9௦ 1 1160 8 50பாத6€ வம பரத, 800 பர்‌ [ர்‌ ப0௦ர 3/5500, 
0 பம்‌ [1 1௦ [1/5 ரா௦பர்‌்‌. 


119]:302 நு696ப 980/1 ங௨ொதி0ாா௦ப(ஙதவாாாமய), 
ராபபொக்்ஸ்‌்்ப ஊர்ப்‌ 5011, *வஸ்ச்‌ ்ாம் ப, ரச! 
000 ப//00பரம்‌ா௨2. 


00. இயேசு காடியை வாங்கினபின்பு, 
முடிந்தது என்று சொல்லி, தலையைச்‌ சாய்த்து, 
ஆவியை ஒப்புக்கொடுத்தார்‌. 


“5888101302 4/௨ /65ப5 166706 [190 606160 16 
வத, 06 59/0, 11 1 ரி 60: 80௦ 16 601060 15 1690, 800 த80/6 
பட 16 த௦5்‌. 


119]:312 எமக ௨௦1 வார ௦9ுயபா29 ப/ப 

99/21/172129 18ஷுரயார்‌80800/1291, ப0௮/'1(ப0௮1091/ 0௮12௦1) வார2 
௦ஷஙயா29 11/29 வியஙல॥ 11( பங ௦ '4/பங2/29 111) 12947800801//0ப, 
400௦117211 '1(௦௦1028108'1/%௦௦178122'1) ஐரி8ர்பஙர்ர்ொர்!! 0௦௭, 
3921910089 (8௨1119 '1ப081/8/82122'1ப024/௮) 

19௮/1 பராழபய5/( ௮ /பா௦ப்‌211/௮ய௱௦ப29 1௮]) 
ராய்ரியயற01//0ப௱, ய0௮/212/(ப0௮/49'191/00௮1/2௦ 19/) 
60பர்ரப00௦80ப௱ா02014/4/யர௱ பச்க்்காஙப 

6911ப1/0' 108211 (102971ப1/00'108810௦'1//6297141ப1/001108௮௭2௦1). 


**111419):312 அந்த நாள்‌ பெரிய ஓய்வுநாளுக்கு 
ஆயத்தநாளாயிருந்தபடியினால்‌, உடல்கள்‌ அந்த 


ஓய்வுநாளிலே சிலுவைகளில்‌ இராதபடிக்கு, யூதர்கள்‌ 
பிலாத்துவினிடத்தில்‌ போய்‌, அவர்களுடைய 
காலெலும்புகளை முறிக்கும்படிக்கும்‌, உடல்களை 


எடுத்துப்போடும்படிக்கும்‌ உத்தரவு 
கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. 

* 09 987110):312 16 லங்‌ 16606, 060956 11 95 16 
0608911௦00, 12 116 000/6 510010 ஈ௦4 ஈண்‌ படா 116 0065 ௦ 
16 5900910 04, (1௦1 12% 59009447 ஸெொ ய6 8 [த்‌ ஸெ)) 
0650ப2ம்‌ [1976 127 வா [685 ஈார்தார்‌ 06 008, 80 12ம்‌ ரஸு 
ரார்தார்‌ 06 ரா வெரு. 


119]:322 ௮80090 
0௦910568/9121(0௦91015688/2121/008100569/922) ங8ார்‌ப, 
9/81ப081068/000090 5॥பஙஷ்ுர்‌ி! 8'874/௮00௮119 ராபார்ரரவெவாப0ட/9 
9௮9/1ப௱2௦ப/ நயா (/8௮ய/ய௱ா௦ ப" 1நுய௱// வபர பல ந்யா) 
ராக்‌ வுவாப0்/௮ 

9௮/1ப௱௦ப/ நயா (யப ப/2"நுய௱// வபர பஹ ந்யா) 
ராய்ர்ம்ஙா்2ா (ாய்ர்்பவொ௦'/ யரர 2212௦1). 


**₹₹1419):322 அந்தப்படி போர்ச்சேவகர்‌ வந்து, 
அவருடனேகூடச்‌ சிலுவையில்‌ அறையப்பட்ட 
முந்தினவனுடைய காலெலும்புகளையும்‌ 
மற்றவனுடைய காலெலும்புகளையும்‌ முறித்தார்கள்‌. 
***%%*%%71101:322 18 086 16 5010165, 810 029/6 16 [625 
௦ரீ 16 ரர்‌, 80 ௦ரீ 16 ௦4/46 வார்‌ 25 0ப0ர160 மார்‌ ஈர. 


119):332 8ங௭191(8291/8ஙாஐ91) நு625பயா கொரி! நலா, வேகா 
ரா௮ங்க்ரய/ி ல! (உப்ப, வெளாபக்௮ 
9௮161 பாழப/ 9/௮ பரா ப281/௮/ய௱௦ப29 191) ஈாபாரிவரி ௭. 


**1*1₹1419):33. அவர்கள்‌ இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்து, 
அவர்‌ மரித்திருக்கிறதைக்‌ கண்டு, அவருடைய 
காலெலும்புகளை முறிக்கவில்லை. 

“8888710132. டபக்‌ வரவா ஞு 6 1௦ 1655, 8ம்‌ ய 127 
[6 18/86 0690 ௮6800, 1ஞுூ 09/66 ஈ௦ர்‌ 1/5 [625: 


119):342 9௮/பா(84பா/882/ய௱) 
0௦910568/912111(0021011568/8௮11/0௦810456வஜார) மாபஙவா 
6ே்1ு/1ர29169 வேப்ப [வற்ரார்ரரா2ா; பொல ராஎ்க்காயா 
1௨ ற 6னபாா றய்‌800௦7்19ப. 

**1**419):34. ஆகிலும்‌ போர்ச்சேவகரில்‌ ஒருவன்‌ 
ஈட்டியினாலே அவருடைய விலாவில்‌ குத்தினான்‌; 
உடனே இரத்தமும்‌ தண்ணீரும்‌ புறப்பட்டது. 

“15% 88ஈ7-101:342 பபர்‌ ௦6 07 16 5010/615 பாக்‌ 8 50691 0/6060 
15 5106, 800 ர௦்்வ/(்‌ ௦6 166 ௦பர்‌ 010௦0 800 1/௮. 


4119]:352 91216 110880 598004௦0ப14/8௮0, வெப்‌ 
599001 ஈஞருவொ்ய/ ய ஈதி (16229) 
வ15பங8251//ப௱ற90/, 188 5011ப//210ப(5௦1பா॥' 217 ப/5௦/1பத'21ய) 
ராலுவா ராம ஙா எர்க்ரார்ப/எ்ரிாகா. 

***₹*419):352 அதைக்‌ கண்டவன்‌ சாட்சிகொடுக்கிறான்‌, 
அவனுடைய சாட்சி மெய்யாயிருக்கிறது; நீங்கள்‌ 
விசுவாசிக்கும்படி, தான்‌ சொல்லுகிறது மெய்யென்று 
அவன்‌ அறிந்திருக்கிறான்‌. 

* 90% 487-1110)352 கா்‌ 6 ரக்‌ 584 11 0816 160010, ௨0 15 


60010 15 1ப€: 80 16 1 ௦வ்ஸ்‌ 12ம்‌ 6 59144 படி, சர்‌ நு௨ ராரதார்‌ 
06116. 


119):362” ங8ப08/௨ விபரா0ப/'॥(வயா௦ப்‌॥/ யாப 2வ॥) ஊாரய௱ 
ராபி 20020 பங்கர்‌ |21 ஊா!ர்‌2(வாரரி8/2தி8) ங௦24வ/ ஸ்வா 
ரர பயறா 0௨01 ஙி (மலத்‌!) ஈ80ொர2்ப. 
***₹1419):362 அவருடைய எலும்புகளில்‌ ஒன்றும்‌ 
முறிக்கப்படுவதில்லை என்கிற வேதவாக்கியம்‌ 


நிறைவேறும்படி இவைகள்‌ நடந்தது. 
**% 8 %8-101:362 [0 1656 11ஜ5 புனா6 006, 19% 16 
501101ப6 570010 6 ரீபிரி॥160, & 0௦06 ௦ ராரா ௭௮ ஈ௦%்‌ 06 0௦16. 


119]:372 ௮8௮ 1ாத1(188௮02291) பர்வ] 
091/1 1008210082112'1(॥௦2///00821008810௦9'1//021//0028210089129 |) 
வாய ஙலாா0ாப புலர்வெ2//ஸ்ண 
5011ப!4'24/1ப(5௦11ப்‌॥' 21 ப/5௦/1பத லப). 


***₹1419):37. அல்லாமலும்‌ தாங்கள்‌ குத்தினவரை 
நோக்கிப்பார்ப்பார்கள்‌ என்று வேறொரு 
வேதவாக்கியம்‌ சொல்லுகிறது. 

**% 8887101372 காம்‌ 89 8௦146 501101பா6௨ 59144) ஈஸ ல|| 
1௦௦6 ௦ ஈரா வார 1ாஞு 016060. 


₹[19):382 ஙி பபப (லயா ய//2/22ப//றறாா௦ப) 
21811/1:1121/11/1:இ௨1௨12:1-1/10/ 1 ஐ/61211/7:1211 11119 
9912910௭22) நு6பயப/ப 
்‌2[81811:17:1/151:4:16:1/1191:18:10/ 12220 

5668180ய௱29/0/9 (5668181ப௱821%/௨/56881ப௱98ஜ/௮) 40956900ப 
1696 பஙரார 59690௮! 
6€பெர்ர்ப!//00'1/ப0௦9/0பா0201(60பர1ப1/௦0'10ப0௦81ப௱0901/ 2011 ப 
1101 0ப0௦82ப௱001) ௦8941 பஙர்ார்ொொொர்!! பர்ரர்ராலெப |66சர்‌192; 
011891/17ப பந்ர் சாப |6௦0பர1881. 98160/891(921184/88//892/9௮4) 
பெ ஙாக்ப, நுபஙரார 59ர2னள்ார்‌2ர 60ெர்ொர்ப/400'ர௦்ப0௦வொ2ொ. 


**5₹₹419)3௨. இவைகளுக்குப்பின்பு அரிமத்தியா 
ஊரானும்‌, யூதருக்குப்‌ பயந்ததினால்‌ இயேசுவுக்கு 
அந்தரங்க சீஷனுமாகிய யோசேப்பு இயேசுவின்‌ 
சரீரத்தை எடுத்துக்கொண்டுபோகும்படி 
பிலாத்துவினிடத்தில்‌ உத்தரவு கேட்டான்‌; பிலாத்து 
உத்தரவு கொடுத்தான்‌. ஆகையால்‌ அவன்‌ வந்து, 
இயேசுவின்‌ சரீரத்தை எடுத்துக்கொண்டுபோனான்‌. 
“8 887-1101:382 0 ரர 115 10560 ௦7 கீார்ரா20269), 0வாத 9 
01501016 ௦ரீ /65ப5, பர்‌ 5606 10 168 ௦07 16 16/5), 0650பதார்‌ 


946 124 6 ௱ரதார்‌ 15/6 ங்நு 16 0௦௫ ௦1 ]/65ப5: 800 711946 
296 ராரா 16806. 16 0806 ர 6ானீ06, 80 1௦04 116 0௦00/ ௦07 1655. 


119]:392 8ண௨1441162(9௮௭18௱0௦௦171/1/68) ௦ 8௦ொ்ர்ரந்/ரி| 
1695பஙராரெொொர்!। ஙலார்ராயாம்2 றரவ1ப வாழ்வா (வாம்வலா) 
46"'1210009181ப௱ /(வரு/௨0௦9'॥ொபரா (வாக்்ப ாவ//ப ஷு ॥௦௦ “ப 
19910௮! (0 0பஙவாம்28. 


**%₹*419):39% ஆரம்பத்திலே ஒரு இராத்திரியில்‌ 
இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்திருந்த நிக்கொதேழு 
என்பவன்‌ வெள்ளைப்போளமும்‌ கரியபோளமும்‌ 
கலந்து ஏறக்குறைய நூறு இராத்தல்‌ 
கொண்டுவந்தான்‌. 

ஈர 19292 கா0்‌ 166 086 9150 141000 ப5, வர்ர சர்‌ 


16 ரி54 0806 1௦ /66ப5 0 ராஜர்‌, 80௦ 0௦பஜ்ம்‌ 9 ஈட்ட்பா6€ ௦4 ஈரா 
90 9/௦65, 900பர்‌ 80 ஈபா்‌60 0௦பா0ி ஙவதார்‌. 


£119):402 ஙக191(82ா91/8/81291) நு625பங ர 58166௭1104] 
6€பெர்ர் ப, 40010815'13௦௦11721112'1//௦0172129'1) 808//80௦்‌௱்ஈய௱ 
ராப்‌ காவின்‌ 


5ப/வார்‌வ21//0த'1ப02029(5பரவாநவல!ரஜ்‌ப08068/5ப2வ1 ௦ 
2111280229 102069) 568185 '॥(56819/81/56612129 141) 5பர்‌'ரரி6 
௮1118211 '(([்‌11182௭0௮ 1// 427411 188129 1). 

**:**419):402 அவர்கள்‌ இயேசுவின்‌ சரீரத்தை எடுத்து, 
யூதர்கள்‌ அடக்கம்பண்ணும்‌ முறைமையின்படியே 
அதைச்‌ சுகந்தவர்க்கங்களுடனே சீலைகளில்‌ சுற்றிக்‌ 
கட்டினார்கள்‌. 

“8 %77-101:402 18 1௦014 1லு/ 16 0௦0 ௦ரீ /65ப5, 880 


ங்பொட்ர்ா ரானா 00ல்‌ வார்‌ 16 501065, 95 116 ௱றொளா ௦ரீ 16 
16145 15 1௦ பரு. 


119]:412 வா பங உ௭ஷ்/௨009112 1044! ப 1௦94148பாா, 
க்ஸ்‌ 1௦9742! யயர ௦பங்ாபரா பச1/200944 2௦102 0ப 
பர்ரி (அ19/யா ராயா. 


**1**419):412 அவர்‌ சிலுவையில்‌ அறையப்பட்ட 
இடத்தில்‌ ஒரு தோட்டமும்‌, அந்தத்‌ தோட்டத்தில்‌ 
ஒருக்காலும்‌ ஒருவனும்‌ வைக்கப்பட்டிராத ஒரு புதிய 
கல்லறையும்‌ இருந்தது. 

****%%%101:412 140001 16 01806 வன 6 6 1௩95 001760 


11616 1௩95 8 206; 80 1 116 28060 9 ஈவு 56ப/06, வளவ 
ங்‌ றாவ றா ருர்‌ 1௪/0. 


119]:422 4/௦௦181ப080/9 89ு1229'1898080800102௦௮/ப௱, 8௩26 
919 14] 
59௱6608௱8ஆ1/1பா*2080ட/18வ/பா(6ற6வ்வகஷாாபா$808002வப௱ 
), வெரி 695பபவ] 

வலம ௦௮1 (ஙந ௨௮ 9 /ஙிலார்௨௨௭2௮1). 

**₹11419):42 யூதருடைய 


ஆயத்தநாளானபடியினாலும்‌, அந்தக்‌ கல்லறை 


சமீபமாயிருந்தபடியினாலும்‌, அவ்விடத்திலே 
இயேசுவை வைத்தார்கள்‌. 

***%%%%71101:422 166 19/0 1ஞுூ 465ப5 166706 0609ப56 ௦74 
16 6௫5” ழா608941௦0 0ஸெ; 1௦1 16 560 ய/006 ௩5 [த்‌ 94 ஈவா. 


14௦88௮ 20| 
4) யோவான்‌ 20| 
33% 3% 23% % 2% % 2% % 23% இ] 21 20| 


£120):12 ஙசொள்ர்ாரார ௱பர்வா9௦'! (௮8்ரி, ஊரி (22/21/7128) 

1 பர்‌1௦8069, ா௮7102168182(ற௱௮8172/68788/929108168198) ௱ாவ/9௮'| 
9119 8ெர்ர்கெொக்ரார ய ஙலாக்ாபய |/அகஷ்்‌ 80க்ாபார்க (6 
6€0பர்1 பட 0௦9111ப1/51/6' 108௦. 

***1₹20):. வாரத்தின்‌ முதல்நாள்‌ காலையில்‌, அதிக 
இருட்டோடே, மகதலேனா மரியாள்‌ 
கல்லறையினிடத்திற்கு வந்து கல்லறையை 
அடைத்திருந்த கல்‌ எடுத்துப்‌ போட்டிருக்கக்கண்டாள்‌. 
“1999720112 ராஉரிாள்‌ ஸெொ ௦ 16 ௩666 ௦௦ொாஸ்‌ 11௮ரு 


1/1920/806 லார, ஙா [ர்‌ நூருல்‌ 086) பாம்‌௦ 16 560ப/0ா6), 80 
56 116 54006 19/66 விரு ரா௦ 16 560ப/06. 


120]:22 பொல 891 090/1, 56௦8106917 பாபஙரார்ப௱ 
1695பய்ய//ப வாறஷர்யார்ாவ(௮ா௦வெொ்யாக்ா2) ள்‌ 0 
56654121/021/1/1/பாரா ௦௭: [142121 [6வ/2ஷ்ரிரயாக்ர்ப 
6€பெர்ர் பப்‌ ஐ௦ஆங[(*92115'1(0௦ஆஙர*2௦10௦ 11/0௦ 8111221291), 
991 பலராக 1/0 வாதி ப/பெர்்‌ (யாத ப//ர்ா) 1 வஙுவர்‌|௭॥ 
வா891. 

111142022௨ உடனே அவள்‌ ஓடி, 


சீமோன்பேதுருவினிடத்திலும்‌ இயேசுவுக்கு 


அன்பாயிருந்த மற்றச்‌ சீஷனிடத்திலும்‌ போய்‌: 
கர்த்தரைக்‌ கல்லறையிலிருந்து எடுத்துக்கொண்டு 
போய்விட்டார்கள்‌, அவரை வைத்த இடம்‌ 
எங்களுக்குத்‌ தெரியவில்லை என்றாள்‌. 

* 0771120022 ராவா எ பரன்‌, வாட்‌ ௦ள்‌்‌ 1௦ 54௦ 
ள்‌, 80 1௦ 116 ௦746 0150141016, ௫௦ /66ப5 1060, 800 59144 


யாம்‌ நவா, லு 86 19660 ஒங்ளஷு ர்ா6 ௦0 ௦0 ௦7 16 560ப/06), 
90 6 10௦ ஈ௦்‌ வர்னாட ஞு 86 (5/0 ஈரா. 


“1201:32 80002ப1ப ௦௦1 பாபங்பரா றா௭்‌800 56ாபரா 

1௮19 ஷ்ரா/ொ்ா்‌ 1 0௦௮1201008 பரா201/0092ய௱0901) 
ப800911ப, [ஈபஙகாபரா ௦ப௱ர்ாரப 

0901182118 (0801182119 /௦80/ 08812௦). 


**111420):3. அப்பொழுது பேதுருவும்‌ மற்றச்‌ சீஷனும்‌ 
கல்லறையினிடத்திற்குப்‌ போகும்படி புறப்பட்டு, 
இருவரும்‌ ஒருமித்து ஓடினார்கள்‌. 

* 8771120032 மன்னா 16606 பவார்‌ ரீ௦ற, வாட்‌ 12ம்‌ ௦ 
01501016, 810 6806 1௦ 16 560ப106. 


1201:42 ௦௦௦ பாபங210022ொ//பா ௱றல்‌200 566812 1ஈபாநவாஸ/ 
0901, பாமா! (அஷ்ரம்‌! பவார்‌, 


81420): பேதுருவைப்பார்க்கிலும்‌ மற்றச்‌ சீஷன்‌ 
துரிதமாய்‌ ஓடி, முந்திக்‌ கல்லறையினிடத்தில்‌ வந்து, 
177720): 50 1ஞு 8 0௦4 1௦2646: 800 16 ௦146 
01501016 0/8 ௦பபா 766, 800 ௦6 ரி5்‌ 1௦ 116 560ப1006. 


4120]:52 821129 (யாராக ப்ர ப, 
56619151(56619/09'1/56619129'1) 14029//41214/௦/6 21௦௦௮; 8878௮/ப௱ 
வா ப'169 0091 வவ91(008118ப71191/0௦828ய(1௮]). 


**₹₹*420)52 அதற்குள்ளே குனிந்துபார்த்து, சீலைகள்‌ 
கிடக்கிறதைக்‌ கண்டான்‌; ஆனாலும்‌ அவன்‌ உள்ளே 
போகவில்லை. 


“588-201 52 கா்‌ 6 400012 0௦0, 80 (௦௦/82 16), 5804 
16 பானா 00 நுராத; நுஞ்‌ ஙனாம்‌ ௨௦ ॥ா. 


120]:62 56௦8106910 பாப வாப/பற இரா பவார்‌, 

9119 12/19 0486291117, 

**₹5*420):6 சீமோன்பேதுரு அவனுக்குப்‌ பின்னே 
வந்து, கல்லறைக்குள்ளே பிரவேசித்து, 

*** 8887-2016 ரவா ௦௦ல்‌ ௦ ஊன 10110வர7த ஈரா, 800 
ங்வார்‌ ராம்‌௦ ர்6 560ப106, 800 566 16 ரானா 0௦40௦5 16, 


£120):72 56819॥'1(5661917௦'1/56619/291) 14/09/4624 ந்/பரா, 82ப08்௮ 
௮18 வர்‌ ஸ்ர்யார் ௨ 56694 ௱9ம்‌80௦0 
56619191ப08168(56619112'1ப0௮162/566/5/22'1ப0லா69) ரராகவ] 
12/62 ௦ப 109/6 5பாபர்*। பலிக்க ப/ எள ஸ்்வ்யா 1610௦௦. 
*::5₹20)7. சீலைகள்‌ கிடக்கிறதையும்‌, அவருடைய 
தலையில்‌ சுற்றியிருந்த சீலை மற்றச்‌ 
சீலைகளுடனே வைத்திராமல்‌ தனியே ஒரு 
இடத்திலே சுருட்டி வைத்திருக்கிறதையும்‌ கண்டான்‌. 
*** 887-201 72 கா்‌ 16 ரக, நகர்‌ ௩25 9000௩ 15 1690, ௦1 


நர்த வாகா 16 பானா 004, பர்‌ ஙா80060 102616 [ர 8 01806 0 
156]. 


120]:82 ௱யாக்‌ா॥6 (விஷாகா பிய பவார்‌ றாக 
5658பர 800021பரப பி'169 018621 ப, [கர்ப்ப 
415 பங925111182ொ. 


**:₹₹420):௨ முந்திக்‌ கல்லறையினிடத்திற்கு வந்த 
மற்றச்‌ சீஷனும்‌ அப்பொழுது உள்ளே பிரவேசித்து, 
கண்டு விசுவாசித்தான்‌. 

“587201 ராவா நாம்‌ ர ௮15௦0 197 ௦14/6 0150/016, ந்ர்்‌ 
06 ரிா5* 1௦ 16 560ய/006, 80௦ 6 584, 800 01/60. 


120]1:92 ஙா ௱ரா்ரார்௦கரிரயாம்ப ஊசாபார்ர்ப/்ங்‌ா்பெொொ 

௦! 4'2(வார்ரி8/தி2) ப௦2ரவெ2/ஸ்ஸ்ர் ௮] 
8௮91'1(வலா௦'/8ங2ஐ'|) ஈயா 
9நுபார்ா2௮1 (2 ங/க௦ொரபா12௮0௮ 1/2'ட/க௦ொர்பார88122'|). 


**1₹₹420):5 அவர்‌ மரித்தோரிலிருந்து 
எழுந்திருக்கவேண்டும்‌ என்கிற வேதவாக்கியத்தை 
அவர்கள்‌ இன்னும்‌ அறியாதிருந்தார்கள்‌. 
***%%8%*7-201:9_ 800 96 புஸ்‌ நால (வ்‌ ௦ 16 50ர்றர்பா6), 127 
6 ராயல்‌ 1756 8294 1௦ 16 0690. 


120):102 ஐா0ப(000ப) 88௦0 566612119'1((56660808'1/566812129') 
18௮12 [ப08/௦ (120229 '1ப08/௮) 14! 1ம்‌ 

பாரா 0100021891 1(1/பாா 0100081899 1/1//யா01000801898129 1). 
*:%5*20):102 பின்பு அந்தச்‌ சீஷர்கள்‌ தங்களுடைய 
இடத்திற்குத்‌ திரும்பிப்போனார்கள்‌. 

***%%%%%%7%201:102 18 16 015010165 ங்வார்‌ வவர 8 பாம்‌௦ 
வா்‌ ௦ ௦6. 


“120):112 றாவா/௨௮1 
[௮1/உஷ்ர்லப/65 (919 ுரலாப69/162112'8்ரரலாபதன௨) ௩௨ ஈரா ஈப 
92ப%ப16௦' 1௦ யா122'; 800901 92பர்‌்ப/60 படு 8௮1 
பார்ப்‌ (அவிய! ௨1% ப, 


**:₹₹20)11 மரியாள்‌ கல்லறையினருகே வெளியே 
நின்று அழுதுகொண்டிருந்தாள்‌; அப்படி 
அழுதுகொண்டிருக்கையில்‌ அவள்‌ குனிந்து 
கல்லறைக்குள்ளே பார்த்து, 

1188720112 பர்‌ 1] 514000 ார்‌௦பர்‌ 94 416 560ப/0ா6 


6602: 800 95 816 ம/60ர்‌, 516 500060 0௦8, 800 ௦௦1060 [ஈர்‌௦ 
16 560ய/06), 


1201:122 நு66பஙார 581688௱ பங! /2009411பா12 1044ம்‌ ![6௮ 
புய] 

1௮111௮2115 '894/(1 ௮111829189 2111வ/த5'894) ா2'௦்ப 
11௦௦111211 (1௦௦1121119 '1/1௦௦12129'), 1௮/21௱௮௦111 ௦பஙாப௱ 
9௮2௦11! ௦பஙாயா29/6 (01பஙபயா828/0பஙபாா2929), 
பு்‌ொக்ார்ய/எ்ஸாலி6 0௮௮1. 


*:₹5₹20):122 இயேசுவின்‌ சரீரம்‌ வைக்கப்பட்டிருந்த 


இடத்திலே வெள்ளுடை தரித்தவர்களாய்‌ இரண்டு 
தூதர்கள்‌, தலைமாட்டில்‌ ஒருவனும்‌ கால்மாட்டில்‌ 
ஒருவனுமாக, உட்கார்ந்திருக்கிறதைக்‌ கண்டாள்‌. 
1 ஈ20):122 கா்‌ 56611 1/௦ ொதவ6 1 வர்ர எர்த்‌, 116 


௦6 94 116 1690, 800 16 ௦16 94 16 766, ஙா 16 0௦0 ௦7 
]/65ப5 [90 |8/ஈ. 


120):132 ங௭181(82191/8௮1291) 8௮1814 1௦8100: எரா, வா 
92ப!4'189/(92ப॥'89//92 பத (899) 

வா92௮151(௨ா 82௦/2 8212௨11). 82110 ௮]: வா 981008021௮ 
6பெர்ர்ப//00' "ப்‌ 0௦1921120௦ ஆஙர*2௦10௮9 11/0௦ 8ங111821291), 
942191 ங்‌ 10 வால்வ்‌ ர்வு] ௨9௦1. 


*:%5₹20):13- அவர்கள்‌ அவளை நோக்கி: ஸ்திரீயே, 
ஏன்‌ அழுகிறாய்‌ என்றார்கள்‌. அதற்கு அவள்‌: என்‌ 


ஆண்டவரை எடுத்துக்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌, 
அவரை வைத்த இடம்‌ எனக்குத்‌ தெரியவில்லை 
என்றாள்‌. 

1 120):122 கா0்‌ 1நஞு 5ஸு பார்‌ ரள, 14/௦௨) வற்று 


'ங660654 1௦02 516 59147 பாம்‌௦ 1, 8609ப56€ 1ஞுூ 86 19 
விரு ராறு 00), 80ம்‌ | ௦ ஈ௦ர்‌ நூ்னா€ ர்ஞு ௦6 61/0 ஈர்றா. 


120):142 ஙி (ஙா 19/௦/1421/29 1810) 5௦11 
ி9௮/21(01884௮17/0188291) 1ார்பாரா(1 பரா), 695 
ஈரி பிளிாஸ்ல!6 (8௦௦௨1; 8808வ/ப௱ வேராக! நப வாாபு 
உ/க௦ொரயாக்ாக௦]. 

**:1₹420):1ஃ. இவைகளைச்‌ சொல்லிப்‌ பின்னாகத்‌ 
திரும்பி, இயேசு நிற்கிறதைக்‌ கண்டாள்‌; ஆனாலும்‌ 
அவரை இயேசு என்று அறியாதிருந்தாள்‌. 


***%%%%%*7%-201:14” காம்‌ ஙா 516 180 1ப5 5910, 56 *பாா60 
6567 080) 80 584/7 /65ப5 4800 த, 800 ராவ்‌ ஈ௦்‌ 1427 ர ௨5 
/65ப5. 


120]:152 ஙு696ப 891810 0௨1 ப: எரா 69, கோ 
92ப!4'839/(921பர॥'99//892 பத), நுல்‌ 
1680ப!6'8394/(111620ப1'99/1690ப299) வாா98. 891, வெல்‌ 
1௦211//8வா ப உாா!: ஜு29), 66 வேச! 60பர்1் பரப்ப 
0௦81217ப' 108௨2௮), ஙே! பலர்க்கு 1/்ர்வ்‌ வாபா 501/ப௱), 
891 009/ 82191 €0பரர்்ப//6௦11பஙா வாா291. 


**:**420):152 இயேசு அவளைப்‌ பார்த்து: ஸ்திரீயே, 
ஏன்‌ அழுகிறாய்‌, யாரைத்‌ தேடுகிறாய்‌ என்றார்‌. அவள்‌, 
அவரைத்‌ தோட்டக்காரனென்று எண்ணி: ஐயா, நீர்‌ 
அவரை எடுத்துக்கொண்டு போனதுண்டானால்‌, 


அவரை வைத்த இடத்தை எனக்குச்‌ சொல்லும்‌, நான்‌ 
போய்‌ அவரை எடுத்துக்கொள்ளுவேன்‌ என்றாள்‌. 
***%%%%8%7-201:152 ]66ப5 59114 பார்‌ 6, 4/௦, ஙு ங்660ஞர்‌ 
1௦02 ஙா 566/6664 1௦0? 516, 5பழ00511த ஈரா 1௦ 06 16 
290066, 58147 பாம்‌௦ ராரா, 5, [ரீ 11௦ப 86 0௦6 ராரா ஈனா௦6, 1வ| 
ரா ஙர்னா௨ர்௦ப 2 |, வா்‌ | யர்‌ ர்‌ ராரா வெலை. 


“120):162 /696ப 89191 109/0: ராலார௨௦19 வார82ா. 8௮1 
ர்யா 00 (1யாரா0/0) றார்‌ ப: 8000180௦௦1) ௨891; 947௨1 
0௦9109/8169(0091081718168/00910828168) ௨ஊா ப 88. 
**5₹*4/20):162 இயேசு அவளை நோக்கி: மரியாளே 
என்றார்‌. அவள்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்து: ரபூனி என்றாள்‌; 
அதற்குப்‌ போதகரே என்று அர்த்தமாம்‌. 
***%%%8887-201:162 ]66ப5 59114 பார்‌ 6, |ச8ரு. 56 1பாா60 
ர65வர, வாம்‌ 59140 பார்‌ ஈர, 9௦0௦0; வார்ன்‌ 15 1௦ 5ஸூ, 11894. 


4120]:172 ஙு66ப 91814 1௦/46: வாளர்‌ 1௦089169, ௨ ராப 
வா 4 வொர்ொ்ர்ார்‌ பய 

69 100081:11121(62'100083ய11/21/62'100092வ118/); 1௦6 8 
5910081181211091/1॥/'16ப0(590௦2118121102417/॥'1ய0/5820911812110241 
110) 0௦9, ॥௨௭ொ ௨ ா4கவரர்கெொக்ரார யா யாதி (பாத2௦|) 
ரொம்பா, வா ர்்வாரகொொர்ார பற பாதி (பாத) 
12/௦! யாற 

69 11000910'1281(62' 100௦81 168/62' 1000821168) ஊாப 

38௦219 1ப//ப௦்‌(வ2ா2ய//ப்‌/ஙாத பப) 5௦ 92. 
***1*4/20):172. இயேசு அவளை நோக்கி: என்னைத்‌ 
தொடாதே, நான்‌ இன்னும்‌ என்‌ பிதாவினிடத்திற்கு 
ஏறிப்போகவில்லை; நீ என்‌ சகோதரரிடத்திற்குப்‌ 
போய்‌, நான்‌ என்‌ பிதாவினிடத்திற்கும்‌ உங்கள்‌ 


பிதாவினிடத்கதிற்கும்‌, என்‌ தேவனிடத்திற்கும்‌ உங்கள்‌ 
தேவனிடத்திற்கும்‌ ஏறிப்போகிறேன்‌ என்று 
அவர்களுக்குச்‌ சொல்லு என்றார்‌. 

**%%%%%%%%120):172 /66ப5 59117 பார்‌ 6, 1௦0௦ ௱௨ ௦; 1௦ | 
॥ொ ஈர்‌ ரு6்‌ 86080060 1௦ ஈர [8்னா: 0பர்‌ 2௦ 1௦ ஈர மாஜ்ராவா, 800 


59 பாக்‌ 1, | 950880 பாம்‌௦ ஈர 846, 80௦ 34௦பா 9406; 80 1௦ 
ஈர 000, 800 47/0பா 000. 


120):18:- ராவ்‌ 9/8088(௱89172/68088/௱௨29109/68௭9௮8) ரா8ா1/9௮1 
008, 18 /அர்ார்‌81216 (க ொஷ்பாா, வா நவொப0ொ௦9 
5௦0821 18ு/ய௱ (6௦ 1நுய௱/5௦ாவவ[2ல' நயா) 

5668 08ப//6ப ஈர்ப1ஈ%2௦1. 

**5₹₹20)18 மகதலேனா மரியாள்‌ போய்‌, தான்‌ 
கர்த்தரைக்‌ கண்டதையும்‌, அவர்‌ தன்னுடனே 
சொன்னவைகளையும்‌ சீஷருக்கு அறிவித்தாள்‌. 
***%%%%%%%-201:182 18௫ 11820௮4806 06௨ 80 1௦010 16 01501016 


19% 516 80 5668 16 ௦0, 810 12% 6 80 500180 1656 1 
பார்‌ னா. 


120):192 பொரா 
ராபக்ரவா29189/7/௮(ராபக்‌௨29 1881௫௨ பம்‌்ாவா22'1882//௮) 

ஷு ராவா 5998/802199/8/69 180/1169 (69 9/2022821869' 91169), 
5665119119'1(566508108 1/56651718129 1) 0௦ெரயார்ச [சர்ர்‌ 
40௦1172115 '1ப//0 (௦௦17211121 ப// ய ௦௦01081291 ப1//ய) 
௦92௮0௭122௮) 

[10 8ப/2'|(/ ரய 6மவபத2) ௦௦ ரரப//ர்ரி, நுல2௦ப ஙளாம்ப 
90 பங ஈரப்‌: பாதில ப/ப்‌ (யாதவ பய்‌) ௦4௨ 
வாச்‌. 


***1*4/20):19- வாரத்தின்‌ முதல்நாளாகிய 
அன்றையத்தினம்‌ சாயங்காலவேளையிலே, சீஷர்கள்‌ 


கூடியிருந்த இடத்தில்‌, யூதர்களுக்குப்‌ பயந்ததினால்‌ 
கதவுகள்‌ பூட்டியிருக்கையில்‌, இயேசு வந்து நடுவே 
நின்று: உங்களுக்குச்‌ சமாதானம்‌ என்றார்‌. 
**%%%%887-201:192 [௨ 116 5806 04 94 வாராத வாத 16 
15% ஸெொ ௦7 146 பவ ஙா 16 00015 ன6 பக்‌ வரனாஉ 16 


0150101656 166 955௦0160 10 168 ௦7 16 16/5, 08016 165ப5 80 
94000 1 116 ௱/04, 800 59447 பார்‌ 1, 16906 06 பாம்‌௦ 4௦0. 


1201:202 89 [00901௦ 501114 *1உ௱ா௱ப0௨/9 

118 18ுய௱ (வ ஞ்யா//62/22ஜு/யரா) ஙரிிர்ய௱ 

வ! ய/ய/(வா்விப//ப// ஙா ப/4ய(0) 

199101112௮ (1620117182). 5668021'(566602870௦'1/566512128') 
042] 211127:17:11 4 நய] 
591110௦95180091182112'1(58117௦8511800911821119'1/5811௦8508009119912 
91). 

**:₹*4/20):202 அவர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லித்‌ தம்முடைய 
கைகளையும்‌ விலாவையும்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
காண்பித்தார்‌. சீஷர்கள்‌ கர்த்தரைக்கண்டு 
சந்தோஷப்பட்டார்கள்‌. 

**%%%%%%%%120):202 காட்‌ வரவா ஈ௨ா80 50 59/0), 6 86/60 பாம்‌௦ 
ண 6 ரசாக்‌ 80 ஈ/5 5106. 1 ௫66 16 0150101865 290, ஙா 
ஸு 59ய/ 16 00. 


120):212 625ய ௱௱்‌௱ஈப0௨ு்ப௱ 8௨21 9/(8ங௮1௦ 191/8ங௮௭29 19/) 
0௦௮/4: பாதி ப/பள்‌(பயாத2ப//ப௦்‌) 

59௱981788௮1ஊ௱1ப' 1098910931 (68821788௨1௭௱1ப ॥023வ10988/58௱98 
1॥9௮1௱ப 109௦918229); இர ரோலர்‌ ொபழடாால்்ப0௦2/9 ரபா 
பாத 19/(பாத29 191) 8உப00ப!4'2வா(8ப00பர்‌!'2௨/8ய00 பத 68) 
வாம 501, 


**1*₹4/20):212 இயேசு மறுபடியும்‌ அவர்களை நோக்கி: 
உங்களுக்குச்‌ சமாதானமுண்டாவதாக; பிதா என்னை 
அனுப்பினதுபோல நானும்‌ உங்களை அனுப்புகிறேன்‌ 
என்று சொல்லி, 


***%%%%%%7%201:212 [ரவா 55/0 466ப5 1௦ 18 8294, 16906 06 
பாக்‌ 3௦0: 86 ஈர [னா ஈஸ்‌ னார்‌ 06, வனா 50௦ 5800 | 4௦0. 


120):222 ஙா வஙாிரா62/ங௭ாஐ॥ரா62) ௦௦4/4: ஐ15 பர்மா 9 
9௦/0 றன்‌ப//2௦0'11பாதி (0 ல்‌'ய/8001'1யாத2 |); 

***₹*4(20):222 அவர்கள்மேல்‌ ஊதி: பரிசுத்த ஆவியைப்‌ 

பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌; 

****%%%%%%1%201:222 காட்‌ ஙா 6 080 59/0 1/5), 6 ௨160 ௦ 
1), 800 59144 பாம்‌௦ 16, ௩6௦66 நு௨ 16 100 ௦: 


“[20):232 21 ப084/2 (வலா 1ப08்/௨/வ2௦'1ப0்/௮) 

098812 191(088ங2௮1த29 16) 

ராளாரி'௨னா! 1௦81௦ ௨௱ரிஎ்‌ா6ன 2௦108) 
3௦॥5(8வ210௦1/82/291) ஙா! ப// (ஙா ப//ப/8ங82௮1ப1/0ய) 
ராாரி420080 பர, வவ! 1ப08/9(வ2௦'1ப0 82/29 100/௮) 
098812 191(088ங௮௭த29 16) 
ராறாருொர்ய/4்‌ா2வ!1௦8(றாரு௦ொர்ய/ 42௦1௦ 8/௱ாரடு/௨9்‌ா/ 
ப//4112னத5'089) 82॥1'1(வ௮1௦'/ங௮12ஐ |) 

வல! பய//ய(வேவா்ிப//ய/ஙாதப/ய) ராளாரி0020௦௦ரய/பெற 
வா்‌. 


**₹₹₹/20)23 எவர்களுடைய பாவங்களை 
மன்னிக்கிறீர்களோ அவைகள்‌ அவர்களுக்கு 
மன்னிக்கப்படும்‌, எவர்களுடைய பாவங்களை 
மன்னியாதிருக்கிறீர்களோ அவைகள்‌ அவர்களுக்கு 
மன்னிக்கப்படாதிருக்கும்‌ என்றார்‌. 


****%%%%%%%201:222 847056 5086 105 4/6 ஈர்‌, நரஞு 816 
[ஊர்ச்‌ யார்‌ ணா; 8ம்‌ ஙா௦56 506 ஏ நு௨ ஈஸ்சா, 1ஞு 86 
[6121160. 


120):242 நப ஙா ராயா வ0024ப நவொர்பஙலா 

௦ாபங8291/07/௦ (௦பங0887௩/௮/0பஙவா8வ/௮) ராரா றப ஊா8009119 
1௦௨௭99 6088௨0038௮) 

39219 '1ப02169/0008(8/௮108'1ப028168/00008/8/2122'1ப08168/0008) 
யவர்‌ ல்‌. 

**1*₹420):2% இயேசு வந்திருந்தபோது பன்னிருவரில்‌ 
ஒருவனாகிய திதிமு என்னப்பட்ட தோமா என்பவன்‌ 
அவர்களுடனேகூட இருக்கவில்லை. 
**%%%0%%%%7%1200:24”: பர்‌ 1௦96), 006 ௦07 16 16, 091160 
டர்ஞ்ராய, ஙு ஈ௦ர்‌ வார்‌ நாவா ஙர்வா /65ப5 0௦6. 


£120):252 ஈாள்‌'80 56602189(566511219'1/5660829): [இ்ர்கால॥6 
[910௦ வாாஈப வாபி 508211 '1(5008௮0௦'1/5௦08௮௭2௦1]. 
9211 வேலா: வபொப0௨்‌9 4/6 வ்்வ॥// 42௨10) 

99 11 921ப'1082௮18(89 1/1 782/ப'108208/89'1129'118௮/ப'110880௮) 
ல்க ஈவா ப, வாகா (அருகர்‌ ௨ பராவநொர்ந்ப), வா 
ஷெலர்‌ வெளாபர2 ங/ச௦ரி62 00974422/02114/௮ ப15பங9254//4ா௦ர்்வா 
வா. 

*:%5*20):25 மற்றச்‌ சீஷர்கள்‌: கர்த்தரைக்‌ கண்டோம்‌ 
என்று அவனுடனே சொன்னார்கள்‌. அதற்கு அவன்‌: 
அவருடைய கைகளில்‌ ஆணிகளினாலுண்டான 
காயத்தை நான்‌ கண்டு, அந்தக்‌ காயத்திலே என்‌ 
விரலையிட்டு, என்‌ கையை அவருடைய விலாவிலே 
போட்டாலொழிய விசுவாசிக்கமாட்டேன்‌ என்றான்‌. 


****%%%%%%%201:252 16 0106 0150101665 166706 5910 பார்‌ (ற, 
4/௨ 86 568 16 00. பர்‌ 6 55/0 பார்‌௦ 1௨, மமம்‌ | 5௮ 
566 ॥॥ 16 ரா 116 நார்‌ ௦7 16 215, 800 நபம்‌ ஈறு ர்ரதனா ரார்‌௦ 
16 ஜாம்‌ ௦1 116 ॥2]5, 800 1ப51% ஈர வாட்‌ ராம்‌ 15 5106), | ரி! ஈ௦்‌ 
06116. 


“120):262 ௱௨ொ்‌ புய எ்1பா22 9/0 0ப(்‌1பா2921//0ப00ாா௦ப) 
381ப0/௮ 5686021189 1(56650281௦'1//566808129'|) ப661ப/(பெ 169 
பார 1(யாம்ா22119'1//பார8௮௭29 1); 11௦௦8 யரா 

391 '1ப02169/0008(8/810௦'1ப028168/00008/8/2128'1ப08168/00009) 
பார்வ; |2வெப/((வபர்2// லப) 
0௦௦1190002111பா1210ப. 800020ப1[பு நு695ப பார்ப்ப ॥80பய6 ஈர ஈப: 
பாதிய/ள்‌(யாத2 பய்‌) 581847480௭ வாா22்‌. 


**₹₹14/20):26 மறுபடியும்‌ எட்டுநாளைக்குப்பின்பு 
அவருடைய சீஷர்கள்‌ விட்டுக்குள்ளே இருந்தார்கள்‌; 
தோமாவும்‌ அவர்களுடனேகூட இருந்தான்‌; கதவுகள்‌ 
பூட்டப்பட்டி ருந்தது. அப்பொழுது இயேசு வந்து நடுவே 
நின்று: உங்களுக்குச்‌ சமாதானம்‌ என்றார்‌. 

1 7ஈ7720):262 0 சரீர்சா விதார்‌ 0ச5 9ல்‌ 15 0150101825 ம/ன6 


ஙா, காட்‌ மார் நணா: வா 086 /65ப5, 116 00015 வத 
பர்‌, ார்‌ ஸ்‌௦௦0 1 116 ௱(064, 800 59/0, 6906 06 பார்‌௦ 47/00. 


1201:272 நாா௦ப(0ராமப) ஙா 1௦8894 109140: 66 பா ஙராவ]9 

11 த068(11த268) ஈ6ா, ௨ ர 19/01/6819 1910/162125'1810) 082, பா 
ஷெல்‌ ஈனம்‌, வா ஙர்‌/9௦ெரி69 00800, 815 பயறு 

415 பஙெறுப ௨82. 

*:%5ஈ420):27- பின்பு அவர்‌ தோமாவை நோக்கி: நீ உன்‌ 


விரலை இங்கே நீட்டி, என்‌ கைகளைப்‌ பார்‌, உன்‌ 


கையை நீட்டி, என்‌ விலாவிலே போடு, 


அவிசுவாசியாயிராமல்‌ விசுவாசியாயிரு என்றார்‌. 
***%%%%%%7-201272 ராவா 4 6 1௦ 1௦95), 6௨௦ ஈகா நஙு 
1126, 800 ௦6௦/0 ஈர ஈவா; 800 ௦9௦ ஈகா 1 ஈஸா, 80 
ய்‌ ந ராக்‌ ராறு 5106: 800 06 ௦ 7914141655) பந்‌ வ வராத. 


120]:282 1௦899 ங8ப/யம 

டுப்‌ 2௭2212 (0ர2ட்பக்ாராா21௮௭௱2219/0/2ந/பர12122929 
): 8 9910080269! ௨8 16069! ௨82. 

***1*4/20):28& தோமா அவருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: என்‌ 
ஆண்டவரே! என்‌ தேவனே! என்றான்‌. 
****%%%%%%%201282 ௫0 10௦96 809660 800 59/0 பார்‌௦ ரர, 
1/1 ௦ம்‌ 80 ஈர 000. 


4120]:292 91211 695: 1௦89869, ॥6€ வாால/6 ௦911082169 
415 பங92511/%189, (2்‌ொ௦௦்ர்யார்்பாா 

15 பங8251/// வங (15 பங8251//4ங௮ா௦1/15பங8941/ 44182௮1291) 
098//ர/௨8/௦ (09810௭8219 '1/082//ஸ/ ௮822) ௨92. 


*:*5*420):29% அதற்கு இயேசு: தோமாவே, நீ என்னைக்‌ 
கண்டதினாலே விசுவாசித்தாய்‌, காணாதிருந்தும்‌ 
விசுவாசிக்கிறவர்கள்‌ பாக்கியவான்கள்‌ என்றார்‌. 
**%%%%%%%%120):292 ]66ப5 59117 பார்‌௦ ராரா, 1௦0095, 0608ப56€ 1௦ப 


85% 5660 ஈா6, 1௦ய 95% 06/60: 165560 86 1 124 ௦6 ஈ௦ர்‌ 
566, 8 ரஞ்‌ 86 06/60. 


£120):302 [ரா பவம்‌ 1(0ப51221/71/1/0ப8ஜஐ171/॥1) 
62[பரரு/ர22172 ங62'ப 81695 (80168118/816929) 

90 பர8த'18ந/யரா(௨0பர்‌வாத2ல ஜெயா) ந6௦6ப நாண ்்ப 
566508ய//0ப ராயாழவ/௦(ராயாம8880/௱யா0882807) 5ஞுாா2௦. 


*****4(20):302 இந்தப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ எழுதியிராத வேறு 
அநேக அற்புதங்களையும்‌ இயேசு தமது சீஷருக்கு 
முன்பாகச்‌ செய்தார்‌. 

***%%%%%%%201:302 காம்‌ ராவா ௦46 125 நாப 010 /65ப5 1 16 
065806 ௦7 15 0150/101-5, ங்‌ 86 ஈ௦்‌ பார்வ ॥ா 11/5 0௦0: 


120]:312 நு696ப 16௦வ/ாப0210/9 
பயா828௮9௮/0/2((ய௱82்டுவியறா32ாாஜ்௮) ஏிர்ஸ்்ம ளப 
ர6ீனவாத ॥6னாத29 |) 

15 பங8251//ப௱0800/89௮1/ வபர (ப15பங9௨1//0யர0800/283௧ய/15 பப924116% 
பாாழ0்0/2௨2௦ப௱), 15 பய824%ப வெகாப்/க ர்ொள்ர்ர்2௮/6௨ 
விரவிய பய] 

908%/ப௱ா0200/29௮/ யரா (90௭யா0800/9௮8௮௨ய௱/80ஷொயாா02010/8௨2௦ய௱ 
, ஙி '(24௨//421291) ஊர்ப்‌ வ002111 ப 2 ப. 

***₹14/20):312 இயேசு தேவனுடைய குமாரனாகிய 
கிறிஸ்து என்று நீங்கள்‌ விசுவாசிக்கும்படியாகவும்‌, 
விசுவாசித்து அவருடைய நாமத்தினாலே 
நித்தியஜீவனை அடையும்படியாகவும்‌, இவைகள்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கிறது. 

***%%%%%7%201:312 பக்‌ 1656 86 வர்மா, 127 நு௨ ௱ார்தார்‌ 0 வவ 
91 /65ப5 15 16 ரோன்‌, 16 500 ௦7 000; 80 19% வ வராத 4/6 
ராஜர்‌ ரஸ |ரீ6 ரா௦பதா 15 ரொ. 


[௦வலா 21] 
ஈசு) யோவான்‌ 21] 
3% 3% 3% 38 % 23% % 23% %3% இ] 21 21| 


121):12 ஙி ய/பழடா0ப (வபா ப/ வத ப/பறறாா௦ய) 
1/695ப 1106211/2௮(1410681/22) 180911 ப080டப௱ 


5668121ப//வக்‌ வாற! பு6[0080பர 22; ங6[0080பர11 09 
ஙரொொகவெ்்ப: 


***ஈஈ2111, இவைகளுக்குப்பின்பு இயேசு திபேரியா 
கடற்கரையிலே மறுபடியும்‌ சீஷருக்குத்‌ தம்மை 
வெளிப்படுத்தினார்‌; வெளிப்படுத்தின விவரமாவது: 
“1999872111 சீரிர்சா 1மா656 1ரத5 165ப5 6460 ஈவர்‌ 828 


1௦ 16 01/5010165 94 16 569 ௦071 7110681195; 810 ௦ 1415 14156 816460 
6 ர்க்‌. 


121]:22 5௭௦8106௦21 பாபமயாா, நம்ப ஊா2009119 1௦௨9௦௨, 
௮120௨9 ஈ99714/1/ப'19 18௦9 
௦௦189099/7/8(0௦189092/11/2/00198089ஐ௩/௮) ஈ8௮7410880௩௮/பா, 
560610 6ஷு/பஙரா (5௦௦ பஙரா) (யாராவொாப௱, பொப0சட/9 5665௮1| 
விப 200 ப௱ /0௦நுர்‌ப//ப்௱றா 0௦௦1 ப, 


**:₹₹421)2 சீமோன்பேதுருவும்‌, திதிமு என்னப்பட்ட 
தோமாவும்‌, கலிலேயா நாட்டிலுள்ள கானா 
ஊரானாகிய நாத்தான்வேலும்‌, செபெதேயுவின்‌ 
குமாரரும்‌, அவருடைய சீஷரில்‌ வேறு 
இரண்டுபேரும்‌ கூடியிருக்கும்போது, 


“15821122௨௨ ங்னா௨ 1௦ல்‌ 5௦ ளன, 8௮0 
ரண 09/60 டஸஷ்றாபகி, 80 14/82! ௦7 லோக [ர வே!!66, 80 
16 5005 ௦1 7606066, 800 14௦ 014486 ௦7 [6/5 0150101625. 


4121]:32 56௦8106914 பாப 

ரால்‌ வல! 2/(ற௮4்‌ "வாவர்‌ வலா 21) 1௦9/0: 

ராய! /80009/0'1801(ரா2வம/01/420008/॥/௨0/ரவாம/0ி/2000221 
128) ஜா. 842/1 வலா!"(வெ௮ா2/821291) : 
ர௦1த பரா ா3த2221பரா) பா௱௱பொல!(0009 

ாப/4'1௦௨௭ ு2ப்‌ர௦௦௱)ங்பத! ௦8) 

வா'92௮141(2 821௦'/௨2 821281). 821'(ஙலா௦1/821291) 


ூப'9000211ப00௦9/, 0269 
090386௦'1082112'(08086௦'109212'1/08086௦8'10821291). வர்‌ 
1996 வலா! (வெலார'/ ஙா!) சாபா நர்பியவர்‌௪/. 
**₹1₹₹421)3. சீமோன்பேதுரு மற்றவர்களை நோக்கி: 
மீன்பிடிக்கப்போகிறேன்‌ என்றான்‌. அதற்கு அவர்கள்‌: 
நாங்களும்‌ உம்முடனேகூட வருகிறோம்‌ என்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌, உடனே படவேறினார்கள்‌. 


அந்த இராத்திரியிலே அவர்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
பிடிக்கவில்லை. 

ஈர 2122 ௦ 6 5911 பார்‌ 1, | 20 8 ரி. 
ர்ர்ஞஷ்‌ 594/ பார்‌ ராரா, 14/6 516௦ 20 பார்‌ 1166. 1ஈஞு ங்கம்‌ ரீ௦ார்‌, 80 
வார்‌னா60 ர்‌ 8 ள்ர்ற ராரா 6019 ஷு; 80 12 ஈாதார்‌ *ஸூ 08பதாம்‌ 
௦. 


4121]:42 பர்நெலா/ல/ா2ொ80௦94ப, 6950 [காஷ்‌ ரர ஈகா; 
291 நு6௨6ப மாப 56681211'1(566508109 1/566518129 |) 
9நுபார்ா2௮1 (2 ட/க௦ொரபாம2௮0௦ 1/2 ட/க௦ரபார8812௦'|). 
**11₹ஈ₹421): விடியற்காலமானபோது, இயேசு 
கரையிலே நின்றார்‌; அவரை இயேசு என்று சீஷர்கள்‌ 


அறியாதிருந்தார்கள்‌. 
“1988872114; டப்‌ வானா 1௨ றாத ஙு ௦ 0006, /65ப5 
914000 ௦ 16 5016: பர்‌ 16 015/0 6 [பாஸு ஈ௦ர்‌ 1௭7 [ர்‌ 5 465ப5. 


4121):52 /685ப 82112'19/(வ௮9191/8ங௮ாத29 191) 1௦8106: 
911'1941/5'129(011112/2'169/01'1'181த9'168), இப்‌ ய 
691729//1ப௱(691891பா/ 18௦21 பா) 

பாதி 14ர1(பயாத22 1102!|) பரா௦2 ௨290. 94க்‌6ய 
3921 '1(8/௮௮'/88௮2ஐ'): ௦ பாார்‌॥9॥ 

வா'92121(௨ 829/௨ '82128'1). 


*****21152 இயேசு அவர்களை நோக்கி: பிள்ளைகளே, 
புசிக்கிறதற்கு ஏதாகிலும்‌ உங்களிடத்தில்‌ உண்டா 
என்றார்‌. அதற்கு அவர்கள்‌: ஒன்றுமில்லை 
என்றார்கள்‌. 

“0998721052 ரவா 66ப5 59110 பாம்‌ 1௨, சோரி, 286 
9௨ எரு றார்‌? ரஈஞு வாலனா60 ரர, 11௦. 


4121]:62 800021பர்‌்ப 82: ராத ॥6னத22'|) 980௦ெப/ப 

94 ப0ப' 212912 (௮121 ப0ப' ௭929, ப0ப'3௱9829) ங்‌] 
0௦80பாத2 1(0௦80பொத29 1), 800௦2பரப பாதி ப/ய(யாத2 ப/46ப) 
9/90090பரா (880080 பா/8280090 பரா) 927. 80080006௦9 

39219 (8/௮2'/8ங1த29') 0௦0911, 1/2'1888 
ரா6ன/(ராஷாக்‌்ரவாது1) 
9/90091191/11891(௮112002119101092//9220021191017291), 84௮ 

12 ப//ா2௦1188ரபா122111(12ய//௱2௮118௦யா122௦'1/12ப144 
2911891471 பார்ா821291). 


1411-21): ஓ அப்பொழுது அவர்‌: நீங்கள்‌ படவுக்கு 
வலதுபுறமாக வலையைப்‌ போடுங்கள்‌, அப்பொழுது 
உங்களுக்கு அகப்படும்‌ என்றார்‌. அப்படியே அவர்கள்‌ 
போட்டு, திரளான மீன்கள்‌ அகப்பட்டதினால்‌, அதை 
இழுக்கமாட்டாதிருந்தார்கள்‌. 

* 0977-1217: காம்‌ 6 59/0 பார்‌ ரவா, லே 16 ஈன்‌ ௦ 16 


தார்‌ 5106 ௦07 16 5/0, 80036 8௮ 1ம்‌. லு 085 166706, 80 
௦ 1ஞு ஙா ௦ 9016 1௦ 098 14 1௦ 16 ராப/(/1ப06 ௦4 11525. 


4121]:72 8௨ல/8௮! 696 பயப//ப எாறலரயாக்ாவ(8௦ஷயாரா௮) 
566508 969147 பாபஙவ0 0௨1 ப: வெ அர்க்க ௨890. பெல்‌ 
1 வஊாப 56௦8106914 பாப |66சர்1௦/ப08069, 1188 


வரர! 8218ங௨௨வெர்யார ௨08029, நாவா ௨ 591811௮116 
21/4௦ ப்ப (80௮11/29 (வர்ர. 


**11₹₹421):72 ஆதலால்‌ இயேசுவுக்கு அன்பாயிருந்த 
சீஷன்‌ பேதுருவைப்‌ பார்த்து: அவர்‌ கர்த்தர்‌ என்றான்‌. 
அவர்‌ கர்த்தர்‌ என்று சீமோன்பேதுரு கேட்டவுடனே, 
தான்‌ வஸ்திரமில்லாதவனாயிருந்தபடியினால்‌, தன்‌ 
மேற்சட்டையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கடலிலே 
குதித்தான்‌. 

“192115 ரா வானீ0ா6 1974 01501016௨6 வொ /65ப5 1060 
59117 பார்‌௦ 616, [1 15 116 (00. || ய௱்வா 540 ளன 60 


94 ம ௫ 16 (00), 6 தர்‌ [15 11465 0094 பார்‌ ராரா, (1௦0 6 
ங5 0வ/060,) 800 0/0 0894 ரார்ரா5விர்‌ ார்‌௦ 16 569. 


£121):82 றாள்‌ 800 568608181(566511219'1/566௨08129') வார 
69'2//0ப' 8/௨ ாபா௦௦பராபசா2க்‌ 11௦௦194௩41] யாக்‌ 090ட/12௮] 
090 வர/பார்ம (௦106 ரறவா/1ய1'|8(ற௨ோாா௨1ய1 18/௨2 1ப'| 18) 
புல! சர்ப்ப ய/4௦ ப்‌ ஙவாம்‌8211'1(ந2ா12௮௦/ஙலா182129'|). 


444௮21]: மற்றச்‌ சீஷர்கள்‌ கரைக்கு ஏறக்குறைய 


இருநூறுமுழத்‌ தூரத்தில்‌ இருந்தபடியினால்‌ 
படவிலிருந்து கொண்டே மீன்களுள்ள வலையை 
இழுத்துக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

“988211 கா்‌ 16 ௦16 0150102165 086 1 8 111/6 ரத; 


(1௦1 1ஞு ஙா ா௦்‌ 18 ரா௦ரா 1800, 0பர்‌ 95 14 நனா€ 14/௦ ஈபா௦்‌60 
௦ேட்‌[15)) ொததாத 1௨ ரன்‌ வாமா ரி. 


121):92 8௭1 (வ௮9'/8௮1291) காஷ்ரி6௨ 

வக்ர வாதிா20௦81ப (நாரா! வாதவா80௦910ப), (அர்ரவாய0பட 
0௦2111 ப////ஸ்்ஷ்யா, சாரா ற பளந ப/எ்ஸ்வுயரா, 
9009101/7/பா (8'102891'1(9'1082191//6'1082128'1). 


1111142192 அவர்கள்‌ கரையிலே வந்திறங்கினபோது, 
கரிநெருப்புப்‌ போட்டிருக்கிறதையும்‌, அதின்மேல்‌ மீன்‌ 
வைத்திருக்கிறதையும்‌, அப்பத்தையும்‌ கண்டார்கள்‌. 
“8888872119 85 5000 1 9 1ஸு/ ங்னா6 0௦006 1௦ 1800, 
ஞு 5910 8 16 07 00915 11166, 800 54 19/0 1660, 800 0690. 


121):102 நு695ப 88119'121(8ய21119'191/8/௮௭29'19/) 1௦8106: 
வத (1 6னாத29'|) 10002பர்‌ப 01011411௮9 

ராரா வா1/௱௦ாத॥ி) விங்‌ £ச॥6 

௦0 பங82பாதி (10010 பங௨யாதஜ |) ௨9௮. 

*:58₹4/21:102 இயேசு அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
இப்பொழுது பிடித்த மீன்களில்‌ சிலவற்றைக்‌ 
கொண்டுவாருங்கள்‌ என்றார்‌. 

**%%%8887211:102 ]6ூப5 59147 பாம்‌௦ 1, ரத ௦4 16 ரின்‌ 
ஙா்ர்ற்‌ நு௨ ரஸ ௨ ௦ம்‌ 0பஜார்‌. 


121):112 6 ௱௦வாற0௦ர பாப 0904! ௨, 

௦௦1 2௱0௮1/11பா௦௦ ப(॥௦௦1'210௦1/717ப௱ா௦௦ ய) வாரு 
ரா6ன!81891(ர6£னா௨1891/ 291891) ஈராறு ஙவிஷ்/சர்‌6 காஷ்‌ 
12] ப்ர; ராரா ௱ா6வா!1(ற6ா81/௨தஐ) யார்யா பலவ 
41/11 

**:1*421):112 சீமோன்பேதுரு படவில்‌ ஏறி, 
நூற்றைம்பத்துமூன்று பெரிய மீன்களால்‌ நிறைந்த 
வலையைக்‌ கரையில்‌ இழுத்தான்‌; இத்தனை மீன்கள்‌ 
இருந்தும்‌ வலை கிழியவில்லை. 

“8870211112 ௦ ள்‌ வார்‌ பற, வாம்‌ ராவே 1௨ல்‌ 1௦ 


80௦ ரிய! ௦17 தாலம்‌ ரி, 80 ஈயாள்‌ொ60 8ம்‌ ரிரிு 80௦ 166: 80 1௦ 
9| *66 ஙன6 50 ராறு, நுல்‌ ௩௨6 ஈ௦்‌ 16 ஈள்‌ ௦8. 


£121):122 நு695ப 881/'121(8ய21119'191/8/௮௭29'19/) 1௦8106: 

யாத 1(ு௨௨1யாத2ஐ |), 

0௦8)/80௭0௨ ॥'ஈபாத'(0௦8/8௨௭18௭௦௦ "1 '1பாத29'|) ௨82. 896 
[வர்ல ப 5668121'1(5666508081/566811212௦'1) உர 20800412௮1 
38௦21 1॥(வ௮௭1//ஙத॥) ௦பஙவாபரா: ர6னோ ரு லாப (690 
்யாாடுவர்‌|௰/. 

*****42112 இயேசு அவர்களை நோக்கி: வாருங்கள்‌, 
போஜனம்பண்ணுங்கள்‌ என்றார்‌. அவரைக்‌ 
கர்த்தரென்று சீஷர்கள்‌ அறிந்தபடியினால்‌ அவர்களில்‌ 
ஒருவனும்‌: நீர்‌ யார்‌ என்று கேட்கத்‌ துணியவில்லை. 
**%%%0%%4%7%121):122 ]/6ூப5 59117 பார்‌ 1, 6 வா்‌ ௨. கா 


௦16 ௦1 16 0150101656 0பொ5*்‌ 95% ஈர்௱, 44/௦ 817 1௦0? |ா௦வராத 12ம்‌ 
4 6 16 (௦0. 


121]:132 80002பரப நு626ப பாம்ப, 80081 ்பா றவா்பற 
6பெர்ர்ப, 8௮191 ப// ய(ர ப/4// வாத பப) 100பெர்ரர்ச. 


*்க்க்க்க (21:13 அப்பொழுது இயேசு வந்து, 
அப்பத்தையும்‌ மீனையும்‌ எடுத்து, அவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. 

**% 8887211122 ]6ூப5 180 ௦௦ல்‌, 800 19/61 0690, 880 
ஐங்‌ நவா, 80 ரி 660156. 


121):142 நஙு ௱லாார்ாக்௦யாக் யாக்க றாாடப(0ராமப) 
ளப ற்/ 5668ப/ ப எாபபிரா9 
1௮15௨81வ௮த '॥(1௮158௨18௮ாத29 1॥) நம ௱ா௦௦ா'98வ94ப 1216. 


142114. இயேசு மரித்தோரிலிருந்தெழுந்த பின்பு 
தம்முடைய சீஷருக்கு அருளின தரிசனங்களில்‌ இது 
மூன்றாவது தரிசனம்‌. 


“9999872114” ரா/௪ 16 றொ 1௨ மாரா 16 1274 465ப5 
061560 ஈருரி 1௦ 6/5 015௦010165, 9716 12% 6 ௫25 ரவா ரா௦ரா 16 
0690. 


1[21):152 ங௭11(819 11/88/8129) 

0௦89)80௭0௨்‌ ॥' ஈ800ப(0௦818௭18௭௱0௦ ஈரா), நு€95ப 
56௦8106917 பாபம21 1௦9146: ௩௦௨08௦ 
பா82௭18௮9௮07/2((ய௱82924௫ுவியரா32ாாஜர/2) 568௭௦869, 
ஙா யா (ஙா2ி்ியா 22 ப௱) 

ர (/௭௱83ஆ//8941ஐ௨௱83) ஈ6€ வா/0௮11/॥ 

908/1 ப/4/்‌2௦/2௦(௮0௦ஷுப/48௦/௦௮) ஊாா29ர. 240211 வெள: 
9 9910088169, பாவ்‌ ஈவா வாறகல/(வாமகவ) ஈனா 
உன்‌ வாாா89ொ. வே: 8 
9911ப//11//5 1௮1(9911ப// பர்‌! 1௦'21/891ப/ 11/2௦ 9/) 
ரா€68/00989/82102(ற69/00889/828௨/௱68/00899/89928) ௨8௦. 


**:₹₹/21:152௨ அவர்கள்‌ போஜனம்பண்ணினபின்பு, 
இயேசு சீமோன்பேதுருவை நோக்கி: யோனாவின்‌ 
குமாரனாகிய சீமோனே, இவர்களிலும்‌ அதிகமாய்‌ நீ 
என்னிடத்தில்‌ அன்பாயிருக்கிறாயா என்றார்‌. அதற்கு 
அவன்‌: ஆம்‌ ஆண்டவரே, உம்மை நேசிக்கிறேன்‌ 
என்பதை நீர்‌ அறிவீர்‌ என்றான்‌. அவர்‌: என்‌ 
ஆட்டுக்குட்டிகளை மேய்ப்பாயாக என்றார்‌. 
“5888211152 50 வரவா 1ஞு 180 060, /66ப5 58117 1௦ 
௱ா௦ா 76, 5௦0, 500 ௦0ரீ 10095, 1௦06 1௦0 6௨ ௱௦€ 18 


111656? [16 591147 பார்‌௦ ராரா, 169, ௦0; 1௦0 (ா௦ங்லர்‌ 124 | 1௦0/6 
166. [16 59144 பாம்‌௦ ராரா, [660 ஈறு 1805. 


4121]:16” ॥சாு்ொம்்ாகா 8ல்‌ ஙா! ॥௦9//6/: 40808௦வ1 
யா828௮9௮/07/2((ய௱8892டுவியர2ாா ௮) 568௭௦869, 166 
ஊார்ொொொம்ா!! காறஷர்ப/ 4 2௫/௮௮(௨ா௦௨ரப/ 448௦௮௮) ௨82. 


984091 வா: 88௱ 990088௮௭69, ப௱௱வ ஈவா 
வாகல/(வாகவ]) ஈனா ரபா வாக. வெல: 8 

9890ப!9 '191/(980ப௦'121/880ப28 1௮) 
ரா€8ு/009894/8212(ற69/008389/92௨/௱68/008939/8928) ௨8௦. 
**:₹₹421):16 இரண்டாந்தரம்‌ அவர்‌ அவனை நோக்கி: 
யோனாவின்‌ குமாரனாகிய சீமோனே, நீ 
என்னிடத்தில்‌ அன்பாயிருக்கிறாயா என்றார்‌. அதற்கு 
அவன்‌: ஆம்‌ ஆண்டவரே, உம்மை நேசிக்கிறேன்‌ 
என்பதை நீர்‌ அறிவீர்‌ என்றான்‌. அவர்‌: என்‌ ஆடுகளை 
மேய்ப்பாயாக என்றார்‌. 

“8887211162 06௨ 9147 1௦ ராரா 8221 16 560000 116, 
௦, 500 ௦074 4௦095, ௦6 11௦ப ௱6? [16 5114 பாம்‌ ராரா, 169, 


௦10; 1௦ ௦ல்‌ 194 | 1006 1166. [16 59144 பாம்‌௦ ஈரா, [660 ஈர 
511662. 


4121):172 ௱௦௦ா 82 வெள்‌ வாச! 10௮144: 3௦௦௨௦1 
யா828௮9௮/0/௮(( யுவா ஜர/௮) 568௭௦869, 166 
பா்‌ ரவு வாரா. மாச்‌ ரவி வார்ம்‌ வகா 
ாா௦௦ொா 8188 நாவா2/( 1697148080ட0/ா022169, 6 பாபு 
1ய//4800911ப: 8900888169, ॥ 66 வள்‌ நுப௱ உரக்கப்‌, 
ர பரா! ஈவா வாறக்்ஷ்பா(வா௦2்்ஞ்பயா) ஈனா உர்வா 
வா. 6250: வா 980ப!8'5/(890ப12'121/280ப2௦'16) 
ரா€8/00994/82102(ற69/00889/8218/௱68/0099/8928) ௨8௦. 
***₹*4/21):17 மூன்றாந்தரம்‌ அவர்‌ அவனை நோக்கி: 
யோனாவின்‌ குமாரனாகிய சீமோனே, நீ என்னை 
நேசிக்கிறாயா என்றார்‌. என்னை நேசிக்கிறாயா என்று 
அவர்‌ மூன்றாந்தரம்‌ தன்னைக்‌ கேட்டபடியினாலே, 


பேதுரு துக்கப்பட்டு: ஆண்டவரே, நீர்‌ 


எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்திருக்கிறீர்‌, நான்‌ உம்மை 
நேசிக்கிறேன்‌ என்பதையும்‌ நீர்‌ அறிவீர்‌ என்றான்‌. 
இயேசு: என்‌ ஆடுகளை மேய்ப்பாயாக என்றார்‌. 

* 90 487%21):172 பி௨ யா பார்‌ ராரா 16 ரர்‌ ர்ரா6, ரொ), 
50 ௦7 4௦0895, 10/65 1௦ப ௱6? 76 25 தா/வ€0 060956 6 59/0 
பார்‌ ரா உரம்‌ ராடி, (வலர்‌ 1௦ப 6? காம்‌ 6 59/0 பார்‌ ரா, 
௦10, 11௦ப ா௦ெகர்‌ 91 12; 1௦0 (ா௦வலு்‌ 12ம்‌ | 1௦6 166. 
/65ப5 59147 பார்‌௦ ஈரா, [660 ஈர 81660. 


121):182 ஈ௦6 ஙு ப! |ஙவாபாமா௨00910ப பால ரஷ 
9191/9114//௦ ஈப்ப, பாலப்‌ (ன்ற /௨ொதி 11/69 (18௨ொத2 '॥69) 
9௮ொக்்ப நாராக; 1௦6 
ராயக்ர்ர்ஙஷு்்பப'ஙலாவி/யறா0௦௦ப(பக்ார்ஙவுப' 18/௨ ப௱ற 0௦௯4 
யறபம்ர்ஙளு்‌ப'!'|ங2௦2ய௱ழ௦ாய) பா 164119/(/6210௮'121/1/621த9 1௮) 
[661 பங; ஙா௦யஙா பா 8ாஷ்ரி6 [சர்4/, பாவி ॥ள்ொொர்‌/8947௦ 
1021ப/ப பராவ6 ம'ரப்ப0௦ங௨ொ வாாபு 
ராஞ்ங/2/வ62(0லு/82868/௱ஞு/8922/69) 
ராஞு/ு22/வ௨௮(றாலர2862/௱ஞு89269) பாவர்‌ 
5011ப//182ா(5௦1/பா॥'62/501ப21'821ற) ௨2௦. 

**:1₹₹421):182 நீ இளவயதுள்ளவனாயிருந்தபோது 
உன்னை நீயே அரைகட்டிக்கொண்டு, உனக்கு 


இஷ்டமான இடங்களிலே நடந்து திரிந்தாய்‌; நீ 
முதிர்வயதுள்ளவனாகும்போது உன்‌ கைகளை 
நீட்டுவாய்‌; வேறொருவன்‌ உன்‌ அரையைக்‌ கட்டி, 
உனக்கு இஷ்டமில்லாத இடத்துக்கு உன்னைக்‌ 
கொண்டுபோவான்‌ என்று மெய்யாகவே மெய்யாகவே 
உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“1598821118 வாடு, நவரந, | ஸூ யார்‌ 166) வா ர்௦ப 
51 நு௦யாத, 1௦ய தா0606்‌ 14/5வ4, 8ம்‌ வவ!66054 நர்ர் டா ந௦ப 


8௦ய/0251: 0பர்‌ நாரா 1௦0 89] 06 01/0, 11௦ப 8914 எள்‌ 1௦ 
நு ॥கா௯்‌, 800 81௦46 5வ॥ தார்‌ 1166, 800 ரு 1166 நரன 
11௦ப 1ங௦ய/0654 1௦. 


121):192 ராவா ௮ாகஉ௱ஊ௱௦ம்ா 2௦/68 வலா நால! 
ரா௮றவ/[0080பர18000910'1880180091021/[௱௮௭௱௦/0080பரா1800௦91/' 
[9818108121 /௱82௦10080ப118000921198181021/9॥9) 

ய ரி/யறா0க0்‌0/2௮/௦ (பரபர கர்ொவிய பற 08010/௮228) 
100901௦ 500991. பர 112/௦ 501௨00 ப(501/௨0100 ப), ஙா! 
௦91/4: ஊரல்‌ றகர்‌ பக ௨2௦9. 


**:1*421):19) இன்னவிதமான மரணத்தினாலே அவன்‌ 
தேவனை மகிமைப்படுத்தப்போகிறானென்பதைக்‌ 
குறிக்கும்படியாக இப்படிச்‌ சொன்னார்‌. அவர்‌ இதைச்‌ 
சொல்லியபின்பு, அவனை நோக்கி: என்னைப்‌ 
பின்பற்றிவா என்றார்‌. 

“1988821119 115 509106 6, ஏதாருராத நோ ங்கம்‌ 294 6 


500/9 ௦௫ 000. கா ங௱்வா 6 80 500180 1/5, 16 59144 பாம்‌௦ 
ரா, ரீவி றட. 


121]:202 ஐ௦ர்்பாப 1ராபா01008௨ர் ப (1 பாா 0100871410), 

1695 பய்ய//ப வாறர்பாக்வாப௱ா(வாமஷொ்பாக்வவாபா), 
118800008])81809 1 'ஈப/ுரி(118800089181॥0௦ ॥'ஈப௨்ரி/11820008)808 
ரா௦௦ொ்ொா ்ஈயஹஷ்ரி) ஙளா ரறாொ0169(ா22௭01॥69) வம்ப: 8910082169, 
ப! ((2ள்ர்‌/4ய்ப/ப வா நு ராப 
6911ங௨ப௱2210/2(169118ங௨ப௱92/14/2//62211ஙபாா8920/௮) 56688 
29 ஙவாய ஸ்வ] (ஙாபார எவிங்ாபதி எ210) 12௦௦௮. 


***1₹14/21):202 பேதுரு திரும்பிப்பார்த்து, இயேசுவுக்கு 
அன்பாயிருந்தவனும்‌, இராப்போஜனம்பண்ணுகையில்‌ 
அவர்‌ மார்பிலே சாய்ந்து: ஆண்டவரே, உம்மைக்‌ 


காட்டிக்கொடுக்கிறவன்‌ யார்‌ என்று கேட்டவனுமாகிய 
சீஷன்‌ பின்னே வருகிறதைக்‌ கண்டான்‌. 
***%%%%77211202 18 ள்ள, 1பாராராத 900பர்‌, 56ள்‌ 16 0150/016 


ஙா /65ப5 1060 1௦110வ141த; வர்‌ ௮6௦ 188060 ௦ ஈ/5 06௨5 94 
5ப006, 80 5910, ௦0, நார்‌ 15 6 சர்‌ 0ஞாஸுஸ்‌ா்‌ 166? 


121]:212 வால! (காப, 61 பாப /695பச1 109110: 8210088169, 
ஙா [வெறு வாக வா. 


**1₹₹14/21):212 அவனைக்‌ கண்டு, பேதுரு இயேசுவை 
நோக்கி: ஆண்டவரே, இவன்‌ காரியம்‌ என்ன என்றான்‌. 
**%%%%77%211:212 டஞ்ன்‌ 6வாத ராரா 58144 1௦ /65ப5, ௦0), 8௮00 
வால்‌ ௭௮ 116 ராசா 0௦? 


121]:222 கப நு66ப: ரா ஙகாபறசவெபரா ஙார்ய// வாலய்பள்‌ 
ஏ/11ா29௮), பாலாக, ஈ௦ வாவ/0 002499 வாக. 


**₹₹₹421122 அதற்கு இயேசு: நான்‌ வருமளவும்‌ 
இவனிருக்க எனக்குச்‌ சித்தமானால்‌, உனக்கென்ன, நீ 
என்னைப்‌ பின்பற்றிவா என்றார்‌. 

***%%%%%%7211:222 ]ஷப5 9914 பாம்‌௦ ரா, [ரீ | மரி நக்‌ ௨ ர்காரு 
1111௦6, பாகர்‌ 15 1974 1௦0 1166? 101௦8 1௦ப 6. 


121):232 98/00/981(8284/89//88280/௮௮) வா௩்‌80 568688 
ராவார்‌ நவா 8(ராவர்0௨்‌/ 41/88/0241 நுவாத 8) 
0690௦4 

591009118121ய1//0ப "162 (580௦910818ய1//ய''162/59208117218பய//ப1'169) 
௦91811 “ப(0௨8௱01 ய). 8௨௦௦/ய௱, ஙா ளாகி ரப 
1695ப 501/8ொலி, ॥2௦ஈ ங8ாபறாசிங்ப௱ ஙார்ப// வாலிபப்‌ 
ஏ/11௨2ா2 பால/்‌ோாாஙளா ப 5௦0௯. 


*:₹₹ஈ421:23௨. ஆகையால்‌ அந்தச்‌ சீஷன்‌ 
மரிப்பதில்லையென்கிற பேச்சு சகோதரருக்குள்ளே 
பரம்பிற்று. ஆனாலும்‌, அவன்‌ மரிப்பதில்லையென்று 
இயேசு சொல்லாமல்‌, நான்‌ வருமளவும்‌ இவனிருக்க 
எனக்குச்‌ சித்தமானால்‌ உனக்கென்னவென்று 
சொன்னார்‌. 

“1588211222 ரவா வாம்‌ 1/5 ஷாத்‌ 800௦80 ॥ொ௦ொத 16 
ாஜ்ராவ, நாகர்‌ 1கர்‌ 0150141016 510010 1௦% 0/6: நர்‌ 65ப5 59/0 ஈ௦ர 


பாம்‌ ரர, 6 ௮1 ஈ௦்‌ 016; பர்‌, 1 | வரி! 12 6 18ாரு 141 | ௦௦06), 
வால்‌ 15 127 1௦ 11662 


4121]:242 வாம்ா௨்‌ 56660806௦9 

91/2 ராயர்‌ (ஙி ராரா பள்‌ //வ/22 2 ர்ப்ர்ரய்‌) 
5990011॥41/600பர்1ப ஙு! 15/((ப௮/2 1 21///௮122181) ப்ராவ; 
98/8ப081/2 598004 ஈஷா ஈய உர்க்ராய/ா௦க. 


**11₹421):242 அந்தச்‌ சீஷனே இவைகளைக்குறித்துச்‌ 
சாட்சிகொடுத்து இவைகளை எழுதினவன்‌; 
அவனுடைய சாட்சி மெய்யென்று அறிந்திருக்கிறோம்‌. 
ர ரரரரர*21):242 115 15 106 01501016 பாரன்‌ *க்ரிஸ்‌ஈ ௦7 1656 


ராஜ, 80௦ ஙா௦ர்‌6 1656 125: 800 1௩6 |றா௦ெ ரசம்‌ 15 ர்கர்்ரா௦ுு 
15 16. 


121):252 /695ப 5ஷுர2 ஙல்‌ொாஈப 8169/5(81688/816228) 
ொடுவாதிபயயாபபெ!(டவாதவ பாபா); 

3௦/5 191(வ௮19191//8௮1221121) ௦௩௦ 199102(0:௩௦॥'8208/0௩௦ 18929) 
62102௦! €2ப180080ப௱ 

பத '1(0ப518021த229 1/0ப51782௮1229 1) 
ப/௮ொ(ய8௨௭௱/ய8௨௱) (6௦1'189448 ஈப 
உ௱௱।/எ/்‌ாவஊா।(உா ஈயா வா/உா௱ஈயன்‌ 8). ளா. 


****14/21):252௨ இயேசு செய்த வேறு அநேக 
காரியங்களுமுண்டு; அவைகளை ஒவ்வொன்றாக 
எழுதினால்‌ எழுதப்படும்‌ புஸ்தகங்கள்‌ உலகம்‌ 
கொள்ளாதென்று எண்ணுகிறேன்‌. ஆமென்‌. 

ரர ர721):252 0 1௨6 816 5150 ராார ௦46 1 ரஜ நரன்‌ 
/65ப5 010, 16 வார்ன்‌, [ரீ ஞு 00/0 06 நாரா. வரு 06), | 


$ப00056 1971 வனா 16 /௦110 11561ரீ 0௦ப10 1௦% ௦௦ம்‌ 16 0௦0165 
124 510ய/0 06 பார்ரா. காளா. 


